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CAPITVLVM TRICESIMVM SEXTVM 


ROMA AETERNA 


Palatium et Capitolium 

Urbs Róma in rīpā Tiberis flüminis sita est viginti mīlia 
passuum à mari. Hoc loco flümen facile transitur, et 
colles propinqui bene müniri possunt. Moenia Rūmāna 
antiqua septem colles sive montés complectuntur, guē- 
rum haec sunt nómina: Palatium, Capitolium, Aventī- 
nus, Caelius, Ēsguiliae, Vīminālis, Quirinàlis. À colle 
Quirinali et à monte Capitolino üsque ad Tiberim flü- 
men campus Martius patet. 

Palātium primum mūnītum est, sed ea moenia qua- 
drāta quibus Romulus, primus rex Rēūmānērum, Palā- 
tium mūnīvisse dicitur iam pridem perierunt, neque 
ülla casa restat ex illā urbe antiquissimà, quae à forma 
moenium 'Róma guadrāta” appellabatur, praeter ‘casam 
Romuli! strāmentē tectam. Posteā Rēmānī nobilissimi 
in Palatio habitaverunt, ibique post Tülii Caesaris aetā- 
tem Augustus, Tiberius, Caligula aliique principes Rē- 
mani domos magnificas sibi aedificavérunt. Omnium 


"ferrárum deagentium- 
que Róma, 
cui par est nihil et nihil 
secundum 
IMaánialis XII.8) 


forma templi 


complecti : cingere 


Capitólinus-a-um 
< Capitolium 


m forma 
Guadrāta 
[anno 753a. C.: ante 
Christum (nàtum)] 
Casa-ae f = parva domus 


pauper — 
re-stāre = reliquus esse, 


in 


CAP. XXXVI 


magnificus, comp -ficen- 
tior, sup -ficentissimus 

Palatinus -a-um < Palā- 
tium 


firmus-a-um — qui 
frangi nón potest, 
validus 


summum lāniculum = 
summa laniculi pars 

trans (> cis) = ultrā 

arduus, comp magis a., 
sup māximē a. 


praecipitāre = proicere 
(capite primo) 

sacer cra crum: (locus) 
s. = ubi diradórantur 

clarus = nóbilis 


L. = Lücius(praenomen) 


sacrāre = sacrum facere 
et deótrádere 

ex-pellere-pulisse 
-pulsum 

cónsul-ism 


[anno 509a. C.] 


augustus -a -um — deà 


dignus, magnificus 


dea: pi dat/abl -ábus 

CÓn-secráre = sacrāre 

tertium ado 

incendium -in — ignis 
quo domus cēnsūmitur 

re-ficere -fēcisse -fectum 
< -facere 

[ann6 82p. C.: post 
Christum (nātum)] 


splendére = clare lūcēre 


véró magnificentissima est domus illa à Domitiano prin- 


cipe in colle Palatino aedificata, quae vocatur *domus 20 


Augustana'. 

Ea Capitolii pars quae spectat ad septentriones, ardua 
atque mūrīs firmis münita, Arx dicitur. Nec vero 'arx 
nomen huius montis proprium est, nam alii quoque 
montés ardui nātūrā et opere müniti *arcēs' dicuntur, ut 
summum lāniculum, quod tràns Tiberim situm est. Lo- 
cus in Capitolio máxime arduus appellatur saxum Tar- 
péium, dē quo olim homines scelesti supplicii causā 
praecipitabantur. 

In monte Capitolino, qui prae cēterīs sacer habērur, 
multa sunt aedificia sacra, quorum clarissimum est 
templum Iovis Optimi Māximī. Hoc templum primum 
aedificavit L. Tarquinius Superbus, septimus et ulti- 
mus réx Romanorum. Ille vērē, cum nondum sacrāvis- 
set novum templum, Romā expulsus est à L. Iünio 
Brūtē, atque pro rēge duo cónsulés populo Rēmānē 
praepositi sunt. Non réx igitur, sed consul Rēmānus 
hoc templum augustum Iovi Optimo Māximē, summē 
deó populi Romàni, et Iünóni et Minervae, duābus 
maximis deabus, cOnsecrāvit. Deinde idem templum 
iterum et tertium sacrātum est, cum post incendia refec- 
tum esset. Postrémo Domitianus templum Iovis Capito- 
lini incendio cónsümptum refécit atque tantis divitiis 
exornavit ut nihil magnificentius fieri posset: aurē et 


gemmis splendet téctum, quod plürimis columnis ē 


30 


35 


40 


45 


CAP. XXXVI 


marmore pulcherrimo factis sustinetur; intus in cella, 
post fores auró opertās, ingēns simulacrum lovis in alta 
séde sedentis positum est. Ad hoc templum imperator 
victor post triumphum ascendit, ut Iovi Optimo Māx- 

50 imó sacrificium faciat, dum duces hostium, qui in tri- 
umphó ante currum imperatoris ducti sunt, ad suppli- 
cium traduntur. 


EU x EN 


| 
d E i 


In summā Arce templum lūnēnis Monetae situm est, 

in quó nummi ē metallis pretiosis, auro, argento, aere, 

ss efficiuntur atque imaginibus imprimuntur. In īnfimē 
Capitolio est Tabulārium, id est amplum aedificium in 


quo tabulae et litterae püblicae servantur. 


Forum Rūmānum 
Īnfrā Capitolinum Palatinumque collem est forum 
60 Rómanum. In eà valle olim magna palūs erat, quae tum 
démum siccata est cum aqua palüdis in flūmen dēdūce- 
retur per cloacam subterraneam quae appellātur "cloāca 


cella -aef — locus in 
templē clausus 

operire -uisse -rrum 

simulàcrum-iz = imāgū, 
signum 

sēdēs -isf = locus ubi 
aliquis sedet 


sacrificium -i x: s. facere 
= bovenvovem/porcum 
occidereetdeóofferre 


triumphus iz 


Moneta ae f: cognomen 
Iünonis 

metallum -in 

aes aeris n — metallum 
ferro pretiosius ex quo 
assésefficiuntur 

amplus-a-um = magnus, 
latusetaltus 

servāre = salvum 
cüstódire 


palūs -üdisf = locus 
ümidus 
Siccáre = siccum facere 
dē-dūcere 
cloāca -ae f = fossa tēcta 
sub-terrāneus-a-um 
= sub terrāsitus 


Arx 


QW 
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Màxima'. Postrémus siccātus est locus in medió foro 
qui "lacus Curtius’ dicitur à nómine equitis cuiusdam 
qui sé armátum cum equo suo in vorāginem ibi factam 
praecipitāvisse nārrātur. 

Magnus numerus hominum cotīdiē convenit in fo- 


rum Rēmānum, locum urbis celeberrimum, qui multis 


aedificiis püblicis et sacris cingitur. Aedificia püblica 


amplissima sunt duae basilicae, Aemilia et Iülia. Basi- 
lica est aedificium püblicum in guē et alia multa negotia 
aguntur et iüs inter cives dicitur. Antequam illae basili- 
cae exstrüctae sunt, tabernae in foró erant: tabernae 
veteres eó locē ubi basilica Iülia sita est, tabernae novae 
in loco basilicae Aemiliae. Nunc autem mercēs in vicis 
et in aliis foris veneunt. 

Iüxtà basilicam Aemiliam, in eà fori parte quae dīci- 
tur Comitium, locāta est Cüria, id est aedificium quo 


senātus Rēmānus convenire solet. Senatus cónstat ex 


cloáca Māxima 


celeber -bris -bre: (locus) 
c. - quómulticonveni- 
unt 


basilica -ae f 


Cūria-aef 


ex-struere -üxisse -üctum 
= aedificāre 


vīcus-ī7% = pars urbis, 
viae domüsque 
vén-ire -eunt -iisse 
= véndi(pass) 


locāre(< locus)- ponere; 
locātus = situs 


senātus -ūs x 
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senātor -Óris m 


rēs püblica = resomnium 
cīviumcommūnis 


Rēstra -órum x 


próra -ae f—pars nàvis 
prior (> puppis) 

illüstris -e = clārus, 
nóbilis 

Oratiónem habere 
= verba facere 

M. = Mārcus 


Ciceró -onism 


dé-struere-üxisse-üctum 
«» exsuuere 


12 


sescentīs senátoribus, civibus nobilissimis, qui ante 
Caesaris aetātem summam potestātem in rē pūblicā Ro- 
mānā tenébant. Tunc véró in antiquam cüriam Hostī- 
liam, quae paulum ad septentriones extrā Comitium sita 
erat, senātūrēs convocábantur. Via celebris quae inter 
Cüriam et basilicam Aemiliam in forum exit Argilétum 
nominátur. 


verba faciunt ad populum. 'Rēstra” nómen est huius 


loci, quia rostris nāvium captārum ornatur (Črūstrum” 
enim vocantur eae hastae ferreae quae ē prorà nāvis 
lūstrēs in Rostra ascenderunt, ut orationes ad populum 
habērent, neque vērē haec Rēstra sunt unde M. Tullius 
Cicero, ērātor omnium qui Romae fuerunt illūstrissi- 
mus, Orationés habuit, nam Rēstra antiqua, quae in 
ipsó Comitiē posita erant, simul cum cürià antiqua à 
Tülio Caesare dēstrūcta sunt cum nova cüria aedificā- 


rétur. 
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Ex aedibus sacris fori Romani minima quidem, sed 
veterrima est aedés lānī, quae ad infimum Argiletum 
sita est. Ila aedes duas iānuās vel portās habet, quae 
tum démum clauduntur cum per tētum imperium po- 
puli Rēmānī terrà marique pàx facta est — id quod per 
septingentos annos inter Rēmulum et Augustum bis 
tantum ēvēnit. Augustus vēro, cum ad Actium, prē- 
munturium Epiri, classem M. Antonii vicisset, ānum 
tertium claudi iussit. 

In contrāriā fori parte est aedes Vestae antiquissima, 
quae formam habet rotundam, nón quadratam. Vesta 
est dea foci rērumgue domesticārum, in cuius aede ignis 
aeternus àrdet neque üllum deae simulacrum inest. Sex 
virgines Vestales ex filiabus Rēmānorum illüstrium 
ēlēctae diligenter cürant nē ignis Vestae umquam ex- 
stinguārur, namque ignis ille semper ardéns Romam 
urbem aeternam esse significat. Iüxtà aedem Vestae est 
Atrium Vestae, id est domus Vestālium, et Regia, do- 
mus pontificis māximī, in qua olim réges Romani habi- 
távisse dicuntur. (Pontifex maximus est summus sacer- 
dos, qui ceteris omnibus sacerdotibus Romanis praefec- 
tus est; sacerdotum negotium est sacrificia facere atque 
rēs dīvīnās cūrāre.) 

Ante Régiam est templum C. Iūliē Caesari consecrà- 
tum, quod templum Divi Iülii appellatur. Caesar enim, 
ut plerique principes Romani, post mortem in deorum 


numero habetur et *dīvus” vocatur. Templum Divi Iülir 


aedes-isf — templum 
vetus, comp veteriot, 
sup veterrimus 


terrā marique (loc = abl) 
= in terra marique 


ē-venīre = accidere 
prómunturium Am = 
 mónsinmareeminens 
Epīrus-īf 

Jlānus = aedes Iani 


forma 
rotunda 


focus-īm= ignisdomes- 
cus 
dornesticus-a-um 
< domus 
aeternus-a-um = per- 
us 
Vestālis-e < Vesta 
filia: pi dat/abl -ābus 
ex-stinguere -īnxisse 
Jnctum <> accendere 


Vestalis -isf — virgo 
Vestālis 

rēgia-aef= domus régis 

pontifex icis o 


prae-ficere fecisse 
-fectum = praepónete 


divinus -a-um (« deus) 
= sacer 
C. = Gāius (praenomen) 


divus-a-um = divinus 


13 


CAP. XXXVI 


cremāre = ürere 


[anno 44a. C.) 


clivus -ïm = latus montis 


Castor -oris zn 
Pollüx -ücism 
aerarium 10 < aes 
(: pecünia) 
dé-pónere = pēnerein 
tūtē locē 


re-stituere -uisse -ütum 
= reficere 
fróns — pars prima 


aedes Castoris et Pollücis 


(fili) gemini = duo 
eūdem die nātī 

auxilio (dat) = ad 
auxilium 


marmoreus -a-um = ē 
marmore factus 


Vespasianus: princeps 
Rēmānus (mortuus 
anno 79 p. C.) 


[annó 367 a. C.] 


factió -Onis f = parsci- 
vium quae idem de ré 
püblicà sentit 

patricii -órum m 

plebéii-órum m 

concordia -ae f +> dis- 
cordia 


vetustās-ātisf< vetus 


14 


ab Augusto aedificatum est eo ipso loco ubi corpus Cae- 
saris à civibus lügentibus cremātum erat postquam M. 
Antónius cónsul oratione clārissimā amicum suum mor- 
tuum laudavit. 

Ab utrāgue parte basilicae lūliae magna aedēs sita 
est, à dextrā sub clīvē Capitolino aedes Saturni, à si- 
nistrà aedēs Castoris et Pollücis. 

Aedes Saturni est aerārium populi Rēmānī, id est 
locus ubi pecünia püblica deponitur ac servatur. Hoc 
templum antiquissimum SENATVS POPVLVSQVE ROMA- 
NVS INCENDIO CONSVMPTVM RESTITVIT, ut in fronte in- 
scriptum est. 

Aedes Castoris consecrata est diis Castorī et Pollüci, 
lovis filis geminis, qui saepius Rēmānīs in proeliis 
auxilio vēnērunt. Inter hanc aedem et templum Divi 
lūliī senātus populusque Rēmānus post proelium ad 
Actium factum Augustó victori arcum marmoreum ae- 
dificāvit. Templum Divi August situm est post basili- 
cam Iūliam. 

Īnfrā Capitolium iūxtā Tabularium sunt aedes Con- 
cordiae et Divi Vespasiàni. 

Aedés Concordiae antiqua eó tempore aedificata esse 
dicitur cum post longam discordiam quae populum Ro- 
mānum diviserat in duàs factiones inter se inimicissi- 
màs, patricios et plēbēiēs, tandem concordia omnium 
civium restitüta est. Deinde, temporibus Augusti, senā- 


tus populusque Rómànus aedem Concordiae vetustate 
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collāpsam in meliorem faciem restituit. Prope aedem 
Concordiae est Carcer, cuius pars subterranea, tenebris 
et odóre foeda atque terribilis, Tulliānum appellatur; 
multi hostes Romanorum in Tulliano supplicio affecti 
sunt. 

Aedes Divi Vespasiani à filiis Tito et Domitiano aedi- 
ficāta, à Domitiānē patri mortuo dēdicāta est. Iüxtà ae- 
dem Divi Vespasiani est porticus duodecim diis et dea- 
bus cēnsecrāta, quorum simulàcra aurāta in porticü 
stant. Nomina duodecim deorum his Ennii versibus 
hexametris continentur: 

Iünó, Vesta, Minerva, Ceres, Diana, Venus, Mars, 
Mercurius, Iov? , Neptunus, Vulcanus, Apollo. 

Multae viae ex omnibus urbis partibus in forum fe- 
runt, ut Argīlētum, Sacra via, Nova via, vicus Tūscus, 
vicus Iugarius, atque clīvus Capitolinus, quo imperātē- 
res triumphantés in Capitolium ascendunt. (‘Clivus dī- 
citur via quae in clivó montis facta est.) 

In summā Sacrā viā infrà clivum Palātīnum est arcus 
Titī, de quo mox dicendum erit, et templum Iovis Sta- 
tēris. In hoc templum senātus eó die convenit guē Ci- 
ceró cēnsul orátione clarissima habità Catilinam, hos- 
tem patriae, ē senatü atque ex urbe expulit. 

Vicus Tūscus forum Romanum cum forē Boāriē iun- 
git, id est forum celebre prope Tiberim flümen ubi bo- 
vés aliaeque pecudes vēneunt. In ara Maxima, quae in 


foro Boāriē locāta est, sacrificia Herculi, deo Graeco, 


col-lābī -lapsum = ad 
terram lābī 
facies = forma 


odor -oris m = quod per 
nāsum sentītur 


dēdicāre = sacrāre 


porticus -üs f = ordē 
columnarum téctus 

aurātus -a -um = auro 
opertus 


Cerēs-eris f 

Diāna/Dīāna -ae f 

Iovi": Iovis (nóm) 
= luppiter 


vicus — via quae per 
vicum fert 

triumphāre = trium- 
phum agere 


Stator -ēris m: cognomen 
Iovis 
[annē 63 a. C.] 


boārius -a -um < būs 


pecus -udis f = bēstia 
quà ütitur agricola 
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cón-stituere -uisse -ütum 
= locāre (rem novam), 
primum facere 


[Fäst 1.581582) 


inter-icere -iēcisse 
-iectum < -iacere; 
inter-iectus esse 
= interesse 
re-novāre = novum 
(dénuó) facere 


capere = continere (in sé 
habére) posse 
[annó 220 a. C.] 


(viam) mūnīre = aedifi- 
cāre, facere 


Cn. = Gnaeus (prae- 
nómen) 

[annó 55 a. C.] 

theatrum aedificandum 
cūrāre = cūrāre ut the- 
ütrurn aedificētur 

statua -ae f — signum 
hominis 

[anno 44 a. C.] 

īdūs Mārtiae = diē 
mensis Martii 


superāre = vincere 

Pharsalus 4 f 

in-cendere -cendisse 
-cénsum = accendere 
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fiunt. Hercules enim antiquis temporibus boves formó- 
Sos in hunc locum egit 
constituitque sibi quae "Māxima” dicitur àram 
hic ubi pars urbis dē bove nómen habet, 
ut versibus nàrrat Ovidius. 


Urbs marmorea 

Extrà forum Rómànum sunt alia multa aedificia pū- 
blica. Iam veteres reges Romani in valle Murcia, quae 
inter Palatium et Aventinum interiecta est, circum 
Maximum constituerunt, qui à Caesare renovātus plūs 
quam trecentos passüs longus est et octoginta milia 
spectátórum capit. Alter circus posteā in campó Martio 
aedificatus est et circus Flaminius appellatus à nómine 
C. Flāminiī, qui eodem tempore viam Flàminiam mū- 
nīvit; tertius circus tràns Tiberim in agro Vaticano cón- 
stitūtus à principe C. Caligula. Nón procul à circē Flā- 
minio Cn. Pompeius consul amplissimum theātrum 
marmoreum aedificandum cūrāvit cum porticü et nova 
cūriā. In cūriā Pompēiā statua Pompeii locata erat, ad 
cuius pedes C.Tülius Caesar à M. Brüto, C. Cassio aliīs- 
que senatoribus necatus est. Id factum est idibus Mar- 
tiis guārtē annē postquam Caesar exercitum Pompeii 
superāvit in Thessalià ad oppidum Pharsālum. Post ne- 
cem Caesaris cüria Pompeia ā populo īrātē incensa est. 

Caesar autem, priusquam ita necātus est, non solum 


vetera opera refēcerat, sed etiam nova constituerat. In 
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eā urbis parte quae est post Comitium, multis domibus 
privatis dēstrūctīs, novum forum fecerat in quó tem- 
plum Veneris Genetricis situm est. Venus enim à Iülio 
Caesare 'genetrix' nūminābātur, quia gēns Tülia a Ve- 
nere orta esse dicitur. 

Caesare interfecto C. Octavianus adulescens necem 
eius ulcisci constituit, neque vērē id sine auxilio deo- 
rum, praecipue Martis, fieri posse arbitrabatur. Ergē 
Marti deo templum vóvit priusquam proelium commi- 
sit cum Brūtē et Cassió. Quibus victis Octavianus iūxtā 
forum Iülium novum forum cum templo Martis incoha- 
vit. Magnum quidem opus fuit, neque brevi tempore 
perfectum est, nam quadraginta denique annis post 
Caesar Octāviānus Augustus, quo cognomine tum ap- 
pellābātur, magnificum illud monumentum victoriae 
suae Marti dedicavit. Templum Martis Ultēris nēminā- 
tum est, quod ille deus mortem Caesaris ultus esse puta- 
batur. 

Nēmē princeps Rēmānus tot aedificiis magnificis Rē- 
mam auxit ornàvitque quot Augustus. Non solum aedes 
Sacras vetustate collāpsās aut incendiis absūmptās refē- 
cit, sed plürimas domos ē lateribus factis dēstrūxit at- 
que tot et tanta nova opera marmorea aedificavit ut iüre 
glēriātus sit ‘marmoream sé relinquere urbem quam 
latericiam accēpisset.” Tūxtā domum suam Palatinam 
templum Apollinis fecit cum porticibus et bibliothēcā 
Latinà Graecaque. In campó Maruo plürima opera ex- 


genetrix -icis f = mater 

gēns (lülia) = cüncti qui- 
bus nómen commūne 
est (lūljus/lūlia) 

oriri ortum = initium 
facere 


ulcisci necem Caesaris — 
pünire eós qui Caesa- 
rem necāvērunt 

vovēre vóvisse vētum 
= (deē) promittere 

(proelium) com-mittere 
= incipere 

[anno 42 a. C.] 

incobàre = aedificare 
incipere 


monumentum -i 7 < mo- 
nére; m. rei = quod 
monet dé ré 

ultor -óris m = qui 
ulciscitur 

ulcīscī ultum 


augere -xisse -ctum 
ab-sümere — cónsümere, 
perdere 


gloriari = gloriose dicere 

latericius -a -um = ē late- 
ribus factus 

“marmoream relinquo 
urbem quam lateri- 
ciam accepi" 

bibliothēca -ae f = locus 
ubi libri servantur 
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mausūlēum Augusti 


anniversārius -a-um 
= qui quotannis fit 
mausūlēum -ī 2 = monu- 
mentum magnificum 
mortuo aedificārum 
ossa = corpus mortuum 
Panthēum (-on) 3s 


balneae -ārum f = balnea 
pūblica 

thermae -àrum f = 
magnae balneae 


imperator: titulus prin- 
cipis Romani 
Nero onis m 


ibi-dem = cūdem locó 
(corpus) exercére = 
movendo parāre 


ductus -üs m < dücere 


in-dūcere 
[annó 312 a. C.] 


longitüdo -inis f < lon- 
gus; habet l.ern passu- 
um M = M passūs lon- 
gusest 

11190 p. [76,5 km] 


arcuatus -a -um = qui 
formam arcüs habet 


imperare = imperātor 
esse 
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strüxit, € quibus memoranda sunt haec: porticus ad 
circum Flaminium, quam à nómine sororis suae porti- 
cum Octaviae nominavit; theatrum Marcelli, appella- 
tum à sororis filio M. Claudio Marcello; ara Pācis, in 
qua sacerdotes virginesque Vestales anniversarium sa- 
crificium facere iussit; mausoleum Augusti, id est mo- 
numentum in guē ossa principis cremata servantur. Eē- 
dem tempore Pantheum, altum templum rotundum, in 
campo Martio exstrüctum est à M. Agrippa, duce illūs- 
tri qui classi Augusti praefectus erat, itemque magnae 
balneae quae ab eodem thermae Agrippae vocantur. 
Hae primae thermae Rēmae fuérunt, sed postea aliae 
thermae etiam magnificentiērēs aedificatae sunt ab im- 
perátore Nerēne in campo Martio, à Tito et Traiano in 
Ēsguiliīs. Rómàni cotidie in thermas illas celebrēs lavā- 
tum eunt atque ibidem corpora exercent natandē, cur- 
rendo, luctando. Aqua, cuius magna copia à lavantibus 
cónsümitur, ë montibus in thermas dēdūcitur per lon- 
gūs aquae ductüs, quorum veterrimus, aqua Appia, in 
urbem inducta est ab Appio Claudio Caecē, qui etiam 
viam Appiam à porta Capēnā üsque ad urbem Capuam 
müniendam cūrāvit. Ductus eius habet longitüdinem 
passuum ündecim milium centum nonaginta (ex eð rī- 
vus est subterrāneus passuum ündecim milium centum 
triginta, suprà terram opus arcuātum passuum sex- 
āgintā). Sed ductus clarissimus, agua Claudia, ab 
imperātēre Claudio, qui ante Nerēnem Rómae imperā- 
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vit, perfecta est, et habet longitüdinem passuum qua- 
dragintà sex milium quadringentorum sex (ex eó opus 
arcuātum passuum sex milium quadringentorum nēnā- 


gintà et ünius). 


Urbis incendium et domus aurea Nerēnis 

Nerone imperante terribile incendium à circo Māx- 
imó ortum magnam urbis partem absümpsit. Nero, 
cum urbem ardentem prēspiceret, pulchritūdine flam- 
marum dēlectātus dicitur iniisse domesticam scaenam 
et cecinisse "Troiae incendium, sed incertum est num 
tyrannus ille insanus, qui vetera aedificia vīcēsgue an- 
gustos contemnēbat, urbem ipse incenderit. Cum sexto 
démum die ignis exstinctus esset, ex regionibus quat- 
tuordecim, in guās Augustus Rómam diviserat, quat- 
tuor tantum integrae manebant, tres funditus flammis 
délétae erant, in septem reliquis pauca tectorum vestigia 
supererant. 

Post incendium, cum tóta vallis quae inter Esquilias 
et Palatium interiecta est domibus vacua facta esset, 
Nero in hàc regione domum amplissimam sibi ex- 
strüxit, quae ita auró atque gemmis splendēbat ut iüre 
‘domus aurea” nominarétur. Longissima porticus à 
Sacrā viā ad illam domum splendidam ferebat. In vesti- 
bulo stabat ingens statua tyranni ex aere facta, quae 
Colossus appellabatur. In hortis Neronis, qui üsque ad 


montem Caelium patebant, stagnum arte factum erat 


46406 p. [68,6 km] 


6491 p. [9,6 km] 


aquae ductus 
arcuatus 


[anno 64 p. C.] 

oriri ortum esse (: primum 
fieri, incipere) 

ir-īre = intrāre 

scaena = locus in theātrē 
ubi fābula agitur 


Īn-sānus -a -um = cui 
mēns sāna nēn est 


flamma À 
-ae f ) 


delere -evisse -étum — 
absümere, perdere 

tectum : domus 

vestigium : quod reli- 
quum est 


splendidus -a -um 
— splendéns 
vestibulum 4 x = locus 
clausus ante ianuam 
Colossus i»: statua Solis 
Rhodilocáta 
stagnum iz = lacus 
aquae stantis (: nón 
fluentis) 
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probāre = probum esse 
putare 

“quasi homó tandem 
habitáre coepi!" 


T. = Titus (praenómen) 


amphitheatrum 
Flāvium 


col-locāre = locáre 
Flavii: T. Flavius Vespa- 
siānus eiusque filii 


idem Vespasianus — Ves- 
pasiānus quoque 


candelabrum -in 


Hierosolyma -örum n 
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aedificiis circumdatum atque campis silvisque cum 
multitüdine omnis generis pecudum ac ferarum. Nero 
ipse domum suam perfectam ita probāvit ut ‘së’ diceret 
*quasi hominem tandem habitare coepisse Horum om- 
nium operum nihil paene restat, nam post mortem Ne- 


ronis imperātor T. Flavius Vespasianus in locē stagni 


KIT 


clarissimum amphitheatrum exstrüxit, quod à nómine 
principis amphitheatrum Flavium appellatur; atque Ti- 
tus et Traianus in ipsē loco domüs aureae thermas suas 


collocavérunt. 


Imperatores Flavit 

Idem Vespasianus duo templa aedificāvit: templum 
Divi Claudii in Caclio monte (coeptum quidem ab 
Agrippinà, Claudii uxore, sed à Nerone prope funditus 
dēstrūctum), et templum Pacis foró proximum. Hoc 
templum incohātum est cum Titus, filius Vespasiani 
māior, lūdacēs vicisset atque Hierosolyma, urbem illē- 


rum nobilissimam, dēlēvisset. In templo Pacis servan- 


290 


305 


310 


315 


320 


CAP. XXXVI 


tur rés sacrae guās Titus lūdaeīs victis adémit, in iis 
candēlābrum aureum et mensa aurāta quae in templo 
Hierosolymórum stābat tubaeque argenteae quibus lū- 


daei convocabantur. 


Pops ENATVS 
1VSOVERO: 
DNOTITODIVIVESPASIAME 
VESPASIANCAVGVSTO 


im | 


M 


Postquam imperātor Titus morbō mortuus est, senā- 
tus populusque Rēmānus arcum pulcherrimum Dīvē 
Titē dēdicāvit, guī in summā Sacrā viā positus est. In 
parte interiore triumphus Titi dē Iūdaeīs imaginibus 
illūstrātur: ab altera parte imperator lauro ērnātus currü 
triumphālī vectus videtur, ab alterā milites candela- 
brum et tubas Tüdaeórum ferentes. 

Domitianus, frater Titi minor, qui post eum imperā- 
vit, templum Iovis Optimi Màximi in Capitolio refecit 
et domum Augustānam in Palātiē aedificavit, ut suprà 
dictum est. Inter cētera Domitiānī opera memorandum 
est stadium in campo Martio factum, ubi iuvenes Rē- 


mani cursü se exercent. 


ad-imere -émisse 
-émprum e» dare 


arcus Titi 


morbus iz; = mala 
valētūdē 
[anno 8I p. C.] 


interior -ius comp 
(< intra) 

ilfūstrāre = illüstrem 
facere 

triumphālis-e < trium- 
phus 


stadium -iz = circus in 
quó iuvenēs currendo 
séexercent 
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[anno96p. C.] 


columna 


[anno 117 p. C.] 

P.—Püblius(praenomen) 

prae-clárus-a-um = prae 
aliisclárus, clarissimus 


Dacia 


pons Te 
pontis m 
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Traianus et Hadrianus 

Domitiano interfecto, primum M. Coccēius Nerva 
annum tantum et quattuor menses imperavit, deinde 
M. Ulpius Trāiānus, optimus princeps, imperium accē- 
pit. Quorum uterque novum forum faciendum cūrāvit. 
Forum Nervae cum templó Minervae situm est inter 
forum Augusti et templum Pācis. Forum Trtāiānī, 
omnium māximum et splendidissimum, inter Arcem et 
collem Quirinalem interiectum est. In medio forē lo- 
cāta est statua equi qui ipsum principem vehit. Illa 
basilica quam Traianus foro suo adiünxit et à nómine 
suē basilicam Ulpiam appellavit, etiam amplior est 
quam basilica Iülia. Iüxtà basilicam Ulpiam, inter duas 
bibliothecas ab eódem principe cēnstitūtās, stat alta 
columna in quà bella quae Traianus in Dāciā gessit 
plürimis imāginibus illūstrantur. In summā columnā 
statua imperatoris aerea posita est. 

Trāiāno mortuo, imperātor P. Aelius Hadriānus 
templum praeclārum post basilicam Ulpiam aedifīcā- 
tum Divo Trāiānē dēdicāvit. Maxima vero Hadriani 
opera sunt templum Veneris et Romae sive Urbis Aeter- 
nae in Veliā situm, id est in colle humil qui a Palātiē ad 
Ēsguiliās versus éminet; Panthēum novum in campó 
Mārtiē; ac mausēlēum trāns Tiberim situm. Pons 
Aelius, quo Hadrianus mausoleum suum cum campo 
Mārtiē iünxit, māximus et firmissimus est omnium 


pontium qui in Tiberi facti sunt. 
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Antēnīnus Pius, guī post Hadriānum imperāvit, ter- 
tió anno imperii sui Faustīnam uxērem perdidit, quae à 
senātū consecrata est. Templum Divae Faustinae dē- 
dicātum — ac deinde, vīcēsimē annē post, Divo Antē- 


nīnē — in Sacra viā situm est iūxtā basilicam Aemiliam. 


Orbis caput 

Sed satis hóc locó dictum est de magnitüdine et pul- 
chritüdine urbis Romae. Videamus nunc quomodo 
haec urbs mīrābilis à parvā origine ad tantam magnitü- 
dinem tantamque gloriam pervenerit ut caput orbis ter- 
rarum appelletur. Nam, ut dicit Ovidius: 

Hic ubi nunc Roma est, orbis caput, arbor et herbae 
et paucae pecudes et casa vāra fuit. 

Nunc véró 

Iuppiter, arce suā cum totum spectat in orbem, 

"il nisi Romanum quod tueātur habet. 

Omnium primum igitur dicendum est de Aenea, 
duce Troianorum, ā quó populus Rēmānus originem 
trahit. In carmine praeclārē quod Aenzis inscribitur, P. 
Vergilius poēta, qui aetāte Augusti vixit, res ab Aenea 
gestas hexametris nārrāvit, quam nārrātionem proximis 
quattuor capitulis solūtā ērātiēne sequimur, aliquot 


Vergilii versibus servatis. 


perdere — amittere 


cónsecráre = Divum 
Dīvam nominàre 

vicesimus -a -um 
=XX(20.) 


orbis = orbis terrārum 


magnitūdo-inis/ 
< magnus 


origo -inis f< oriri 


[Fasti V.93—94 et 
1.85-86] 


arbor : arbores 


casa rára: paucae casae 


cum ab arce stā (: ab 
Capitolio) 

tuéri = intuērī 

omnium primum = ante 
omnia 

Aenēās -ae m 

orīginem trahere = ortus 
esse 

Aeneis -idis f 

liber inscribitur = libro 
titulus est 


Orātiē solüta > versūs 
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OPERAVRBANA 


Rēma quadrata 

Régia 

Linus 

Cüria Hostilia 

Pons Sublicius 

Circus Maximus 
"Templum et Ātrium Vestae 


Cloaca Maxima 
Templum Iovis Capitolini dēdicātum (509) 
Aedes Saturni (498), Castoris (484) 


Aedēs Concordiae (367) 
"Templum lūnēnis Monétae (344) 
Rostra ornata (338) 

Aqua Appia, Via Appia (312) 
Templum Iovis Statoris (294) 


Circus Flārninius (220) 
Basilica Aemilia, Póns Aemilius (179) 


Porticus xit deorum (c 120) 


Templum Iovis Capitolini incensum (83) 
Tabulārium (78) 


Templum Iovis Capitolini refectum (69) 


Theātrum et Cüria Pumpēlī (55) 


Forum lūlium, Templum Veneris Gen. (46) 
Cüria Iülia (46) 
Aedēs Sāturnī restitūta (42) 


Basilica Aemilia restitūta (34) 


Templum Divi Iülii (29) 

Aedes Apollinis Palatina (28) 

Porticus Octāviae (27), Pantheum (28) 
Mausoléum Augusti (23) 

Thermae Agrippae (19) 


Theātrum Marcelli (13) 
Āra Pācis (9) 


Templum Mārtis Ultoris dēdicātum (2) 


è 
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PRINCIPES ROMANI 


Rēgēs (753-509) 
Rēmulus rēx 


Tarquinius Superbus rex 
Cēnsulēs (509-) 


C. Iülius Caesar (48-44) 


Augustus (31 a.C.—14 p.C) 


OPERAVRBANA 
Aedēs Castoris restitüta (6) 


Aedēs Concordiae restitüta (10) 
Basilica Iülia perfecta (12) 


Domus Tiberiana in Palátió 


Templum Divi Augusti perfectum 
Domus Caligulae in Palātiē 
Circus Váticanus (Gāiī et Neronis) 


Aqua Claudia perfecta (52) 


Thermae Neronis (62) 

Domus Aurea, Colossus (64) 

Templum Iovis Capitolini incensum (69) 
Templum Divi Claudii (70) 


Templum Pacis (75) 

Amphitheatrum Flāvium (80) 
Thermae Titi, Arcus Titi (81) 

Aedes Divi Vespasiani (81) 

Templum Iovis Capitolini refectum (82) 


Domus Augustāna (92) 
Stadium Domitiani (96) 
Forum Nervae, Templum Minervae (97) 


Thermae 'Iráiàni (109) 
Forum Traiani, Basilica Ulpia 
Columna Traiani (113) 


Templum Divi Tiáiàni 


Panthēum renovatum (126) 


Pēns Aelius (134) 
Mausolēum Hadriānī (139) 
Templum Divae Faustinae (141) 


p.C. 
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PRINCIPES ROMANI 


Tiberius (14-37) 


Caligula (37-41) 
Claudius (41—54) 


Nero (54-68) 


Vespasianus (69—79) 


Titus (79-81) 
Domitiānus (81-96) 


Nerva (96-98) 
Trāiānus (98-117) 


Hadrianus (117-138) 


Antonīnus Pius (138-161) 
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Vocabula nova: 
Casa 
stramentum 


Orātor 
rostrum 
próra 
aedes 
promunturium 
focus 
regia 
pontifex 
aerarium 
discordia 
factio 
patricii 
plēbēiī 
concordia 
vetustás 
odor 
porticus 
clivus 

āra 

statua 
genetrix 
monumentum 
ultor 
later 
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PENSVM A 

De cāsū genetivo 

Urbs Roma, quae caput orb- terr- vocātur, in rīpā Tiber- 
flümin- sita est XX milia pass- à mari. 

In Capitolio est magnus numerus templ-, qu- clarissimum 
est templum Iov- Optim- Māxim-. In cellā h- templ- simu- 
lācrum de- sedent- positum est. 

Vesta est dca foc— ac r- domestic, in c- aede nūllum de- 
simulacrum inest. Ātrium Vest- est domus virgin- Vestàl-. 
Rēgia est domus pontific- māxim-, summ- sacerdót- popul- 
Roman-. 

C. Octavianus adulēscēns XIX ann- dux exercit- fuit; post- 
quam necem Caesar- ultus est, monumentum victēri— su— 
aedificavit: templum Mārt- Ultēr-. 

Colossus est statua Sol- Rhod- locāta; eódem nómine 
vocābātur statua Neron- quae Rom- in vestibulo dom- aure— 
stābat. In hortis ill- tyrann- erat multitūdē omn- gener- 
pecud- ac fer-. 

Titus, filius Vespasiàn- prīncip-, post expugnationem 
Hierosolym-, urb- Iüdaeorum nóbilissim-, triumphavit. In 
templo Pāc- servantur rēs sacrae Iüdae-, in iis tubae et can- 
delabrum magn- preti-. lüdael eas res magn- aestimant, 
etiam plür- quam Rēmānī. Novus imperator triumph- cupi- 
dus est. 

Domitiānus, qui mult- sceler- accusābātur, prae metü 
mort- dormire nón poterat. Maximum Hadriān- opus est 
templum Vener- et Rom- sive Urb- Aetern—. 

Rēmulus rēx bell- studiosus erat, neque eum pudébat cas- 
su- pauper-. 


PENSVM B 

Cum rex Tarquinius Rēmā — esset, duo — populē Rómàno 
— [= praepositi] sunt. Consul Romànus — [= templum] 
Iovis —. Domitianus illam aedem — [-igne] absümptam — 
[= refecit]. Tēctum auro —, columnae ē — factae sunt. In 
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templo Iünonis Monētae, quod — [= positum] est in summā | bibliotheca 
—, nummi efficiuntur ex auró et argentē et — Arx — [= monui 
validis] müris mūnītur. In aede Vestae, quae fórmam — ha- | thermae 
bet, ignis aeternus — qui numquam —. In campo Martio est pid a 
— Pācis, ubi sacerdótés et Vestales anniversárium — faciunt. | flamma 


Augustus templum Martis — aedificavit, postquam necem | vestibulum 


; ves " z po 3 stāgnum 
Caesaris — est. Hadrianus — Aelium in Tiberi fecit. pecus 
Titus Iüdaeós — [= vicit] et rēs sacrās, ut — argenteas et līka 
— aureum, iis —. In summā — viā — populusque Rēmānus | morbus 
Dīvē Titē arcum — [= cēnsecrāvit]. laurus 
j ; stadium 
— est ērdē columnārum tēctus. Mausēlēum dīcitur — [= | pēns 
magnum] — in quo ossa servantur. Aqua Appia est aquae — dh x0d5 
veterrimus, qui in urbem — est ab Appio Claudio. — est | quadratus 
acdificium quó senatus convenit. — cst parva domus pauper; nium à 
— domus régis est. — sunt bēstiae quibus agricola ütitur. augustus 
z x 3 ET = A amplus 
Locus — est quó multī conveniunt. Is cui mēns sāna nón | subterrāneus 
est — esse dicitur. Aedificium quod stáre nón potest —. | celeber 
Cicero Rēmā — clárissi illustris 
icer est — Rūmānus — [= clārissimus]. ietindūs 
Synūnyma: imāgē et —; mārer et —; divus et —; clārus et | domesticus 
2 "S pā, aeternus 
— internus et —; superesse et —; operire et —; próicere et | divinus 
—; sacrāre et —; aedificare et —; accidere et —; ürere et —; HRS " 
accendere et —; deó promittere et —; gloriose dicere et —; | aurātus 
intrare et —-; eodem locē et —. ida 
Contrária: puppis et —; discordia et —; plébéii et —; | anniversārius 
NN arcuatus 
bona valētūdē et —; exstruere et —; dare et —. Manus 
splendidus 
interior 
PENSVM C triumphālis 
Num hominēs pauperēs in Palātiē habitant? abi 
> a tu calc ab C GE praeciārus 
Quis templum Iovis Capitolini aedificavit? vicesimus 
'Templumne Iovis à rege dēdicātum est? rele 
Quid facit imperātor post triumphum? praecipitāre 
ui s ifi: - = ? Sacrāre 
Q id sign icat ignis Vestae expellere 
Quid est negotium sacerdotum? cónsecráre 
EX OE c ME > reficere 
Quot senātūrēs in senātū Rēmānē sunt? splendēre 
Quis fuit M. Tullius Cicero? siccāre 
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dēdūcere Ubi C. lülius Caesar necātus est? 
mid Cūr Caesar Divus lülius appellatur? 
locare Ubi templum Divi lūliī aedificatum est? 
deac Ouārē Augustus Mārtem "Ultērem” appellabat? 
Puce Quando Augustus lanum clausit? 

E PE £z : RM 
unius Quamobrem Nerē urbem incendisse putābātur? 
praeficere Cūr domus Neronis ‘aurea’ vocabatur? 

cremare É * p a Lp = 
dēpēnere Quid aedificatum est in locó domüs aureae? 
restituere Quam gentem Titus in oriente superávit? 
collābī 3 ES PO MC 
dēdicāre Ubi mausoléum Hadriani situm est? 
triumphare 
renovāre 
superare 
incendere 
ulcīscī 
vovēre 
incohāre 
absūmere 
gloriari 
exercere 
indücere 
inire 
probare 
collocáre 
adimere 
tertium 
ibidem 
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CAP. XXXVII 


TROIA CAPTA 
[Ex Vergilii Aeneidis libro II, solütis versibus] 


Aborigines 

Italiae incolae primi Aborigines fuérunt, quorum rex 
Sāturnus tantā iūstitiā fuisse dicitur ut nec serviret guis- 
quam sub illo nec quidquam suum proprium haberet, 
sed omnia commünia omnibus essent. Ob memoriam 
illius aetātis ‘aureae’, quae vocātur, mēs Romànorum 
est ut mense Decembri diébus festis qui dicuntur Sātur- 
nàlia servi in conviviis cum dominis discumbant. 

Post hunc Picus, deinde Faunus in Latiē rēgnāvit. Eē 
lempore Euander, Mercurii et Carmentis filius, profu- 
gus ex Arcadia, regione Peloponnesi media, in Italiam 
venit cum parvà manü Graecorum; cui Faunus, rex be- 
nignus, montem, quem ille postea Palātium appellāvit, 
et arva colenda dedit. 

Faunó mortuo, Latinus, filius eius, régnum accépit. 
Huius filius in prīmā iuventüte periit; sóla in rēgiā erat 
filia, nómine Lavinia, iam mātūra viro. Illam multi viri 


"Thracia. 


SIBI, 
As 
gnis 


Aborigines -um m 


iüstitia -ae f < iūstus; 
tantā iūstitiā esse = 
tam iüstus esse 


festus -a -um: dies f. = 
dies ótiósus quó di 
adērantur 

Saturnalia -ium x 

dis-cumbere = accum- 
bere 

Euander -drim 

Carmentis -isf 

profugus -a -um — ex 
patrīā fugiens 


manus = armátórum 
numerus 

benignus-a-um = guī 
alicui bene vult 


arvum fn = ager qur 
arātur 

regnum -in = regis 
imperium 

iuveniūs-ūtis f = aetās 
iuvenis 
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uxorem petébant 


Rutuli -örum m: gēns 
Latit 


"Troianus -a -um < Troia 


diüturnus-a -um = qui 
_ diü manet 
Hium-iz = Trēia 


[annē 1184a. C.] 


dolus im = consilium 
fallendi 

fabricare — conficere 
(arte fabrērum) 

com-plēre -evisse -etum 


Ulixes -ism 


Tenedos Af 


Argi -örum m: urbs 
Peloponnesi 
ā-vehere 4> ad-vehere 


cūra = metus nē guid 
mali accidat 


Īn-spicere = diligenter 
aspicere 

cūnsistere -stitisse 

mēlēs-is f — ingēns 
forma, magnitüdo 


suspectus -a -um — cui 
n&mó confidit 


Lāocoēn -ontis m 

dē-cutrere 

Danai -um/-örum m 
= Graeci 
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€ Latió totaque Italia petēbant, ante omnes Turnus, rex 
Rutulērum. 


Equus Troianus 

Dum Latinus in Italia in pace diūturnā regnat, Troia 
seu Ilium, clārissima Asiae urbs, post bellum decem 
annorum tandem à Graecis capta est. Graeci enim, cum 
urbem vi expugnāre nōn possent, doló üsi sunt: equum 
ingentem ē lignē fabricāvērunt eumque militibus armā- 
tis complēvērunt, quibus praefecti erant Ulixes et Pyr- 
rhus, Achillis filius. Equó ligneo in litore relicto, ceteri 
Graeci celeriter in insulam propinquam, cui nómen est 
Tenedos, profecti sunt ibique latuērunt. 

Troiani véró, cum Graecos Ārgēs in patriam suam 
Avectós esse arbitrārentur, tum démum post tot annos 
portās aperuérunt atque exire ausī sunt. Sine cūrā sub 
altis müris ambulābant atque castra Graecorum déserta 
inspiciébant; sed ubi primum equum ligneum in litore 
collocatum viderunt, stupentēs cēnstitērunt et molem 
equi mīrābantur. Alii eum ut dónum Minervae, deae 
"Troianis benignae, sacratum intrā mūrēs dūcī et in arce 
locārī iubēbant, alii dónum Graecorum suspectum in 
mare praecipitandum et flammis ürendum esse cēnsē- 
bant, alii interiorem equi partem inspicere volebant. 

Ita dum populus incertus in contrāriās sententias dī- 
viditur, Laocoon, Neptüni sacerdos, ab summā arce dē- 


currens cives suos monuit nē Danais cónfiderent: 
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„.. «O miseri, quae tanta īnsānia, cīvēs? 

Crēditis āvectēs hostes? aut ūlla putātīs 

dona carére dolis Danaum? Sic notus Ulixés? 

Aut hoc inclusi ligno occultantur Āchīzī, 

aut haec in nostros fabricata est müchina müros... 
Quidquid id est, timeē Danaūs — et dóna ferentes!" 

Sic fātus omnibus viribus ingentem hastam in latus equi 
misit; sed illa tremens in firmó robore stetit neque in 


partem interiorem ad milites occultos penetrāvit. 


Paulo post animi Troianorum ré horrendà turbātī 
sunt: Dum Lāocoēn ad àram taurum immolat, subitē 
duo anguēs ingentēs ab insula Tenedo per mare tran- 
quillum ad litus natant. Cum terram attigissent, capiti- 
bus éréctis oculisque àrdentibus Troianos perterritos 


prēspiciunt. Inde rēctā viā Lāocoontem petunt; et pri- 


insania -ae f< īnsānus 


āvectūs esse 
ülla dona Danaum 
vóbis nótusest U.? 


Achivi -örum m = Graeci 

haec machina in nostrós 
mūrēs f. est 

māchina -ae f = instrü- 
mentum belli (ad mūrēs 
destruendos) 

fatus = postquam fātus est 

róbur -oris n = lignum 
dürissimum 

stare stetisse 

occultus -a -um — latens 

penetrare — vi intrare 


anguibus implicitī 
Làocoón et filit 
sē explicāre 
conantur 


ve Ma 


anguis > 
-ism 


immoläre = sacrificii 
causa occidere 


at-tingere-tigisse-tactum 
(<ad+tangere) = tan- 
gere 

ē-rīgere -réxisse -rēctum 
= tollere 
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complecti -plexum 


tener -a -um = molliset 
tenuis, invalidus 

Cor-ripere -uisse -reprum 
= celeriter rapere 

am-plecti = complecti 

rem collo (dat) circum- 
dare — collum ré c. 

ex-plicāre < implicare 

clāmērem tollere 
= clāmāre 

cón-fugere = fugere in lo- 
Cum mimm 

clipeus 2 = scūtum 
rotundum 

pavor -oris m = timor 
subitus 

poenās dare alicui = 
pūnīrī ab aliquo 

scelerātus-a-um < scelus 


con-clāmāre = simul 
clāmāre 


con-tingere-tigisse 
-tāctum = tangere 

penitusado— exinteriēre 
parte 

sonāre-uisse = sonum 
dare 

infelix = qui malam 
fortünam affert 


prae-dicere 

Troes -um m = Troiáni 

suprémus -a -um = 
summus, ultimus 

fróns -ondis f — folia 
arborum 

oc-cidere -cidisse 


pate-facere = aperire 


dē-mittere > tollere 
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mum parva duorum filiorum corpora complexi membra 
eorum tenera edunt, tum patrem ipsum, qui miseris 
filiis auxilio veniebat, corripiunt. lam bis corpus eius 
medium amplectuntur, bis collo longa corpora sua cir- 
cumdant. Ille simul manibus sé explicare cēnātur, si- 
mul clamores horrendēs ad caelum tollit. At anguēs in 
summam arcem ad simulacrum Minervae cónfugiunt 
ibique sub clipeo deae latent. 

Tum vērē cüncti Troiani novó pavore perturbantur, 
et "Lāocoontem poenās meritàs Minervae dedisse’ di- 
cunt, ‘quod hastā scelerātā sacrum robur laeserit.” 
Conclàmant omnes *simulācrum equi in arcem Miner- 
vae dūcendum esse.” 

Ergē parte mūrērum dēstrūctā māchina illa hostibus 
armātīs plēna magnē labēre in urbem trahitur fūnibus, 
dum pueri puellaegue carmina sacra canunt et fūnem 
manü contingere gaudent. In ipsó limine portae cēnsis- 
tit atque penitus ex ventre sonant arma, sed Trēiānī 
pergunt et monstrum infelix in arce sacrā ponunt. 

Etiam tunc Cassandra, filia Priami virgo cui rēs futū- 
rās praedīcenū némó umquam crédébat, fātum Troiae 
civibus suis praedixit, nec vērā Troes miseri, quibus ille 
dies supremus futürus erat, ei crediderunt, sed velut 
festo die templa deorum fronde exērnāvērunt. 

Cum iam sól occidisset et nox obscüra terram tegeret, 
"Troiani fessi somno sé dedérunt. Tum equo patefactē 


milites Graeci per fünem demissum ad terram lāpsī 
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sunt. Urbis cūstēdibus occisis, portas patefēcērunt et 
céterós Graecós, qui interim Tenedē redierant, in ur- 


bem recēpērunt. 


Somnium Aeneae 

Dum haec aguntur, Troiàni sine cürà dormiébant, in 
līs Aenēās, dux egregius, Anchīsā et Venere deā nātus. 
Ecce eī in somnē appāruit maestissimus Hector, fīlius 
Priamī mortuus — sed guālis erat, guantum mūtātus ab 
illo Hectore qui ex tot proeliis victor redierat! Sordidam 
barbam crīnēsgue cruentēs gerebat et vulnera illa quae 
plürima circum müros Troiae acceperat. [lle graviter 
gemens Aenēam monuit ‘ut deēs Penātēs urbis Troiae 
caperet atque ex urbe incēnsā fugeret: 

“Heu, fuge, nāte deà, teque his" ait "eripe flammis! 
Hostis habet müros. Ruit altē à culmine Troia." 

Hic Aenéàs clāmērībus hominum et strepitū armē- 
rum ē somno excitātus est. Celeriter in summum tēc- 
tum ascendit, unde cum multās domēs per totam ur- 
bem flagrantēs videret, hostes dolo in urbem penetrā- 
visse intellexit. Arma amens cepit, ut in arcem curreret 
cum manü militum. 

Ecce autem Panthüs, Apollinis sacerdos, ex telis 
Graecorum ēlāpsus, āmēns ad limen accurrit sacra 
manü tenens. Quem cum Aeneas interrogāvisset ‘quae 
fortüna esset patriae? magnē cum gemitü haec respon- 
dit: 


cüstos -ūdis m = is qui 
cüstodit 


re-cipere cepisse 
-ceptum 


somnium -i » = quodin 
somno videtur 
agī= fieri 


Anchises -ae m, acc -én 
deā nātus : deae filius 


3) 


crinis -is zt = capillus 


barba 
aef 


gemere = graviter spī- 
rāre ob dolērem 

(di) Penātēs-ium: di qur 
domum vel patriam 
tuentur 

ex his flammis 

ruere — praecipitàri, 
collābī 

culmen-inisz = summa 
pars (aedificiī montis), 
summa fortūna 


flagrāre = ārdēre 


ā-mēns -entis = cui mēns 
abest, insánus 


Panthūs-īm 

tēlum -iz = pilum vel 
sagitta 

ēlābī = effugere 

sacra -orumz = rēs 
sacrae 


gemitus -üs m < gemere 
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summa : ultima 

in-ēluctābilis-e = guī 
vītārī nón potest 

Dardania -ae f = Troia 

Teucri-örum m= Trõiäni 

dominārī = dominusesse 
(«>servīre) 

in urbe incensa 


sēarmāre = arma capere 


stringere -īnxisse-ictum 
= ēdūcere (gladium) 

moritürus -a -um part fut 
< mori 


in-citāre = animum ex- 
citáre (ad iram) 

vādere -sisse = ire, pró- 
cédere 

sternere = humi proicere 


lūctus -üs m < lügere 


Oīleus-īm 


vinculum -z = id quo 
aliquis vincitur 

species -či f = quod 
aspicitur 

ruere = së praecipitāre, 
prôcurrere 


aedēs -ium fpi = domus 


undique = ex omnibus 
locis/partibus 
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“Venit summa dies et īnēluctābile tempus 
Dardaniae. Fuimus Troes, fuit Ilium et ingēns 
gloria Teucrórum! Ferus omnia Iuppiter Argos 
trānstulit.. Incēnsā Danaī dominantur in urbe.” 

Hoc audito Aenēās iuvenēs audaces, quos pugnandi 
cupidēs videt, paucis verbis hortātur ut sē arment et 
strictis gladiis in media hostium arma moritūrī sé prae- 
cipitent: 

*Üna salūs victis: nüllam spērāre saltem!" 

Talibus verbis ad pugnam incitātī iuvenés acerrimi 
per tēla, per hostes vādunt in mortem haud dubiam. 
Plürima corpora sternuntur per viàs et per domos, ubi- 


que fit lüctus et pavor... 


Priamus 

Neque quisquam nē in templis quidem deorum tūtus 
erat. Ecce virgē Cassandra crinibus passis à templo Mi- 
nervae (ubi Āiāx, Oilei filius, ei vim attulerat) trahēbā- 
tur, frūstrā oculos ārdentēs ad caelum ērigēns — nam 
tenerās manüs vincula tenébant. Troiani hanc speciem 
ferre nón poterant et cüncti in medium hostium agmen 
ruébant. Pugna àcris ante templum orta est multique 
Irēiānī ab hostibus numeró superioribus occisi sunt. 
Pauci cum duce Aeneáà elàpsi protinus ad aedes Priami 
clāmēre vocātī sunt. Hic vērē ācerrimē pugnābānr: 
Graecis undique prēcurrentibus Troiàni inclüsi vī et 


armis resistēbant, alii turrēs et culmina domorum dē- 


324 


H5 


354 


125 


130 


135 


140 


145 


150 


155 


523 


160 


CAP. XXXVH 


struébant atque laterés trabésque in hostés mūrēs 
ascendentes coniciebant, alii strictīs gladiis fores dē 
fendēbant. Aenēās vērē, cupidus civibus inclüsis aux- 
ilium ferendi, per fores occultas in regiam penetrat 
atque defensoribus sese adiungit. 

Domus interior gemitü ac tumultü miscētur, penitus- 
que magna ātria ululātū feminarum resonant, cum mā- 
trés pavidae in aedibus errent infantes suós amplexae. 
Neque véró róbur ianuae vim Graecorum diūtius ferre 
potest: frāctīs cardinibus fores concidunt, Graeci fero- 
cês in ātrium penetrant primósque trucidant, régia tēta 
hostibus armātīs completur. 

Réx Priamus senex, ut primum fores frāctās et hostes 
in mediis aedibus vidit, manibus infirmis arma capit et 
Bladiē cingitur atque moritürus in hostés progreditur. 
Hoc vidēns Hecuba, uxor eius, quae cum filiābus pavi- 
dis circum magnam āram sedēbat, *O miserrime con- 
iünx!" inquit, "Ouārē inūtilī gladio cingeris? aut quo 
vàdis ita armatus? Iam non telis egemus, sed auxilio 
deorum: 

Hüc tandem concede! Haec āra tuébitur omnēs 

— aut moriēre simul!" 

Sic locüta maritum senem ad sese recēpit et in ārā lo- 
cāvit. 

Ecce autem Polites, ünus filiorum Priami, ex caede 
vix elapsus per porticūs longās et vacua ātria ad āram 


fugit saucius. Illum Pyrrhus irátus persequitur iam iam- 


trabs tee 


con-icere -iécisse -iectum 
= iacere (in ūnum 
locum) 


dētēnsor -óris m = qui 
defendit 
miscere — turbare 


ululátus -üs m < ululāre 

re-sonāre 

pavidus -a-um = rimi- 
dus, territus 


con-cidere = cadere (in 
loco), collabi 

trucīdāre = crūdēliter 
occidere 


ut primum (+ perf) 
— cum primum 
īn-firmus -a -um = in- 
validus. dēbītis 
(gladiô)cingi = sēarmāre 


coniünx m = maritus 

in-ütilis -e = qui nihil 
pródest, quó nemo üti 
potest 

egére(- abl) = (réneces- 
sāriā) carēre 


con-cēdere = cēdere 


moriēre = moriēris 
simul nóbiscum 


Polītēs -ae m 


saucius -a -um = vulne- 
Tātus 
iam iam(que) = statim 
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vītam effundere = morī 


caelestis-e < caelum 


néquiquam = frūstrā 

haerére -sisse-sum = 
fixus esse, movērī nón 
posse 


laeva -ae f = manus laeva 
(e dextra) 

coma-ae/f = crinis, 
capillus 

de-figere 


quondam = olim, ali- 
quando 


horror -óris m < horrére 

per-fundere -füdisse 
-fūsum = totum affi- 
cere, permovére 


fulgere = (subito) 
splendére 
séofferre = sē ostendere 


patrius -a -um < pater 
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que manū tenet et hastà percutit. Tandem Polītēs ante 
oculos parentum concidit ac multó cum sanguine vitam 
effundit. 

Hic Priamus, quamquam ipse mortem iam propin- 
quam videt, īrā permotus exclāmat: “At pro tali scelere 
di caelestés praemia debita reddant tibi, qui coram 
patre filium foede trucīdāvistī!” Sic fatus senex infirmus 
telum inūtile coniécit, quod Pyrrhum laedere nón 
potuit, sed nequiquam in clipeo haesit. Cui Pyrrhus 
*Nunc morere!" inquit, senemque trementem et in san- 
guine filii labentem ad ipsam aram traxit, ubi laevà 
comam eius prehendens dextrà ēnsem sustulit atque in 
latere regis defixit! 

Sic periit Priamus, quondam tot gentium atque terrā- 
rum rēx superbus, cum Troiam patriam ab hostibus 


captam et incénsam videret. 


Anchises 

At tum primum saevus horror Aeneam perfüdit: nam 
cum régem senem ex crüdeli vulnere morientem vidē- 
ret, venit ei in mentem ipsius pater senex Anchises et 
uxor Creüsa et parvus filius Ascanius, quós solos domi 
dēseruerat. Tum subitē māter Venus, in lüce pūrā per 
noctem fulgēns, filio sé videndam obtulit eique suāsit ut 
celeriter domum ad suēs fugeret, simulque promisit sé 
ipsam filium tütum ad limen domüs patriae ductüram 


esse. Aeneas igitur déscendit ac dücente dea inter flam- 
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màs et hostes elapsus est: neque tēla neque flammae et 
nocuerunt. 

Ubi iam ad antiquam domum patriam pervēnit, An- 
chīsēs pater, quem primum in altós montés portāre vo- 
lebat, ex patrià captā fugere recūsāvit. "Vos quibus inte- 
grae sunt vircs" ait, "vos capite fugam! Dī caelestes, sī 
mé vitam pródücere voluissent, hanc patriam mihi ser- 
vāvissenī. Nóló urbi captae superesse. Ipse mea manü 
mortem inveniam!" Tālia dicens fixus eodem locē hae- 
rébat, dum filius et parvus nepós omnisque domus mul- 
tis cum lacrimis et suadent "nē omnes suūs sēcum per- 
deret 

Aenēās véró, rürsus armis sūmptīs, *Méne putās” 
inquit "té relictó pedem hinc efferre posse? Si tibi cer- 
tum est "Troiae peritürae tē tuosque addere, patet iānua 
morti: iam aderit Pyrrhus sanguine Priami cruentus, 
qui filium córam parre, tum patrem ipsum ad āram 
obtruncāvit! — Num ideo, mārer cārissima, per tēla, 
per ignes mé éripuisti, ut hostem in mediis aedibus, ut 
Ascanium puerum et patrem meum uxóremque alterum 
in alterius sanguine trucidatós cernam? 

Arma, viri, ferte arma! Vocat lūx ultima victos. 
Reddite mé Danais! Sinite īnstaurāta revisam 
proelia! Numquam omnes hodiē moriemur inulti!" 

Sed coniünx pedēs viri abeuntis complexa in Itmine 
haerébat parvumque Tülum patri ostendebat: 


"Si peritūrus abis, et nos rape in omnia tecum!" 


nocére -uisse 


ubi(+ perf) = ubi pri- 
mum, postquam 


re-cūsāre = dicere sē 
nolle 
fugam capere — fugere 


pró-dücere — longiorem 
facere 

urbicaptae super-esse — 
post urbem capiam 
superesse (: Vivere) 


nepós -otism = filius filii 
/filiae 
domus : familia 


ef-ferre « ex-; pedem 
efferre — égredi 

certummihiest = certum 
consilium meumest 


jam (+ fut). mox 


obrruncáre = trucīdāre 


lūx:diēs 

sinite re-visam = sinite 
mē re-vīsere 

insiauráre = rürsus 
incipere 

in-ultus -a-um — cui 
ultor nón est 


Iülus-im: alterum nómen 
Ascani 
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prodigium -1n = rēs 
mūīrābilis contra 
nātūram facta 

lümen -nisn = lüx 


re-stinguere = ex- 
stingucre 

fragor -ērism = strepitus 
gravis 

tonāre -uisse: tonat 
= tonitrus fit 


tendere = extendere 
alHoqui < ad-loguī 
quà = quá vià, ubi 


nātus -ī m = filius 
tibi comesīre = tē 
comitari 


onus -erisg = quod 
portatur 
famulus-im — servus 


tumulus -im = collis 
parvus 

Cerés eris f: Sāturnī 
filia, dea agrorum 
etfrūgum 

fāsindēcln = iūsdīvīnum; 
füsest = licet per des 


vīvē : fluentī 


pius -a -um = qui deós 
et patriam et parentes 
diligit 

ē-gredī -gressum 
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Tālia exclāmāns omnem domum gemitū complēbat — 
cum subitē mīrābile prēdigium visum est: namque inter 
manūs maestórum parentum lümen in summo lūlī ca- 
pite appāruit, neque flamma pueró nocēbat! Parentēs 
pavidi ignem aqua restinguere properant; at pater Àn- 
chises laetus Iovem invocat, subitoque fragore ā laevā 
tonat, et simul stella dē caelo lapsa multā cum lūce per 
tenebras currit. Quae cum, quasi viam monstràns, post 
montem ldam occidisset, Anchises manūs ad caelum 
tendens deós sic alloquitur: 

“Iam iam nülla mora est, sequor et quà dücitis adsum, 

di patr! Servāte domum, servāte nepotem! ... 

Cedo equidem nec, nāte, tibt comes īre recūsē.” 

Tum Aenčās, cum iam strepitus flammarum propius 
audiretur, *Ergo, cāre pater" inquit, “in umerós meós 
tē impónam; ipse tē portàbo, nec mihi grave erit hoc 
onus. Parvum Iülum mēcum dücam, et Creūsa vestigia 
nostra sequetur. Vos, famuh, haec quae dicam animad- 
vertite: extrā urbem est tumulus et vetus templum Ce- 
reris, in eum locum omnēs conveniēmus. Tū, pater, 
cape sacra manü et deos Penates! Neque enim mihi fās 
est rēs sacrās tangere priusquam manūs caede cruentas 


flümine vivo lāverē.” 


Creūsa 
Haec locūtus pius Aenēās patrem in umerēs sustulit 


et parvum filium manū tenēns domē ēgressus est. 
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Creūsa eós seguēbātur. Ita per tenebras vadunt, et 
Aeneam, quem düdum neque tēla neque agmen Graecē- 
rum commovébar, nunc omnis aura, omnis sonus ter- 
ret, cum pariter filio patrique timeat. 

Iam portis appropinquabant atque salvi esse videban- 
tur, cum Anchisés per umbram prospiciens "Fuge, mī 
fili!" exclamat, "Hostes appropinquant. Clipeos atque 
gladios micantēs cerno." Quà rē perturbatus dum 
Aeneas celeriter ē nótà via discedit, Creüsa incerta cón- 
stitit neque maritum aberrantem sequi potuit. Nec 
prius ille respexit quam ad tumulum templumque Ce- 
reris pervenit. 

Hic cum uxórem deesse videret, filio et patre et Pena- 
tibus apud socios relictis, ipse armatus in urbem rever- 
tit et eādem viā quà venerat domum patriam repetivit; 
quam à Graecis captam et incensam invēnīt. Inde prēcē- 
dens regiam Priami et arcem revisit. Hüc undique divi- 
tiae Trēiānae ex templis incēnsīs ēreptae conferebantur. 
Pueri et mātrēs pavidae longo ordine circum stabant. 

Aenēās autem per tenebras errans coniugem suam 
quaerébat; quin etiam clamare ausus est maestusque 
"Creüsam' iterum iterumque vocāvit. Quod cum diū 
néquiquam fecisset, imago atque umbra ipsius Creüsae 
viró stupentī appāret et his dictis eum cēnsēlātur: 
"Quid iuvat mē lūgēre, o dulcis coniünx? Non sine nū- 
mine deorum haec eveniunt, nec fas est té hinc comitem 


portàre Creüsam — rex Olympi hoc nón sinit. Diü per 


dudum = paulo ante 

com-movēre = per- 
movere (animum) 

aura-ae f = ventus levis 

pariter = aeguē, eodem 
modē 


micāre = subito moveri 
ac fulgere 


nec ille respexit prius 
quam... 
re-spicere +> pró-spicere 


soch -örum m = hominés 
quicommüni fortūnā/ 
negotió coniunguntur 
re-petere 


re-visere -sisse 


cón-ferre con-tulisse col- 
lātum = in eundem 
locum ferre 


quin etiam — (nón hoc 
solum) sed etiam, 
atque etiam 


dulcis = iücundus, cārus 

nümen-inisz = voluntās 
deorum 

Olympus im: mons 
Thessaliae; ibi dit 
habitare dicuntur 
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vāslus-a-um = ingenset 
dēsertus 

Hesperia -ae f: terra ad 
occidentem sita 

über -eris — fertilis 

rēgius -a -um < rex (r.a 
coniünx: Lāvīnša, filia 
régis Latini) 


haec ubi dictadedit: ubi 
(= postquam) haec dixit 
re-cédere -cessisse 


com-prehendere 
= prehendere 
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vàsta maria tibi navigandum est, et tandem in terram 
Hesperiam veniés, ubi inter arva überrima fluit Tiberis 
amnis: illic régnum tibi paratum est et régia coniünx. 
Noli mea causā lacrimas effundere! 

Iamque vale, et nātī servà commūnis amērem!” 

Haec ubi dicta dedit, lacrimantem et multa volentem 
dicere deseruit, tenuēsgue recessit in aurās, 

dum ille frūstrā imāginem eius effugientem amplecti ac 
manum comprehendere cēnārur. 

Tum démum Aeneas, nocte iam cónsümptà, ad so- 
ciēs revertit. Atque ibi admirans sociórum novórum 
magnum numerum invenit, et virorum et feminarum, 
qui undique eó convenerant, ut duce Aenea in alias 
terrās proficiscerentur. Quós omnes Aeneas postero die 


sēcum tràns montes düxit. 


Priamus œ Hecuba 
Ke il rāda 
Paris — Poliés Hector Helenus Trēilus Creūsa Cassandra 
co o oo 
Helena Tm EE 
Astyanax Ascanius 
s. lūlus 
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PENSVM A a 


Dē cāsū dativo 

Aedés Castoris sacrāta est di- Castor- et Pollüc-, lovis fīli- 
gemin-, qui saepius Roómàn- auxili- vénerunt. Octavianus 
de- Mart- templum vóvit. 

Réx Faunus Euandr-, Mercurii fili-, arva dedit. Rég- La- 
tin- üna filia erat, Làvinia, iam mātūra vir—. Lavini- non 
licuit rég- Turn- nübere. 

Trēiānī equum ligneum Minerv-, de- Troiin- benign-, 
sacrātum esse putübant, sed sacerdēs, c- nómen erat Lāo- 
coón, i suāsit nē Graec- cónfiderent. Cassandra fātum Trē- 
iae civ- su- praedixit, nec vēro Trūiānī e- crēdidērunt, sed 
somn- sé dederunt. 

Aenēās iuven- Troian- suāsit ut host- Graec- resisterent: 
"Una salüs vict-: nūllam spērāre salütem!" Graeci, qu- dii 
favere videbantur, nemin- parcēbant. 

Venus fili— sé ostendit et e- imperāvit, ut patr- et uxor- et 
fili- auxilium ferret. Ille màátr- su- pāruit, neque quisquam 
e- redeunt- nocuit. Anchises urb- capt- superesse nēluit, 
sed Aenēās "Si t- certum est” inquit "Iroi- peritür- tē 
addere, patet iànua mort-. Date m- arma! Reddite mē Da- 
na-!" Tandem patr- su- sen-, c- virés deerant ad fugien- 
dum, persuāsit ut ex urbe portārētur, nec id onus fili- grave 
fuit. Aenēās fugiens nón s-, sed patr- ac fili- timebat. Umbra 
Creüsae vir- mirant- occurrit et "Non t- licet" inquit “mē 
técum dücere. Diü navigandum est t-, sed in Hesperia nova 
patria t— et soci tu- parāta est.” 


PENSVM B 
Réx Faunus — [= ēlim] Euandro, qui — [= fugiens] in 
Italiam vénerat, — colenda dedit. Post Faunum Latinus — 
accépit; cuius filius in primà — mortuus est. Latino régnante 
pàx — [< diü] fuit. 

Graeci nón vi, sed — Troiam intrāvērunt: equum ligneum 
— [= cēnfēcērunt] et armātīs compléverunt. Troiani, qui 


Vocābula nova: 
iūstitia 
arvum 
rēgnum 
iuventūs 
dolus 
moles 
insania 
machina 
robur 
anguis 
clipeus 
pavor 
fünis 
frons 
cüstós 
somnium 
barba 
crinis 
culmen 
telum 
sacra 
gemitus 
lūctus 
vinculum 
species 
aedēspi 
turris 
trabs 
dēfēnsor 
ululātus 
laeva 
coma 
horror 
nepēs 
prodigium 
lümen 
fragor 
nátus 
onus 
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famulus 
fās 

aurā 
socius 
nümen 
féstus 
profugus 
benignus 
diüturnus 
Suspectus 
occultus 
tener 
scelerātus 
suprēmus 
āmēns 
inéluciabilis 
pavidus 
infirmus 
inütilis 
saucius 
caelestis 
patrius 
inultus 
vāstus 
über 
régius 
discumbere 
fabricare 
āvehere 
inspicere 
décurrere 
penetrare 
immolàre 
attingere 
erigere 
corripere 
amplecti 
explicare 
confugere 
conclāmāre 
contingere 
sonare 
praedicere 
patefacere 
demittere 
gemere 
ruere 
flagrare 
elabi 
dominàri 
stringere 
incitàre 
vādere 
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Graecēs in patriam suam — esse putābant, castra dēserta — 
et — equi mīrābantur. Làocoón equum ligneum, ut dēnum 
— hastā laesit, sed hasta in firmó — [-lignó] stetit nec ad 
milités — [= latentes] —. Dum Lāocoēn taurum —- duo — 
eum — [= celeriter rapiunt] et corpus eius — [= complec- 
tuntur], neque ille sé — potest. Troiáni, novó — [= timēre] 
perturbātī, — [= simul clàmant] ‘equum dónum esse Miner- 
vae, deae Troianis —’ Equus in urbem trahitur —, dum 
templa velut — die — [= foliis] ornantur. 

Eguē — [= aperto] Graeci per fūnem — ad terram labun- 
tur. Aeneas in somnó Hectorem — [= vulnerārum)] vidit, qui 
sordidam — et — [= capillos] cruentēs gerebat atque Aeneae 
suāsit ut ex urbe — [= àrdenti] fugeret. Hóc — perturbatus 
Aenēās — [= sine mente] arma capit et tuvenēs ad pugnam 
—. lī — gladiis per hostés — [= eunt]. Cassandra, quae 
fátum — poterat, crinibus — à templē trahebatur oculēs ad 
caelum — [= tollens], nam — manūs — tenebantur. Troiáni 
hanc — ferre non poterant et — [—ex omnibus partibus] in 
mediós hostés — [= se praecipitábant]. Ad — [= domum] 
Priami àcerrimé pugnābātur. Troiani altās — et — domorum 
dēstruēbanī et laterés —que in hostés — [= iaciēbant]. Frāc- 
tis cardinibus forēs — [= collābuntur]. Rex manibus — [= 
invalidis] arma capit, sed Hecuba “Iam nón tēlīs —" inquit, 
“sed auxilio deorum. Hüc tandem —” Cum Polités córam 
patre — [=obtruncātus] esset, Priamus — [= pilum] in Pyr- 
rhum coniécit, quod — [= frūstrā] in — eius —. Pyrrhus 
[= capillum] régis prehendéns ensem in latere eius —. Hoc 
videns Aenéàs — perfüsus est. Anchises filium et — in fugā 
comitārī — [= noluit]. Tum — [= lüx] in capite Iült appàruit 


atque simul cum hēc — maximus — [= strepitus] caelestis 
auditus est. Aeneas patrem ex urbe portāvit nec hoc — filio 
grave fuit. 

In conviviis — [= servi] cum dominis nón — [= accum- 
buni]. In manü senis gladius — est. Qui invocat deos — [< 
caelum], manüs ad caelum — [= extendit]. Caelo sereno nón 
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— [= tonitrus fit]. Manibus cruentis — tangere — non est. 
Nihil evenit sine — [= voluntate] deorum. Quae lüget ulu- 
lāre aut — solet; ululātū et — [< gemere] significatur —. 
Synónyma: filius et —; scelestus et —; summus et —; 
timidus et —; fertilis et —; splendēre et —; exstinguere et —; 
ubi et —. 
Contrária: dextra et —; servire et —. 


PENSVM C 

Aboriginés qui fuerunt? 

Quis fuit Latinus? 

Quómodo Graeci in urbem Troiam penetrāvērunt? 
Quid fēcit Lāocoēn et quid ei accidit? 
Cuius filius erat Aeneas? 

Quid Aenēās in somno vidit? 

Ubi réx Priamus interfectus est? 

Cür Aenéae redeunti nēmē nocuit? 

Num Anchises statim filium comitātus est? 
Cum quibus Aenēās ex urbe aufügit? 
Quaré Creüsa maritum sequi nón potuit? 
Quid Aenēās in urbem reversus vidit? 
Quid Creüsa Aeneae abeunti promisit? 
Quo socii Aeneae convēnērunt? 


pandere 
conicere 
resonāre 
concidere 
trucīdāre 
egēre 
concedere 
haerere 
défigere 
perfundere 
fulgere 
recüsare 
pródücere 
efferre 
obtruncāre 
instaurare 
revisere 
restinguere 
tonāre 
tendere 
alioqui 
commovere 
micàre 
respicere 
repetere 
cónferre 
comprehendere 
penitus 
undique 
nequiquam 
quondam 
quà 
düdum 
pariter 
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Africa 


eā hieme quae... 

prima aestas = prima 
aestatis pars 

(navem) de-dücere — dé 
litore m mare dücere 

ventis vēla dare: navigare 

dis — diis 


Pr 


linea curva 
curvus -a -um = qui 
formam arcūs habet 
con-dere = cónstituere 


(rēx) socius = guī alte- 
rum adiuvat 


pondus -eris »: onus 
grave magnum pondus 
habet 


potiri + abl: ré potiri 
= rem suam facere 

citē ade = celeriter 

ex-cēdere = exire 
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PIVS AENEAS 
[Ex Vergilii Aenētdis libro HHE, solutis versibus] 


Penātēs 

Eā guae secūta est hieme Trēiānī profugī sub monte Īdā 
classem vīgintī nāvium aedificāvērunt. Prīmā aestāte 
pater Anchīsēs nāvēs dēdūcere et ventīs vēla dare iubē- 
bat, atque Aenēās cum sociis filioque et dis Penatibus 
Titora patriae reliquit et campos ubi Troia fuit. 

Primum in Thràciam vecti sunt ibique in litore curvo 
novam urbem condere volebant. 

Réx Thrāciae amicus et socius fuerat "Troianorum, 
dum fortüna fuit. Itaque Priamus, cum suas rēs dēspē- 
rāret, filium suum Polydērum in Thraciam miserat cum 
magno auri pondere. Sed rex ille infidus, cum fortūnam 
Trēlānērum recēdere vidēret, contrā iüs fasque Polydē- 
rum obtruncāvit et auró vi potitus est. Quod cum Tr- 


iānī profugi cognovissent, citē ē terrà scelerātā excedere 
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cēnstituērunt. Ergó ubi primum ventus secundus fuit, 
iterum in altum provecti sunt. 

In medió mari Aegaeó est insula Apollini sacra, nō- 
mine Delos. Haec insula Trēiānēs fessos tūtē portü re- 
cēpit, ibique deus Apollo, quem pius Āenēās in vetere 
templē adóràbat, novam terram Trēiānīs et posteris eð- 
rum pollicitus est. 

Delo relictà Crētam petiverunt, cuius insulae magna 
pars ab incolis deserta erat. Navibus in litus subductis, 
iuvenēs Tróoiàni iam novam urbem aedificabant et arva 
nova colebant, cum foeda pestilentia homines miserēs 
afficere coepit, et simul sol flagrāns agrós siccós adeo 
torrebat ut nec herbam nec frümentum ferre possent. 

Cum omnés his malis perturbārentur, di Penātēs, 
quós Aeneas secum Trējā extulerat, noctū in somnis er 
visi sunt ante lectum adstāre in lūmine lünae plénae 
atque his dictis cónsolari: "Nēs qui té, Dardaniā in- 
cēnsā, per mare tumidum secüti sumus, nós iidem 
posteros tuós in caelum tollēmus imperiumque urbi 
eórum dabimus. Tü longum fugae laborem nē recūsā- 
veris! Rürsus mūtanda est sēdēs, nón licet tibi in hàc 
terra considere. Est terra antiqua quam Grāiī *Hespe- 
riam’, incolae ipsi ‘Italiam’ dicunt. Ea nóbis sēdēs pro- 
pria est, illam terram quaere! Age, surge et haec dicta 
laetus refer parenti tuo!" 

Hóc somnio et vóce dīvīnā stupefactus Aenéás e lectó 


sē corripuit manüsque ad caelum tendens deós precārus 


pró-vehere 


Delos Af 


posteri -órum 77 = filii et 
nepētēs et eórum filir 
et nepotes et cet. 


(nàvem) sub-dücere 
«= dēdūcere 


pestilentia -ae f — morbus 
gravisquimultós simul 
afficit 

ad-eó = tam valdē, ita 


lorrere -uisse tóstum 
= igne siccare 


ef-ferreex-tulissec-latum 
noctü ade = nocte 
ad-stāre 


tumidus -a -um = turgi- 
dus C turbidus) 

in caelum tollere : glāriā 
afficere 

labor = rés difficilis 
et molesta 

sédés — locus ubi aliquis 
habitat 

cēnsīdere = sédem 
Capere 

Grāius-ī?m = Graecus 

proprius — aliēnus 


referre = nūntiāre 
parens -entis m/f 
= paler/māter 
stupe-facere = stupentem 
facere 
se corripere = citē 
surgere 
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eum certiorem facere 
= ei nūntiāre 

longinquus-a -um 
<> propinquus 


aequor -oris n = mare 
summum, mare 


mare Ionium: inter 
Graeciam et Siciliam 
et Italiam 

nimbus -im = nūbēs 
Quaeimbrem affert 

repentinus -a -um (< re- 
pente) = subitus 


dis-cernere 


inter-diū <> noctū 

tot-idem indecl = idem 
numerus 

guo-ad = üsque ad id 
tempusguē 

dē-ferre -tulisse -làtum 


Sirophadés -um f 
Harpyiae -àrum f 


volucris -is f — avis 


Notus Eni = ventus guī ā 


meridie flat 

unda -ae f= parvus 
fluctus 

Zacynthos if. 


Same -ës f {= Cephal- 
lēnia) 


sacrificāre = sacrificium 
fačere 
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est. Quó facto patrem suum dé rē certiērem fecit, qui 
sine morā terram illam longinquam quaerendam esse 
censuit. Troiàni igitur, paucis relictis, hanc quoque sē- 
dem dēseruērunt et rürsus vāstum aequor classe percur- 


rēbant. 


Mare Īonium 

Postguam in altum prēvectae sunt nāvēs nec iam 
ullae terrae appārēbant, nimbus repentinus solem oc- 
cultávit imbrem tempestātemgue afferens. Continuo 
magni flūctūs surgunt et nàvés per mare vāstum iactan- 
tur. Palinürus, optimus gubernātor, rectum cursum te- 
nere nón poterat neque diem noctemque discernere, 
cum nec sól interdiü nec stellae noctū appārērent. "Tres 
diēs totidemque noctes nàvés caecae errabant, quoad 
guārtē die in litora Strophadum dēlātae sunt. (Stropha- 
dés dicuntur duae parvae insulae in mari Ionio sitae.) 
Inde pulsi ab Harpyiis, monstris foedissimis quibus 
corpora volucrum, vultüs virginum sunt, ad septentrió- 
nes cursum tenuérunt. Notus vēla implēbat, nàves cele- 
riter per undàs vehébantur quó ventus ferebat. Iam in 
medio mari appārēbant insulae arduae Zacynthos 
Saméque et Ithaca, régnum et patria Ulixis; mox etiam 
cernebatur Leucāta, insulae Leucadiae prómunturium 
nautis metuendum, in quó templum Apollinis situm 
est. Hunc locum Trēiānī fessi petiverunt. In terram 


ēgressī Iovi sacrificāvērunt, atque Aenéas clipeum, 
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quem cuidam hosti adēmerat, ad fores templi fixit et 
hunc versum inscripsit: 

AENEAS HAEC DE DANAIS VICTORIBVS ARMA. 

"Tum sociós portum linquere iussit, ac naves ab insulà 
Leucadiā praeter litora Epiri vectae protinus ad portum 


Būthrētī urbis accessērunt. 


Andromache et Helenus 

Hic fama incredibilis iis allāta est: Helenum, Priami 
filium, rēgnē Ēpīrī potitum esse atque Andromachen, 
viduam Hectoris, uxorem düxisse! Hāc fāmā stupefac- 
tus Aenēās, cum à viro ipso certior fieri cuperet, classe 
in portü relictà ad urbem prēgrediēbātur. Sed ante ur- 
bem Andromachen invenit, quae in lücó sacrificabat 
Mānēsgue Hectoris invocābat ad tumulum et duās ārās 
quas ibi sacrāverat. Ut Aeneam cēnspexit venientem et 
arma 'Iroiána agnóvit, ré incrédibili exterrita palluit 
animusque eam reliquit; lābitur et post longum tempus 
tandem “Nāte deā, vivisne?" inquit, "aut, si à mortuis 
revenis, dic mihi: Hector ubi est?" lacrimasque effüdit 
et omnem locum clàmore implēvit. Aenēās turbatus 
paucis respondit: *Vivo equidem vitamque per máxima 
pericula servo. Né dubitāveris! Sed quae fortüna tē 
revisit, Hectoris Andromache?" Illa vultum démisit et 
parvà vēce locüta est: ‘sē et Helenum Trēiā captà à 
Pyrrho in Epirum abductós esse; posted vēro, cum 


Pyrrhus interfectus esset ab Oreste, Agamemnonis filio, 


A. haecarma de Danais 
victoribus capta deó dat 

linquere līguisse lictum 
= relinquere 


Būthrētum-īn 


Andromachē-ēs/; acc -en 


in-crédibilis-e = vix crē- 
dendus;(factum)i.e = 
quod vix crédipotest 


vidua -ae f = mulier quae 
maritum arsit 


lūcus-īm = silva deo 
sacra 

(di) Manes-ium m = 
animae mortuorum 

ut ( perf) = ut primum, 
postquam 

agnüscere-nóvisse 
= recognoscere 

ex-terrére — terrere 

pallescere -luisse = 
pallére incipere, 
pallidus fieri 


paucis verbis 


Orestes-is m 
Agamemnon -onis s: 
dux Graecórum 
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extrēmus-a-um sup 
<extrā 


cāsus = id quod accidit 


invītāre = (hospitem 
domum suam) vocāre, 
recipere 
di-gredi-gressum 
= discēdere 
Phoebus-im = Apollo 


iuvencus im = bos 


iuvenis 


reri = arbitrari 


(locum) effugere = vītāre 


antrum 
n 


gurges -itis » = voràgó 
turbida 


prae-stat — melius/prae- 
ferendum est 

circumire 

in-formis-e«— fórmósus 


(rem) experiri -rtum = 


cognóscere guālis sit 
(rēs) 


48 


Helenum Chāoniā, parte Epiri extrēmā, potitum esse et 
se uxorem dūxisse.” 

Dum haec nārrat itemque dé cásü Aenēae et Āscaniī 
pueri quaerit, ex urbe venit Helenus cum multis comiti- 
bus; qui civés suēs laetus agnóscit eosque in urbem ad 
convivium magnificum invitat. 

Priusquam inde digressus est, Aeneas a rege Heleno, 
qui divinà mente nümina Phoebi sentiēbat, quaesivit 
‘quae pericula sibi vitanda essent? Ille, immolātīs ex 
more iuvencis, Aenēam ad Phoebi templum manü 
düxit, deinde divino ex óre haec fatus est: “Nāte dea! 
Pauca tibi dicam, nam cetera fari vetat TIüno. Italia, 
quam tū iam propinquam esse reris, longó cursū abs tē 
dividitur: prius circum Siciliam tibi nāvigandum est 
quam in illà terrà urbem condere poteris. Haec Italiae 
lītora quae nóbis proxima sunt, effuge: cüncta oppida à 
malis Graecis habitantur. Sed ubi ventus ad oram Sicu- 
lam té advēxerit et fretum angustum à dextrā patebit, 
laevam pete! Nam illud fretum duo monstra horrenda 
tenent, latus dextrum Scylla, laevum Charybdis, quae 
in imó gurgite latens raptās nāvēs vāstīs flüctibus mer- 
git; at Scylla, cui caput et pectus est virginis, venter 
lupi, cauda delphini, ex antrē suó obscūrē nāvēs in saxa 
trahit. Praestat totam Siciliam longē cursü circumire 
quam semel Scyllam informem vidére et saxa illa re- 
sonantia experiri. Praetereā hoc ünum ante omnia tē 


moneo: semper Iünónem primam adora atque illi deae 
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no 


nē 
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potenti maxima sacrificia fac! Sic denique, Sicilia re- 
lictà, tütus in Italiam pervenies. Haec sunt quae meà 
vóce licet tē monere. Age, vàde, et factis tuis Troiam ad 
caelum tolle!" 

Quae postquam Helenus vātēs divino ore fātus est, 
dóna magnifica ad nāvēs ferri iussit. Item Andromache 
Ascanió vestem pretiosam, quam suls manibus cónfece- 


rat, donavit. 


Mons Aetna 

Eo dié Troiani iūxtā Ceraunia promunturium vecti 
sunt, unde cursus brevissimus est in Italiam. Post sólis 
occāsum in litus egressi sunt et fessi somno sé dedērunt; 
sed media nocte Palinürus, cum ventum secundum cae- 
lumque serénum vidéret, signum proficiscendi dedit. 

Iam aurora ab oriente rubēbat, cum procul humiles 
collés apparuerunt. "Italia!" primus exclāmat Āchātēs, 
atque socii omnes laeto clamore Italiam salutant. Tum 
pater Anchīsēs magnam pateram mero implevit atque in 
celsà puppi stāns deós invocavit: 

"Dī maris et terrae tempestatumque potentes, 
ferte viam vento facilem et spīrāte secundi!" 

Iam velis plēnīs Italiae litori appropinguābant, tem- 
plumque Minervae in arce appārēbat. Neque véró in 
terrà illā Graecorum morātī suni, sed Iūnēnī sacrificiis 
factis praeter litora Italiae ad Siciliam versus nāvigāvē- 


runt. 


potens -entis = qui 
magnam potestatem 
habet 


vātēs-is*m/f = homēguī 
dīvīnē modo res futüras 
praedicit 


Ceraunia -örum x: pró- 
munturium Ēpīrī 


Occasus -üs m < occidere 


signum = id quó aliquid 
significatur 

auróra -ae f= prima lüx 
(ante solem ortum) 

Achātēs -ae m (acc-&n, 
abl -&): Aenēae amicus 
fidissimus 


patera -ae f = vas humile 
ex quo vini sacrificium 
fit 


maris potens — potesta- 
tem maris habéns 
spirare — flare 
: date cursum facilem 
et ventós secundós 


morari (< mora) = diū- 
tius in iocē manére 
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ē-dere -didisse -ditum 
<ë + dare 

nī-mīrum ado = scilicet, 
certë 


scopulus -īm = saxum 
Ēminēns 


fūmus 
dn 


ignárus viae (gen) = guī 
viam ignórat 
Cyclópés-um m 


lapis 
-idis m 


horribilis -e = horrendus 


emittere 


ortus -üszn (< oriri) 
*» Occasus 
exirémus : māximus 
cēnficī = consümi, 
invalidus fierī 
supplex -icis = óràns 
pró-cédere -cessisse 


resistere -slitisse 

se conferre (in locum) 
=īre 

flētus -ūs m < flēre 

tollere = auferre 

guī- quae- quod-cumque 
=guem/guam/guod 
libet; quas-cumque 
terrās = guās terrās 
(vobis) libet 


pereó | hominum (-6 nón 
ēlīditur) 
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Mox procul cernēbātur mons Aetna, et simul à dextrā 
audiebatur fragor quem saxa flüctibus pulsāta edébant, 
atque in infimà voragine appārēbat fundus maris. ^Ni- 
mirum haec est illa Charybdis" inquit Anchises, *Hēs 
scopulós, haec saxa horrenda Helenus memorābat. O 
socii, ēripite nēs ē periculo!" Primus Palinürus proram 
ad laevam vertit, et cüncta classis rémis ventisque lae- 
vam petivit. 

Inde, postquam sól occidit, fessi et ignàri viae ad 
óram Cyclopum advectī sunt. Iüxtà haec loca surgit 
Aetna, mons ingéns, unde fümus flammaeque ad cae- 
Ium éduntur, interdum etiam saxa lapidésque cum fra- 
góre horribili ab īmē fundó ēmittuntur. Totam illam 
noctem Trēiānī perterriti in silvis latuérunt, cum 
causam tanti fragēris ignóràarent. 

Posterē dié paulo ante sēlis ortum vir ignotus ex- 
trēmā fame cónfectus ē silvis processit atque supplex 
manüs ad litus extendit; barbam horrentem gerébat et 
sordidam scissamque vestem — at Graecus erat, quon- 
dam armātus adversus Troiam missus. Ubi vestimenta 
et arma Troiana procul agnóvit, paulum exterritus resti- 
tit, sed mox ad litus sé contulit cum flētū precibusque: 
"Per deós superos vēs oro, Teucri, hinc tollite mē! In 
quascumque terras abdücite! Hoc satis est! Fateor mē 
cum cēterīs Graecis Īlium belló petīvisse, quam ob rem, 
si tantum est scelus meum, iacite mē in flüctüs! 


Sz pereē, hominum manibus periisse iuvābit!” 
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Hoc audiēns ipse pater Anchises iuveni supplici dex- 
tram dedit eumque interrogavit ‘quis esset? et ‘unde 
venīret?” Ille, victo tandem terrore, haec respondit: “Ex 
patriā Ithaca Troiam profectus sum comes infelicis 
Ulixis. Hic me socii, dum trepidi fugiunt, in vasto Cy- 
clopis antro dēseruērunt. Mēnstrum infandum est Cy- 
clóps ille nómine Polyphēmus, qui carne et sanguine 
hominum miserorum vescitur! Egomet vidi eum in me- 
dió antró iacentem duos dē nostro numero manü pre- 
hēnsēs ad saxum frangere ac membra eorum cruenta 
dēvorāre! Nec véró tàlia passus est Ulixes, nam cum 
Polyphemus carne vinoque implētus per antrum iacē- 
ret, nēs longam hastam acūtam in oculo eius, quem 
sēlum in mediā fronte habēbat, defiximus: ita tandem 
sociēs necātēs ulti sumus. — Sed fugite, 6 miseri, fugite 
ac fünes nāvium incidite! Nam qualis Polyphēmus tālēs 
centum alii Cyclopes īnfandī ad haec curva litora habi- 
tant et in altis montibus errant." 

Vix haec dixerat, cum ipsum Polyphémum pàstorem 
caecum inter pecudēs suas ambulantem vīdērunt et lī- 
Tora nota petentem — 
mūnstrum horrendum, informe, ingens, cui lümen ad- 

emptum! 

Postquam ad mare vēnit, vulnus magnó cum gemitü 
lavit. Troiani vērē celeriter fünes incidérunt et nāvēs 
rēmīs incitāvērunt. Hoc sénsit Polyphémus, sed cum 


eós capere non posset, clamorem horribilem sustulit, 


terror -ēris m < terrere 


trepidus -a -um = 
pavidus, timidus 
Cyelēps -ēpis m 
īn-fandus -a -um 
= horrendus 
(carne) vesci = cibo üti, 
(carnem) esse 
ego-met = ego (ipse) 


pati passum — sinere 


enn 
hasta acūta 


aliquem ulcīscī = necem 
alicuius u. 

in-cīdere -disse -sum 
{< -caedere) = secāre 


pecudes : oves 


cui lūmen (: oculus) 
ademptum est 


in-citāre = citó movére 
sentire sēnsisse sénsum 
tollere sus-tulisse sub- 
lātum; cļāmērem t. 
= clāmāre 
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Con-treméscere -muisse 
= valdē tremere 

cavus -2 -um = cuius 
media pars vacua est 

con-currere -risse = in 
eundem locum currere 


Pachynum 3n 
Lilybaeum -in 
circum-vehere: locum 
circumvehi — circum 
locum vehi 
Eryx -ycīsm 
Drepanum iz 
Acestes -ae m (acc -en) 
genitor -Ūris m = pater 
€x-cēdere-cessisse ; 8 vità 
e.:morī 


sepelire -ivisse -uftum = 
(hominem mortuum) 
terrā operire 

sepulcrum -ī 2 = locus 
ubi homo sepultus est 
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quó mare et terrae contremuērunt atque penitus reso- 
nuit móns cavus. Cyclópes e silvis et altis montibus ad 
litora concurrérunt, unde singulis oculis Troianos ē 
cónspectü abeuntes prēspiciēbant. 

Trēiānī profugi, postquam Pachynum et Lilybaeum 
prēmunturia circumvecti sunt, tandem sub monte 
Eryce portum Drepani petiverunt, ubi à rége Acestā be- 
nigné recepti sunt. Hic Aeneas genitórem Anchisén 
amisit, ille enim confectus aetāte e vītā excessit — 
néquiquam ex tantis periculis éreptus. 

Aenčās, postquam ossa patris in monte Eryce sepeli- 


vit, ex Sicilià atque à sepulcró genitoris digressus est. 


PENSVM A 

Dé cāsū ablātīvē 

Graeci, cum Troiam v- capere nón possent, dol- üsi sunt: 
equum ligneum milit- armāt- complēvērunt et in lītor- reli- 
quérunt. Mult- spectant- Lāocoēn omn- vir- equum hast- 
percussit. Paul- post duo anguēs réct- vi- eum petunt. Part- 
mūrērum dēstrūct- equus host- plēnus magn- labēr- in 
urbem trahitur fün-. Velut fést- di- templa frond- ērnantur. 
Equ- patefact- mīlitēs exeunt; occis- urbis cūstēd— socios 
suós recipiunt in urbem quae défénsór- carébat. Interim 
Trēiānī sine cür- dormiébant, in i- Aenčās, Anchis- et 
Vener- de- natus. Ille clāmēr— et strepit- ē somn- excitātus 
est. 

Cum Priamus gladi- cingerétur, Hecuba, quae vir- prü- 
dentior erat, “lam non tēl-- egémus" inquit, “sed auxili- deē- 
rum!" Dücent- Vener- Aenēās salvus domum rediit e-dem 
vi- qu- dom- exierat. Anchises loc- sé movére nēluit et 
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“Ipse” inquit ^me- man- moriar. Nolite me- caus- hic mo- 
rārī!” 

Prim- aestát- Troiani duc- Aené- ex Ast- profecti sunt. In 
medi- mar- Aegae- est insula nómin- Delos, quae "Troianos 
tüt- port- recépit. Dēl- relict- in Crétam venerunt. Ibi Trē- 
iàni foed- pestilenti- afficiēbantur et agri sol- flagrant- torrē- 
bantur. 

Aedés lovis Capitolini mult- magnificentior est céter- 
omn-; ea summ- de- digna est. In templum Iovis Statoris 
senātus e- di- convenit qu- Cicero, orátion- clārissim— 
habit-, Catilinam Rom- expulit. Pāc- terr- mar-que fact- 
Iānus clauditur. 

Polycratés tant- felicitát- et tant- glori- erat ut di ei invide- 
rent. 


PENSVM B 

In Créta Troiani foedā — afficiebantur atque agri sole —. 
Penātēs — [= nocte] visi sunt ante lectum. Aeneae —, qui 
Troianis et — eórum novam terram promiserunt. Ergo ex 
insulà — [= exire] constituérunt et rürsus in altum — sunt. 
Ibi — — [= subitus] solem occultavit ita ut diem noctemque 
— nón possent ac nāvēs trés dies —que noctes caecae errā- 
rent, — in insulas Strophades — sunt. 

In Ēpīrē Aeneas fámam — [= vix credendam] audivit: He- 
lenum parte Épiri — esse et Andromachēn, — Hectoris, uxó- 
rem düxisse. Andromache in — [=silvā sacrāļ dis Manibus 
—. Helenus laetus Troiànos — [= recognovit] eosque ad 
convivium — [= vocàvit]. Tunc ille — divino ore res futū- 
rās praedixit. 

Charybdis nāvēs in — [= vorāginem] mergit, et Scylla — 
[+ fērmēsa] nāvēs in — periculosos trahit. — [= melius 
est] tētam Siciliam — quam illa monstra —. 

— [= ut primum] Italia in conspectum venit, Anchises — 
vino implevit et deos maris — [= potestatem habentés] invo- 
cāvit. Troiani in terrā Graecorum — [< mora] nolebant. 


Vocabula nova: 


pondus 
posteri 
pestilentia 
aequor 
nimbus 
volucris 
unda 
vidua 
lūcus 
iuvencus 
gurges 
antrum 
vātēs 
occasus 
aurūra 
patera 
scopulus 
fūmus 
lapis 

ortus 
flétus 
terror 
genitor 
sepulcrum 
curvus 
tumidus 
longinquus 
repenünus 
incrédibilis 
extrémus 
informis 
poténs 
supplex 
trepidus 
infandus 
horribilis 
cavus 
condere 
potīrī 
excēdere 
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prēvehere 
subdūcere 
torrēre 
adstāre 
Stupefacere 
certiorem facere 
discernere 
deferre 
sacrificare 
linquere 
agnóscere 
exlerrēre 
pallēscere 
invītāre 
dīgredī 
rērī 
praestáre 
circumīre 
experīrī 
morārī 
ēdere 
ēmīittere 

sé conferre 
vesci 
incidere 
contreméscere 
concurrere 


totidem 
quoad 
quicumque 
nīmīrum 
egomet 
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Ex Aetnā — flammaeque surgunt atque saxa —que —. In 
Orā Cyclopum vir Graecus accessit cum — [= lacrimis] preci- 
busque: “Hinc in guās— terrās abdücite mē!” Anchises viro 
— [= óranti] manum dedit. Monstrum horrendum erat Po- 
Iyphēmus, qui in — obscūrē habitābat et carne hūmānā —. 
Cum ille accēderet. Troiani fünés nàvium — [= secuérunt] 
et — [= celeriter] aufügérunt. Polyphémus clāmērem -— 
[< horrére] sustulit, quó penitus resonuit mons —. 

In Sicilià Aenéas ossa — [= patris] sui — Tum ex Siciliā 
atquc à — patris — est (= discessit]. 

Forma litterae C est linea — Onus grave magnum — 
habet. — est parvus flūctus. Chāonia est pars Epiri —. — 
est bos iuvenis. Saxa flüctibus pulsāta fragērem —. 

Synónyma: (summum) mare et —; avis et —; turgidus et 
—; pavidus et —; (urbem) constituere et —; relinquere et —; 
arbitrārī et —; tam valdē et —; scilicet et —; ego (ipse) et —. 

Contrária: occásus et —; (nāvem) dēdūcere et — ; propin- 
quus et — ; noctü et —. 


PENSVM C 

Quid Troiani profugi sub monte Īdā fēcērunt? 
Quomodo rēx Thrāciae aurē Priami potitus est? 
Quid deus Apollo Troianis pollicitus est? 

Cür Trēiānī in Crētā manére nón potuerunt? 
Cür Palinürus réctum cursum tenére nón potuit? 
Quae insulae in mari Ionio sitae sunt? 

Quid fecit Aenčās in īnsulā Leucadia? 

Ubi Aenéàs Ándromachen invenit? 

Quid Andromache Aeneae nārrāvit? 

Cūr Aenčās per fretum Siciliae nāvigāre noluit? 
Quid Andromaché Ascanio dēnāvit? 

Cür Trēiānī Italiam reliquerunt? 

Quid accidit in ērā Cyclopum? 

Num Polyphémus Trēiānēs fugientes vidit? 

Ubi pater Anchises sepultus est? 
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Mare 
Inferum 
E 


Favonius 


Š 
fA 
/ 
Karthagob | EI 
Africa s. Libya, EE 
KARTHAGO 


[Ex Vergiliī Aenēidis libro I, solūtīs versibus] 


lino 
Urbs antiqua fuit, Karthāgē, in órà Africae contrā Ita- 
liam sita, dives atque bellicosa. Hanc urbem Iūnō magis 
alüs omnibus dilexisse dicitur, hoc régnum omnium 
gentium esse volébat. Sed audiverat genus à "Iroiáno 
sanguine ortum ólim arcem Karthāginis expugnātūrum 
esse. Id metuéns et memor veteris belli quod ad Trēiam 
pro cārīs Ārgīs gesserat (nondum oblita erat causam irae 
ac dolóris: iüdicium Paridis, qui Venerem deam pul- 
cherrimam esse iūdicāverat), Troianós per mare tótum 
iactātēs longé à Latio arcébat. Itaque fātīs āctī multos 
iam annós circum omnia maria errābant. 

Tantae molis erat Romanam condere gentem! 

Vix € cónspectü Siciliae in altum vēla dabant laeti, 


cum lūnē, aeternum vulnus sub pectore servāns, haec 


SEPTENTRIONES 


Z o 
É E 
S Z 
8 A 
MERIDIES 
Venti 


Karthagó -inis f. 


bellicēsus-a-urn = belli 
studiosus 
diligere -lexisse lectum 


genus — gens 
olim = aliquandó post 


memor -oris — qui me- 
minit, reminīscēns 
(e oblitus) 
iüdicium -iz = sententia 
pulcherrimam: ex tribus 
deabus lünóne, Venere, 
Minervà 
iūdicāre = censere 
arcere = prohibere 
fātapl = fatum 


móles = labor molestus 
ac difficilis 
ventis vela dabant 


vulnus : dolor 
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haec sēcum dixit 

mé-ne nón posse? = nón- 
neegopossum? 

dis-icere-iēcisse-iectum 
= invariās partēsiacere 

Scelus: v. xxXvH.128 


rēgīna -acf= regis con- 
iunx, femina rēgnāns 

Iovis soror: Sāturnus est 
pater utriusque 


scēptrum -ī x = baculum 
guērēgis imperium sig- 
nificātur 


Nympha-aef: Nymphae 
sunt deae minērēs quae 
silvas, montés, flūmina 
incolunt 


im-pellere -pulisse 
-pulsum = pulsare 
Eurus-1» = ventus qui 
_aboriente flat 
Áfricus-im = ventusqui 
ab Africa flat 
volvere — circum (in or- 
bem) agere/vertere 
creber -bra-brum 
— frequens 


rigere — flecti nón posse 


oc-cidere = cadere, 

_interficī,morī _ 

lliacus -a -um (< Hum) 
= Tróianus 

procella -ae f = ventus 
rapidus 
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sēcum: *Méne régem Teucrorum ab Italia avertere non 
posse? Nonne Minerva classem Graecorum ventis dis- 
icere atque submergere potuit ob ünius Āiācis scelus? 
At ego, deorum régina Iovisque et soror et coniünx, ūnā 
cum gente tot annos bellum gerð!” Talia animē incenso 
sécum cēgitāns dea in Aeoliam, nimbórum patriam, vē- 
nit. Hic réx Aeolus in vàsto antro ventos tempestātēs- 
que in vinculis tenét; ipse rēx in celsà arce sedet scép- 
trum tenens. Quem tum lūnē supplex ērāvit ut classem 
Aenéae submergeret aut disiceret — et simul e1 Nym- 


pham suam formā pulcherrimam uxorem prómisit! 


dempestas 

Aeolus, ubi haec audivit, cavum montem hasta im- 
pellit, ac venti velut agmine factó ex antró ruunt: Eurus 
Notusque et Āfricus terrās mariaque turbant et vāstūs 
flüctüs ad litora volvunt. Subito nūbēs atrae caelum 
occultant atque crébra fulgura cum tonitrü in tenebris 
micant. Omnia mortem praesentem nautis ostendunt. 

Statim Aenéas manūs frigore rigentēs ad caelum ten- 
déns exclamat: "O viri beati, quibus in patriā sub altis 
Troiae moenibus licuit occidere! Utinam ego quoque in 
campis Īliacīs animam pro patriā effūdissem!” Dum tā- 
lia verba iactat, rapida procella vela scindit flūctūsgue 
ad caelum tollit. Franguntur rémi, tum prorà āversā 
latus flüctibus pulsatur. Naves aliae summo flūctū tol- 


luntur, aliae inter flüctüs fundum attingunt! "Ires in 
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saxa latentia abripiuntur, trēs ab altē in vada feruntur, 
Ūnam ante ipsius Aenéae oculēs ingēns flüctus in pup- 
pim ferit atgue ter circumagit, tum rapidus vertex eam 
vorat. 

Apparent rārī nantes in gurgite vāstē... 

Interea. Neptūnus, cum pontum tantā tempestāte 
miscērī sentiret, graviter commótus caput ex summā 
unda extulit et prospiciens classem Aenéae per totum 
aequor disiectam vidit. Tum Eurum Zephyrumque ad 
sé vocāvit et sic fatus est: *Iamne audétis, venti, sine 
meó nümine caelum terramque miscere et tantàs tem- 
pestātēs excitāre? Ego vos...! Sed praestat motos flüctüs 
sédàre. Properāte domum régique vestrē haec dicite: 
non illi datum esse imperium ponti saevumque triden- 
tem, sed mihi!" Sic ait, et dictó citius aequor tumidum 
sēdāvit, nübes collēctās dispulit solemque redüxit. 

Fessi Aenēadae proxima litora petentēs ad ērās Āfri- 
cae cursum vertunt. Est in sinū longo locus ubi insula 
portum tütum efficit inter duos scopulos quibus frangi- 
tur omnis flūctus. Hüc Aenčās nāvēs septem quae ex 
omni numero supersunt colligit, ac "Iroiàni ē navibus 
ēgressī magnē cum gaudio fessa corpora in litore ster- 
nunt. Ac primum Āchātēs ignem facit et socii cibo 
egentes frümentum ümidum flammis torrent. 

Aeneas intereà scopulum conscendit et late in mare 
prospexit: nāvis in cēnspectū nūlla erat, sed tres cervēs 


in litore errantēs vidit, quós grex longó agmine seguē- 


ab-ripere < -rapere 

vadum-iz = aqua humilis 
(altum) 

ferire = pulsare 

Circum-agere 

vertex-icisz = aquaquae 
vertitur, gurges 


nāre = natare 


pontus à z = mare 


ex-tulit — sustulit 


—E 


tridēns -entis m: 
Neptüni scéptrum 


cgo vēs docēbē... 


sēdāre = tranguillum 
facere (> turbāre) 


dictócitius = citiusquam 
dictumest 

colligere egisse lectum 
«spargere 

dis-pellere -pulisse 
-pulsum = in varias 
partēs pellere 

Aeneadae -um m = Åe- 
néae sociī, Troiani 
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sternerestrāvissestrātum 


praeda -ae f= quod 
capitur vel rapitur 


malórum ignārī sumus 


vosqui graviora passiestis 

Scyllaeus-a-um 

rabies-eif = īrasaeva 
atgueāmēns 

accēstis = accessistis 

Cyclopius -a -um 

experti estis 

animus <> timor 

forsan — fortasse 


discrimen -inis = tem- 
pus perīculēsum 

tendere (in locum) = ire 

fās est rēgnum Troiae re- 
surgere 

dūrāre = dūrusesse, 
patiēns esse 

vēs-met = vós 

spem simulāre = spem 
ostendere falsam 


ex-plērāre = īnspicere 


rūpēs-is f — saxum 
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batur. Celeriter arcum sagittāsgue manī corripuit, quae 
tēla gerēbat fidus Āchātēs, et primum ipsēs duces gregis 
strāvit, tum omnem gregem in silvam egit, nec prius 
déstitit quam septem ingentia corpora humi iacebant. 
Hinc portum repetivit et praedam omnibus sociis parti- 
tus est. Vinum deinde, quod iis à litore Siciliae abeunti- 
bus dederat bonus Ācestēs, divisit, et his dictis maestós 
consolatus est: 
*O socii — neque enim ignārī sumus ante malorum — 
0 passi graviora, dabit deus his quoque finem. 
Vēs et Scyllaeam rabiem penitusque sonantes 
accēstis scopulos, vos et Cyclopia saxa 
experti. Revocāte animós maestumque timorem 
mittite! Forsan et haec olim meminisse iuvabit! 
Per variēs cāsūs, per tot discrimina rērum 
tendimus in Latium, sedes ubi fata quietas 
ostendunt: illic fās regna resurgere Troiae. 
Dūrāte, et vosmet rébus servāte secundis! 

Ita loquitur, et māximīs cüris aeger vultü spem simu- 
lat. Illi autem, postquam cibo et vino vires restituerunt, 
multum dé sociis amissis loquuntur inter spem metum- 


que dubii, utrum eos vivere credant an iam periisse. 


Venus genetrix 
Postero die, ut primum lüx orta est, pius Aenēās 
exire constituit et nova loca explorare atque quaerere 


qui homines incolerent. Classem sub rūpe in umbrā 
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arborum occultat; ipse üno Āchātē comitātus graditur 
duo tēla manū geréns. Cui māter Venus in media silvā 
obviam iit vestem et arma virginis vēnantis gerens, ac 
prior “Heus” inquit "iuvenes! Vidistisne forte sororem 
meam hic errantem aut vestigia apri fugientis sequen- 
tem?” Ad haec Veneris filius *Sororem tuam" inquit 
"neque audivi neque vidi, ó ... — quam té appellem? — 
O, dea certe, nam vultus tibi haud mortalis est nec vox 
hūmāna sonar. Forsitan ipsa Diana sis, an üna € genere 
Nympharum? Quaecumque es, sis nobis fēlīx et doceas 
nos guē sub caelē et quibus in oris versemur; namque 
ignàri et hominum et locorum erramus, postquam ven- 
10 et flūctibus hūc àcti sumus. Multas hostias ante ārās 
tibi immolābimus!” 

Tum Venus “Equidem” inquit "tālī honore mē haud 
dignam puto. Virgo Karthāginiēnsis sum; nobis mēs est 
arcum sagittāsgue gestāre et in silvis venari. In oram 
Libyae vēnistī, in régnum Didonis reginae, quae Tyro, 
ex urbe Phoenices, hüc profecta est frātrem improbum 
fugiens. Huic coniünx erat Sychaeus, divitissimus 
Phoenicum. Regnum autem Tyri habēbat frater Dido- 
nis Pygmalión, rēx impius atque scelestus. Ille auri cu- 
pidus Sychaeum ante aram clam necavit factumque diü 
celavit et multa simulans viduam maestam falsa spē 
ēlūsit. Sed in somnis Dīdēnī appāruit imago coniugis 
mortui, qui mirum in modum 9s pallidum tollens aram 


cruentam et pectus suum vulneratum nūdāvit et scelus 


ünó comitatus = ūnum 
comitem habens 

gradi(« gradus) = ambu- 
làre, progredi 


ob-viam īre = occurrere 
vēnārī = ferās persequi et 
occīdere 


aper 
aprīm 


Diāna -ae f= Iovis filia, 
dea vénantium 

forsitan (sis) — fortasse 
(es) 

fēlīx = favēns 


óra = regio 


hostia -ae f = béstiaquae 
immolatur 


honós -ēris m = signum 
laudis, glória 
Karthāginiēnsis -c 
< Karīhāgē 
gestare = gerere 


Libya -aef = Africa 
Tyrus-īf 
Phoenīcē-ēs f: regio Sy- 
tiae maritima; incolae: 
Phoenicés-um m 
fugere aliquem = fugere 
abaliquó 
Pygmaliēn -ēnis m 
im-pius -a-um <=> pius 
clam = occulté 
cēlāre = occultāre 
(«+ patefacere) 
ē-lūdere-sisse-sum = 
fallereac dērīdēre 
os: vultus 


nūdāre = nüdum facere 
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thesaurus -1 = auret 
argenti cópia occulta 


(fugam) parare — facere 
quod opus est (ad 
fugam) 


oneráre = onere implēre 


Tyrii órumz < Tyrus 
dē-venīre = petvenīre 


randem : dicite mihi, rogo 


v 1 


Tyrus; 


Pho 


ap-pellere -pulisse 
-pulsum « ad-pellere 


egens-entis — quirebus 
necessāriīs caret, 
pauper 


qui-cumque = quisquis 
qui adveneris (coni) = 
quoniam advenisti 
pergere — ire pergere 
limen: domus 
Aquiló-ónis m — ventus 


quiaseptentriónibus 
flat 
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régis omne patefecit; tum uxērī suasit ut celeriter ex 
patriā excéderet, et simul veterēs thēsaurēs occultos, 
ignotum pondus auri et argenti, mónstrávit. Hoc 
somnio commota Dido fugam clam paràre coepit ünà 
cum iis qui tyrannum crüdelem ēderant aut metuebant. 
Nāvēs quac forte parātae erant corripiunt onerantque 
auro, et avārī Pygmalionis opés per mare àvchuntur, 
fēminā duce. In haec loca Tyrii dévénérunt, ubi nunc 
ingentia moenia arcemque novae Karthāginis surgen- 
tem cernés. — Sed vos qui tandem estis? aut quibus ab 
oris vēnistis? quove iter facitis?" 

Ad haec Aenčās respondit: "O dea, si à prīmā origine 
repetens labórés nostros narrem, ante vesperum finem 
non faciam! Nēs Trēiā anüqua — si forte ad aures 
vestrās "Iróiae nomen pervénit — per multa maria vec- 
tós tandem in ram Libyae tempestās appulit. Sum pius 
Aeneas, qui Penātēs ex hoste raptos mécum classe vehē 
Italiam novam patriam quaerens. Viginti navibus pro- 
fectus sum, guārum vix septem € tempestāte supersunt. 
Ipse ignotus, egens per Libyam erro ex Eurēpā atque 
Asia pulsus..." 

Hic eum querentem Venus interpellāvit: "Ouīcum- 
que es, dis caelestibus cārus esse videris, qui ad urbem 
Karthāginem advēneris. Perge modo atque hinc tē cón- 
fer ad limen reginae! Namque tibi nüntio sociós tuos 
salvos esse classemque relatam et in tütum locum actam 


versis Aguilēnibus. Perge modo quo tē dücit via!” 
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Cum his verbis sé āvertēns divino decore fulsit. Ille 
ubi mātrem agnēvit, fugientem talibus verbis incüsat: 
*O mater crūdēlis! Quid toties filium falsis ēlūdis imāgi- 
nibus? Cür dextrās iungere non licet ac vere colloqui?" 

At Venus Aenéam et Achātēn gradientēs nebulà cir- 
cumfüdit, né quis eós cernere neu contingere posset. 
Ipsa Paphum in insulam Cyprum abiit, ubi templum illi 


est, sédemque suam laeta revisit. 


Dīdē rēgīna 

Intereā Aenēās et Achātēs celeriter prēgressī guē via 
dücit iam magnum collem scandunt qui urbi Karthāginī 
imminet. Inde despiciens Aenēās magnitūdinem urbis 
novae mīrātur atque civium industriam: quórum pars 
mūrēs dücit, pars arcem exstruit et manibus saxa volvit; 
hic portum alii faciunt, hic magni theàtri fundāmenta 
locant alii ingentēsgue columnis ē rüpibus efficiunt. 

«O fortūnātī, quórum iam moenia surgunt!” 
ait Aeneas alta urbis técta suspiciens, ac nebulà cinctus 
(mīrābile dictū!) in urbem penetrat per medios homines 
ambulans neque ab ūllē cernitur. 

In media urbe Dido régina magnificum templum 
Iünoni aedificabat. Hic primum, novà ré oblātā, Ae- 
néàs salütem spērāre ausus est et rebus suis melius con- 
fidere: nam réginam opperiēns, dum in ingenti templo 
singula opera lüstrat, vidit imāginēs belli Troiani ērdine 


pictas. 


decor -ēris m (< decere) 
= pulchritüdó 

fulgēre -sisse 

in-cūsāre = accūsāre 


nebula -ae f= nūbēs 
quae terram operit 
circum-fundere 


Paphus if: oppidum Cy- 
pricumtempló Veneris 
Cyprus if. 


scandere — ascendere 


(urb) im-minere = ēmi- 
nére suprà (urbem) 
industria -ae f 
« industrius 
mūrēs dücere = mūrēs 
aedificāre 
fundāmenīum -ī = in- 
fima pars aedificiī 
(e culmen) 


fortūnārus -a -um = qui 
bonā fortūnā ūtitur, 
fēlīx 


nova res : res mira 
oblātā : vīsā 


lūstrāre (oculīs) 
= inspicere 

pingere pīnxisse pictum 
= colóre operire, imã- 
ginibus ūrnāre 
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quis locus = guīlocus 
Achátés, voc -ë 


laudi: factis laudandīs, 
gloriae 

rerum: obres (malās) 

mortālia : fāta mortālium 
(hominum) 

tangunt : afficiunt 

haec fáma aliquam salü- 
1em tibi feret 


bellare = bellum gerere, 
pugnáre 

premere — armis petere 

Tn-stáre = ācriter pre- 
mere, oppugnàre 


Priamus corpus Hectoris 
filii suiab Achille 
redemit 


Amazones -um f — virgi- 
nésquae tamquam viri 
militant 


in-cēdere -cessisse = pró- 
cedere, gradi 

caterva -ae f = multitūdē 
hominum 


solium -īn = sēdēsrēgia 
magnifica 

Pocni-orumm-— Karthā- 
giniēnsēs 
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Constitit et lacrimans “Quis iam locus” inquit, "Achat, 
quae regió in terris nostri nón plena laboris? 

En Priamus. Sunt hic etiam sua praemia laudi, 
sunt lacrimae rērum et mentem mortālia tangunt. 
Solve metūs: feret haec aliquam tibi fama salūtem!” 

Sic ait atque oculós imaginibus pictis pāscēbat ge- 
mēns lacrimisque vultum perfüdit. Namque videbat 
Graecēs et Troianos bellantēs, hic Graecos fugientes, 
cum à Troianis premerentur, hic Troianos, cum saevus 
Achilles instāret currü; in aliā parte videbatur Troilus, 
Priami filius infelix, armis amissis ab Achille fugiéns, in 
aliā parte Achilles qui corpus Hectoris mormum aurē 
vēndēbar; tum vērē magnum gemitum dat ut conspexit 
arma, currum atque ipsum corpus amici Priamumque 
manūs inermés tendentem. Sé quoque cum principibus 
Graecis pugnantem agnóvit, atque Penthesilēam, virgi- 
nem bellantem, quae agmen Āmāzonum dūcēbat. 

Haec miranda dum ĀAenčās inuétr, dum stupet et 
fixus in locó haeret, Dido rēgīna, formā pulcherrima, 
ad templum incessit magnā iuvenum catervà comitāta. 
Qualis Diana, cum in ripis aut per montés mille Nym- 
phas dücit ipsa super omnés eminens, talis erat Dido, 
tālis laeta inter cives gradiēbātur. Tum ante fores templī 
in solio altē cónsédit. Legés Poenis dabat atque opera 
facienda aequé partiēbātur — cum subitó Aenēās quós- 
dam sociós suós accédere vidit, quos tempestās dispule- 


rat et in alias óràs āvēxerat! 
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Qui postquam ad réginam adducti sunt, Īlioneus, 
māximus eorum, sic orsus est: ^O rēgīna! Miseri Tro- 
jani, ventis per omnia maria vecti, té óràmus né nos ab 
óris Āfricae arceās. Nēn vēnimus ut praedam faciāmus 
— nón tanta vis nec manta superbia victis est. Trēiā 
profugi Hesperiam sive Italiam, terram antiquam, petē- 
bàmus, cum turbidus Auster nos disiēcit atque paucós 
nostrum hüc ad vestrās ōrās compulit. Rex nobis erat 
Aenēās, quó nēmē iūstior fuit nec magis pius nec bello 
fortior; quem si di vivum servant, certe pró beneficiis 
grātiam tibi referet, nec tē paenitébit nobis auxilium 
tulisse. Hoc tantum ērāmus ut nobis liceat classem sub- 
dücere et nāvēs frāctās reficere. S1 regem et socios sal- 
vēs invēnerimus, laeti Italiam petémus; sin ille flüctibus 
periit, at in Siciliam saltem, unde hüc advecti sumus, ad 
regem Acesten nos dimitte!" 

Tum breviter Dido vultū démisso fatur: 

“Quis genus Aenčadum, quis Troiae nesciat urbem 
virtūtēsgue virosque aut tanti incendia belli? 

NOn obtūnsa adeó gestāmus pectora Poen. 

Seu vós Hesperiam magnam Sāturniague arva 
sive Erycis fines regemque optātis Ācestēn, 

auxilio tütós dimittam opibusque iuvābē. 

Vultis et his mécum pariter considere regnis? 
Urbem quam statuo, vestra est. Subdücite nāvēs! 
Atque utinam vex ipse Notó compulsus eodem 
afforet Āenēās! Equidem per lītora certos 


ad-dūcere <> ab-dücere 


Ordīrī ērsum = (loqui) 
incipēre 


praedam facere = 
praedam rapere 
superbia-aef < superbus 


Auster -trf m = Notus 
com-pellere -pulisse 
-pulsum = in eundem 
locum pellere (+> dis- 
pellere) 
quónémóiüstiorest = qui 
omnium iüstissimus est 
pius, comp magis p. 


paenitere: mé(acc) paeni- 
tet itafécisse = dolcà 
quodita feci 


saltem — tantum (sr 
alterum nón datur) 


nesciat : nescire potest 


obtünsus -a -um <> acütus; 
(animus) o. = qui nihil 
sentit 

Saturnius -a -um 
< Saturnus 

fines = terra, regió 


ās dimittam 
his rēgnīs : in hoc regno 
: urbs quam statuó 


(= cēnstituē) 


af-foret = ad-esset 
certós : fidos 
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extrēma loca 


sī in (ali)quibus silvis aut 
urbibus 

ē-rigere (animum) = novā 
speafficere 

appellare = alloqui 


Aenéas, voc -à 


ire -stitisse 

-e = quiidem esse 
vidétur; deo (dar) s. = 
deī fūrmam gerēns 

cēram adv = anteoculēs, 
praesēns 

Libycus -a-um < Libya 


miserārī = miser esseob 
(alicuius malam fortü- 
nam) 


sidus -eris n = stella 


ob-stupēscere -puisse 
 stupére incipere, 
stupens fieri 

gignere genuisse geni- 
tum: māter liberos 
parit, pater gignit 
fparentēs gignunt 

(tēctē) suc-cédere = 
(tēctum) sub-īre 

per multēs labores 

mē... in hāc terrā cón- 
sistere voluit 


suc-currere = auxilium 
ferre 
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dimittam et Libyae lūstrāre extrema iubebo, 
sī quibus éiectus silvis aut urbibus errat." 

His dictis erecti Aeneas et Achates e nübe circumfusa 
ērumpere cupiēbant. Prior Aenéam appellat Āchātēs: 
“Quid nunc sentis, Āenēā? Vidésne omnia tūta esse et 
classem sociosque servātēs, ut dixit māter tua?" 

Vix ea locütus erat, cum repente scinditur nübes et in 
aera effunditur. Restitit Aenēās in clārā lüce fulgens, 
deo similis: namque ipsa Venus filio suo decorem mīrā- 
bilem donaverat. Tum sic reginam alloquitur: "Coram 
adsum quem quaeritis, Aeneas Troianus, ab undis Li- 
bycis ēreptus. O régina, quae sola infandos Troiae labē- 
rēs miserāta es, quae nos domo profugos atque omnium 
rérum egentes in urbem tuam socios recipis, gratias dig- 
nàs tibi agere nón possumus — di tibi praemia digna 
ferant! Dum fluvii in maria current, dum sidera in cae- 
Ium surgent, semper honós tuus laudésque manebunt, 
quaecumque terrae mé vocant." Sic fātus Īlioneē aliīs- 
que amicis dextram dedit. 

Dido cum Aeneam ipsum cēram aspiceret, primum 
Obstupuit, deinde sic locüta est: "Tüne ille Aenēās 
quem Ānchīsēs et Venus genuérunt? Iam pridem mihi 
notus est cásus urbis Troiae nomenque tuum. 

Ouārē agite, 0 tectis, iuvenes, succēdīte nostris! 
Me quoque per multos similis fortuna labores 
iactātam hàc demum voluit consistere terra. 


Nēn ignāra mali miseris succurrere disco." 
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Haec memorans Aeneam in regiam dücit. Intereà ad 
socios in litore relictos münera ampla mittit: viginti 
taurós, centum sués totidemque agnēs cum mātribus. 
Ar in regia magnificum convivium apparātur: tricli- 
nium splendide ornatur, veste pictā purpurāgue Tyrià 
sternuntur lecti, mensae vāsīs argenteis atque aureis te- 
guntur. 

Aeneas autem ad nāvēs praemittit Achātēn, qui As- 
canio haec nüntiet eumque in urbem dücat. Praeterea 
münera pretiēsissima afferri iubet: vestem signis aur- 
que rigentem, quam Helena secum tulerat, atque órnà- 
menta pulcherrima, quae ēlim gesserat filia Priami 


maxima. 


Cupido 

At Venus nova consilia in animo versat: ut Cupido, 
facie mūtātā, pro Ascanio veniat atque réginam amore 
incendat! Ille dicto cārae genetricis pāret et in faciem 
Ascanii mūtātus laetus incedit regia dēna portāns. Cum 
in aedés venit, regina iam in lecto medio accubuit, iam 
pater Aenēās et iuvenes Trojani super torós purputā 
strātūs discumbunt. Centum ministri totidemque 
ministrae mensas onerant dapibus et pocula ponunt. 
Etiam Tyrii frequentes conveniunt et in toris pictis 
jubentur discumbere; mirantur dóna Aeneae et falsi lūlī 
decorem divinum. Praecipue infelix Phoenissa puero 


tuendo incenditur. Ille ubi Aeneam complexus est, rēgī- 


sūs suis m/f = porcus 
ap-parāre = parāre 


purpura -ae f = color ru- 
ber pretiósus 


prae-mittere 
guīnūntiet/dūcat = ut 
nūntiet/dūcat 


vestis 


versāre = hücillüc ver- 
tere; inanimóv, = ex- 
cēgitāre 

facies = forma 

dictum : imperium 


ac-cumbere -cubuisse 

torus im = lectus 

minister -trim = servus; 
ministra -ae f — ancilla 


dapēs-umf= cibus 
optimus, cena 


Phoenissa -ae f: ex Phoe- 
nīcē femina (: Dido) 
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in-scius -a -um = ne- 
sciēns, ignārus 
paulātim = paulum ac 
paulum (> subit) 
ab-olēre = dēlēre 
temptāre = cēnārī 


lībāre = sacrificiī causà 
effundere 


lūpās-ae m 


(tempus) trahere = prõ- 
dūcere 


ā prīmā orīgine 

insidiae -arum/ = dolus 
occultus 

error -óris m < errāre 

iam septima aestās té por- 
taterrantem : iam septi- 
mum annum erras 

in omnibus terris 


con-ticēscere -cuisse 
= tacitus fieri 
-Ēre = -Ērunt 
intentus = attentus 
sic órsus est ab alto torē 


si tantus amor tibi est 


cognoscere : sī tam 
cupis cognoscere 
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nam petit; quae puerum osculátur et in gremium suum 
accipit, inscia quantus deus in gremiē sedeat! Āt Cu- 
pido paulatim Sychaeum ē memoriā Didonis abolēre 
incipit et animum eius vīvē amore accendere temptat. 

Postquam mēnsae remētae sunt, optima vina appē- 
nuntur. Fit strepitus et voces per ampla atria resonant. 
Lucernae accēnsae dē tēctē aurātē pendent et faces ār- 
dentēs noctem flammīs vincunt. Hīc rēgīna pateram 
auream gemmātam poposcit implēvitgue merē, tum si- 
lenti in rēgiā facto Iovem precāta est ut ille dies Tyriis 
"'[roiànisque felix esset, itemque Bacchum et Iūnēnem 
invocavit. Quo facto vinum in mēnsam lībāvit et prima 
ex patera bibit, deinde ex ordine aliis dedit. Interea 
lēpās, fidicen nobilissimus, cantü suð mirabili Tyrios 
Trēiānēsgue pariter dēlectābat. 

Sed infelix Dido noctem vario sermone trahébat, 
multa super Priamo rogitāns, super Hectore multa: 
*Immo, age, et à prīmā dic, hospes, origine nobis 
insidias" inquit "Danaum cāsūsgue tuórum 
erroresque tuos. Nam tē iam septima portat 


» 


omnibus errantem terris et flüctibus aestās. 


[Hinc incipit Aenētdis liber I1:] 

Conticuēre omnēs intentīgue ēra tenēbant. 
Inde torē pater Aenēās sic orsus ab altē: 
*Infandum, rēgīna, tubēs renovāre dolorem... 


Sed sī tantus amor cāsūs cognūscere nostrūs 
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et breviter Troiae suprēmum audire laborem, 
quamquam animus meminisse horret lūctūgue refūgit, 
incipiam." 

Tum intentis omnibus nārrāvit quae ipse viderat: ut 
Graeci Troiam insidiis cepissent atque incendissent, ut 
ipse cum patre et filio ex urbe flagranti fügisset et fato 
pulsus per maria errāvisset. Postquam fünus patri in 
Sicilia factum memorāvit, conticuit tandem atque hic 


fine facto quieti se dedit. 


PENSVM A 

Dé cāsū accūsātīvē 

Trēiānī mult- iam ann- per omn- mar- errābant. Neptūnus, 
ut class- disiect- vidit, flüct- sēdāvit, nüb- collect- dispulit 
sól-que redüxit. Aenēās Itali- nov- patri- quaeréns in Afric- 
delatus est. Venus fili- su- certüiór- fēcit 'soci- salv- esse 
class-que in tüt- loc- act-.' Aene- paenitēbat Creüs- uxor- 
Trēiae reliquisse. Aenčās: “Heu m- miser! Numquam 
dom- redībē!” Venus Cupidin- pro Ascanio ad Didon- ire 
iussit. Hle, ubi Aene- complexus est, rēgīn— petivit; quae 
puer- ósculàta est et in gremi- accepit. 

Multae viae Róm- ferunt. Circus Maximus trecent- pass— 
longus est. Pompeius lūli-, fili- Iülii Caesaris, uxor- düxit. 
Senatus C. Octavian- *August- nēmināvit. Augustus urb- 
Róm- in XIV región- divisit. Nerva ann- tantum et IV mēns— 
imperāvit. Nero, qu- populus tyrann- appellabat, dom- 
aure- aedificāvit. Romul- reg- nón pudēbat in casa habitare. 
Rēmānī Brüt- cónsul- fēcērunt. 

Graeci Roman- litter- et art- poctic- docuerunt. 


re-fugere 
ālūctū refūgit 


ut = guēmodo 


fünus -eris x: f. facere 
(patri) — ossa (patris) 
sepelire 


quies -étisf = tempus 
guiētum, somnus 


Vocabula nova: 
iüdicium 
rēgīna 
scēptrum 
Eurus 

Āfricus 
procella 
vadum 

vertex 
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pontus 
tridēns 
Cervus 
praeda 
rabies 
discrimen 
rüpés 
aper 
hostia 
honós 
thésaurus 
Aguilē 
decor 
nebula 
industria 
fundámentum 
ceterva 
solium 
superbia 
Auster 
Sidus 

süs 
purpura 
torus 
ministra 
dapes 

fax 
insidiae 
error 
fünus 
quiés 
bellicosus 
memor 
créber 
impius 
egens 
fortūnātus 
obtūnsus 
inscius 
intentus 
iūdicāre 
arcere 
disicere 
impellere 
volvere 
ngere 
abripere 
ferire 
circumagere 
nāre 
sēdāre 
colligere 
dispellere 
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PENSVM B 

Iüno irata erat ob — Paridis, qui Venerem deam pulcherri- 
mam esse — [= cénsuerat]; eius re — [= reminīscēns] Tro- 
iānēs ab Italia — [= prohibēbat]. Tempestās classem Aenčae 
—, sed Neptünus, cum videret — [= mare] — [= ventis 
rapidis] turbari, mētēs flüctüs — et nūbēs —. In litore Ae- 
néàs septem — occidit; hanc — sociis désperantibus divisit, 
dum ipse laetē vultü spem —. Postero diē, dum nova loca —, 
Venus ei — iit arcum sagittāsgue — [= gerens] Diānae deae 
—, quae in silvis — solet. 

Pygmaliēn, réx — [<> pius] et avārus, cum Sychaeum — 
[^ occulte] necāvisset, scelus diū — et Didonem viduam 
falsa spe —. Sed el in somnis appāruit vir mortuus, qui 
pectus vulneratum — et régis — occultos monstravit. Dido 
nàvés auró — [< onus] et in Áfricam fūgit, nec postea cam 
— ex patria fugisse. 

Dēspiciēns ex colle qui Karthāginī — Aeneas vidit cives 
qui magna — [< industrius] novārum aedium — locābant. 
Didó rēgīna magnā — comitāta — [= prócessit] et in altó — 
cēnsēdit. Quae cum Aenéam córam aspiceret, primum —, 
tum sic — est [= loqui coepit]: "Tune ille Aen&as quem 
Anchises et Venus —?" 

In régià convivium — [= parātur]: — [= lecti] Tyria — 
sternuntur, ministri mensas — [= cibo] onerant. Lucernae dē 
téctó — et multae — ardent. Omnibus — [= attentis] Acncás 
nārrābat dē — [= dolo] Graecorum et de — [< errāre] suis. 
Postquam — patri factum memoravit, — tandem atque — 
sē dedit. 

Karthaginienses, homines — [= belli studiósi], saepe cum 
Rēmānīs — [= pugnāvērunt). Tridéns est — Neptūnī. — est 
bestia quae immolatur, ut — [= porcus], ovis, taurus. — est 
süs ferus. Nūbēs quae terram operit — dicitur. Troiani, sī in 
Italiam ire non possunt, in Siciliam — ire cupiunt. 

Synónyma: gurges et —; saxum et —; pulchritūdē et —; 
gloria et —; Notus et —; stella et —; frequens et —; nesciens 
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et —; felix et —; pulsāre et — et —; circumagere et —; natāre 
et —; ambulāre et —; accüsáre et —; subire et —; ascendere 
et —; auxilium ferre et —; dēlēre et —; cēnārī et —. 

Centrāria: altum et —; Auster et —; acūtus et —; spargere 
et —; abdücere et —; dispellere et —; subitó et —. 


PENSVM C 

Ubi sita est Karthāgē? 

Quae est Iünó? 

Cūr Iüno Trēiānēs óderat? 

Quid est Aeoli officium? 

Quid fecit Neptünus cum mare turbārī sentiret? 
Quo Troiani tempestāte dēlātī sunt? 

Quid Aenēās sociis suis partitus est? 
Quómodo socii vires restituérunt? 

Quae dea in silvā Aenčae obviam iit? 

Cūr Aenēās mātrem suam primó nón agnóvit? 
Quid Venus filio suð narravit? 

Quid vidit Aenčās ex colle despiciens? 

Cūr n&mó Aeneam Karthàginem intrantem vidit? 
Quae imāginēs in novó templo pictae erant? 
Quid Īlioneus à Didone petivit? 

Num urbs Troia Dīdēnī ignóta erat? 

Quomodo Dido Aenēam et sociós eius recepit? 
Quod consilium Venus excogitavit? 

Quid Cupido effecit in gremio Didonis sedens? 
Quid Dido Aeneam hortāta est? 


resurgere 
dürare 
simulāre 
explērāre 
gradī 
vēnārī 
gestāre 
cēlāre 
&lüdere 
nūdāre 
oneráre 
devenire 
appellere 
incūsāre 
circumfundere 
scandere 
imminēre 
lūstrāre 
pīngere 
bellāre 
instare 
incedere 
addücere 
ordiri 
compellere 
paenitere 
miserārī 
obstupēscere 
gignere 
succēdere 
succurrere 
apparāre 
praemittere 
Versáre 
abolére 
temptáre 
pendere 
lībāre 
conticēscere 
forsan 
vēsmet 
obviam 
clam 
saltem 
paulatim 
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rogus Didonis 


in pectore : in animó 

placidus -a -um — qui- 
ētus, nón turbātus 
(<> ācer) 


dubitē num ita sit > nón 
dubitē quin ita sit 
(= crédó ita esse) 
(labores) exhaurire 
= perferre 
coniugium -in = coniu- 
gum vīta commünis 
fallere fefellisse falsum 
suc-cumbere -cubuisse 
«> resistere; rei s. = ré 
vinci 
flectere -xisse -xum 


velim (+ coni) = utinam 
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INFELIX DIDO 
[Ex Vergilii Aenētdis libro IV, solūtīs versibus] 


Flamma amoris 

At régina iam caeco amore flagrat. Magna viri virtūs et 
gentis honos in animē versatur, vultus verbaque hae- 
rent fixa in pectore, neque cüra membris placidam qui- 
ētem dat. 

Prīmā lūce Annam sorórem sic alloquitur: *Anna so- 
ror! Qualis hospes tēctīs nostris successit, quam nobilis, 
quam fortis! Equidem nón dubito quin deā nātus sit. 
Heu, quam ille fātīs iactātus est! Quae bella exhausta 
nārrābat! Nisi certum mihi esset nülli viro coniugio mē 
iungere, postquam primus amor me morte fefellit, 
huius ünius amori forsitan succumbere potui! Fateor 
enim, Anna: post mortem miseri Sychaeī coniugis hic 
solus animum meum flexit — agnósco veteris vestigia 


flammae! Sed velim prius terra me dévoret vel Iuppiter 
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mē fulmine percutiat, quam pudorem solvo aut fidem 
fallo! 

llle meos, primus qui mē sibi iūmxit, amores 

abstulit; ille habeat secum servetque sepulcro! 

Ad haec Anna "O soror mea dīlēcta!” inquit, "Sēlane 
maeréns aetātem ages? Nec dulces liberos nec Veneris 
dona nóveris? Crédisne cinerem aut Mānēs sepultos fi- 
dem nostram cūrāre? Iüre quidem anteā reges Libyae tē 
petentes dimisisti — etiamne placitó amērī repugnābis? 
Nónne tibi in mentem venit qui hostēs nēs cingant: 
Gaetūlī Numidaegue, gentēs invictae, et frāter tuus 
Pygmalión, qui Tyrē bellum minātur? Equidem reor 
nümine deórum nāvēs Trēiānās hüc cursum tenuisse. 
Quanta erit potentia Poenorum, quanta glória tua, so- 
ror, si cum duce frēiānērum té coniünxeris! Tü modo 
sacrificiis à dis veniam pete!" 

His dictīs animum sororis amēre īnflammāvit et 
menti dubiae spem dedit atque pudorem solvit. Primo 
templa adeunt, ut à dis veniam petant: multās hostiās 
Cereri, Phoebē Liberoque immolant et ante omnes Iü- 
noni, cui coniugia cūrae sunt. Sed quid sacrificia mu- 
lierem furentem iuvant? Vulnus sub pectore vivit, flam- 
mà amoris üritur infelix Dido. Nunc per mediam ur- 
bem Aeneam sécum dūcit et opes suās urbemque no- 
vam ostentat. Loqui incipit — et in medio sermone 
consistit. Nunc novum convivium hospiti suó parat, 


iterumque labóres Troianorum audire poscit. Postquam 


fulmen -inis 2 — fulgur 
quod terram percutit 
fides — prómissum 


Hllequiprimus..., meos 
amórésabstulit 
in sepulcro 


dīlēctus-a-um = qur 
dīligitur, cārus 

aetātem/vītam agere 
= vivere 

cinis-eris; = quodigne 
relinguitur,ossacre- 
máta 

Mānīēs : mortuos 

placitus -a -um = qui 
placet, grātus 

Gaetüli -órum, Numidae 
-ārum m :gentés Africae 

in-victus -a -um = nón 
victus, qui vinci nón 
potest 


potentia -ae f < potens 


venia -ae f — grátia qua 
ignēscitur factó 
īn-flammāre = incendere 


Liber -erim = Bacchus 
rēs mihi cūrae (dat) est 


= rem cūrā 
furere = āmēnsesse 


ostentāre = gloriose 
ostendere 


71 


CAP. XL 


in-cumbere lecto (dar) 
= in lectē cubantem 
se ponere 


Dīdē et Aenēās 
vēnātum eunt 


MENR 
ventum est (ab iis) 
: vēnērunt 


praeter-īre 
Īn-seguīi = sequi 


rando / / 7 * ; Ei 
e uud "7 


cinisf + 


spelunca -aef — antrum 


respicere = cūrāre 


extemplo = statim 

quà non malum üllum 
velocius est = quae est 
malum vēlēcissimum 
omnium 
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mediā nocte digressi sunt ceteri, ea sēla in domo vacua 
maeret lectóque Aenéae relicto incumbit: illum absen- 


tem et audit et videt. 


Fama velox 

Aenéàs autem ünà cum Didone vēnātum ire parat. 
Prīmā lüce regina prógreditur Poenis principibus comi- 
tāta, ac simul Aenēās cum agmine Troianorum exit. 
Postquam in altos montés ventum est, caprae ferae de 
saxis dēsiliunt et cervi campos et valles cursü petunt. At 
puer Ascanius ācrī equo vectus iam eós praeterit aprum 
aut leonem quaerens. 

Intereà caelum tonitrü miscērī incipit; insequitur im- 
ber grandine mixtus, et Tyrii et Troiani undique técta 
petunt, dum amnes de montibus ruunt. Dido et dux 
Trēiānus in eandem speluncam dēveniunt, dücente Iü- 
none. Hle dies malorum réginae atque mortis prima 
causa fuit. Neque enim fāmam respicit Didó, neque iam 
amorem suum celare cēnātur: ‘coniugium’ vocat, hoc 
nomine sé excüsat... 

Extemplo Fāma per urbes Libyae it, Fama quà nón 


aliud malum üllum velocius est — monstrum horren- 
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dum, ingéns, cui, quot sunt plümae in corpore, tot vigi- 
lés oculi sunt, tot linguae, tot aures. Haec tum variē 
sermóne aurēs hominum complēbat gaudēns, et pariter 
vēra ac falsa narrabat: *Aenēam Troia venisse, cum guē 
viró pulchra Didó concubuisset; eós nunc régni oblitos 


in luxü hiemem agere, turpi cupidine captos! 


Nūntius deorum 

Iuppiter véró, ubi haec audivit, Mercurium sic allo- 
quitur et haec mandat: “Age vade, fili, et defer mea 
dicta per aurās ad ducem Dardanium, qui nunc Karthà- 
gine moràtur neque fatórum prómissa respicit. Nēn 
ideó genetrix pulcherrima illum ab armis Grāiērum bis 
servāvit, sed ut Italiam regeret et posteri eius Rōmānī 
tótum orbem sub leges subicerent. Si ipse tantarum 
rérum glēriā nón accenditur, num Ascanio filió pater 
regnum invidet? Quid struit? aut quà spē in gente ini- 
micà moratur? Naviget! Hoc est mandatum nostrum!" 

Mercurius statim patris imperio paret: alas pedibus 
nectit atque avi similis volat inter terrās caelumque ad 
litus Africae. Ut primum terram alatis pedibus tetigit, 
Aeneam novam arcem aedificantem conspexit. Erat illi 
ensis gemmis fulgens et amictus ex Tyrià purpurà, mū- 
nera Didónis. Continuó Mercurius “Tū nunc" inquit 
*uxorius altae Karthaginis fundamenta locās pulchram- 
que urbem exstruis, oblitus régni rērumgue tuārum! 


Ipse rēx deorum dé clārē Olympo mē demisit, ipse haec 


plüma -ae f = penna 
vigil -is = vigilāns 


con-cumbere -cubuisse = 
eidem lectoincumbere 

luxus -üsz = vita nimis 
magnifica 

cupido-inisf — cupiditàs 


mandare = trādere (rem 
agendam), imperāre 
Dardanius-a -um 
= Itēiānus 


sub-icere -iécisse -iectum 
{< -iacere) = sub impe- 
rið ponere 


invidére — dare nolle 
struere = parāre,ex- 
cēgitāre 
mandātum-īn=impe- 
rium 
nostrum : meum 
nectere -Xisse -xum 
= vinculo iungere 
ālātus-a-um = qui alas 
gerit 


amictus -üs m = pallium 


uxērius -a -um = qur 
uxorem habet 
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ē-vānēscere -nuisse 
«> appārēre 
ob-mūtēscere-tuisse 
= mūtus fierī 
attonitus -a -um = stupe- 
factus 


ad-vocāre 
ornàre = parātum facere 


cogere = convenire 
iubére 


prae-sentire 


per-fidus -a -um = qui 
fidem fallit 

ne-fás indecl n €» fas 

dis-simulare = simulando 
celare 

dē-cēdere = excedere 

dextra: prēmissum 

hībernus-a-um: hīber- 
num tempus = hiems 


cónübium-n = con- 
iugium 
bene merēre déaliquo 
= bene facere alicui 
misereri (alicuius) = 
miserārī (aliquem) 
nam ego tū, gen meru 
infénsus-a -um-inimi- 
cissimus (benignus) 
moribundus -a -um 
= moriēns 
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mandāta ad tē ferre iussit: Quid struis? aut guā spē in 
terris Libycis moraris? Si tē nón movet tanta glēria fu- 
türa, at respice Ascanium filium, cui régnum Italiae 
dēbētur!” Haec locütus deus ex oculis Aenéae in tenuēs 
auras ēvānuit. 

Aenēās vēro obmūtuit āmēns, tantó imperio deórum 
attonitus. Heu, guid agat? guibus nunc verbīs audeat 
rēgīnam adire furentem? unde ordiatur? Ita animum 
dubium nunc hüc nunc illüc in varias partes versat. 
Postrēmē Troianos principes advocat iisque mandat ut 
classem clam órnent, arma parent sociosque ad litora 
cogant. Qui omnes laeti imperio parent. 

At regina — quis amantem fallere potest? — dolum 
praesensit; namque Fama ei dētulit *armārī classem cur- 
sumque parārī.” Saeva atque améns Aeneam his verbis 
appellat: “Quid? Spērāsne, perfide hospes, té tantum 
nefās dissimulāre posse et meā terrà clam dēcēdere? 
Ergē nec noster amor nec dextra data té tenet nec Dido 
crüdeliter moritüra? Quin etiam hiberno tempore clas- 
sem ornàs et per medios Aquilones nāvigāre properas! 
Mene fugis? Ego per has lacrimas, per dextram tuam, 
per conübium nostrum tē óró: sī quid bene dē tē merui, 
aut si tibi dulce fuit quidquam meum, miserere mei et 
mūtā istam mentem! Propter tē gentes Libyae me ēdē- 
runt atque Tyrii mihi infensi sunt, propter té pudorem 
et famam exstinxi. Cui mé moribundam deseris? Quid 


moror? an dum frater Pygmalion mea moenia dēstruat 
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aut larbās, rex Gaetülorum, captam mē abdūcat? Sī 
saltem īnfantem dē tē habērem, sī guī parvulus Aenēās 
in aulā meā lūderet guī memoriam tuī referret, nēn 
omnīnē dēserta vidērer...” 

Dum illa loguitur, Aenēās cūram suam dīligenter dis- 
simulābat nec oculos démisit. Tandem paucis res- 
pondit: *Numquam, regina, negabó te bene meritam 
esse dē mē, nec me paenitēbit tuī meminisse, dum me- 
moria mihi est, dum animam dūcē! Pro rē pauca lo- 
quar: Neque ego speravi hanc fugam cēlārī posse, nec 
umquam tē uxorem düxi aut coniugium tibi prūmīsī. 
Nunc Italiam petere di immortales me iubent: hic 
amor, haec patria est mihi. Quoties nox terrās operit, 
quotiés astra surgunt, imāgē patris Anchīsae in somnis 
mé admonet. Nunc etiam nüntius deorum ab ipsó Iove 
missus mandāta ad me detulit, ipse deum in clārē lū- 
mine vidi mūrēs intrantem vocemque eius his auribus 
audivi. Desine guerēllīs tuis et mē et té incendere! Nón 
meà sponte Italiam peto." 

Eum tālia dicentem Dido āversa intuetur hüc illüc 
volvens oculós, et sic īrā accensa fatur: *Non est tibi 
divina parens, perfide, sed düra saxa te genuerunt ti- 
grēsgue übera tibi admēvērunt! In litus eiectum, 
egentem tē except et — dēmēns — partem regni dedi, 
classem àmissam restitui, socios à morte servavi! Nunc 
di tē abire iubent! Itane vero? Putāsne eam rem dis 


superis cürae esse? Neque té teneo neque dicta tua 


larbās-aem 

sī qui... = si aliqui... 
aula -ae f = regia 

tui (gen): dē tē 


omninó = inomnīrē, 
plānē 


merērī -itum esse (dep) 
= merére -uisse 


quoties = toties quoties 
astrum -En = stēlla 


ad-monére — monére 


querella -ae f < queri 
(mea) sponte = meá vo- 
luntāte, per mē 


SY, 


E. 
tigris 
dsf as 


fil Khe. 
über erisn 


ad-movēre 

ex-cipere -cépisse 
-ceptum = recipere 

dé-méns -entis = āmēns 
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re-fellere -fellisse = fal- 
sumesse dēmēnstrāre 
peritürum esse 


poenās dare = pūnīrī 


ab-rumpere = subitē 
fīnīre 

cūnctārī = dubié morari 

famula-aef = ancilla 

sus-cipere — capere et 
sustinere 

thalamus 3121 = cubicu- 
lum coniugum 

solari = cēnsēlārī 

jussum -ī x = quod iubē- 
tur, imperium 

ex-sequi = perficere 


carina -ae f. 
= trabs nāvis infima 


temptāre = experiri 


im-plērāre = plorando 
Ūrāre 

0b-stāre = viam claudere, 
prohibēre 


LO 
si 


asai 


m 


taedēre: Let mē rei (gen) 
= rés mihi molesta est 
lücem : vitam 
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refello: i, pete regnum Italiae per undās! Spéró equidem 
té in mediis scopulis peritürum et nómine "Dīdēnem” 
saepe vocātūrum! Dabis, improbe, poenas! 

His dictis medium sermónem abrumpit et aegra ex 
oculis aufugit, linquéns eum cünctantem et multa di- 
cere parantem. Famulae eam collàpsam suscipiunt, in 
marmoreum thalamum referunt et in lectó ponunt. 

Āt pius Aenēās, quamquam amicam dolentem sēlārī 
cupit, tamen iussa deorum exsequitur classemque re- 
visit. Ibi vērē Tróiàni studiose laborant, robur e silvis 
conferunt et iam dē toto litore nàves celsās dēdūcunt. 
Novae carinae natant, socii tōtā ex urbe concurrunt. 

Quoó tum dolēre Dido afficiebatur tālia cernens! Quos 
gemitüs dabat, cum ex summā arce prospiciens litus et 
mare turbā hominum et nāvium misceri videret! Iterum 
precibus lacrimisque animum viri temptat. Nón iam 
coniugium órat neque ut regno Latii careat, sed ut tem- 
pus ad navigandum idóneum exspectet et ventós secun- 
dos. Moram brevem petit ‘dum fortüna se dolere do- 
ceat!" Ita supplex implorat, sed ille nec flētū nec preci- 
bus movētur: fāta obstant. 


Rogus Didonis 

Tum veró infelix Dido fatis exterrita mortem orat; 
taedet eam vitae. Multa prodigia eam monent ut lücem 
relinquat: cum sacrificium faceret, vidit vinum sacrum 


in foedum cruórem së vertere; nocte obscūrā vóx Sy- 
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chaeī vocantis exaudita est, atque in somnis ipse ferus 
Aeneas eam furentem prae se agit. Multa praeterea vā- 
tum praedicta eam terrent. 

Ergó ubi dolore victa mori constituit, tempus mo- 
dumque ipsa secum reputat, et sororem alloquitur vultü 
Sserénó consilium cēlāns ac spem simulans: "Inveni ra- 
tionem, Anna, quae mihi reddat eum aut amēre eius mē 
Solvat: sacerdos quaedam ex gente Massylorum dicit 
‘carminibus sé mentēs aegrās cüris exsolvere posse.’ Tū 
in rēgiā interiore sub divo erige rogum, et arma viri, 
quae in thalamo fixa reliquit, exuviāsgue omnes lectum- 
que iugālem, guē perii, super impone! Cüncta viri im- 
pii monumenta abolere volo itaque mé iubet sacerdos." 
Haec locüta silet ore pallido. Nēn tamen Anna intellegit 
sorūrem furentem fünus parāre. Ergo iussa peragit. 

Rogó ingenti in rēgiā ērēctē, régina locum floribus et 
fronde exornat; super rogum exuviás et ensem relictum 
effigiemque Aeneae in toró locat. Circum stant ārae, et 
sacerdos crinibus passis deos inferos invocat, dum ipsa 
Dido moritūra iūxtā altaria precatur. 

Nox erat, et fessa corpora placide dormiēbant sub 
nocte silenti — at non infelix Phoenīssa! Renovantur 
cürae rürsusque surgit amor et ira: “Ën, quid agam? 
Solane fugiens nautās ovantés supplex comitabor? an 
classe meā eós persequar et civés meos, quós ex urbe 
"Iyro vix éripere potui, rürsus in mare agam et ventis 
vela dare iubebo? 


praedictum 37 = quod 
praedictum est 


re-putare (rem) = cogi- 
tāre(dērē) 

(vultus) serēnus 
= placidus 

ratio -onis f= modus 
agendi, consilium 


Massyli-orum m: gēns 
Africae 

ex-solvere — liberare 

divum An = caelum 
apertum 

erigere = alte exstruere 

exuviae -àrum f = vesti- 
menta 

lectus iugalis — lectus 
coniugum 


per-agere = perficere, 
exsequi 


effigies -erf = imago 


altaria -ium n = āra 


ovāre = superbe gaudere 
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quin + imp = age 
&verte : prohibe 


discessus -üs ni 
< discédere 


dūceresomnēs = dormīre 


circum-stāre 
deinde = posthāc 


praeceps -cipit 
(sē)praecipitāre 
properāre 
potestásesttib: : potes 
trabs : nāvis 
coHūcēre = lūcēre 
fervere/-ēre = ardére 


mūtābilis-e = guīfacile 
mūtātur 

im-miscēre < in- 

vīsum-īn = quod vidétur 


aether -eris m = āēr 
summus, caelum 
festīnāre = properāre 


vagina -aef 
ardor -oris m = studium 
ardens 


ter quater-que : iterum. 
iterumque 

ptē! = o! heut 

advena-ae m = is qui 
advenit 

il-üdere -sisse (+dat) 
= elüdere 
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Quin morere, ut merita es, ferroque averte dolorem!" 

Aenēās autem, omnibus rébus ad discessum parātīs, 
in celsà puppi dormiebat. Huic in somnis rürsus se ob- 
tulit deus Mercurius et ita monuit: 

“Nāte deà, botes hēc sub cāsū dūcere somnos? 

Nec quae té circumstent déinde pericula cernis, 
demens, nec Zephyros audis spīrāre secundos? 

Illa dolós dirumque nefas in pectore versat... 

Non fugis hinc praeceps, dum praecipitāre potestās? 
Jam mare turbārī trabibus saevāsgue vidēbis 
collūcēre faces, iam fervere litora flammis, 

sī tē his attigerit terris auróra morantem. 

Heia age, rumpe morās! Varium et mūtābile semper 
femina!” Sic fatus nocti sé immiscuit ātrae. 

Hēc visó exterritus Aenčās ē somnē sē corripit so- 
ciosque excitat: Vigilate, viri, et capite remos! Solvite 
véla citó! Ecce deus ab aethere missus iterum nós iubet 
fugam festīnāre ac fünes incidere. Imperio dei ovantes 
pāreāmus!” Hoc dicens ensem fulgentem e vāgīnā eripit 
et fünes incidit. Idem omnium ardor fuit, mox cüncta 
classis litus déseruit. 

Et iam prima auróra terrās novó spargebat lūmine. 
Régina, ut primum ex altā turri vidit classem plénis 
vélis prócédere, ter quaterque pulchrum pectus manü 
percutiens et cemās scindēns "Pro, Iuppiter!" ait, ^Ab- 
Ibit advena, et rēgnē nostro illūserit? Cür nón arma 


capient tūtāgue ex urbe sequentur? Ite, ferte flammis, 
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date tēla, solvite nāvēs! — Quid loquor? aut ubi sum? 
Quae īnsānia mentem mūtat? Īnfēlix Dido, nunc dē- 
mum facta impia tē tangunt! En fides eius quem patrios 
Penātēs secum portāre aiunt et parentem aetāte cūnfec- 
tum umeris subiisse! Nónne ego eum et sociós et ipsum 
Ascanium ferro absümere potui? Etiam si pugnae for- 
tüna dubia fuisset, quem metui moritüra? Faces in 
castra tulissem, carīnās flammis dēlēvissem, filium et 
patrem cum genere exstinxissem — et ipsa mémet super 
eos iēcissem! 

*O Sēl, qui omnia terrārum opera flammis tuis illūs- 
trās, tüque Iünó, testis hārum cūrārum, et Furiae ultri- 
cēs, audite precēs nostras: Si necesse est virum impium 
terram Italiae attingere et sic fata poscunt — at bello et 
hostium armis ex finibus suis pulsus auxilium imploret 
videatque indigna suorum fünera! Nec in pàce regnó 
fruātur, sed ipse ante diem cadat īnsepultus! Haec 
precor, cum his precibus extremis sanguinem effundo. 
— "Tum vēs, ē Tyrii, omne genus eius futūrum exercete 
odio: hoc münus date cineri nostro! Nülla amicitia sit 
inter populos nostros! Exoriātur aliquis ex nostris ossi- 
bus ultor, qui igni ferroque colonos Dardanios perse- 
guātur nunc, ólim, quocumque tempore vīrēs dabun- 
tur!” 

Sic ait, et oculēs sanguineos volvens, pallida morte 
futūrā, altum rogum cónscendit énsemque Aeneae 


ēdūxit — münus nón in hunc üsum datum! 


tangunt : afficiunt 
fidés-erf = animusfidus 


umeris subire : umeris 
sustinere 
absūmere : occidere 


tulissem : ferre potui 


exstinguere = perdere 
mé-met = mē 


Furiae -àrum f: trés deae 
quae homines scelestós 
püniunt 

deus ulror -óris n; 
dea ultrix icis f 

nostras : meas 

at — tantum, saltem 


fünus : caedes 


ante diem = antetempus 

in-sepultus 

exirémus = ultimus, 
postrēmus 

exercete : persequi 


ex-otiri = otīrī 

(ultor : Hannibal) 

igni abl = igne 

colūnus = vir qui patria 
relictanovam terram 
incolit 


sanguineus -a-um = 
sanguine plenus 


üisus-üs m < ü 


79 


CAP. XL 


cubile -isz = lecrus 


lacrimis et mente: lacri- 
mānsetcūgitāns 
novissimus = ultimus 


duicés dum fāta... 


cursum quem fortüna 
mihi dederat perēgī 


ulta : ulcīscēns 

poenas ab eó recipio = is 
mihi poenás dat (a mē 
pünitur) 

nimiumade — nimis 

litora nostra 


6s (acc) impressa toro = 
postquam ðs torēim- 
pressit lā 

sub umbrās: ad Inferos 

ferro (dai) = in ferrum 
(: ensem) 
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Hic, postquam Īliacās vestēs nētumgue cubile 
conspexit, paulum lacrimis et mente morāta 
incubuitque toró dixitque novissima verba: 
"Dulces exuviae, dum fata deusque sinebat, 
accipite hanc animam mēgue his exsolvite curis! 
Vixi et quem dederat cursum fortūna peregi 

et nunc magna mei sub terras ibit imago. 
Urbem praeclārum statui, mea moenia vidi, 


filix, heu, nimium felix — si litora tantum 


numquam Dardaniae tetigissent nostra carinae!" 


Dixit, et ös impressa toro "Moriemur inultae, 


sed moriāmur!” ait, "Sic, sic iuvat ire sub umbras! 


Inter tālia verba illam ferro collapsam aspiciunt comi- 
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tēs. It clāmor ad alta atria, gemitü et ululātū feminarum 265 


técta resonant — nón aliter quam si omnis Karthāgo ab 


hostibus capta esset flammaeque furentes per aedes ho- 


minum atque deórum volverentur! 


[Hinc incipit Aenzidis liber V] 


Intereà in medio mari Aenéàs cursum réctum per 270 


ātros flüctüs tenet moenia Karthāginis respiciens, quae 
iam infelicis Didonis flammis collücent. Hie veró ignó- 


rat quae causa tantum ignem accenderit. .. 


Cum iam nülla terra cernerétur, ventus mūtātus clas- 


sem in portum Siciliae compulit, ibique rex Acestés 275 


iterum Trēiānēs fessós benigné excepit. Hic Aenčās, 
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cum annus praeteriisset ex quó die Anchises sepultus 
est, Manibus patris sacrificia fecit atque lüdos magnifi- 
cēs apparāvit, quibus iuvenes Troiani inter sé certāvē- 
runt cursü ac viribus, iaculis sagittisque. 

Inter eos lūdēs fēminae Troiánae, cum eas longi errē- 
ris taedēret, naves incendērunt, sed imbre à Iove missó 
ignis mox restīnctus est. Refectis nàvibus, Aeneas plē- 
rāsgue feminas, quamquam eās iam facti sui paenitēbat, 
in Sicilia reliquit atque ipse cum sociis fortissimis Cü- 


más in Campāniam profectus est. 


[Liber VT] 

Hic Aeneas solus in antrum Sibyllae vàtis penetravit; 
quae eum sēcum ad Īnferēs düxit, ubi pater Anchises 
multa nārrāvit dē futūrē imperio Rómàno et dē fortitü- 
dine Rēmānērum; tum, postquam filio miranti viros 
Romanos fortissimos ostendit üsque ad Iülium Caesa- 
rem, his verbis Rēmānēs admonuit: 

“Th regere imperió populos, Romane, memento! 
Hae tibi erunt artes: pácisque imponere morem, 
parcere subiectis et debellare superbos." 

Cümis profectus Aeneas primum portum Cāiētae pe- 
tivit, deinde ventis secundis ad óstium Tiberinum ad- 


vectus est. 


exquódie = exeódiéquó 


iaculum à» = prium 
quod procul iacitur 


mé paenitet facti = mē 
paenitet ita fecisse 

Cümae -àrum f: oppidum 
Campàniae 


x pan: 
Mare E dee 
Inferum 7 


fortitūdē -inis f (« fortis} 
= virtūs 


memenlē-tēte imper fur 
« meminisse 

tü mementó regere = nē- 
Tito oblivisci r., cürato 
utregas 


dé-bellare = bellēvincere 


Tiberinus -a-um 
< Tiberis 
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Vocabula nova: 


coniugium 
fulmen 
cinis 
potentia 
venia 
capra 
grando 
spēlunca 
plūma 
luxus 
cupīdē 
mandātum 
amictus 
nefàs 
cónübium 
aula 
astrum 
querella 
tigris 
famula 
thalamus 
iussum 
carina 
praedictum 
divum 
rogus 
exuviae 
effigies 
altaria 
discessus 
visum 
aethēr 
vāgīna 
ārdor 
advena 
ultrīx 
üsus 
cubile 
iaculum 
fortitüdó 
placidus 
diléctus 
placitus 
invicius 
vigil 
alatus 
uxorius 
attonitus 
perfidus 
hübernus 
infensus 
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PENSVM A 
Dê cāsū vocatizó 
Aemilia: ^O Iūl-, m- optim- vir!” 
Martialis: 
“Semper pauper eris, si pauper es, Aemiliàn-." 
Catullus: 
“Cēnābis bene, m- Fabull-, apud mē.” 
Hector: “Heu, fuge, nāt- deā!” 
Hecuba: *O miserrim- coniūnx!” 
Anchīsēs: “Fuge, m- fil!” 
Aenēās: "Veni mēcum, Achàt-, m- amīc- 
Achātēs: “Quid nunc sentis, Aene-?" Dido: "Perfid— hos- 
pes!” *Dabis, improb-, poenās!” 
Consul (in senātū): “Quid cēnsēs, Mārc- Tull-? et tů, 
Lüc- Cornēl-?” 
Spectátor-, plaudite! 


p 


PENSVM B 

Dido: “— [= utinam] prius lüppiter mē — percutiat quam 
viri amóri — [<> resisto]!" Anna: "O soror mea — [= cāraļ! 
Eriamne — [= grātē] amērī repugnābis?” Ita animum sorēris 
amēre — [= incendit]. Templa adeunt ut à dis — petant, nec 
vērē sacrificia mulierem — [= àmentem] iuvant. Poenis et 
"Troianis vénantibus, tonāre incipit; — [= sequitur] imber — 
mixtus, et Dido et Aenēās in eandem — dēveniunt. — [= 
statim] Fáma nārrat eos in māximē — Vivere turpi — [= 
cupiditate] captos!" 

Mercurius Iovis — [= imperia] ad Aeneam défert: "Quid 
— [= parās]? Noli hic morārī! Italiam pete!" Haec locütus 
deus ex oculis eius —. Aenéàs imperió divino — [= stupefac- 
tus] —, tum Troianos principes — iisque — [= imperāvij ut 
classem clam ērnārent. 

At regina, quae dolum —, Aenēam appellat: "Spērāsne, — 
hospes, tē tantum [<> fas] posse et tempore [= 
hieme] clam hinc — [= excédere]? Per — [= coniugium] 
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nostrum té ērē: — mei!" Ita supplex —. Aeneas: "Numquam 
te uxorem düxi aut — tibi promisi. Desine — tuis et mē et tē 
incendere! Nón mea — Italiam peto." Dīdē dicta eius non —, 
sed medium sermónem — et virum — [= dubié morantem] 
relinquit. — [= ancillae] eam collāpsam —. 

Iam régina mori cupit: — eam vitae. Annam ērat ut — 
ērigat et super rogum arma et — [= vestimenta] et — [= 
imāginem] Aenéae imponat. Dido, cum classem abire vidē- 
ret, Furiās — [< ulcisci] invocavit. Tum rogum conscendit, 
toró —, atque ēnsēm ē — ēdūkit. 

Officium Rēmānērum est “parcere — et — superbos." 

Synónyma: pallium et —; stella et —; āra et —; lectus et 

; pilum et —; virtüs et —; vigilans et —; moriens et —; 
praecipitāns et —; recipere et —; āmēns esse et —; perficere 
et — et —; properare et —; ēlūdere et —. 


PENSVM C 

Quid Dido Annae sorori fassa est? 

Cūr Dīdē amori repugnābat? 

Quid Anna sorērī suae suāsit? 

Quid Fāma nārrābat dé Didone et Aenēā? 
Quis Aenēam ex Áfricà excēdere iussit? 
Cür Aenéas clam classem ērnāvit? 
Quomodo Dīdē consilium Aenéae cognovit? 
Quid Aenéàs reginae implērantī respondit? 
Num Didó dicta eius refellit? 

Quid Dido Annam facere iussit? 

Quae rés super rogum impositae sunt? 
Quae fucrunt preces Didonis extrēmae? 
Quid vidit Aenēās ē nāve respiciens? 

Cur pléraeque fēminae in Siciliā relictae sunt? 
Quo Sibylla Aeneam düxit? 


moribundus 
dēmēns 
iugális 
praeceps 
mūtābilis 
īnsepultus 
sanguineus 
succumbere 
inflammare 
furere 
ostentare 
incumbere 
insequi 
concumbere 
mandare 
subicere 
struere 
nectere 
evanescere 
obmūtēscere 
advocāre 
praesentire 
dissimulare 
decedere 
misereri 
admonere 
admovere 
excipere 
refellere 
abrumpere 
cūnctārī 
suscipere 
solarr 
exsequi 
imploráre 
obstāre 
taedēre 
reputāre 
exsolvere 
peragere 
ovare 
circumstāre 
fervere 
immiscēre 
festīnāre 
illūdere 
débellare 
extemplo 
omnino 
sponte 
memet 
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REGES LATINI ET ALBANI ET ROMANI 


Reges Latini: 


Régés Albani: 


Reges Rūmānī: 


1. Saturnus 
2. Picus 

3. Faunus 
4. Latīnus 
5. Aeneas 


1. Ascanius 
2. Silvius 


3. Acnēās Silvius 
4. Latinus Silvius 
5. Alba 

6. Atys 

7. Capys 


8. Capetus 
9. Tiberinus 


10. Agrippa 


11. Rómulus Silvius 
12. Aventinus 


13. Proca 
14. Numitor/Amülius 


1. Rómulus 
(753-715) 

2. Numa Pompilius 
(715-672) 

3. Tullus Hostilius 
(672-640) 

4. Ancus Marcius 
(640-616) 

5. Tarquinius Priscus 
(616—578) 

6. Servius Tullius 
(578-534) 


7. Targuinius Superbus 
(534-509) 


anno 


a.C. 


1300 


1200 


1150 


1100 


1050 


1000 


550 


500 


Aetās aurca 


Trõia capta (1184) 
Alba condita (1152) 


Róma condita (753) 


Alba dīruta (665) 


Rēgēs exāctī (509) 
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CAPITVLVM VNVM ET QVADRAGESIMVM 


CAP. XLI 


ORIGINES 
[Ex T. Līvū "Ab urbe conditā” libo 1.1—7, 


nonnüllis mūtātīs et praetermissis] 


Trētānī et Latini 

Iam primum omnium satis cónstat Troia captà Aeneam 
domē profugum primó in Macedoniam vēnisse, inde in 
Siciliam delatum esse, ab Sicilia classe ad Laurentem 
agrum tenuisse. Ibi egressi Troiani, quibus ab immenso 
prope erróre nihil praeter arma et nàves supererat, cum 
praedam ex agris agerent, Latinus rex Aboriginésque, 
qui tum ea tenébant loca, ad arcendam vim advenarum 
armātī ex urbe atque agris concurrunt. Cum instrüctae 
aciés constitissent, priusquam signum pugnandi darē- 
tur, processit Latinus inter primores ducemque advenā- 
rum ēvocāvit ad colloquium. Aenéas deinde interrogā- 
tus ‘qui mortālēs essent, unde profecti quidve quaeren- 
tēs in agrum Laurentem exiissent?' respondit *multitü- 


dinem Trēiānēs esse, ducem Aeneam, filium Anchisae 


Etruria 


Carre 


Ata o 


Lauremum Longa 
o 


o Lavinium 


Mare 
inferum 


T. Līvius,gtī aetāte Au- 
gusti vixit, rés Rūmānās 
scripsiLAburbe condità 
librēs r-exLu 

praeter-mittere = nūn 
memorare, nón scri- 
bere («> addere) 


cõnstat (+ acc inf) 
= certum est 

ager Laurēns-entis: pars 
Latii circum Lourentum 
Oppidum 

tenére (cursum) 
= nāvigāre 

immēnsus -a-um = sine 
fīne, ingēns 


adarcendam vim = ut 
vim arcērent 


prīmērēs-um 7 = primi, 
prīncipēs 
€-vocáre 


mortālēs = hominés 
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nobilitas -ātis/< nobilis 


belló (dat) paratus — ad 
bellum parātus 


societás-átisf « socius; in 
s.emrecipere — ut 
socium recipere 
mátrimónium -in 
= coniugium 


stirps -pis f= līberī, 
filius/filia 

virilis -e «vir; stirps 
virilis — filius 


adventus -üs m < ad- 
venire (> discessus) 

spondére spopondisse 
sponsum = prómittere 
(n mātrimēnium) 

molestē pati aliquid = 
īrātus esse ob aliquid 

in-ferre in-tulisse il- 
lātum: bellum inferre 
— bellum incipere 


conciliare — coniungere 
amicitia, amicum facere 


dif-fidere confidere 

Euūscī-ērum m: incolae 
Etrūriae 

Caere indēcin 

opulentus-a-um = dives, 
potens 

inde ab «> üsque ad 


opēs -um f = potentia 


crēscerecrēvisse = māior 
fieri, augeri 
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et Veneris, domē profugós novam sēdem quaerere. 
Latīnus postquam hoc audivit, et nobilitatem gentis 
virique et animum bello paratum admiratus, dextrà 
datà amicitiam cum Aenea fécit; deinde Troianos in 
societātem recepit, atque Aeneae filiam suam Lāvīniam 
in mātrimēnium dedit. Ea res Troianis spem fecit tan- 
dem certà sede inventà errórem finitum esse. Oppidum 
condunt, Aeneas ab nómine uxoris "Lāvīnium' appellat. 
Brevi stirps quoque virilis ex novo matrimonio fuit, cui 
‘Ascanium’ parentes nomen dederunt. 

Bello deinde Aborigines Troianique simul petiti sunt. 
Turnus, rex Rutulorum, cui Lavinia ante adventum 
Aenéae spónsa fuerat, moleste patiens advenam sibi 
praelatum esse, simul Aenéae Latinoque bellum intule- 
rat. Neutra acies laeta ex eo certamine abiit: victi sunt 
Rutuli, victórés Aborigines Troianique ducem Latinum 
amiserunt. Ita solus rex duārum gentium factus Aenēās, 
ut animos Aboriginum sibi conciliāret, utramque gen- 
tem eódem nómine 'Latinos' appellāvit. 

Interim Turnus Rutulique, cum rébus suis diffide- 
rent, ad Etrūscēs Mezentiumque, rēgem eórum, cónfü- 
gerant, qui Caere, opulentē tum oppido, imperabat. 
Mezentius, qui iam inde ab initio minime laetus fuerat 
origine novae urbis, et tum opes Latinórum nimium 
créscere rēbātur, statim societatem cum Rutulis iunxit 
Latīnīsgue bellum intulit. Aeneas, quamquam tanta 


opibus Etrüria erat ut iam nOn terras sólum, sed mare 
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etiam per totam [Italiae longitüdinem ab Alpibus ad fre- 
tum Siculum fāmā nóminis sui implévisset, tamen dē 
moenibus hostibus resistere noluit, sed in aciem cēpiās 
ēdūxit. Proelium deinde Latinis prosperum factum est, 
quod Aenéae etiam ultimum opus mortale fuit, nam 


post proelium nusquam appāruīt. 


Alba condita 

Nondum mātūrus imperio Ascanius, Aeneae filius, 
erat; tamen id imperium ei ad püberem aetatem inco- 
lume mansit. Interim Lavinia pró puerē rēgnāvit. (In- 
certum est — quis enim rem tam veterem pro certē 
affirmet? — hicine fuerit Làviniae filius an filius ille 
maior, Creūsā mātre nātus, Ascanius sive Iūlus appellā- 
tus, quem gens Iulia auctórem nóminis sui esse dicit.) Is 
Ascanius — ubicumque et quacumque mātre natus — 
Lavinium, opulentam iam (ut tum rés erant) urbem, 
Lāvīniae reliquit, ipse novam urbem sub Albānē monte 
condidit, quae ab sitū urbis in dorso montis "Alba 
Longa' appellata est. Id factum est trīcēsimē feré annē 
post Lavinium conditum. Tantum tamen opes Latīnē- 
rum crēverant — maxime victis Etrüscis — ut nē morte 
quidem Aenēae nec deinde inter regnum muliebre et 
Ascanii pueritiam aut Etrüsci aut ülli alii finitimi arma 
movere ausi sint. Pāx ita convenerat ut Etrüscis Latīnīs- 
que fluvius Albula, quem nunc Tiberim vocant, finis 


esset. 


cēpiae = milites 


prosperus-a-um = 
secundus, fēlīx 
mortālis : hūmānus 


nusquam = nūllē loc 
(e ubique) 


pübés-eris — quiiam nón 
puerest, mátürus 
manére mānsisse 


prē certē = certó ode 


auctor-Ūris7 = is āguē 
rēs orta est, qui primus 
rem constituit 

ubi-cumque = guē- 
cumque locē 


situs-ūs7: s. urbis = 
locus ubi urbs sita est 


post Lavinium conditum 
= postquam L. condi- 
tum est 

tantum ade — adeo 


muliebris-e « mulier 


pueritia-aef — aetās pueri 

finitimus-a -um = qui 
ad fīnēs incolit 

convenire = statut; con- 
vénerat — statüta erat 
(inter es) 
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cāsū = forte 


pró-creáre = gignere 


Ortus — nàtus, genitus 
Atys -yis m 
Capys -yis 


celeber = omnibusnētus, 
illüstris 

adipisci -eptum — (rem 
optandam) consequi, 
habere incipere 
(«=> àmittere) 

icereicisseictum = per- 
Cutere 


fécit : dedit 
Numitor -oris m 
vetustus -a -um = vetus 


(alicui rem) lēgāre = 
morte relinquere 
pulsē fratre : postquam 
fratrem pepulit 
inter-imere -émisse 
-ēmptum = interficere 
legere = ēligere 
virginitàs -ātisf< virgo 
partus-ūs 77 < parere 
peperisse partum 
com-primere-pressisse 
-pressum: feminam c. 
= cum féminà con- 
cumbere 
crūdēlitās-ātisf< crū- 
dēlis 
cüstódia-ae f « cūstēs 


Romulus et Remus 

Silvius deinde régnat, Ascaniī filius, cāsū in silvis 
nātus. Is Aeneam Silvium prēcreat; is deinde Latinum 
Silvium. Mansit ‘Silvius’ posteà cognómen omnibus qui 
Albae regnaverunt. 

Latino Alba ortus est, Alba Atys, Atye Capys, Ca- 
pye Capetus, Capeto Tiberinus, qui in Albula amne 
submersus celebre nomen flūminī dedit. Agrippa 
deinde, Tiberini filius, régnum adeptus est, post Agrip- 
pam Romulus Silvius, à patre acceptó imperio, regnat; 
ipse fulmine ictus Aventino regnum tradidit: is sepultus 
in eē colle qui nunc pars urbis Romae est nomen colli 
fécit. 

Proca deinde regnat. Is Numitorem atque Amülium 
procreat; Numitori, qui filius maior erat, regnum vetus- 
tum Silviae gentis legat. Plüs tamen vis potuit quam 
voluntās patris: pulsē frātre, Amūlius regnat. Addit sce- 
leri scelus: stirpem fratris virilem interimit, fratris filiae 
Reae Silviae, cum virginem Vestalem eam légisset, per- 
petuā virginitate spem partüs adimit. 

Sed Vestalis, vi compressa, geminos filios peperit, et 
Martem patrem esse affirmàvit. Sed nec di nec homines 
aut ipsam aut filios à crūdēlitāte regis defendunt: Amü- 
lius Vestalem vinctam in cüstodiam dat, pueros in flu- 
vium mitti iubet. 

Forte super ripàs Tiberis effusus erat nec quisquam 


ad ipsum amnis cursum adire poterat; itaque servi régis 
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in proximē stāgnē, guod īnfrā collem Palātīnum factum 
erat, puerós expónunt. Vāstae tum in his locis solitüdi- 
nés erant. Cum aqua recedens alveum, in guē expositi 
erant pueri, in siccē reliquisset, lupa sitiens ex monti- 


bus ad puerilem vāgītum cursum flexit. Ea adeē mitis 


RT, 


fuisse dicitur ut infantibus übera praeberet et pāstor 


t 1 


regius eam linguā lambentem pueros invēnerit — 
Faustulus ei nomen fuit. Is ambós pueros sēcum do- 
mum tulit et Larentiae uxori éducandos dedit. 

Ita geniti itaque éducati Romulus et Remus (ea fratri- 
bus geminis nómina fuerunt), cum primum adoleve- 
runt, nón in stabulis apud pecus sēgnēs manébant, sed 
per saltūs vēnābantur. Ita viribus corporum auctis iam 
nón feras tantum petebant, sed in latrones praedam fe- 
rentés impetüs faciebant pāstēribusgue praedam divi- 
débant. 

Sed latrones ob praedam āmissam īrātī geminis insi- 
diās fēcērunt et, cum Romulus vi sé dēfendisset, Re- 


mum cēpērunt et captum regi Amūliē trādidērunt falso 


sēlitūdē-inisf= locus 

sēlus/dēsertus 
siccum-17 = terra sicca 
lupus s; lupa -ae f 
sitire = sitim pati 
puerilis -e < puer 
vāgītus -üs 2 < vāgīre 
mitis -€ +> ferēx 


lupa infantibus übera 
praebet eosque linguā 
lambit 


praebere — offerre 
lambere = linguā tangere 


ambē -ae -ó (acc -ós -ás -6) 
= duo simul, uterque 


adoléscere -lévisse = 
aduléscéns fieri 

stabulum -I n = casa 
pecoris 

segnis -e = piger 

saltus-üszm — mons silvis 
Opertus 

latró-óniss: — vir guīrēs 
aliénás virapit, praedo 


īnsidiās facere (ei) = ë 
locē occultē impetum 
facere (in eum) 


falso ade <> vērē 
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hostilis -e < hostis 

dé-dere -didisse -ditum 
= trādere (in alicuius 
potestátem) 


iussū rēgis = ut réx iussit, 
rege iubente 


necessitàs-àtis f « necesse 


cūgereco-ēgisse co-āctum 


servilis -e < servus 


suspicári — credere 
incipere 


grātulārī (+ dat) 
<> consolari 

concilium -īx = populus 
Convocātus 


ostendere = nótum facere 


avus-Īm = pater patris 
Amátris 


consilium capere 
= cūnstituere 
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accüsantes tin Numitēris agros ab iis impetūs fieri; inde 115 


eos, collēctā iuvenum manü, hostilem in modum prae- 
dās agere!' Sic Numitērī ad supplicium Remus dēditur. 
Iam inde ab initio Faustulo spēs fuerat regiam stir- 


pem apud sé éducari, nam et iussü régis infantes exposi- 


tós esse sciebat et tempus quo ipse eos sustulisset ad id 120 


tempus convenire. Sed rem immātūram nisi per neces- 
sitātem aperire nēluerat. Cum autem Remus captus 
Numitērī déditus esset, Faustulus metū coāctus Rē- 
mulo rem aperuit. Eodem tempore Numitor, cum in 
cüstodia Remum habéret audivissetque geminós esse 
frātrēs, comparandó et aetàtem eórum et minime servile 
ingenium, nepotes sus servātūs esse suspicabatur. Ita 
undique régi dolus paratur. 

Romulus cum manū pàstórum Albam profectus rē- 
giam oppugnat, et à domē Numitēris cum aliā manü 
adiuvat Remus. Ita régem Amülium obtruncant. 

Numitor, postquam iuvenes caede factā pergere ad sē 
grātulantēs vidit, extemplo advocato concilio scelera 
frātris, originem nepotum, caedem deinde tyranni et sē 
caedis auctorem ostendit. Frātrēs ambē in medium pró- 
gressī, cum avum suum 'regem' salütavissent, omnis 


multitüdo ünà voce Numitērem rēgnāre iussit. 


Roma condita 
Ita Numitori regno Albano reddito, Rómulus et Re- 


mus consilium céperunt in iis locis ubi expositi ubique 
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ēducātī erant urbem condere. Deinde ob cupiditātem 
regni foedum certamen ortum est, uter eorum nómen 
novae urbi daret atque in eà rēgnāret. Quoniam gemini 
erant nec aetātis discrimen inter eos fieri poterat, ne- 
cesse fuit deos consulere. Ergo inter fratres convenit ut 
Romulus in Palatio, Remus in Aventino auspicārētur. 

Priori Remó auspicium venisse dicitur: sex vultures; 
iamque nūntiātē auspició, duplex numerus Rómulo sé 
ostendit. Cum igitur di maiore avium numero Romulo 
favere viderentur, ille ante diem XI kalendas Maias in 
colle Palatino urbem condidit. 

Remus vērē, cum hoc moleste ferret, opus frātris dē- 
ridens novos trānsiluit mūrēs. Inde interfectus est ab 
īrāto Romulo, cum haec verba adiēcisset: "Sic deinde 
quicumque alius trānsiliet moenia mea!" Ita solus impe- 
rið potitus est Romulus. Condita urbs conditoris nõ- 


mine appellata est. 


Sacra Herculis īnstītūta 

Palatium primum, in quo ipse erat educatus, mūnī- 
vit. Sacra fécit dis aliis Albano ritü, Graeco rītū Her- 
culi, ut ab Euandrē institüta erant. 

Herculēs in ea loca, Gēryone mēnstrē interempto, 
bovēs mīrā specie ēgisse nārrātur ac prope Tiberim flu- 
vium, quem prae sē armentum agēns nando trānsierat, 
fessus vià in herbà recubuisse. Ibi cum eum somnus 


oppressisset, pāstor quidam nómine Cacus, ferox vīri- 


vultur. 
-ism 


EE 


discrimen facere = dis- 
cernere 

consulere -uisse -Itum = 
interrogare quid faci- 
endum sit 

auspicārī = avés aspicere 
(quae nümen deorum 
ostendunt) 

auspicium 4 x = signum 
avium divinum 

duplex -icís — bis tantus 
(d. numerus : XID 

: dié XXI ménsis Aprilis 

fannē 753 a. C.] 


molestē ferre = m. patī 

trānsilīre -uisse < trāns 
+ salīre 

inde = itaque 

sic deinde pereat 


guī-cumgue = quisquis 


conditor -örism = is qui 
urbemcondidit 


sacrum iz = sacrificium 

in-stituere -uisse -ütum 
= (novam rem) primum 
statuere 

ritus -üs m = modus 
sacra faciendī 


Geryon -onis m: móns- 
trum cuius bovés 
Herculés rapuit 

speciés — fórma, 
pulchritüdo 

armentum -In = pecus 
māius, bovēs 

re-cumbere -cubuisse 

op-primere -pressisse 
-pressum = superāre 
(premendē) 
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ab-dere -didisse -ditum 
= cēlāre 

bós bovis m/f: plbovēs 
boum, dat/abl bobus 


cón-fundere -fūdisse 
-fūsum = turbare 

ab-igere -égisse -actum 
< -agere 


mūgīre = ‘mÜ’ facere 
(ut hos) 

vocem reddere 
= respondēre 


inter-īre = perire 


trepidāre = trepidusesse 
arcessere Īvisse -itum 


facinus-oris = factum, 
maleficium 
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mr 


bus, bovēs pulcherrimēs ē grege rapere et praedam in 
speluncam suam abdere voluit. Sed nē vestigia boum 
dominum quaerentem ad speluncam dücerent, āversūs 
boves caudis in speluncam traxit. 170 


m 


Herculés ad primam auroram é somno excitātus, cum 
gregem lūstrāvisset oculis et partem abesse sensisset, 
pergit ad proximam speluncam. Cum vērē vestigia om- 
nia foras versa videret nec in partem aliam ferre, cónfü- 
sus atque incertus ex locē infestó armentum abigere 175 
coepit. Deinde, cum abāctae boves quaedam relictās 
dēsīderantēs mügirent, boves in spēluncā inclüsae vē- 
cem reddidērunt, quà audità Hercules revertit. Quem 
cum vādentem ad speluncam Cacus vi prohibére cona- 
tus esset, ictus clāvā Herculis interiit. 180 

Euander, profugus ex Peloponnēsē, tum ea loca regē- 
bat, vir doctus, cuius mater Carmentis divinum in mo- 


dum fāta praedicébat. Is tum Euander à pāstēribus tre- 


pidantibus arcessitus, postquam facinus facinorisque 


causam audivit, formam viri ampliorem augustiorem- 185 
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que hūmānā intuēns rogitat *qui vir esset? Ubi nómen 
patremque ac patriam accēpit, “Iove nāte, Hercules, 


1» 4 


salve" inquit, "Māter mea, vates divina, tē deorum nu- 
merum auctürum esse cecinit tibique aram hic dicatum 
iri, quam opulentissima ēlim in terris gens ‘ram Māxi- 
mam’ vocet." Dextrā datà Herculēs ‘sē fatum impletü- 
rum esse ārā dicātā” ait. Ibi tum primum, bove eximia 
captà de grege, sacrum Herculi factum est. 

Item Rómulus, postquam prima urbi fundamenta iē- 
cit, Euandrum auctórem sequens riti Graeco sacra Her- 


culi fecit. 


GEMELLI EXPOSITI 

[Ovidius: Fasti. Ex libro HI] 

Silvia Vestalis caelestia semina partü 
ediderat, patruo rēgna tenente suo. 

Is iubet auferri puerós et in amne necārī — 
‘quid facis? ex istis Romulus alter erit! 

Iussa recūsantēs peragunt lacrimosa ministri, 
flent, tamen et geminos in loca sola ferunt. 

Albula, quem ‘Tiberim’ mersus Tiberinus in undis 
reddidit, hibernis forte tumébat aquis: 

hic ubi nunc fora sunt, lintres erráre videres, 
quaque iacent valles, Maxime Circe, tuae. 

Hüc ubi vénérunt (neque enim procedere possunt 


longius), ex illis ünus et alter ait: 


hūmānā : quam fórmam 
hūmānam 

(Hercules est filius Iovis 
et Alcménae, uxóris 
Amphitryónis) 

numerum deórum augére 
: deus fierī 

canere — praedicere 
versibus 

dicare — dedicare 


implēre = praestāre 


eximius-a-um = égregius 


fundāmenta iacere = 
fundàmenta locāre 

aliquem auctórem sequi 
= alicuius exemplum 
sequi 


gemellus 45: = geminus 
parvulus 


semina : filios 

partū ē-dere = parere 

patruus ini fráter patris 

patruó suð rēgnum te- 
nente (: régnante) 


‘quid facis?” Amūliē 
dīcitur 

ministri recūsantēs iussa 
lacrimósa p. 

lacrimósus -a -um « la- 
crima (: tristis) 

(flümen) reddere "Tibe- 
rim": facere ut "Tiberis" 
sit 

tumēre = tumidus esse 

linter -tris zi = nāvicula 
levis 

: qua ubi) iacet vallis 
tua, Circe Maxime (voc) 

(vallis Circi Māximī: 
vallis Murcia) 
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vigor-Ūris m = vircs 

arguere = vĒrum esse 
dēmēnstrāre 

irnāgē : speciēs 

nescio-quis = aliquis 


vestrae originis auctor 
i vester pater 

praeceps : periculosus 

opem -is e acc gen abl f 
— auxilium 


üno die 
orbus -a -um = qui 
liberos amisit 
corpora nàta simul 
déposuitque puerós dē 
sinü (: pectore) 
vāgierunt = vāgīzēruni 
€05 sēnsisse putārēs : 
sensisse videbantur 
ūdus -a-um = ümidus 


tabella : alveus 

limus -im = terra ümida 
et mollis 

Opācus -à-um = qui 
umbram habet 

dē-ficere = cessāre, 
minui, recédere 

(bestia) fēta = quaenüper 
peperit 


quós : pueros 
nütrire — alere 


bina — duo, ambo 
tinguā suā 
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*At quam sunt similes! at quam formosus uterque! 
Plüs tamen ex illis iste vigoris habet. 

Si genus arguitur vultü, nisi fallit imago, 
nescioquem in vóbis suspicor esse deum." 

“At si quis vestrae deus esset originis auctor 215 
in tam praecipiti tempore ferret opem." 400 

“Ferret opem certe, si non ope māter egéret, 
quae facta est üno māter et orba die! 

Nāta simul, moritūra simul, simul ite sub undas, 
corpora!" Dēsierat, dēposuitgue sinü. 220 

Vagierunt clàmore pari: sensisse putārēs. 
Hi redeunt üdis in sua tēcta genis. 

Sustinet impositós summā cavus alveus undā 


— heu! quantum fati parva tabella tulit! 


Alveus in limo, silvis appulsus opācīs, 225 
paulātim fluvio déficiente sedet. 410 
Vénit ad expositós (mirum!) lupa féta gemellēs 43 


— quis credat pueris nón nocuisse feram? 
Nēn nocuisse parum est: prodest quoque! Quos lupa 
nūtrit..,, 230 


et lambit linguā corpora bina suā. 418 
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PENSVM A 

Dē generibus verbērum 

Verte hās sententiās in genus alterum, āctīvum aut passīvum: 

[Pater filium laudat:] Filius à patr- laud-. 

[Iyrannus ferox ab omnibus metuitur:] Omnes... 

[Alta moenia urbem Troiam cingēbant:] ... 

[Troia à Graecis capta et incensa est:] ... 

[Graeci equum ligneum fabricaverant:] ... 

[Cum pars moenium à "Troianis déstrücta esset, equus ille in 
urbem tractus est:] ... 

[Terribile incendium urbem absümpsit:] ... 

[Creüsa à marito guaerēbātur nec inventa est:] ... 

[Karthāginiēnsēs Aeneam cernere nón poterant, quod nūbēs 
eum cēlābat:] ... 

[Pueri à Faustulē inventi et domum làti sunt:] ... 

[Gemini praedam pastoribus dividebant:] ... 

[Fluvium Tiberim olim Albulam vocābant:] ... 

[Arx ab hostibus numquam expugnābitur:] ... 

[Magister tē laudat, mē reprehendit:] ... 


PENSVM B 
Post — Aenēae rex Latinus, cum — suās in aciem edüxisset, 
inter — [= principes] processit ducemque advenārum ad 
colloquium —. Ut nómen Aenēae audivit, — viri gentisque 
admīrātus Troianos in — [< socius] recēpit et Aenéae filiam 
suam in — dedit. Rēx Turnus, cui Lavinia — fuerat, Aeneae 
Latinoque bellum —. Proelio victus "Turnus rébus suis — 
[e»cónfidens] ad Etrūscēs cēnfūgit. Post proelium Latinis — 
[= secundum] Aenēās — [= nūllē loco] apparuit. Cum Asca- 
nius nondum ad — aetātem pervenisset, Lavinia inter — eius 
rēgnāvit, nec Euüsci nec ülli alii — inter régnum — [= 
mulieris] bellum facere ausi sunt. 

Rex Proca Numitórem et Amülium — [= genuit] atque 
Numitērī rēgnum — [= vetus] — [= reliquit]. Amülius frā- 
trem pepulit, fratris filiam Vestalem legit: ita ei perpetua — 


Vocàbula nova: 
primores 
nóbilirás 
societās 
matrimónium 
stirps 
adventus 
opes 

copiae 

auctor 

situs 

pueritia 
vīrginītās 
partus 
crüdelitas 
cüstodia 
solitàdo 
siccum 

lupa 

vagirus 
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stabulum 
saltus 
latro 
insidiae 
necessitās 
concilium 
avus 
discrimen 
auspicium 
vultur 
conditor 
sacra 

ritus 
armentum 
clàva 
facinus 
patruus 
linter 
vigor | 
opem -is -€ 
Emus 
immēnsus 
virīlis 
opulentus 
prosperus 
pūbēs 
muliebris 
finitimus 
vetustus 
puerilis 
mius 
ségnis 
hostilis 
immātūrus 
servilis 
duplex 
eximius 
lacrimēsus 
orbus 
üdus 
Opācus 
feta 

ambo 
evocare 
spondere 
inferre 
conciliare 
diffidere 
adipisci 
icere 
prēcreāre 
lēgāre 
interimere 
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spem — [< parere] adēmit. At Vestālis, vi —, geminos pepe- 
rit, qui — régis expositi sunt; sed pastor — puerilem audivit 
et puerós invénit cum —, quae tam — fuit ut eós lacte suð — 
et linguā —. Ita à — [< crūdēlis] régis pueri servati sunt. 

Romulus et Remus, ut primum —, per — vēnābantur et in 
— praedam ferentes impetüs faciēbant. Latrónés Remum 
captum Numitērī — [=trādidērunt], qui cum eum in — ha- 
béret, nepotem suum esse — [=crēdere incipiébat]. Amūliē 
occisó Numitor, — advocato, mala — [= maleficia] fratris 
ostendit et ‘sē caedis — esse” dixit. 

Remus, cum in Aventino —, sex — vidit; hoc — nūntiātē, 
— numerus [:x11] Romulo sē ostendit; is igitur urbem condi- 
dit, quae à nomine — *Roma' appellata est. Remus véro, cum 
hoc — ferret, novos mūrēs — et à Romulē — [= interfectus] 
est. 

Cacus — Herculis — [= percussus] occidit, cum bovēs in 
speluncam — [= cēlāvisset]. Bove — [= égregià] immolātā 
— [= sacrificium] Herculi factum est — Graeco. 

Oceanus mare — [= sine fine] est. Facile est mūnera — [= 
offerendo] animos populi sibi —. Ante proelium imperātor 
auspiciis deos —. Difficile est inter geminos — facere. Qui — 
bibere cupit. 

Synēnyma: liberi et —; virés et —; pecus māius et —; 
pater patris et —; frāter patris et —; piger et —; ümidus et 
—; turbàre et —; auxilium ferre et — ferre; trepidus esse et 

Centrāria: muliebris et —; àmittere et —; confidere et —; 
consólàri et —; ubique et —; vērē et —. 


PENSVM C 

Unde Aeneas in Italiam venit? 

Num Aenēās rēgem Latinum proelio vicit? 

Cūr Turnus Aeneae Latinoque bellum intulit? 

Cür neuter exercitus laetus ex proelio abiit? 

Quomodo Aenēčās animos Aboriginum sibi conciliavit? 
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Quo rex Turnus victus confügit? 

Quam urbem condidit Ascanius? 

Quod cognómen regibus Albanis fuit? 

Quómodo Amūlius rēgnē Albānē potitus est? 

Quem Réa Silvia patrem geminērum esse dixit? 

Quomodo gemelli expositi servàti sunt? 

Cür Numitor Remum nepotem suum esse suspicābātur? 

Quid Rómulus er Remus fécerunt cum sé nepótés régis esse 
cognovissent? 

Ubi Romulus urbem condidit? 

Cūr frātrem suum occidit? 

Quomodo Hercules bovés abditēs repperit? 

Quo ritü Romulus sacra Herculi fēcit? 


comprimere 
sitire 
praebere 
lambere 
adolēscere 
dēdere 
suspicārī 
grātulārī 
consulere 
auspicārī 
trānsilīre 
instituere 
opprimere 
abdere 
confundere 
abigere 
mügire 
interire 
trepidāre 
dicāre 
tumēre 
arguere 
dēficere 
nütrire 
iussü 

falso 
nusquam 
ubicumque 
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CAPITVIVM ALTERVM ET QVADRAGESIMVM 
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Etrusci 


O Veii O Crustumerium. 


Fidenae 9 Caenina 


insigne -is n = rës quà 
significatur alicuius 
nóbilitás 

rite = bonó rītū, rēctē 


co-alēscere = in ūnum 
créscere 

iūra = leges 

agrestis -e (< ager) 
7 rüsticus 

Cum... tum = et... et, 
nón modo... sed etiam 

lictor -Oris m = cūstūs 
corporis 

ante-ire alicui = ire ante 
aliquem 


vānus -a -um = vacuus, 
früstrà factus 


asylum-iz = locustütus 
quo profugi cónfugiunt 


qui- quae-quod-libet = 


quicumque (libet 
per-fugere — cónfugere 
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BELLVM ET PAX 
[Ex T. Livii ‘Ab urbe condita? libro 1.821, 


nónnüllis mūtātīs et praetermissis] 


Fascēs et secūrēs: insignia imperi 

Rébus divinis rite factis vocātāgue ad concilium multi- 8 
tüdine, quae nüllà ré nisi legibus in ünum populum 
coalescere poterat, Rēmulus iüra dedit. Ut hominés 
agrestés novum régem verērentur, ipse sé augustiorem 5 
fecit insignibus imperii: cum vestem purpuream induit, 
tum lictores duodecim sümpsit, qui fasces et secūrēs 
gerentés régi anteirent. 

Crēscēbat interim urbs, cum alia atque alia loca mü- 
nirentur. Deinde, né vàna urbis magnitūdē esset, Rē- 10 
mulus multitüdinem fīnitimērum in urbem recépit, 
ruisset. Eē ex finitimis populis quilibet homo, sine dis- 
crimine utrum liber an servus esset, perfugere poterat. 
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Cīvitāte ita auctā, Romulus centum senātērēs creāvit, 
Sive quia is numerus satis erat, sive quia sēlī centum 
cīvēs nóbilés erant qui senātērēs creari possent. "Patrēs" 
ipsi honoris causa appellati sunt, liberique eórum 'pa- 


triciī. 


Sabīnae raptae 

lam rēs Romāna adeo erat valida ut cuilibet fīnitimā- 
rum civitatum bello pār esset. Sed cum novus populus 
mulieribus caréret neque viris Romanis cum finitimis 
conūbia essent, Romulus ex consilio patrum lēgātēs ad 
vīcīnās gentés misit, qui societātem cónübiumque novē 
populó peterent. Nusquam benigne legatio audita est, 
adeo aliae gentes Romanos spernēbanī ac simul tantam 
in medio crēscentem mólem metuébant. Ab omnibus 
dimissi sunt, plērīsgue rogitantibus ‘num feminis quo- 
que asylum aperuissent?' Id Romani iuvenes aegré passi 
sunt, et haud dubie ad vim spectare rēs coepit. 

Rómulus véró indignātionem dissimulāns lūdēs parat 
Neptūnē; deinde fīnitimēs ad spectaculum vocārī iubet. 
Multi mortālēs convēnēre studio etiam videndae novae 
urbis, māximē ex oppidis proximis Caenīnā, Crustume- 
rio, Antemnis; etiam Sabinorum omnis multitüdo cum 
liberis ac coniugibus vēnit. Invītātī hospitāliter per 
domēs, cum situm moeniaque et frequentia urbis técta 
vidissent, mirantur tam brevi rem Rēmānam crēvisse. 


Ubi spectaculi tempus vénit atque eē oculi et mentēs 


Civitàs -ātis f = cüncti 
cīvēs, urbs 
creāre = facere, legere 


cīvēs nobiles qui possent 
(coni) = cīvēs tam nē- 
bilés ut possent 


Sabini-órum/-ae -arum 
m/f: gens Romànis fīni- 
tima 

res Rómàna = respüblica 
R.,cīvitās R, 

adeo valida = tam v. 

alteripàr — tam bonus/va- 
lidus... quamalter 


cónübium = iüscónübir 
vicinus -a -um = qui 
prope habitat 
qui peterent (coni) = ut 
peterent 
rum numerus 
spernere — déspicere, 
contemnere 


aegrē «> libenter; aegrē 
pati — molesté pati 


indignatio -onis f = ira 
(obrem indignam) 

spectaculum -in = id 
quod spectátur 

-ēre = -erunt (perf 3 pers 
plur) 

Caenina-aef. 

Crustumerium iz 

Antemnae -ārum f 


hospitalis -e = hospitibus 


benignus 
tēctum : domus 
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iuventūs = iuvenes 

dis-currere = in variās 
partes currere (>con- 
currere) 

lüdicrum 42 = Judi 


pro-fugere — aufugere 


mītigāre = mitemfacere, 
mollīre 


quónihil carius est : quod 
omnium carissimum est 
pro-inde = ergo 


accēdere : addi 
blandus -a -um = con- 
ciliāns, laudans 


ad-modum = valdē, plānē 


sordīdā veste significatur 
lüctus 
con-citāre > mitigare 


continére = tenēre 


Caenīnēnsēs -ium m, 
Crustumini -örum m, 
Antemnátés -ium m: 
civesoppidórum 

lentus-a-um = tardus, 
sēgnis 


occăsið -Onis f = tempus 
idoneum 
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conversae erant, tum signē datē iuventüs Rūrāna ad 
rapiendās virginēs discurrit! 

Turbātē per metum lūdicrē, maesti parentés virgi- 
num profugiunt Rēmānēs 'perfidos hospitēs” incūsantēs 
deumque Neptünum invocantēs. Nec virginibus raptis 
indignatio minor erat. Sed ipse Rómulus circumibat 


animósque eārum mītigābat his dictis: “Hoc factum est 


Ob patrum vestrórum superbiam, qui cónübium Róma- 
nis negavérunt. Vos tamen cum viris Rómànis in mātri- 
mónio eritis, in societāte fortūnārum omnium et — quó 
nihil carius est generi hūmānē — līberorum. Proinde 
mollite iram, et viris, quibus forte corpora data sunt, 
date animos! Saepe ex iniürià posteà grátia orta est." Ad 
hoc accédébant blanda verba virorum, quae ad muli- 


ebre ingenium māximam vim habent. 


Spolia opima 

Iam admodum tnītigātī animi raptārum erant. At rap- 
tarum parentes sordida veste lacrimisque et guerēllīs 
cīvitātēs concitābant. Nec domi tantum indignātiūnēs 
continēbant, sed undique ad T. Tatium, régem Sabīnē- 
rum, lēgātionēs conveniebant, quod māximum atii 
nomen in iis regionibus erat. 

Caenīnēnsēs Crustumīnīgue et Antemnātēs, cum Ta- 


tium Sabīnēsgue lentē agere exīstimārent, ipsi inter sē 
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trés populi commüniter bellum parant. Dum Crustu- 65 


mini atque Antemnātēs occasionem exspectant, Caeni- 
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nēnsēs nimis impatientēs per sé ipsi in agrum Rōmā- 
num impetum faciunt. Sed iis obviam it Romulus cum 
exercitü, levique certāmine docet vanam sine viribus 
iram esse: exercitum eorum fugat, fugatum persequi- 
tur. Régem in proelio obtruncat et spoliat. Duce hos- 
tium occiso, urbem primo impetū capit. 

Inde exercitü victore reducto, ipse spolia ducis hos- 
tium prae se gerens in Capitolium escendit, ibique cum 
spolia opima ad quercum sacram dēposuisset, simul 
cum dono fines templó Iovis designavit cognomenque 
addidit deo: "Iuppiter Feretri!" inquit, “Haec tibi victor 
Romulus rex regia arma fero templumque hoc locē vo- 
veē, quo posteri, mé auctórem sequentés, regibus duci- 
busque hostium caesis, opima spolia ferent." 

Haec est orīgē templi quod primum omnium Romae 
sacratum est. Postea inter tot annos, tot bella, bina tan- 
tum spolia opima capta sunt: adeo rara fuit fortūna id 
decus adipiscendi. 

Dum ea ibi Romani gerunt, Antemnātium exercitus 
per occasionem hostiliter in fines Romanorum invasit. 
Celeriter exercitus Romanus eēs in agris sparsos op- 
pressit. Hostes igitur primo impetü et clamore fugati 
sunt, oppidum captum. 

Romulum duplici victorià ovantem mulieres raptae 
orant "ut parentibus suis det veniam eosque in civitatem 
accipiat: ita rem Romanam coalēscere concordia posse." 


Id facile impetrāvērunt. Inde contra Crustuminos bel- 


fugarc — infugam vertere 


spoliarealiquem — 
vestern/arma éripere 
alicui 


spolia-orumzt = arma 
hosti victóerepta 
&-scendere -disse 
= ascendere 
spoliaopima = spolia duci 
hostium occīsū ērepta 
dē-signāre = statuere 


Feretrius-im: cognūmen 
Iovis cui spolia opima 
feruntur 


quercus 


-ūs f 


decus -oris n = honos 
gerere = agere 


in-vadere -sisse -sum 


veniam dare — ignoscere 


impetrare — adipisci 
id quod rogatur 
inde — deinde 
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clades -is f victoria 

animus cadit — animus 
( virtüs) minuitur 

migrāre = inalium locum 
Īre habitātum 


multē māximus = longē 
māximus 


bellum ostendere : sé 
bellum factürum esse 
ostendere 


Sp. = Spurius(prae- 
nūmen) 


necāvēre = -erunt 


im-püneado = sine poenā 

pró-dere -didisse -ditum 
= tràdere (in manüs 
hostium) 


armilla 


tenuere = -erunt 


locus aequus <> clīvus 

re-ciperàre = rürsus 
capere 

sub-iēre = -ērunt 
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Ium inferentes profectus est; ibi etiam minus certāminis 
fuit, quod alienis cladibus ceciderant animi hostium. Ex 
utrāgue cīvitāte frequentes Romam migrāvērunt, pa- 


rentes maxime ac fratres raptārum. 


Bellum Sabinum 

Novissimum ab Sabinis bellum ortum est, multoque 
id maximum fuit. Nihil enim per iram aut cupiditatem 
actum est, nec ostenderunt bellum prius quam intulē- 
runt. Nēn solum vi, sed etiam dolo üsi sunt: 

Sp. Tarpēius arci Rēmānae praeerat. Huius filia 
virgo forte aquam petitum extra moenia ierat. Ei Tatius 
auró pollicendē persuasit ut Sabinos armatos in arcem 
acciperet. Accepti Sabini Tarpēiam necāvēre! — seu ut 
arx potius vi quam dolo capta esse vidérétur, seu ex- 
empli causā né quis impüne patriam suam proderet. 
Additur fabula, Tarpeiam mercedem ab Sabinis postu- 
lāvisse ‘id quod in sinistris manibus haberent (nam 
Sabini aureas armillas magni ponderis bracchiē laevē 
gemmātēsgue ànulos habebant); ergo Sabinos prē au- 
reis donis scūta in eam coniēcisse! 

Tenuēre tamen arcem Sabini. Atque inde postero 
diē, cum exercitus Romanus inter Palatinuni Capitēlī- 
numque collem instrüctus esset, nón prius descende- 
runt in locum aequum quam Rómàni — irà et cupiditate 
arcis reciperandae accensi — montem subiere. Uterque 


dux suas cēpiās ad pugnam concitabat, Sabinos Mettius 
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Curtius, Romānēs Hostius Hostilius. Hic milites suēs 
iniquo locó pugnantés animē atque audacia sustinēbat. 

Ut Hostius cecidit, confestim acies Rēmāna cedere 
coepit ac fugāta est. Ad veterem portam Palātiī Rómu- 
lus, et ipse turbà fugientium āctus, arma ad caelum 
tolléns “Iuppiter! Tuis" inquit "iussus avibus hic in Pa- 
latio prima urbi fundāmenta iēcī. Arcem iam scelere 
émptam Sabini habent, inde hüc armātī tendunt. At tū, 
pater deum hominumque, hinc saltem arcē hostés! 
Déme terrorem Rēmānīs fugamque foedam siste! Hic 
ego tibi templum Statóri Iovi, quod monumentum sit 
posteris tuā praesenti ope servatam urbem esse, voveo." 
Haec precātus, velut sī sénsisset audītās preces, “Hinc” 
inquit, *Rómàni, Iuppiter Optimus Maximus resistere 
atque iterare pugnam iubet!" 

Restitēre Rómàni tamquam caelesti voce iussi. Ipse 
ad prīmērēs Rómulus prēvolat. Mettius Curtius ab Sa- 
binis princeps ab arce dēcurrerat et effüsos egerat Ro- 
mānēs per tótam vallem ubi nunc est forum Rómànum. 
Nec procul iam à portā Palātiī erat, clāmitāns: "Vicimus 
perfidós hospirés, imbellés hostés! Iam sciunt longe 
aliud esse virgines rapere, aliud pugnare cum viris!" 

In eum haec glēriantem cum globē ferocissimórum 
iuvenum Rómulus impetum facit. Ex equó tum Mettius 
pugnàbat, eó facilius fuit eum pellere. Pulsum Romàni 
persequuntur. Et reliqua Rómàna acies, audāciā régis 


accensa, fundit Sabinos. Mettius, equo strepitü sequen- 


in-iquus +> aequus; 
i. locus: clivus 
animus (fortis) = forti- 
tūdē, virtus 
confestim = statim 


tuis iussusavibus = iussi 
tuārumavium 


deum (gen pl) = deorum 


dēmere = adimere 

sistere = stantem facere 

Stator = quisistit 

monumentum esse alicui 
= aliquem monēre 


audītās esse 


lterāre = iterum facere, 
renovare 
restilēre = -ērunt 


prē-volāre 


prīnceps = prīmus 

effüsus -a -um (< ef- 
fundere) = sparsus 

clāmnitāre = magnā vēce 
clāmāre 

im-bellis -e e» bellicosus 


longe aliud. ..aliud: 
aliud... longe aliud 


globus -im = turba, 
multitūdē 


eófacilius = tantē facilius 


fundere = turbāre 
ac fugāre 
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aegrē = Magnē cum 
labóre, vix 
ē-vādere 


iniüria mulierum = i. 
mulieribus facta 


séin-ferre = penetrárc, 
sē prūicere 

īnfēstus = hostīlis, ad 
pugnam parātus 

ne-fandus -a -um = in- 
fandus 

re-spergere = aspergere 

pigēre = taedēre: mē 
piget = mē taedet 

melius peribimus : perīre 
mālumus 

alteris vestrum : viris aut 
patribus 

orbus -a -um — qui 
parentem àmisit 


foedus -eris n = léx quà 
pàx vel societas statuitur 
prēd-īre = procédere 


cūn-sociāre = commū- 
nem facere 


Quirites -ium m 

Cures -ium f: oppidum 
Sabinorum 

ex: post 

Sabīnās cāriērēs fecit 
viris... 


centuria -ae f = militum 
numerus C 
cūn-scrībere (milites) 
= COgere et armáre 
(1) Ramnēnsēs -ium m 
(2) Titiēnsēs -ium m 
(3) Lucerés -um m 


concors -rdis = concordiā 
coniūnctus 
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tium trepidante, in palūdem sēsē conicit et aegrē ē perī- 
culo evadit. Romani Sabinique in media valle inter duos 
montés renovant proelium, sed res Rūmāna erat supe- 
rior. 

Tum Sabinae mulieres, quarum ex iniüria bellum or- 
tum erat, crinibus passis scissaque veste — victo malis 
muliebri pavore — ausae sunt sé inter tēla volantia in- 
ferre. À latere impetü facto, infestas aciēs diviserunt, 
hinc patrés, hinc viros orantes ‘nē sanguine nefando se 
respergerent!' — “Si vos piget conübii inter vos, in nos 
vertite īrās! Nos causa belli, nos causa vulnerum ac 
caedium viris ac parentibus sumus. Melius peribimus, 
quam sine alteris vestrum viduae aut orbae vīvēmus!” 

Movet res cum multitüdinem, tum duces. Silentium 
et repentina fit quies. Inde ad foedus faciendum ducēs 
prodeunt. Nec pācem modo, sed cīvitātem ünam ex 
duabus faciunt. Regnum cónsociant; imperium omne 
conferunt Romam. Ut Sabinis tamen aliquid darétur, 
cives Romani "Quirites! à Curibus appellātī sunt. 

Ex bello tam tristi laeta repente pāx cāriorēs Sabinas 
viris ac parentibus et ante omnes Romulo ipsi fecit. 
Itaque cum populum in cürias trigintà divideret, nō- 
mina earum cūrlīs imposuit. Eodem tempore et centu- 
riae trés equitum conscriptae sunt: "Ramnēnsēs” ab Rö- 
mulo, ab T. Tatio "Titienses' appellati — 'Lucerum' 
nominis origo incerta est. Inde nón modo commüne, 


Sed concors etiam regnum duobus regibus fuit. 
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Fidēnātēs et Vēientēs victī 

Post aliquot annos rex Tatius Lāvīniī, cum ad sacrifi- 
cium eó venisset, concursü facto interfectus est. Rómu- 
lus eam rem minus aegré quam dignum erat tulisse 
dicitur, seu ob infidam societātem regni, seu quia haud 
iniūriā Tatium caesum crēdēbat. Itaque bellē quidem 
abstinuit, et foedus inter Romam Lāvīniumgue urbes 
renovatum est. 

Cum Lāvīniē quidem īnspērāta pàx erat. Aliud multē 
propius atque in ipsis prope portis bellum ortum est. 
Fidēnātēs, cum nimis vicinam urbem prope sé con- 
valēscere viderent, priusquam tam valida esset quam 
futüra esse videbatur, properant bellum facere. Iuven- 
tüte armata immissa vāstātur id agri quod inter urbem 
ac Fidēnās est. Inde ad laevam versi, quia à dextrā 
Tiberis eos arcēbat, cum magnē pavēre agrestium po- 
pulantur. Hoc Rómam nüntiàto, Romulus exercitum 
ēdūcit, castra mille passüs à Fidēnīs locat. Ibi modico 
praesidio relicto, ēgressus cum omnibus cēpiīs partem 
militum locis occultis sedēre in insidiis iussit, ipse cum 
parte māiūre atque omni eguitātū profectus ad ipsās 
prope portās Fidenàrum accedens hostés ad pugnam 
excīvit. Illi, numerum Romanorum modicum contem- 
nentēs, repente omnibus portis ērumpunt ac Rēmānēs 
fugam simulantēs ad locum īnsidiārum persequuntur. 
Inde subito exorti Romani in latus hostium impetum 


faciunt. Simul ē castris móta sunt signa eórum qui in 


Fidēnātēs, Veientes -ium 
< Fidēnae-ārum/, Veit 
-ērum7n: cīvitātēs 


concursus -üs m < con- 
currere 
aegrē ferre = aegrē pati 


intūriā «> iüre 

caesum esse 

bello abstinere = à bellē 
sē abstinere 


i-spératus -a -um = 
contrā spem factus 


con-valéscere -]uisse 
= validus fieri 


im-mittere < in- 

vāstāre = vāstum (dē- 
sertum) facere 

id agri (gen) — ea agri pars 


agrestis -is m = agricola 
populārī = vāstāre 


modicus -a -um = nec 
magnus nec parvus 

praesidium 37 = milites 
ad locum defendendum 
locàti 

insidiae — locusoccultus 
undeimpetus subitus fit 


ex-cire = evocare, €x- 
citāre 


signa movēre = ēcastrīs 
prāgredī 
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per-cellere -culisse 
-culsum = percutere 
(animum), perturbāre 


circum-agere = con- 
vertere 


ēripuēre = -ērunt 

op-pónere (< ob-) = 
contrā pēnere 

ir-rumpere <in- 
(<> ē-rumpere) 


Rēmānus = dux Rómà- 
nus: Rómulus 

quem postquam : post- 
quam eum 

accessürum esse 


dī-micāre = pugnāre 


fundere fūdisse fūsum 


militia -ac / — vita 
mīlitāris 

domī mīlitiacgue = in 
pāceetin bellē 

valēre = validus esse 


patrēs = senātūrēs 


acceptus -a -um = grátus 
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praesidio relicti erant. Ita māximē terrore perculsi Fi- 
dēnātēs, prius paene quam Rōmulus eguitēsgue guī cum 
eō erant circumagerent equos, terga vertērunt atque 
oppidum repetēbant. Nón tamen a persequentibus se 
ēripuēre: priusquam forés portārum oppēnerentur, 
Rēmānī velut ūnē agmine in oppidum irrūpērunt. 
Hoc bello concitati Veientes quoque in fines Rūmā- 
nós excurrērunt vāstantēs magis quam iüsti more belli. 
Itaque nón castris positis, nón exspectato hostium exer- 
citū, raptam ex agris praedam portantes Veios rediēre. 
Romanus contrā, postquam hostem in agris nón invē- 
nit, magnē exercitü Tiberim transiit. Quem postquam 
castra ponere et ad urbem accessürum Veientes audi- 
vére, obviam ēgressī sunt, ut potius acie certarent quam 
inclüsi dē tectis moenibusque dīmicārent. Ibi nüllo dolo 
adiütus, tantum virtüte militum rex Rómanus vicit. 
Hostes füsós ad moenia persecütus, urbe valida mūrīs 
ac sitü ipso mūnītā abstinuit, agros rediens vāstāvit, 
ulciscendi magis quam praedae studio. Ea clade coacti 


Vēientēs pācem petitum legatos Rómam mittunt. 


Romulus consecratus 

Haec Rómulo régnante domi militiaeque gesta sunt. 
Ab illo viribus datis, tantum valuit urbs Rēma ut in 
guadrāgintā deinde annēs tütam pacem habēret. Mul- 
titüdini tamen rex gratior fuit quam patribus, longe 


ante alios acceptissimus militum animis. Trecentēsgue 
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armātēs ad cūstūdiam corporis, quós Celeres appellavit, 
nón in bello solum, sed etiam in pàce habuit. 

His immortalibus perfectis operibus, cum Rēmulus 
contionem militum in campo Mārtiē haberet, subito 
coorta tempestās cum magno fragóre tonitribusque tam 
dénsó nimbó regem operuit ut conspectum eius mīliti- 
bus abstulerit. Nec deinde in terris Romulus fuit. Ro- 
mānī iuvenes, postquam ex tam turbido diē serena et 
tranquilla lüx rediit, ubi vacuam sédem regiam vīdē- 
runt, velut si orbi facti essent, maesti aliquamdiü siluē- 
runt. Patrés véró qui proximi steterant "rēgem procella 
in caelum raptum esse” affirmāvērunt. Deinde, à paucis 
initio facto, üniversi Rēmulum ‘deum deó nàtum, rē- 
gem parentemque urbis Rómanae' salvere iubent. 

Fuisse crēdē tum quoque aliquos qui 'regem à patri- 
bus interémptum esse” clam arguerent. Né huic fāmae 
plébs crederet, Proculus Iülius, senātor nobilissimus, in 
contionem prodiit. "Ouirītēs!” inquit, "Rēmulus, pa- 
rens urbis huius, prīmā hodierna lüce de caelo repente 
dēlāpsus mihi obvius fuit. Cum perfüsus horrore consti- 
tissem, ‘Abi, nūntiā” inquit "Rūmānīs, caelestes ita velle 
ut mea Roma caput orbis terrárum sit; proinde rem 
militàrem colant sciantque — et ita posteris trādant — 
nüllas opēs hümànas armis Romanis resistere posse.’ 
Haec" inquit "locütus sublimis abiit." Illi viro nüntianti 
haec plebs credidit. Fanum in colle Quirinali Romulo 


deo, qui idem Quirinus vocatur, dicatum est. 


eguitēs armatos 


cóntió -ēnis f = populus 
fexercitus convocātus 
co-oriri -ortum = oriri 
densus -a -um: (nimbus) 
densus « tenuis 
:uteumécónspectü 
militum abstulerit 


aliquam-diü — aliquan- 
tum temporis (nesció 
quamdiu) 

stare stetisse 


salvere iubent = salūtant 


arguere = accūsandē 
dicere, accūsāre 

plēbs-bis/= plebeir, po- 
pulus Rūmānus praeter 
patreset patriciós 


hodiernus-a-um « hodie 

de-labr 

ob-vius-a-um = qui ob- 
viam it; o. esse = ob- 
viamire 

caelestes -ium m = di 


colere = cūrāre 
(posterīs) trādere 
= nārrāre 


sublimis-e = altus, supe- 
riārelocēsitus;s. abire 
— adcacluma. 

fanum iz = templum 
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inter-rēgnum-Ī = tem: 
pus inter duo rēgna 


peregrīnus-a-um = cui 
alia patria est 
in-cēdere 


externus -a -um 
+> internus 

ad-orīrī = oppugnāre 

patribus placet = patrēs 
volunt 

(alicui) con-cēdere = 
cedere (+> resistere) 


imperitāre = imperáre 
inter-rēx -régis m 


factós esse 


populus — plébs 


dé-cernere -crévisse 
-crétum — statuere 
quid faciendum sit 

auctor fieri : régern 
creátum probāre 

quod bonumsit = utinam 
hocbonumsit 

faustus -a -um = felix 


patribus vidétur = patri- 
busplacet,patrēs volunt 
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Interregnum 

Patres interim dē rēgnē certābant. Qui ab Sabinis orti 
erant, quia post Tatii mortem némó eórum rēgnāverat, 
regem Sabinum creari volebant. Rūmānī veterés pere- 
grinum régem spernébant. Timor deinde patres incessit 
nē civitatem sine imperio, exercitum sine duce vis ali- 
qua externa adorīrētur. Omnibus igitur patribus placē- 
bat aliquod caput cīvitātis esse, nec vērē quisquam al- 
teri concedere volébat. Itaque centum patrés summum 
imperium inter sé consociāvērunt. Deni simul quinos 
dies imperitābant, quórum principés, qui "interrégés' 
nominàbantur, cum insignibus imperii erant. Ita impe- 
rium per omnés in orbem ibat. Id "interregnum appel- 
lātum est. 

Plébs autem guerēbātur ‘centum pro ūnē dominēs 
facts” et regem à sé creātum postulābant. Cum hoc 
sēnsissent patrēs, populó concedendum esse censuerunt 
— ita tamen ut nón plüs iüris darent quam retinerent. 
Dēcrēvērunt enim ut, cum populus rēgem creavisset, 
patres auctores fierent. 

Tum interréx, contione advocātā, "Quod bonum, 
faustum fēlīxgue sit” inquit, ^Quirites, rēgem creāte! 
Ita patribus vīsum est. Patrēs deinde, sī rēgem dignum 
qui secundus ab Rēmulē numerētur creāveritis, auctó- 
rës fient." 

Ita plébi permissum est ut regem creāret, sed tamen 


senātus dēcernēbat quis Romae regnaret. 
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Numa Pompilius rēx 

Eo tempore Numa Pompilius Curibus habitabat, vir 
prüdentissimus iüris divini atque hümani — ut in illà 
aetate quisquam esse poterat. Eum populus Rómànus 
regem creavit. Audītē nómine Numae patres Rómaàni, 
quamquam peregrinus erat, tamen neminem illi viro 
praeferre ausī, ad ūnum omnés Numae Pompilio rēg- 
num tradendum esse decernunt. 

Rómam arcessitus Numa, sicut Romulus auspicātē 
rēgnum adeptus est, de sē quoque deos consuli iussit. 
Inde ab augure déductus in arcem, in lapide ad meri- 
diem versus consedit. Augur ad laevam eius capite vē- 
lato sēdem cepit dextra manü baculum aduncum te- 
néns, quem lituum” appellaverunt. Inde in urbem 
agrumque prospiciens deós precatus regiones ab oriente 
ad occidentem animē finivit. Tum lituð in laevam ma- 
num translato, dextra in caput Numae impositā, ita 
precatus est: “Iuppiter pater, si est fas hunc Numam 
Pompilium, cuius ego caput teneo, regem Rómace esse, 
uti tū signa nóbis certa dēclārēs inter eós fines guēs 
fecil" Tum auspiciis missis dēclārātus rex Numa dē 
templo descendit. 

Qui regno ita potitus urbem novam, conditam vi et 
armis, iūre lēgibusgue ac móribus dē integrē condere 
parat. Populum ferocem pàce mitigandum esse ratus, 
lānum ad infimum Ārgīlētum fécit, qui apertus bellum, 
clausus pācem esse indicāret. (Bis deinde post Numae 


iūris prūdens = qui iüs 
scivintellegit 


caput 


liruus 1k 
vēlātum 


īm 


ausus = audēns 
adūnumomnēs = omnēs 
ünóóre 


auspicató ade = post- 
quam auspicatus est 


augur-is m = sacerdós 
qui auspicātur 

vēlāre = veste operire 

Sedem capere—cónsidere 

aduncus-a-um = ex- 
tremá parte curvus: 


—729 


baculum aduncum 


locum finire = fīnēs locī 
dēsignāre 

trāns-ferre -tulisse 
trāns-/trā-lātum 


uti/utī = ut, utinam 
dē-clārāre = ostendere, 
notum facere 


templum = locus ab au- 
gure finitus et sacratus 


: postquam is regnó ita 
potitus est 

dēintegrē = dēnuā 

rērī ratum esse; ratus = 
arbitrātus, cum arbitrā- 
rētur 


indicare = nótum facere 
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[annó 235a. C.] 


Pünicus-a-um — Kar- 
thāginiēnsis 

Actiacus-a-um< Āctium 

fannē3L a. C.] 

pācem patere = pācem 
facere 


(cüram) dē-pūnere = di- 
mittere, relinquere 


in-icere « in iacere; 
metum iisi. = cós metu- 
entésfacere 
mīrāculum iz = rēs 
mīrābilis 
nocturnus-a-um « nox 
monitus-üsnt < monere 


suos : proprios 


di-scribere = in certās 
partés dividere 

(dies)fastus/nefastus:quó 
fās/nefāsestcumpopulē 
agere (: iüs diccre) 

ütilis-e = qui prodest 
{e inütilis) 

ad-vertere 


Rómuli (gen) similis 
= Rēmulē (dar) s. 


assiduus-a-um = qui 
semper adest 

flámen-inism = sacerdēs 
deīproprius 


püblicum iz = pecünia 
püblica, aerārium 

sānctus-a-um = iüre 
dīvīnē tūtus, sacer 

Salii-orum m: sacerdotes 
Mārtis 
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regnum clausus est, semel T. Manlio consule post prī- 
mum bellum Pünicum perfectum, iterum post proe- 
lium Actiacum ab imperatore Caesare Augusto pāce 
terrà marique partà.) 

Clauso Iānē, cum omnium finitimorum animos so- 
cietāte ac foederibus sibi iünxisset, depositis externo- 
rum periculorum cüris, Numa omnium primum deē- 
rum metum Romanis iniciendum esse ratus est. Qui 
cum descendere ad animos nón posset sine aliquo di- 
vinó mīrāculē, simulat sibi cum deà Ēgeriā nocturnos 
sermónés esse: eius monitü sé sacra quae dis acceptis- 
sima essent instituere, et sacerdotes suós cuique deē- 
rum praeficere." 

Atque omnium primum ad cursüs lünae in duodecim 
mēnsēs discripsit annum, additis lānuāriē et Februàrio. 
Idem nefāstēs diés fástosque fēcit, quia aliquando nihil 
cum populo agi ūtile futūrum esset. 

"Tum ad sacerdētēs creandós animum advertit, quam- 
quam ipse plürimis sacris, màxime sacris Iovis, prae- 
erat. Sed quia in cīvitāte bellicosa plüres Romuli quam 
Numae similes reges fore putābat itürosque ipsēs ad 
bella, nē rége absente sacra neglegerentur, Iovi assi- 
duum sacerdótem creāvit qui "flāmen Diàlis' appellatus 
est. Huic duos flāminēs adiecit, Mārtī ünum, alterum 
Quirino, virginesque Vestales legit; his, ut assiduae 
templi sacerdētēs essent, stipendium dé püblico statuit, 


cāsgue virginitāte sānctās fēcit. Salios item duodecim 
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Marti legit caelestiaque arma, quae 'ancilia' appellan- 
tur, ferre ac per urbem saltàre canentés carmina iussit. 
Pontificem deinde generum suum Numam Mārcium ex 
patribus legit eique sacra omnia scripta tradidit, quibus 
hostis, quibus diebus, ad quae templa sacra fierent. 
Cētera quoque omnia püblica prīvātague sacra pontifict 
mandavit, ut esset quem plébs consuleret, né ritüs ne- 
glegerentur. 

Cum igitur multitüdo omnis à vi et armis ad rés dīvī- 
nās cūrandās conversa esset, tum finitimi etiam populi 
— qui anteà castra, nón urbem in medio positam esse 
ad turbandam omnium pācem crediderant — nefas pu- 
tābant violàre cīvitātem quae tanta diligentià deos cole- 
ret. Quam ob rem tüta pàx per omne Numae rēgnī 
tempus conservata est. 

Ita duo deinceps reges, alius alià viā, ille bello, hic 
pāce, cīvitātem auxērunt. Romulus septem et triginta 
rēgnāvit annós, Numa trés et quadraginta. Cum valida, 


tum temperāta et belli et pācis artibus erat cīvitās. 


RAPINA SABINARVM 

[Ovidius: Ars amatoria. Ex libro 1 v. 109—110, 113—132] 

Respiciunt oculisque notant sibi quisque puellam 
quam velit, et tacitó pectore multa movent. 

In medio plausü (plausüs tunc arte carēbant) 


rex populo praedae signa ——- dedit. 


ancile -is z = clipeus 
Saliorum 

saltàre — arte salire 
membra movére 

gener-eri m — maritus 
filiae 


mandāre = trādere, dare 
negētium 
ut esset aliquis 


violare = (rei sānctae) 
vimafferre 

diligentia -ae f < diligens 

deos colere = rës dīvīnās 
cūrāre 

cón-serváre = integrum 
servare 

deincepsadv = alius 
postalium 

aliusaliā viä: alter alterā 
viā (bellē), alter alterā 
(pāce) 


temperāre = placidum 
facere (> turtāre) 


rapina -ae f « rapere 


amátórius -a -um: ars 
amātēria = arsamandī 

notāre = dīligenter 
animadvertere 

movent : cógitant 


plausus -üs 7 < plaudere 


signa: signum (———: 
3 syllabae desunt) 
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ex-silīre < ex + salīre 
virginibusgue iniciunt 


utcolumbae, timidissima 
turba, fugiunt 

agnus; agna -aef 

novellus -a -um 
— parvulus 

cūnstāre-stitisse = idem 
manére 

color qui fuitante 

facies — forma 


laniare — scindere 


columba 


-aef 


geniālīs < = iugālis 


siqua = sialiqua (puella) 


sinus = pectus; in cupido 
sinü 

cor-rumpere = prāvum/ 
foedum facere, perdere 


scisti = scēvistī 
commodum -iz = bo- 
num, rës ütilis 


fásti-órum m = tabula 
diérum fastórurm: titu- 
luscarminis Ovidii de 
diēbusannī 

ferrē (dar): ad ferrum 
(: pugnam) 

lituus = tuba adunca 

tubicen -inism = qui 
tubā canit 

-que... -que = et... et 

pignus -orisz = rēs cāra 
datafideīcausā(prē 
pecūniāmūtuā); līberī 
sunt'pignora amēris” 

pró-cumbere -cubuisse 
+ reccumbere 


112 


Prótinus exsiliunt, animum clāmēre fatentēs, 
virginibus cupidās iniciuntque manūs! 

Ut fugiunt aguilās, timidissima turba, columbae, 
utque fugit visos agna novella lupos, 

sic illae timuēre viros sine lege ruentes 
— cónstitit in nüllà qui fuit ante color. 

Nam timor ünus erat, facies non üna timoris: 
pars laniat crinés, pars sine mente sedet, 

altera maesta silet, frūstrā vocat altera mātrem, 
haec queritur, stupet haec, haec manet, illa fugit. 

Dücuntur raptae, geniālis praeda, puellae, 
et potuit multàs ipse decere timor. 

Si qua repugnābat nimium comitemque negābat, 
sublātam cupido vir tulit ipse sinü 

atque ita “Quid tenerós lacrimis corrumpis ocellos? 
Quod mātrī pater est hoc tibi" dixit "ero." 

Rēmule, militibus scīstī dare commoda sēlus: 


haec mihi si dederis commoda, miles erē! 


MVLIERES PACEM FACIVNT 
[Ovidius: Fāstī. Ex libro III v. 215—228] 
Iam stābant aciés ferrē mortique parātae 
iam lituð tubicen signa datūrus erat — 
cum raptae veniunt inter patrésque virosque, 
inque sinü nàtós, pignora cāra, ferunt. 
Ut medium campi passis tetigere capillis, 


in terram posito prēcubuēre genū, 
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et quasi sentirent, blando clamore nepētēs 
tendēbant ad avós bracchia parva suos; 

qui poterat clāmābat ‘avum’, tunc dénique visum, 
et qui vix poterat posse coāctus erat! 

Tēla viris animique cadunt, gladiisque remotis 
dant soceri generis accipiuntque manüs, 

laudātāsgue tenent nātās, scütóque nepotem 


fert avus: hic scüti dulcior üsus erat! 


PENSVM A 

De modis verborum 

Magister discipulos tac- et aud- iubet: "Tac-, discipuli, et 
aud-!" Marcus nón tac- nec aud-; magister eum monet ut 
tac- et aud— "Tac-, Marce, et aud-! Quot sunt bis sena 
(2x6)?" Magister interrog- quot s- bis sena, ac Marco impe- 
rat ut surg- et respond-: *Surg- et respond-, Marce, sed 
cav- né prāvē respond-!" Marcus nón surg- nec respond-. 
Magister: *Aud-, Marce: iubeo tē surg- et respond-." Mar- 
cus: *Nesció quid respond-.” Magister iubet eum digitis 
comput-: *Digitis comput-! Cūrā ut rēctē comput-!" Mār- 
cus: "Interrog- alios! Noli semper me interrog-!" Marcus 
magistrum monet ut alios interrog-. 

Ciceró consul Catilinam ex urbe egred- et proficisc- iussit: 
*Egred- ex urbe! Patent portae: proficisc-!" Consul ērātone 
suā effēcit ut Catilina ex urbe egred- et in Etrüriam profi- 
Cisc-. 

Latinus ab Aenēā quaesivit ‘quis es- et quid quaer-': “Tū 
quis — et quid quaer—?" Ille respondit *se es- Aeneam Troia- 
num novamque sedem quaer-: “Ego — Aeneas Troianus; 
novam sédem quaer-." 


ad avos sus 


tubicen 


socer -eri m = paier 
coniugis 
nāta -ae f — filia 


Vocabula nova: 
fascis 
secüris 
insigne 
lictor 
asylum 
civitas 
Kegatio 
indignatio 
spectaculum 
lüdicrum 
Occásió 
spolia 
Quercus 
decus 
clades 
armilla 
globus 
foedus 
centuria 
concursus 
praesidium 
militia 
contio 
plebs 
fānum 
interrēgnum 
interrēx 
augur 
lituus 
mīrāculum 
monitus 
flamen 
ancile 
gener 
diligentia 
plausus 
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columba 
agna 
commodum 
tubicen 
pignus 
socer 
agrestis 
vānus 
vīcīnus 
hospitālis 
blandus 
lentus 


faustus 
aduncus 
nocturnus 
nefastus 
fāstus 
ütilis 
assiduus 
sánctus 
amátórius 
novellus 
genialis 
coalescere 
anteire 
perfugere 
creare 
spernere 
discurrere 
profugere 
mitigare 
concitàre 
fugare 
spoliare 
ēscendere 
dēsignāre 
invādere 
impetrāre 
migrāre 
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PENSVM B 

Romulus rex xu — sümpsit, qui — imperii, — et —, gere- 
rent, et C senātērēs — [= legit]. Gentes — [= finitimac] 
Rómánós — [= contemnebant] nec — Rēmānam benigne 
audiverunt. Id Romulus — passus est, sed — suam dissimu- 
lāns finitimos ad — [= lūdēs] vocavit. In medio — [< 
plaudere] iuvenes Romani — [= clāmantēs] — virginibusque 
manüs —, ut nārrat Ovidius in ‘Arte —.” Parentes virginum 
terrore — [= percussi] — [= aufugiunt]. Rēmulus — verbis 
animos virginum — conābātur, sed parentēs cīvēs suūs contrā 
Romanos —. Dum alii — [= tempus idoneum] exspectant, 
Caenīnēnsēs in fines Rómanórum —, sed Romulus — [= 
statim] eos — [= in fugam vertit] et ipse regem eórum occidit 
et —; — régis in Capitolio ad — sacram deposuit et fines 
templo Iovis —. Mulieres órábant ut parentibus liceret Rö- 
mam —; quod facile —. 

Tarpēia non — [= sine poena] arcem hostibus —. Romu- 
Ius Iovem óràvit ut fugam Rēmānērum —. Tum mulieres se 
inter acies intulerunt patres virosque orantes ‘nē sanguine — 
[= infando] se —!' Movet rës — multitüdinem — duces [= et 
m. et d.]. Sabini — [= viris filiarum] et Romani — suis 
dextrás dant ac duces ad — faciendum — [= prēcēdunt). 
Ünam — e duabus faciunt et regnum —; nón modo com- 
müne, sed etiam — regnum eórum fuit. Rómulus rēx tres — 
equitum —. Ita eguitātū Románo auctó cum finitimis, qui 
agrós Rómánós — [= populābantur] — [= pugnāvit] eosque 
vicit. Haec à Rómuló domi —gue gesta sunt. Cum — militum 
haberet, subito — [= ortà] procella — [= ad caelum] raptus 
est. Proculus lūlius affirmavit "Romulum dē caelo — sibi — 
fuisse." 

Post breve — populus Numam, quamquam — erat, régem 
creavit et patres auctērēs facti sunt: ergē non — [- populus], 
sed patrēs — quis Rēmae rēgnāret. Tum —, capite — et — 
(id est baculum —) tenens, Iovem precatus est — ut] 
signa certa —; ita Numa — [= auspiciis missis] rēx — est. 
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Numa rēs — [< üti] instituit: annum in XII mēnsēs — et 
diēs — et — fēcit; — Diālem creavit ac Vestales, Vestae 
sacerdētēs — [=semper praesentēs], guās virginitāte — fécit; 
nec quae— virgē Vestālis fieri poterat, sed nēbilissimae tan- 
tum. Cum igitur finitimi nefas putārent cīvitātem sānctam —, 
pāx multós annós — est. 

Iànus clausus pācem esse —. Qui — [=valdē] maeret cri- 
nés et vestem — [= scindit] et ocellos lacrimis —. Pró pecü- 
nià mūtuā — dandurn est. — [< nox] tempore nauta sidera in 
caelo — [= animadvertit]. 

Synónyma: honós et —; templum et aedes et —; res mīrā- 
bilis et —; rüsticus et —; tardus et —; felix et —; grātus et 
—; iterum facere et —; taedēre et —; validus fieri et —; 


oppugnāre et —; aliquantum temporis et —; dēnuē et de —. 

Contrária: victória et —; aequus et —; bellicosus et —; 
internus et —; concurrere et —; érumpere et —; ávertere et 
—; recumbere et —. 


PENSVM C 

Quae sunt insignia imperii? 

Quómodo Rómulus cīvitātem auxit? 

Cūr novus populus uxoribus carebat? 

Ouārē Rómulus finitimós ad lūdēs vocavit? 

Quo réx victor spolia opima tulit? 

Quomodo Sabini arcem Rómánam ceperunt? 
Quare scüta sua in puellam coniēcērunt? 

Quid fecit Rómulus cum Rēmānī fugerent? 
Quam ob rem pāx facta est cum Sabinis? 

Cür Rómulus Vēiðs expugnāre nón potuit? 

Quid accidit cum rex cóntiónem militum habéret? 
Num milites rēgem in caelum rapi viderunt? 
Quid Proculus Iūlius nàrrávit? 

Quómodo novus rēx creātus est? 

Uter réx ferēcior fuit, Rūmulusne an Numa? 
Quomodo Numa populum bellicosum temperāvit? 


prodere 
reciperare 
sistere 
iterāre 
próvolare 
clamitare 
ēvādere 
respergere 
pigēre 
prēdīre 
cēnsociāre 
cūnscrībere 
convalēscere 
immitere 
vastare 
populārī 
excīre 
perceļlere 
opponere 
irrumpere 
dimicare 
coorīrī 
dēlābī 
adorīrī 
imperitāre 
dēcernere 
vēlāre 
dēclārāre 
indicāre 
inicere 
discribere 
advertere 
saltare 
violare 
conservare 
iemperāre 
nolāre 
exsilire 
laniāre 
corrumpere 
prócumbere 
cum...tum 
quilibet 
aegre 
proinde 
admodum 
impüne 
confestim. 
aliquamdiü 
auspicató 
uti 

dē integrē 
deinceps 
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bellum in-dicere = dicere 
sēbellum factürumesse 
res: réspüblica 


cuius pugna... 


dis-similis-e «> similis 


avītus-2-um < avus 

stimulāre = incitāre 

senescere -nuisse = senex 
fieri 

Otium = pāx 

māteria : causa 


utrimgue = abutrāgue 
parte 
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ROMA ET ALBA 
[Ex T. Lwi "Ab urbe conditā” libro I.22-31, 
nēnnūllīs mūtātīs et praetermissis] 


Albānīs bellum indīctum 


Numae morte ad interrēgnum rēs rediit. Inde Tullum 22 


Hostīlium, nepotem Hostii Hostīliī, cuius in infima 
arce clāra pugna adversus Sabinos fuerat, rēgem popu- 
lus creāvit; patrēs auctores facti sunt. 

Hic nón solum proximo régi dissimilis, sed ferēcior 
etiam quam Rēmulus fuit. Cum aetās viresque, tum 
avita quoque gloria animum stimulābat. Senēscere igi- 
tur cīvitātem ótió ratus, undique māteriam belli faciendi 
quaerebat. 

Forte ēvēnit ut agrestes Romàni ex Albàno agro, Al 
bàni ex Rēmānē praedàs agerent. Imperitābat tum 
Gaius Cluilius Albae. Utrimque legati eodem ferē tem- 
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pore ad rés repetendās missi sunt. Tullus imperāverat 
suis ut sine morā mandāta agerent. Satis sciebat regem 
Albānum negātūrum esse: ita iure bellum indici posse. 
Ab lēgātīs Albanis sēgnius rēs ācta est. Excepti ab Tullo 
blandē ac benigne, libenter régis convivio intersunt. In- 
terim Romani et rës repetiverant priores et negantī régi 
Albānē bellum in tricésimum diem indixerant. Haec 
renūntiant Tullo. Tum Tullus ā legatis Albanis quaerit 
‘quid petentes venerint?" Illi primum sé pūrgāre conan- 
tur: ‘sē invitos aliquid quod displiceat Tullo dictūrēs 
esse: rés repetitum sē venisse; nisi reddantur, bellum 
indicere iussós esse.” Ad haec Tullus *Nüntiàte" inquit 
"régi vestro régem Rómànum deós facere testés uter 
prius populus lēgātēs rés repetentes superbe dimiserit, 
ut in eum omnés huius belli clades vertant!" 

Haec nüntiant domum Albānī. Et bellum utrimque 
omnibus viribus parābātur, civili bello simillimum, 
prope inter parentes nàtosque, cum Romani ab Alba 
orti essent. 

Albānī priērēs ingenti exercitū in agrum Rēmānum 
impetum fēcēre. Castra locant, fossā circumdant, haud 
plūs quinque milia passuum ab urbe, nam hoc spatium 
interest inter Rómam et locum qui ‘fossa Cluilia” ab 
nómine ducis per aliquot saecula appellātus est, quoad 
nómen vetustāte abolevit. In his castris Cluilius, Albā- 
nus réx, moritur. Albàni Mettium Fūfētium dictatorem 


creant. 


rēs re-petere = postulāre 
ut rēs reddantur 


convivio (dat) interesse = 
in convivio adesse 


re-nüntiare 


pūrgāre = pürum facere, 
excūsāre 

invītus-a-um = nēlēns 
{e libens) 

dis-plicēre «> placere 


civilis - < civis; bellum 
c.e = bellum intercives 
similis: comp 4lior, 
sup -illimus 


plüs vmilia = plüsquam 
vmilia 

spatium iz: centum 
passüs haud magnum 
spatiumest 


aboléscere -evisse = abo- 
léri, ē memoria exire 

dictator-orisz = dux cui 
rēgia potestas datur 
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(frātrēs) tri-geminī = trés 
eūdemdiēnātī 
morte: ob mortem 


(castra) stativa = castra 
quae diü ünó locó stant 

ducit exercitum 

quam proxime potest 
= tam prope quam 
(maxime) potest 


per-ünéread — attingere, 
afficere 


et Albani = etiam À. 


ex foedere — ex verbis 
foederis 


cognatus -a -um = ab 
eodem ortus 
quo... eð... (+ comp) = 
guantē... tanto... 
propior -ius comp 
(< prope) E: 
memoresse — meminisse; 
m.estó— memento 


spectāculū(dar)essealicui 
= spectārī ab aliquo 

ag-gredi -gressum = op- 
pugnāre, adorīrī 

via : modus agendī 


quà dēcernī possit utri 
utris imperent 

utri utrīs ; uter utrī 
populē 

indolēs -is f= ingenium 
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Trigeminorum pugna 

Interim Tullus ferox, praecipue morte régis, nocte 
praeteritis hostium castris infesto exercitü in agrum Al- 
bànum pergit. Ea res ab statīvīs excivit Mettium. Dücit 
quam proxime ad hostem potest. Inde lēgātum praemis- 
sum nüntiare Tullo iubet, ‘priusquam dīmicent, opus 
esse colloquio; sē aliquid allātūrum esse quod nón mi- 
nus ad rem Rómànam quam ad Albànam pertineat." 

Tullus colloquium haud recüsat, sed tamen cēpiās 
suās in aciem ēdūcit. Exeunt contrā et Albānī. Post- 
quam instrücti utrimque stābant, cum paucis comitibus 
in medium ducēs procedunt. Ibi orditur Albanus: "In- 
iüriae et rés non redditae, quae ex foedere repetitae 
sunt, causa huius belli esse dicuntur. Sed si vera di- 
cenda sunt, cupido imperii duēs cognātēs vīcīnosgue 
populos ad arma stimulat. Illud tē, Tulle, moneo: 
Etrüsca rēs quanta sit, tū, guē propior es, eo magis 
scis. Multum illi terrà, plürimum mari valent. Memor 
estó, iam cum signum pugnae dabis, hās duās aciēs 
spectāculē fore Etrūscīs, ut pugnà fessos cónfectósque, 
simul victērem ac victum, aggrediantur. Itaque — sī 
nós di amant — ineāmus aliquam viam, quà sine 
magnā clāde, sine multó sanguine utriusque populi dē- 
cerni possit utri utris imperent." 

Haud displicet res Tullo, quamquam cum indole, 
tum spe victoriae ferēcior erat. Rationem ineunt, cui et 


fortüna ipsa praebuit māteriam: Forte in duóbus tum 
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exercitibus erant trigemini frātrēs, Horatii Cūriātiīgue, 
nec aetāte nec viribus dispares. Eos rogant reges ut prē 
suà quisque patriā dimicet ferro: (ibi imperium fore 
unde victoria fuerit." 

Frātrēs nón recüsant. Tempus et locus convenit. 
Priusquam dīmicārent, foedus ictum est inter Romanos 
et Albanos his legibus ‘ut cuius populi civés eO certā- 
mine vicissent, is alteri populo cum bonā pāce imperi- 
taret." 

Foedere icto, trigemini — sicut convenerat — arma 
capiunt. Cum utrique suēs adhortārentur — "des pa- 
tričs, patriam ac parentés omnésque cives illorum tunc 
arma, illorum intuērī manūs!” — feroces in medium 
inter duas acies iuvenes procedunt. Cēnsēderant utrim- 
que prē castris duo exercitüs intenti in minime gratum 
spectaculum. 

Datur signum, infestisque armis velut aciés terni 
iuvenés, magnorum exercituum animos gerentés, con- 
currunt. Nec his nec illis periculum suum ob oculēs 
versātur, sed püblicum imperium servitiumque. Ut pri- 
mē statim concursü increpuēre arma micantésque ful- 
sēre gladii, horror ingéns spectantes perfüdit. Deinde, 
cum iam nón motus tantum corporum agitàtioque an- 
ceps tēlērum armorumque sed vulnera quoque et san- 
guis spectācul essent, duo Rēmānī super alium alius, 
vulnerātīs tribus Albanis, exspīrantēs conciderunt. Ad 


quórum cāsum cum conclāmāvisset gaudio Albānus 


dis-pār -paris = impār, 
dissimilis 
ferrum : gladius 


ibi unde victoria fuerit : 
apud eēs qui vicerint 


foedus icere — foedus 
facere 

leges = condiciones 

cuius populi civés — 
populus cuius civés 


utrique: et Rómàniet 
Albani 

ad-hortārī = hortārī 

"dii patrii, patria ac pa- 
rentés... vestra nunc 
arma, vestras manüs 
intuentur" 


pro castris = ante castra 
(prospiciens a castris) 


suum: ipsórum 

ob — ante 

servitium -ix = servitūs 
(> imperium) 

in-crepare -uisse — 
strepitum facere 

spectantes = spectātūrēs 

mētus -Üs m < movere 

agitátio-onis f « agitāre 
—citómovere 

anceps cipitis= in utrar- 
quepartem versus 

isuperalterumalter 


ex-spirare = mort 
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integer : incolumis 


nē-guāguam = nūllē 
modē 

fugam capit = fugere 
incipit 

Secütüros esse 


inter-vāllum-ī7: = spa- 
tiuminteriectum 


in-clāmāre alicui = clā- 
rnāre ad aliquem 


(rē) dē-fungī -fūnctum = 
(rem) cónficere, per- 
agere 


cónficit : interficit 
in-tāctus -a -um = nón 
táctus, integer 
gemināre = duplicem 
facere, bis facere 
dabat : faciēbat 
fessum corpus 


strāgēs -is f = caedēs 

ob-icere = opponere, 
offerre 

iugulum -ïz = prior colli 
pars 


iugulum --—l 2 


YT v 


quó loco = eólocó quó 
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exercitus, Romanas legiones iam spes tóta deseruerat. 

Forte ünus Horātius integer fuit — ut üniversis solus 
nēguāguam pār, sic adversus singulos ferox. Ergo, ut 
divideret pugnam eórum, capit fugam, ita ratus Albā- 
nos secütüros ut quemque vulnere affectum corpus si- 
neret. Iam aliquantum spatiī ex eo loco ubi pugnatum 
est aufügerat, cum respiciens videt Cūriātičs magnis 
intervallis sequentes, ūnum haud procul ab sēsē abesse. 
In eum magno impetü rediit. Et dum Albànus exercitus 
inclàmat Cūriātiīs uti opem ferant fratri, iam Horatius 
caesē hoste victor secundam pugnam petebat. "Tunc clā- 
more ingenti Rómani adiuvant militem suum. Et ille 
défungi proelio festinat. Prius igitur quam alter — nec 
procul aberat — consequi posset, et alterum Cüriatium 
conficit. lamque singuli supererant, sed nec spé nec 
viribus pares. Alterum intactum ferró corpus et gemi- 
nāta victoria ferocem in certāmen tertium dabat; alter, 
fessum vulnere fessum cursü corpus trahéns victusque 
frātrum ante sē strage, victori obicitur hosti. Nec illud 
proelium fuit: male sustinenti arma gladium in iugulo 
defigit, iacentem spoliat. 

Rēmānī ovantes ac grātulantēs Horātium accipiunt, 
eē maiore cum gaudio quod prope metum res fuerat. 
Inde utrique suós mortuos sepeliunt. Sepulcra posita 
sunt quó quisque loco cecidit: duo Rēmāna ūnē loco 
propius Albam, tria Albana Rēmam versus, sed inter- 


vāllīs interiectis, ut pugnatum est. 
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Amor immātūrus 

Priusquam inde dīgrederentur, Tullus Mettio impe- 
rat uti iuventütem in armis habeat: ‘sē eórum operā 
ūsūrum, si bellum cum Véientibus foret.” Ita exercitüs 
inde domum abducti sunt. 

Princeps Horātius ibat, trigemina spolia prae se ge- 
réns. Cui soror virgó, quae dēsponsa üni ex Cūriātiīs 
fuerat, obvia ante portam Capēnam fuit, cognitoque 
super umerēs frātris palūdāmentē spēnsī, quod ipsa 
confécerat, solvit crines et flēbiliter nómine sponsum 
mortuum appellat. Movet feroci iuveni animum com- 
plórátió sororis in victēriā suà tantoque gaudio pū- 
blico. Strictó itaque gladio, simul verbis increpāns, 
trānsfīgit puellam! *Abi hinc cum immātūrē amore ad 
spónsum" inquit "oblita frátrum mortuorum vivique, 
oblita patriae! Sic eat quaecumque Rēmāna lūgēbit 
hostem!" 

Atróx visum est id facinus patribus plébique. Horā- 
tius, etsi tam bene dé patrià meritus erat, tamen in iüs 
ad regem raptus est. Rex, né ipse rem tam tristem iüdi- 
cāret ac secundum iüdicium supplicii auctor esset, con- 
cilio populi advocato, *Duumvirós" inquit, *guī Horā- 
tio perduellionem iüdicent, secundum lēgem facio." 

Horrenda legis verba haec erant: “Duumviri perduel- 
lionem iüdicent. Si vincent, caput obnūbitē! Īnfēlīcī 
arbori reste suspendito! Verberātē vel intra pomérium 


vel extrā pomerium!" (Pēmērium est locus quem in 


arbor 
infelix 


üsürum esse 
foret — esset 


princeps — primus 


dē-spondēre -spondisse 
-sponsum = spondēre 


palūdāmentum -īn = 
pallium militis 

Sponsus-t m = maritus 
futūrus 

flēbilis -e = flens 


complórátió -onis f < 
com-plērāre = plūrāre 


increpāre = magnā voce 
reprehendere 

trāns-figere = per me- 
dium corpus percutere 


lūgērealiguem = lūgēre 
ob mortem alicuius 


atrox -ocis = crüdelis, 
inhūmānus 


iūdicāre = dēcernere 
quid iüstum sit 

secundum iüdicium — ex 
iüdicio 

duum-viri = duo viri qui 
negótium püblicum 
cürant 

perduellio-ónis f= scelus 
maximumcontrà rem 
püblicam 

ob-nübere = vēlāre 


restis-isf= fünis 


sus-pendere = penden- 
tem facere 


121 


CAP. XLIH 


spatium = locus vacuus 
fapertus 


lūdex-icism = is guī 
iüdicat 

crimen-inisz = id quod 
accūsātur 

condemnāre = poenam 
meruisseiūdicāre 


col-ligāre = vinculē 
coniungere 


laqueus n 
-im 


prē-vocāre (ad populum} 
= postulāre ut populus 
iūdicet 

próvocatió -onis f 
< próvocare 

prē-clāmāre = pūblicē 
clāmāre 

iūdicāre : cēnsēre 


Pila Horātia dicitur locus 
quidaminforó Rūmānē 
huncine — hunc-ne 


decorāre (< decus) = 
Ornāre (honoribus) 
cruciātus-ūs7 <cruciāre 
quod spectāculum : hoc s. 
dē-fūrmis -e > fórmosus 
parere — facere, dare 


liberátor -óris zt = qui 
liberat 
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condendis urbibus quondam Etrüsci, ubi mūrum duc- 
tūrī erant, cónsecrabant, ut et intrā et extrā moenia 
aliquid püri soli patéret; hoc spatium, quod neque habi- 
tārī neque arārī fas erat, 'pomérium' Romani appellāvē- 
runt.) 

Hāc lēge duumviri creātī sunt, iüdicés sevērissimī, 
guī sē tam grave crīmen neglegere posse nēn rēbantur, 
et Horatium condemnāvērunt. Tum alter ex iis "Pūblī 
Horātī, tibi perduellionem iüdico" inquit. "I, lictor, 
colliga manūs!” Accesserat lictor iniciēbatgue laqueum 
collo... 

Tum Horātius “Ad populum próvocó" inquit. Itaque 
prēvocātiē facta ad populum est. Moti homines sunt in 
eō iüdicio maxime P. Horatio patre proclamante ‘sē fi- 
liam iüre caesam iūdicāre!” Orábat deinde ‘nē se, quem 
paulē ante cum ēgregiā stirpe cēnspexissent, orbum lī- 
beris facerent? Inter haec senex iuvenem amplexus, 
spolia Cüriátiorum fixa eó locó qui nunc 'Pila Horātia” 
appellātur ostentāns, *Huncine” aiebat “quem modo 
decoratum ovantemque victoria incedentem vidistis, 
Quirites, eum vinctum inter verbera et cruciātūs vidére 
potestis? Quod vix Albanorum oculi tam deforme spec- 
tāculum ferre possent! *Ī, lictor, colligā manüs' — quae 
paulē ante armātae imperium populo Rómàno pepere- 
runt! "Ī, caput obnübe' — līberātēris urbis huius! 
‘Arbore infelici suspende! Verberā vel intrà pomerium" 


— modo inter illa pila et spolia hostium! — ‘vel extrā 
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pūmērium” — modo inter sepulcra Cūriātiorum! Quo 
enim dücere hunc iuvenem potestis ubi non sua decora 
eum à tantā foeditāte supplicii defendant?" 

Nón tulit populus nec patris lacrimās nec ipsius pa- 
rem in omni periculo animum, absolvēruntgue admīrā- 


tione magis virtütis quam iüre causae. 


Mettiī perfidia ac supplicium 

Nec diü pax Albàna mānsit. Ira vulgi Albānī, quod 
tribus militibus fortüna püblica commissa erat, inge- 
nium dictātēris corrüpit, et quoniam recta consilia haud 
bene ēvēnerant, pravis consiliis reconciliare popularium 
animos coepit. Igitur, ut prius in bello pācem, sic in 
pāce bellum quaerens, quia suae civitati vīrēs deesse 
cernēbat, ad bellum palam gerendum alios concitat po- 
pulos, ipse clam proditionem parat. Fidēnātēs, cum 
Mettius sé ad eos trānsitūrum promisisset, ad bellum 
incitantur et aperté à sociis Romanis ad Vēientēs hostes 
deficiunt. 

Tullus — Mettio exercitūgue eius Alba arcessito — 
contrà hostes dūcit. Ubi Anienem fluvium transiit, ad 
confluentés collocat castra. Inter eum locum et Fidenas 
Vēientium exercitus Tiberim transierat. Hi in acie 
prope flūmen tenuére dextrum cornü; in sinistro Fidē- 
nàtés propius montés consistunt. Tullus adversus Vē- 
ientem hostem dirigit suos, Albanos contra legionem 


Fidenatium collocat. 


focditas -àtis f < foedus; 
tantaf. supplicii = tam 
foedumsupplicium 


ab-solvere <> condem- 
nāre 
causa = res iūdicanda 


perfidia-ae f < perfidus 
(— fides) 

vulgus i» = populus, 
plebs 

(rem alicui) committere 
= trādere, crédere 


re-conciliare 
populárés-iumz = cīvēs 


palam > clam 
próditió-onisf« prodere 


trānsitūrum esse 


deficere (à soci6 ad hos- 
tem) = socium deserere 
et irānsīre ad hostem 


Anio -ēnis m: fluviusin 
Tiberim influens 

cēn-fluere = ineundem 
locum fluere; confluen- 
tēs = locus ubi fluvii 
confluunt 

cornū = pars aciēī dextra 
aut sinistra 


(aciem)dī-rigere= ordine 
instruete 
legio : exercitus 
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animi: virtūtis 


sēnsim = paulātim, cautē 


reri ratum: ratusest 
= arbitrarus est 


citātus -a -um = citē 
Currēns 


nihil adv = nēguāguam 
trepidatio-onis f 
< trepidare 
circum-dūcere 
nūdus -a-um = qui nón 
dēfenditur 


Latiné scire = linguam 
Latinam scire 

inter-clüdere — clau- 
dendó prohibere 


anteado = antea 


124 


Mettio nón plūs animi erat quam fidei. Nec manēre 
ergó nec apertē ad hostes transire ausus, exercitum Al- 
bànum sénsim ad montés abdücere coepit; inde, ubi 
satis sēsē subiisse ratus est, totam aciem in loco supe- 
riore instrüxit. Consilium erat cum iis sé iungere quibus 
fortüna victoriam daret. 

Primó Romani qui Albanis proximi steterant mīrā- 
bantur, cür socii à lateribus suis digrederentur. Inde 
eques citātē equo nüntiat régi 'abire Albanos" Tullus 
equitem clārā increpāns voce, ut hostēs exaudirent, 
redire in proelium iubet: ‘nihil trepidatione opus esse; 
suó iussü circumdüci Albànum exercitum, ut Fidēnā- 
tium nüda terga invādat!” 

Terror ad hostes transit: et audiverant clārā voce 
dictum, et magna pars Fidēnātium Latine sciebant. Ita- 
que, né subito impetü Albanorum interclüderentur ab 
oppidē, terga vertunt. Instat Tullus, füsoque Fidēnā- 
tium cornū, in Veientes alienó pavore perculsēs ferēcior 
redit. Nec illi tulēre impetum, sed ab effūsā fuga flü- 
men obiectum à tergē arcēbat. Ouē postquam fugientes 
devenerunt, alii arma foede iactantēs in aquam caeci 
ruebant, alii dum cünctantur in rīpā inter fugae pugnae- 
que consilium oppressi sunt. Nón alia ante Romana 
pugna atrēcior fuit. 

'lum Albanus exercitus, spectātor certaminis, in 
campos déductus est. Mettius Tullo dē victoria grātulā- 
tur. Contrà Tullus Mettium benignē alloquitur; Albā- 


205 


210 


215 


220 


28 


230 


235 


240 


245 


250 


255 


CAP. XLIII 


nós castra sua Rēmānīs castris iungere iubet; sacrifi- 
cium in diem posterum parat. 

Ubi illüxit, parātīs omnibus ut solet, vocari ad cón- 
tionem utrumque exercitum iubet. Albani, ut régem 
Rēmānum cēntionantem audirent, proximi cónstitere. 
Eós circumsistit armāta Romàna legið. Tum ita Tullus 
Orditur: 

*Rēmānī! Si umquam ūllē in bello fuit quod primum 
dis immortalibus grātiās agerētis, deinde vestrae ipso- 
rum virtūtī, hesternum id proelium fuit. Dīmicātum est 
enim nón magis cum hostibus quam — quae dīmicātiē 
māior atque periculósior est — cum próditióne ac perfi- 
diā sociorum. Nam iniussü meo Albani subičre ad mon- 
tēs! Nec ea culpa omnium Albānērum est: ducem secüti 
sunt, ut et vós, si ego inde agmen abdücere voluissem, 
fēcissētis. Mettius ille est ductor itineris huius, Mettius 
idem huius auctor belli, Mettius foederis Rómani Albà- 
nique ruptor!” 

Centurionēs armātī Mettium circumsistunt. Rēx cē- 
tera ut órsus erat peragit: “Quod bonum, faustum fēlīx- 
que sit populo Rēmānē ac mihi vobisque, Albānī: po- 
pulum omnem Albànum Rómam trādūcere in animē 
mihi est, ünam urbem, ünam rem püblicam facere. Ut 
ex ünó quondam in duos populos divisa Albana res est, 
sic nunc in ünum redeat!" Ad haec Albàna iuventüs, 
inermis ab armātīs saepta, silentium tenet. Tum Tullus: 


*Metti Fūfētī!” inquit, *Si ipse discere posses fidem ac 


ilūcēscere-ūxisse = lü- 
cére incipere; illūcēscīt 
= lūxfit 

utsolet = ut fierī solet 


cūntiēnārī = prūcēntiūne 
loqui 

circum-sistere — circum- 
dare 


fuit quod... = causa fuit 
quare... 


hesternus -a -um — heri 
factus 

nónmagis...quam = nón 
tam...quam 

dīmicāti6 -onis f 
« dimicare 

in-iussü e» iussü 


culpa -ae f= causa accū- 
sandī/pūniendī 


ductor-ērism = guīdūcit 


ruptor -ēris e = qui 
rumpit 

centurio -onis m = miles 
qui centuriae praefectus 
est 


trā-dūcere = transferre 

inanimē mihiest = cónsi- 
liummeumest, certum 
mihiest 

rēs püblica = civitas 


saepire -psisse -ptum 
= cingere 
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servare <> rumpere 


in-sanabilis -e = qui 
sanari nón potest 
at — tamen, saltem 


Fidenas -atis adi 


(animus) anceps — 
dubius 

dis-trahere = trahere 
in contrāriās partēs 

quadrigae -arum f = IV 
equi currū iūnctī 

ligāre = vincīre 

dīversus-a-um 
= contrārius 

lacerare = laniāre 

tanta focditās spectāculī 
= tam foedum spectā- 
culum 


di-ruere-uisse-utum 
= destruere 

inter haec = inteteā 

Qui trādūcerent (cot) 
= ut tràdücerent 


ef-fringere -frégisse 
-fràctum < ex + fran- 
gere 


ferro flammāgue : armis 
etigne 

maestitia -ae f « maestus 

de-figere — figere 


postremum ado 


vagārī = errāre 

ultimus sup (< ultrā) 
= extrēmus 

pulvis -eris m = terra 
Sicca quae vent 
spargitur 


continens -entis = sine 
intervàlló 
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foedera servāre, vivum tē id docuissem. Nunc, quo- 
niam tuum Īnsānābile ingenium est, at tū tuo supplicio 
doce hūmānum genus ea sāncta crēdere quae à tē violata 
sunt! Ut igitur pauló ante animum inter Fidenatem Ro- 
mānamgue rem ancipitem gessistī, ita iam corpus in 
duas partes distrahendum dabis!” 

Duabus admētīs quadrigis, in currüs eārum ligat 
Mettium. Deinde in diversas partés equi concitātī sunt 
laceratum in utroque currū corpus et membra portan- 
tēs. Āvertēre omnis ab tantā foeditāte spectāculī oculos. 


Alba dīruta 

Inter haec iam praemissī Albam erant eguitēs guī 
multitūdinem trādūcerent Romam. Legiónés deinde 
ductae sunt ad diruendam urbem. Quae ubi intrāvēre 
portās, nón quidem fuit tumultus ille nec pavor guālis 
captārum esse urbium solet, cum — effractis portis strā- 
tīsve mūrīs aut arce vi captā — clamor hostilis et cursus 
per urbem armatorum omnia ferró flammāgue miscet, 
sed silentium triste ac tacita maestitia ita dēfixit om- 
nium animos ut nunc cūnctantēs in liminibus starent, 
nunc per domēs suās, quas tum postrémum viderunt, 
vagārentur. Ut vērē iam fragor téctórum quae dirue- 
bantur in ultimis urbis partibus audiēbātur pulvisque 
velut nübe omnia impleverat, Albani técta in quibus 
nātus quisque ēducātusgue erat relinquentés exierunt. 
Jam continéns agmen migrantium impleverat viās, et 
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conspectus aliórum renovābat lacrimās, vocesque etiam 
miserābilēs exaudiēbantur, mulierum praecipue, cum 
templa augusta ab armātīs occupāta praeterirent ac 
velut captos relinquerent deos. 

Ēgressīs urbe Albànis, Rómàni passim püblica prīvā- 
taque omnia técta diruunt, ūnāgue hórà quadringento- 
rum annórum opus, quibus Alba steterat, funditus dē- 
letum est. Templis tamen deorum (ita enim ēdictum ab 
rege erat) abstinuēruni. 

Róma interim crēscit Albae ruinis. Duplicātur ci- 
vium numerus. Caelius additur urbi móns, et eam sē- 
dem Tullus regiae capit ibique habitavit. Principes Al- 
bānērum in patres lcgit, ut ea quoque pars rei püblicae 
cresceret, et senātuī ita ab se aucto cüriam aedificavit, 
quae *cüria Hostīlia” ūsgue ad patrum nostrorum aetà- 
tem appellata est. Equitum decem turmās ex Albànis 


légit, et Iegiēnēs veteres supplēvit et novās conscripsit. 


Sabini devicti 

Cum iam viribus suis satis cónfideret, Tullus Sabinis 
bellum indixit, genti eà tempestāte secundum Etrüscos 
opulentissimae viris armisque. Utrimque iniüriae factae 
ac rēs néquiquam repetitae erant; hae causae belli affe- 
rébantur. Cum bellum utrique summā ope pararent, 
Tullus prior in agrum Sabinum trànsire properat. 
Pugna atrox ad silvam Malitiosam fuit, ubi eguitātū 


nüper auctó plürimum Romana acies valuit. Ab equiti- 


miserabilis -e — mise- 
randus 

occupāre = vi capere 
et suum facere 


passim = longē lātēgue, 
ubique 


ē-dīcere = pūblicē 
imperare 


ruina -ac f « ruere 

duplicarc = duplicem 
(bis tantó máiórem) 
facere 

capit : sümit 


in patres : in senatum. 


turma -ae f= equitum 
numerus XXX 

sup-plere -ēvisse -é&um = 
augēre addendē quae 
dēsunt 


dē-vincere = plānē 
vincere 


eā tempestāte = eð 
tempore 

secundum Etrüscós = 
post Eirūscēs (soli 
Etrüsci opulentiārēs 
erant) 


summā ope = omnibus 
viribus 
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in-vehere 


suscipere = accipereet 
suum facere 
cultus -üs m < colere 


militia — officium 
militum 


mīlitiac (loc) = in castris, 
inbellē 
donec = quoad 


qui... ratus essel = etsi 
ratus erat 

animum dédere = se 
dedere = studere 

religió -ēnis f = cüra rē- 
rum dīvīnārum, metus 
deorum 

Status -üs m; s. rerum = 
modus quó res stant 
C se habent) 


cón-flagràre = flagrāre, 
igne absūmī 
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bus repente invectis turbātī sunt órdines Sabīnērum, 
nec deinde resistere nec fugere sine magnā caede potuē- 
runt. 

Dēvictīs Sabinis, cum in magnā glēriā magnisque 
opibus régnum Tulli ac tota res Rūmāna esset, nūntiā- 
tum régi patribusque est "in monte Albano lapides dē 
cacló cecidisse.’ Etiam vóx ingens ex summó monte au- 
dita Albānēs monuisse dicitur ‘ut patrio rītū sacra face- 
rent.” Nam, velut dis quoque simul cum patriā relictis, 
Albàni aut Rēmāna sacra susceperant aut fortünae iràti 


cultum reliquerant deórum. 


Tüllus fulmine ictus 

Haud ita multo post pestilentia orta est. Quam ob 
rem cum iuvenés militiam recūsāre inciperent, nulla 
tamen ab armis guičs dabātur à bellicēsē rége, qui etiam 
sāniora militiae quam domi iuvenum corpora esse rēbā- 
tur — donec ipse quoque gravi morbo affectus est. 
Tunc adeo frāctus simul cum corpore est animus ille 
feróx, ut qui anteà nihil minus regium ratus esset quam 
sacris dedere animum, repente summā cürà deos coleret 
religionibusque etiam populum impléret. Iam homines 
eum statum rérum qui sub Numā rege fuerat déside- 
rantes, ünam opem aegris corporibus relictam esse crē- 
débant: sī veniam à dis impetrāvissenī. Sed rex, cum 
sacrum lovi non rite fecisset, fulmine ictus cum domo 


suā cēnflagrāvit. 
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Tullus magna glēriā belli rēgnāvit annos duos et trī- 


ginta. 


CAVSA HORATH 

[Ex M. Tulliī Ciceronis Dë inventione libro LI] 

[Ciceró adulescens artem ērātēriam scripsit Dē inventione, 
id est dé inveniendis argumentis, in quà exempli gratia 
causam Horātūī attulit] 

Horātius, occisis tribus Cūriātiīs et duobus amissis frā- 
tribus, domum se victor recepit. Is animadvertit soro- 
rem suam dē fratrum morte nón laborantem, sponsi 
autem nomen appellantem identidem *Cüriatii' cum ge- 
mitū et lāmentātiēne. Indigné passus virginem occidit! 

Accūsātur. 

Intentio est: *Iniūriā sororem occidisti." 

Depulsió est: "Tūre occidi." 

Quaestió est: *iürene occiderit? 

Ratio est: “Hla enim hostium mortem lūgēbat, frā- 
trum neglegēbat, mē et populum Rómànum vicisse mo- 
lesté ferebat." 

Infirmàtió est: “Tamen à frātre indemnātam necārī 
non oportuit." 

Ex quó iüdicátio fit: cum Horātia frātrum mortem 
neglegeret, hostium lūgēret, fratris et populi Rómàni 
victorià non gauderet, oportueritne eam à frātre indem- 


nātam necārī?” 


annós XXXII: 672—640 
a.C. 


causa Horátii = quod pro 
Horatió dīcī potestin 
iüdició 

inventio -ónis f. 
« invenire 

Oratórius -a -um < ērātor 

argümentum 1a = id 
quod arguitur 


sē re-cipere = redire 
labērāre = dolēre 


identidem = iterum 
iterumque 

lamenrátió -onisf 
= comploràátio 

indigné pati — aegré pari 


intentio -onisf = verba 
criminis 

dépulsio-onisf— respēn- 
sum guē crimen dē- 
pellitur (= refellitur) 

quaestið -ónis f = quod 
quaeritur 

ratió = causa quà factum 
defenditur (: excüsátur) 

infirmàatio -ónisf — re- 
sponsumquodratiónem 
īnfirmat(= infirmam 
facit) 

in-demnátus -a -um = 
nón condemnatus 


iüdicatio -ónis f = quod 
esriüdicandum 
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Vocābula nova: 
spatium 
dictator 
statīva 
indolēs 
servitium 
mótus 
intervallum 
strágés 
iugulum 
palüdamentum 
sponsus 
comploratio 
duumv; 
perduellio 
restis 
pēmērium 
šūdex 
crimen 
laqueus 
provocatio 
cruciatus 
liberator 
foeditās 
perfidia 
vulgus 
populārēs 
pródiuo 
cónfluentés 
trepidāriē 
dīmicātē 
culpa 
ductor 
ruptor 
cenrurió 
quadrigae 
maestitia 
pulvis 
ruina 
turma 
cultus 
religio 
status 
argümenrum 
invenio 
Jaámentátio 
intentio 
dépulsio 
Quaestio 
īnfīrmāriē 
iūdicāt 
avitus 
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PENSVM A 

Dé adiectivis 

Italiae incolae prim- agricolae industri- fuérunt. TIl- tempus 
beāt- 'aetás aure— dicitur. Dum Latinus in pàce diüturn- 
regnat, Troia, urbs opulent-, ab exercitū Graec- capta est. 
Graeci audāc— ingent- equum ligne- militibus armāt- com- 
plēvērunt. Laocoón dē summ- arce dēcurrēns civés su- mo- 
nuit né hostibus Graec- cēnfīderent, atque omn- viribus has- 
tam ingent- in latus equi dur- misit, sed illa in firm- robore 
stetit nec in partem interior- ad milites occult- penetrāvit. 
Brev- tempore duo angues máxim- per mare tranquilli- ad 
litus propinqu- natāvērunt et corpus eius medi- amplexi 
sunt. Priamus mult- gentium tex superb- fuit. 

Prim- lüce Dido soróri su- *Qual- hospes" inquit *do- 
mum nostr- intrāvit, quam nobil-, quam fort-! Agnosco ve- 
ter- vestigia flammae!" 

Romulus ante diem ündecim- kalendas Mai- in colle Palā- 
tin- nov- urbem condidit. Gentēs finitim- cīvēs Rómàn- 
spernēbant. Cum iuvenes Rēmān-— virgines Sabin- rapuis- 
sent, magn- et acr— certámen ortum est. 

Senátus Rēmān— cēnstat ex sescent- senātēribus, qui 
summ- potestātem in ré pūblic— habent. Pontifex màxim- est 
summ- sacerdós qui céter- omn- sacerdotibus Rómàn- prae- 
fectus est. 

Templum Iovis Opiim- Màxim- magnificent- est quam 
céter- omn- templa Rómàn—-; ex omn- templis Rómàn- id 
magnificent- est. 

Nūll-- femina mortàl- pulchr- fuit quam Helena; ea pul- 
cher- fuit omn- feminarum mortāl-. 


PENSVM B 

Tullus, réx — (= ingenio] ferox, Numae — fuit. Cum Albānī 
Rómànós rës — dimisissent, Tullus iis bellum —. Cupido 
imperii duós populos — [= ab eódem ortēs] ad arma — [= 
incitābat]. Etrüsci ambos exercitūs spectābant, ut pugnā fes- 
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sēs — [= oppugnarent]. 

Cum duo Rēmānī — [= morientés] concidissent, ünus 
ferro — fuit; is aliquantum — aufügit ac trés Albanos magnis 
— sequentes occidit. Cum soror Horātiī — suum mortuum 
— {= iterum iterumque] appellaret cum — (= lāmentā- 
tione], Horātius eam verbis — et gladio —! Itaque accūsātus 
est, et duumviri, qui tantum — neglegere nón potuérunt, 
eum —; sed Horatius ad populum —. In eó iūdiciē pater eius 


‘filiam iüre caesam esse” —; tum populus Horatium —, 
neque enim — f< līberāre] urbis verberātum et arbore īnfē- 
līcī — vidēre voluit. 

Tullus simul cum hostibus et cum — [< prēdere] et — [< 
perfidus] sociórum dimicāvit, nam — [>iussū] eius Albānī 
€x proelio abierunt. Hostibus victis, rex Mettium poenā — 
[= crūdēlī] affecit: corpus eius ad duas quadrigas — [= vinc- 
tum] in — [= contrāriās] partes — est. Deinde Alba — [= 
dēstrūcta] est et Albani Romam — sunt. Ita Roma — [< 
ruere] Albae crévit, numerus civium — [« duplex] est et x 
equitum — exercitui Rēmānē additae sunt. 

Bellum — est quod inter cives geritur. Duumviri sunt — 
sevērissimī. Qui sine — est à iüdice absolvitur. — dicitur qui 
centuriae praefectus est. 

Synēnyma: servitūs et —; pallium militis et —; fünis et —; 
plēbs et —; civés et —; metus deorum et —; flens et —; 
miserandus et —; senex fieri et —; opponere et —; órnàre et 
—5; cingere et —; laniāre et —; errāre et —; lüx fit et — ab 


utráque parte et —; nūllē modē et —; paulātim et —; ubique 
et —; esset et —. 

Contrāria: pulchritūdē et —; libens et —; formósus et —; 
placere et —; clam et —. 


PENSVM C 

Quis fuit avus Tulli Hostilii? 

Quamobrem Tullus Albānīs bellum indixit? 
Ubi Albàni castra collocāvērunt? 


invitus 
civilis 
trigeminus 
cognitus 
dispār 
anceps 
intāctus 
flebilis 
atróx 
deformis 
citātus 
hesternus 
insānābilis 
dīversus 
continēns 
miserābilis 
Orātērius 
indemnātus 
indīcere 
stimulāre 
senēscere 
repetere 
renüntiate 
pūrgāre 
displicēre 
abolescere 
pertinére 
aggredi 
adhortari 
increpare 
exspirare 
inclāmāre 
dēfungī 
gemināre 
obicere 
despondere 
transfigere 
obnübere 
suspendere 
condemnare 
colligere 
provocare 
prēclāmāre 
decorāre 
ahsolvere 
reconciliáre 
dirigere 
circumdūcere 
interclūdere 
illücescere 
contionari 
circumsistere 
trádücere 
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saepīre 
distrahere 
ligāre 
lacerāre 
dīruere 
effringere 
vagārī 
Occupāre 
ēdīcere 
duplicare 
supplere 
dēvincere 
invehere 
cēnflagrāre 
foret 
utrimgue 
nēguāguam 
secundum 
palam 
sēnsim 
iniussü 
postrēmum 
passim 
identidem 
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Num Rēmānī et Albānī acié pugnāvērunt? 
Quómodo Horātius solus tres Albanos vicit? 
Quid tum factum est ante portam Capénam? 
Horātiusne condemnātus ac pünitus est? 
Quid est *pēmērium”? 

Quomodo Mettius sociós suós Rómànós prodidit? 
Quid fecit Tullus postquam hostēs füdit? 
Quómodo duplicātus est civium numerus? 
Quamdiü Alba Longa stetit? 

Quid Tullus Hostilius aedificavit? 

Quando Tullus deēs colere coepit? 
Quomodo ille réx periit? 
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CAP. XLIV 


REGES ET REGINAE 
[Ex T. Livii "Ab urbe conditā” libro 1.32-48, 
nonnullis mūtātīs et praetermissis] 


Ius fētiāle 

Mortuo Tūllē rēs, ut īnstitūtum iam inde ab initio erat, 
ad patrés redierat, hique interregem nominàverant. Qui 
cum comitia habéret, Ancum Mārcium régem populus 
creāvit; patrēs fuére auctērēs. 

Numae Pompilii régis nepēs, filià ortus, Ancus Mār- 
cius erat. Qui ut rēgnāre coepit, et avitae gloriae 
memor, et quia proximus rēx religiēnēs aut neglēxerat 
aut prāvē coluerat, omnium primum sacra püblica ut ab 
Numā īnstitūta erant facere cēnstituit. Inde et civibus 
ótii cupidis et finitimis civitatibus spēs facta est in avī 
mērčs atque institūta régem abitürum esse. Igitur La- 
üni, cum quibus Tullo regnante foedus ictum erat, sus- 


tulerant animós, et cum incursiónem in agrum Rēmā- 


suovetaurilia -ium n 
(< sūs+ovis+ taurus) 
= sacrificium quó im- 
molātur sūs et ovis 
et taurus 


fētiālis -e = dē iūre belli; 
m lēgātus qui agit dē 
jüre belli 


comitia -órum z = conci- 
lium quo réx creābātur 


Numa Pompilius 


Pompilia e Numa 
| Marcius 
Ancus Mārcius 


colere -uisse cultum 
inde : ex eā ré 


in avī mērēs abire : avi 
motés sequi 

institürum -i n = quod 
institürum est, mūs 

animum tollere : audā- 
cior fieri 

incursio -ēnis f < m- 
currere 
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regnum agere = regnare 


memor : simile 


in populó cum novo 
tum ferócr 

habitürum esse (crede- 
bat) 


itis : leges 


unde : aquibus 


filum 31» = vestis qua 
vēlātur caput 


legare mitterelegatum 


fides sit : cēnfīdendum 
est 
postulātum -in = quod 
postulatur 
ex-poscere — poscete 
compos -otis (+ gen) = 
possidens, potens 
sinere sīvisse situm 
in-gredi-gressum 
= inttāre 


diebus XXX peractis 
= diébus XXx post 
Quirinus: cognomen fani 


terrestris -e < tetra 

Tnfernus-a-um = inferus 

testārī = testem facere 

per-solvere — solvere, 
praestare 

maior nātū (ab!) = plūrēs 
annūs nátus 

quó pactē = quo modo 
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num fēcissent, repetentibus res Romanis superbē res- 
pēnsum reddunt — otiosum Rēmānum regem inter 
fāna et ārās regnum ācturum esse rati. 

Medium erat in Āncē ingenium, et Numae et Rómuli 
memor. Pācem avi regno magis necessariam fuisse crē- 
débat, cum in novó tum feroci populo, sé vero otium 
sine iniürià haud facile habitürum. Quoniam autem 
Numa in pace religiones instituerat, Ancus, ut bella non 
solum gererentur sed etiam indicerentur aliquo ritü, iüs 
fētiāle scripsit quo rēs repetuntur et bellum indicitur: 

Legatus, ubi ad fines eorum venit unde rēs repetun- 
tur, capite velato filo ē lānā facto, "Audi, Iuppiter" in- 
quit, "audite, fines [Latinorum]: ego sum püblicus nün- 
tius populi Romani. Iūstē piēgue legatus venio, verbis- 
que meīs fides sit." Peragit deinde postulata. Inde 
Iovem testem facit: ^Si ego iniūstē impieque illos homi- 
nés illāsgue rēs dēdī mihi exposcē, tum patriae compo- 
tem mé numquam sīveris esse!" Haec cum fines transit, 
haec portam ingrediens, haec forum ingressus, paucis 
verbis mūtātīs, peragit. Si nón déduntur quae exposcit, 
diebus tribus et trīgintā perāctīs bellum ita indicit: 
*Audī, Iuppiter, et tū, làne Quirine, dique omnes cae- 
lestés vosque terrestres vosque inferni, audite: ego vs 
testor populum [Latinum] iniüstum esse neque iüs per- 
solvere! Sed dē istis rebus in patrià maiores nātū cónsu- 
lēmus, guē pactē iüs nostrum adipīscāmur.” Tum nün- 


tius Romam ad cónsulendum redit. 
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Confestim rex his ferme verbis patres cēnsulēbat: 
“Dë iis rébus quàs legatus populi Romani Quiritium à 
Latīnīs repetivit, quas res nec dederunt nec solverunt 
nec fecerunt, quàs res dari, solvi, fieri oportuit, dic" 
inquit e quem primum sententiam rogabat, “quid cēn- 
ses?" Tum ille: "Pūrē piēgue duellē guaerendās censeo, 
itaque cēnsentiē cēnscīscēgue.” Inde ordine alii rogā- 
bantur, quandoque pars māior eorum qui aderant in 
eandem sententiam ibat, bellum fieri erat consénsum. 

Fieri solebat ut fētiālis hastam ferratam sanguineam 
ad fines eorum ferret et — nón minus tribus püberibus 
praesentibus — diceret: “Quod populus Latinus homi- 
nēsgue Latini adversus populum Rēmānum Quiritium 
fecerunt, dēlīguērunt, quod populus Romanus Quiri- 
tium bellum cum Latinis iussit esse senatusque populi 
Rómani Quiritium censuit, consensit, cēnscīvit ut bel- 
lum cum Latinis fieret, ob eam rem ego populusque 
Rominus populē Latino hominibusque Latīnīs bellum 
indico facioque!" Id ubi dixisset, hastam in fines eorum 
ēmittēbat. 

Hēc tum modē ab Latīnīs repetītae rēs ac bellum 
indictum, mēremgue eum posteri acceperunt. 

Ancus, dēmandātā cūrā sacrorum flaminibus sacer- 
dētibusgue aliīs, exercitū novē cēnscrīptē profectus, 
Polītērium, urbem Latīnērum, vī cēpit; secūtusgue mē- 
rem rēgum priorum, qui rem Rēmānam auxerant hosti- 


bus in cīvitātem accipiendis, multitūdinem omnem Rē- 


ferme = ferē 


populus Rēmānus Ouirī- 
tium: ita rite appellatur 
populus Rēmānus 


rogare = interrogāre 
duellum -in = bellum 
(vocabulum vetustum) 
res quaerendás esse 
cón-sentire = idem s. 
cón-sciscere -ivisse itum 
= décernere 
in eandem sententiam ire 
= cūnsenlīre 
CŪNSĒNSUM erat : SENĀTUS 
consenserat 
ferrātus-a-um = ferro 
münitus 


dé-linquere -liquisse 
-lictum = officio de- 
€sse, male facere 


ubi dixisset — ubi dixit, 
cum dixisset 


dē-mandāre = mandāre 


hostībus accipiendīs 
= hostes accipiendo 
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mam trādūxit. Et cum circā Palātium, sēdem veterum 
Rēmānērum, Sabini Capitolium atque Arcem, Caelium 
montem Albàni implēvissent, Aventīnum novae multi- 
tūdinī datum. Postrēmē omni bello Latino Medulliam 
compulso, aliquamdiü ibi varia victoria pugnatum est, 
nam urbs tüta münitionibus praesidioque valido firmata 
erat. Ad ultimum omnibus copiis aggressus Ancus acie 
vicit; inde ingenti praeda potens Rómam redit. Tum 
quoque multa milia Latīnērum in cīvitātem accepta 
sunt, quibus, ut iungerétur Palatió Aventinum, in valle 
Murcià datae sēdēs. Iàniculum quoque urbi adiectum, 
nón inopià loci, sed né guandē ea arx hostium esset. Id 
ponte Sublició, tum primum in Tiberi facto, urbi con- 
iünctum est. 

Rébus Rēmānīs ita auctis, cum in tantà multitüdine 
hominum facinora clandestina fierent, Carcer ad terro- 
rem créscentis audaciae in media urbe imminens foro 
aedificātur. Nec urbs tantum hēc rege crevit, sed etiam 
ager fīnēsgue. Usque ad mare imperium prēlātum est et 
in ore Tiberis Ostia urbs condita, salinae circā factae. 
Ēgregiēgue rébus bello gestis, aedes Iovis Feretrii am- 


plificāta est. 


Lucumē et Tanaquil 
Ancē régnante Lucumē, vir impiger ac divitiis po- 
tens, cum omnibus bonis suis Targuiniīs ex oppido 


Etrüriae Rómam commigrāvit, cupidine māximē ac spē 


cum Sabini Capitolium 
atque Arcem implévis- 
sent 


Aventinum -ir 
= Aventinus 
datum est 


münitió -onis f = opus 
quó locus mūnītur 
firmare = firmum facere 


(rē) potens = potitus, 
(rem) possidéns 


datae sunt 
adiectum est 
né quando = nē ali- 
guandē, ne umquam 
pons Sublicius : 
pons ligneus 


clandestinus -a -um 
= clam factus 

ad terrērem audāciae : 
ad audācēs terrendūs 


prē-ferre = màiórem 
facere, extendere 

salīnae -ārumf = locus 
ubisāl parātur 

amplificāre = ampliórem 
facere 


dum Etrüriae 

bona -ērum sī: b. alicuius 
= ea quae aliquis pos- 
sidet 

com-migrāre = migrāre 


137 


CAP. XLIV 


Dērnarātus -ī 7: 

Corinthius -a -um < Co- 
rinthus; m civis C. 

seditio -onis f — discordia 
civium 


nurus -üs f = uxor filii 

ventrem ferre = gravida 
esse 

dé-cédere — mori 

testámentum -īn= litterae 
débonis hominis mortui 
dividendis 

heres -ēdis m = iscui 
bona lēgantur 

animos(: superbiam)auxit 

summo locē nātus = pa- 
rentibus nēbilissimīs n. 

humilis nobilis 

exsul-is = ex patriā pro- 
fugus 

indignitàs -átis f = rés 
indigna 


honērāre = honore af- 
ficere, decorāre 

aptus -a-um = idoneus, 
conveniéns 

futürum esse 


strénuus -a -um 
= impiger 
māternus-a-um < māter 


ā-migrāre 


ventum erat (ab iis) 
7 Vénerant 

carpentum -In = currus 
duārum rotárum 


volitāre = hūcillūc volāre 
divinitus ade = à diis, 
divino modē 


138 


magni honoris, quem Targuiniīs — nam ibi quoque 
peregrinus erat — adipisci nón potuerat. Dēmarātī 
Corinthii filius erat, qui ob seditiones domē profugus, 
cum Targuiniīs forte consēdisset, uxore ibi ductā duos 
filios genuit. Nómina his KLucumē atque Ārrūns 
fuérunt. Arrüns prior quam pater moritur uxore gra- 
vidā relictà. Nec diü superfuit filio pater; qui cum ignē- 
ràns nurum ventrem ferre decessisset oblitus nepotis in 
testāmentē, puerē egenti post avi mortem nātē ab ino- 
piā "Egeriē' nómen datum est. Lucumē superfuit patri 
bonorum omnium hērēs. Cui cum divitiae iam animos 
facerent, auxit uxor eius Tanaquil, summo locē nāta et 
quae haud facile virum suum humiliorem quam patrem 
esse sineret. Spernentibus Etrūscīs Lucumēnem 'exsule 
advenā ortum’, Tanaquil eam indignitātem ferre nón 
potuit, oblitaque amoris patriae, dummodo virum 
honoratum videret, consilium migrandi ab Targuiniīs 
cepit. Rūma ad id aptissima visa est: ‘in novo populo, 
ubi omnis repentina atque ex virtüte nobilitas sit, futū- 
rum locum forti ac strēnuē virē.” Facile persuadet 
Lucumēnī ut cupidē honērum et cui Tarquinii materna 
tantum patria esset. Sublātīs igitur rebus suis, āmigrant 
Romam. 

Ad làniculum forte ventum erat. Ibi ei in carpentó 
sedenti cum uxēre aquila repente dēlāpsa pilleum 
aufert, superque carpentum volitans rürsus, velut divi- 


nitus missa, capiti apte reponit; inde sublimis abit. 
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Accēpisse id augurium laeta dīcitur Tanaguīl, mulier 


perita caelestium prēdigiērum, ut plērīgue Etrüsci. 
Virum complexa summas res spērāre iubet: ‘eam alitem 
in eà regióne caeli deorum nüntiam vēnisse; circā sum- 
mum culmen hominis auspicium fēcisse, levavisse hū- 
mānē impositum capiti decus, ut divinitus eidem red- 
deret." 

Hās spēs cógitatiónesque secum portantes urbem in- 
gressī sunt, domēgue ibi émptà Lucumē nómine mū- 
tàtó 'Lūcium Tarquinium Priscum' se appellavit. Novi- 
tās divitiaeque eum conspicuum faciebant Romānīs, et 
ipse fortūnam suam adiuvābat benigne alloquendo, có- 
miter invitando, beneficiisque quós poterat sibi concili- 
ando, donec in régiam quoque dé eē fama perlāta est. 
Brevi Tarqumius cum Ancó rége tam firmam amicitiam 
iūnxerat ut püblicis pariter ac privatis cónsilis bello 
domique interesset, et postrēmē tütor etiam liberis regis 


1estámento īnstituerētur. 


aquila Lucumóni 
pilleum aufert 


pilleus 
dám 


augurium -Īx = auspi- 
cium 

perimus -a -um <> ignārtis 

ales -itisf = avis 

nūntiusm; nüntia -aef 

culmen hominis : caput 


decus = ornámentum 


cógitarió-onisf« cēgitāre 


novitás -átis f < novus 
(> verustās) 

conspicuus -a-um = qui 
prae aliis cēnspicitur, 
nobilis 

comis -e = benignus 

quos : eós quós 


per-ferre 


pariter = aequé 
tütor -oriszr(« tueri) = 


quiprópatremortuoli- 
beróséducandoscürat 
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annósXXIV:640-6162.C. 
(gučannē Ancus mor- 
tuusest) 

superior = prior 


quamprimum = cum 
primumfieri potest 

regicreandó = ad régem 
creandum 


com-ponere = aplecón- 
ficere 

"nón rem novam peto, quta 
duo jam... regnàvérunt" 


factum esse 
ac-cīre = arcessere, 


vocāre 
fortünae = bona 


fungifünctum (+ abl): 
(officio)f. = exsequi, 
praesrare 


iūra = lēgēs 


cónsénsus -üs n 
< cēnsenūre 


factio hauddubiarēgis: 
facti6 guae haud dubie 
rēgīfavēbat 


re-vehere 


140 


L. Tarquinius Priscus vex 

Régnàvit Ancus annēs quattuor et viginti, cuilibet 
superiorum rēgum glēriā pār. lam filii prope püberem 
aetatem erant; eó magis Tarquinius postulabat ut quam 
primum comitia régi creando fierent. Quibus indictis 
regios pueros vēnātum dimisit. Tum ipse régnum petī- 
vit, et orationem dicitur habuisse ad conciliandos plebis 
animós compositam: "Sē nón rem novam petere, quia 
duo iam peregrini Rómae rēgnāvissent: et Tatium nón 
ex peregrino sólum sed ex hoste regem factum, et Nu- 
mam ignārum urbis, nón petentem, in régnum accitum. 
Sé prīmā iuventūte Rómam cum coniuge ac fortūnīs 
omnibus commigrāvisse. Maiorem partem aetātis eius 
quà civilibus officiis fungantur homines se Romae 
quam in vetere patriā vixisse, domi militiaeque sub 
haud spernendó magistro, ipsē Ancē rege, Rōmāna 
iüra, Romanos ritus sē didicisse... Haec eum haud 
falsa memorantem ingenti cēnsēnsū populus Romanus 
regnare iussit. 

Novus rex cupidus regni sui firmandi nón minus 
quam augendae rei püblicae centum in patres legit, 
factio haud dubia regis, cuius benefició in cüriam 
venerant. 

Bellum primum cum Latinis gessit et oppidum ibi 
Apiolas vi cepit; praedāgue inde maiore quam spērāve- 
rat revectā, lüdos opulentius quam priores rēgēs fēcit. 


"Tum primum circē qui nunc Māximus dicitur designa- 
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tus locus est. Loca dīvīsa patribus eguitibusgue ubi 
spectācula sibi facerent, ‘for? appellati. Ab eódem rege 
et circà forum porticüs tabernaeque factae. 

Müró quoque lapideo circumdare urbem parābat, 
cum Sabinum bellum coeptīs intervenit. Adeoque ea 
subita rēs fuit ut prius Anienem trānsīrent hostés quam 
obviam ire ac prohibére exercitus Rēmānus posset. 
Primo dubià victēriā, magnà utrimque caede pugnātum 
est. Reductis deinde in castra hostium cópiis datoque 
spatio Rómànis ad parandum dē integrē bellum, Tar- 
quinius, equités máxime suis copiis deesse ratus, nu- 
mero alterum tantum adiēcit, ut pro nēngentīs mille et 
octingenti equites in exercitū Romano essent. 

Hāc parte cēpiārum auctā iterum cum Sabinis cēnfli- 
gunt. Sed praeterquam quod viribus créverat Rómànus 
exercitus, etiam additur dolus: missi sunt qui magnam 
vim lignorum, in Aniēnis ripà iacentem, ārdentem in 
flūmen conicerent; ventóque iuvante accensa ligna pon- 
tem incendunt. Ea quoque rës in pugnà terrorem attulit 
Sabinis et füsis fugam impedivit, multique mortālēs, 
cum hostem effügissent, in flümine ipsē periere. Eē 
proelio praecipua equitum glória fuit: utrimque ab cor- 
nibus positi, cum iam pellerétur media peditum suórum 
acīēs, ita incurrērunt ab lateribus ut nón sisterent modo 
Sabīnās legiones, sed subitó in fugam āverterent. Mon- 
tēs effūsē cursü Sabini petēbant, et pauci tenuēre; māx- 
ima pars, ut ante dictum est, ab equitibus in flūmen āctī 


eguitēs(Rūrnānī) = cives 
dīvirēsguīsenātērēs 
nēnsunt 
spectācula-ērumn = 
sēdēs spectātūrum 
fori-oórumm 
factaesunt 
lapideus-a-um = ex 
lapidibus factus 
coepta-orumz = opus 
coeptum, cónsilrum 
reīinter-venīre = inter 
rem(in mediam rem) 
venire, rem turbāre 


spatium (temporis) 
= tempus 


cón-fligere -xisse -ctum 
= proelió concurrere 

praeter-quam quod = 
praeter id quod 

missi sunt homines 


magna vis (alicuius rei) — 
magna copia 


impedire — difficilem 
ftardum facere 


praecipuus-a-um = prae 
aliismagnus, égregius 


in-currere -risse 
e» excurrere 


effüsus — sparsus, 
turbātus 

locumtenére = ad locum 
pervenire 
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captivus -īx = miles 
bello captus 


Collatinus -a -um < Col- 
làtia; m civis C. 

deditió -ēnis/ < dédere 

formula -ae f = verba 
legestatüra 

ērāror = lēgātus 


terminus Az = lapis 
guē finis dēsignātur 
delübrum-is = templum 


dicio -onis f = potestās 


ubi : in quó belló 


nómen Latinum: Latini 
domāre -uisse -itum = 
sibi pārenīem facere 


exórdium -in = initium 


con-vallis -isf = vallis 
angusta 
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sunt. Tarquinius, praedā captivisque Rōmam missis, 
pergit in agrum Sabīnum exercitum indūcere. Iterum- 
que ibi füsi Sabini, iam prope dēspērātīs rébus, pācem 
petivere. 

Collātia et quidquid agri citrā Collātiam erat Sabinis 
adēmptum est. Egerius (fratris hic filius erat régis) Col- 
lātiae in praesidio relictus. Collātinī his verbis dēditī 
sunt, eaque dēditionis formula est: 

Rex interrogāvit: "Estisne vos lēgāti óràtórésque 
missi à populo Collātīnē, ut vos populumque Collātī- 
num dēderētis?” “Sumus.” “Estne populus Collātīnus 
in suà potestāte?” “Est.” *Déditisne vos populumque 
Collàtinum, urbem, agrós, aquam, terminos, dēlūbra, 
divina hūmānague omnia in meam populique Romàni 
dicionem?" *Dēdimus.” “At ego recipio." 

Bello Sabino perfecto Tarquinius triumphāns Rö- 
mam rediit. Inde Latinis bellum fēcit; ubi nusquam dē 
Ūniversā ré dīmicātum est, sed singula oppida occu- 
pando omne nómen Latinum domuit. Corniculum, 
Ficulea, Crustumerium, Medullia, Nómentum, haec 
oppida d& Latinis aut dé sociis Latinorum capta sunt. 
Pāx deinde est facta. 

Maiore inde studió quam quo gesserat bella pācis 
opera incohāta sunt, ut nón quiétior populus domi esset 
quam militiae fuisset. Nam et müro lapideo, cuius ope- 
ris exordium Sabīnē bello turbātum erat, urbem cingere 


parat, et infima urbis loca circā forum aliasque conval- 
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lēs collibus interiectās cloācīs in Tiberim ductīs siccat, 
et aedis in Capitolio Iovis, quam vēverat bello Sabino, 


fundāmenta iacit. 


Iuvenis indolis regiae 

Eó tempore in régià prodigium vīsū mīrābile fuit. 
Pueró dormienti, cui Servio Tullio fuit nomen, caput 
ārsisse ferunt multórum in cēnspectū. Plürimo igitur 
clamóre inde ad tantum miraculum orto, rēgēs excītī 
sunt, et cum quidam servus aquam ad restinguendum 
ferret, ab regina retentus est, quae sedato tumultü ve- 
tuit movéri puerum dēnec suā sponte experrēctus esset. 
Mox cum somno et flamma abiit. 

Tum abductē in sécrétum viro Tanaquil *Videsne tū 
puerum hunc" inquit *quem tam humili cultū ēducā- 
mus? Scire licet hunc quondam rébus nostris dubiis 
lūmen futūrum. Proinde eum omni cūrā nostrā co- 
lāmus!” 

Inde puerum filii locē habére coeperunt eumque éru- 
dire artibus quibus ingenia ad magnae fortünae cultum 
excitantur. Ēvēnit facile quod dis cordi esset: iuvenis 
evasit véré indolis régiae. Nec, cum quaereretur gener 
Targuiniē, quisquam ë iuventüte Rēmānā üllà arte cum 
Servio conferri potuit, filiamque ei suam rex dēspondit. 
Hic tantus honós quàcumque dē causā illi habitus crē- 
dere prohibet eum servà nàtum esse parvumque ipsum 


Serviisse. 


collibus (dat) interiectus 
= inter collés situs 


indolis regiae = qui in- 
dolem regiam habet 
visü sup 1! < vidére 


€iServionomenest = ei 
Serviusnómenest 
ferunt : homines ferunt 
(= nàrrant) 
plürimus-a-um sup 
< multus 
rēgēs = rexetrégina 


re-tinēre-uisse -tentum 

vetāre -uisse-itum 

(suā) sponte = per sē 

ex-pergisci-perrectum 
= esomno excitàri 


sēcrētus-a-um = ācēterīs 
remotus; zlocuss. 
culrus = modus vivendi 


scire licer : scito 


furürum esse 
(hominem) colere = 
cūrāre, diligere 


€-rudire (arte) = ēducāre, 
docére (artem) 


cordiesse = gratum esse, 
placere 

&-vàdere — séostendere, 
dēniguefierī 


cón-ferre = comparāre 


honērem habere alicui 
= aliquem honorare 
serva -ae f = ancilla 
parvum : puerum 
serviisse = -īrisse 
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[anno 578a. C.] 


pró indignissimo habere 
—indignissimumexisti- 
Tre 

fraus -audis f — dolus 


de-ligere -lēgisse -lectum 
= ēligere 

rixa-ae f = pugna cum 
turnultū 


penitus = in partem inte- 
riórem; p. pervenīfe = 
penetráre 


c0-etcēre(< -arcére) = vr 
prohibére, dornāre 


€xcompositó = ut con- 
vénerat (inter cēs) 

secüris-isf: acc-im, abi - 

dē-icere aécisse -iecrum 
< -iacere 

tēlē: secūrī 


quid rei = quae rés, quid 
arbiter -trīm = testis 


propere = celeriter 
ex-sanguis-e — mortuus 


Secüris 


hoc caput 
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Servius Tullius rex factus 

Duodēguadrāgēsimē fermé annē ex quó rēgnāre coe- 
perat Targuinius, nón apud rēgem modo, sed apud pa- 
trés plēbemgue in māximē honore Servius Tullius erat. 
Tum Anci filii duo, qui semper pró dignissimo ha- 
buerant sé tūtēris fraude patrio rēgnē pulsēs esse et rēg- 
nàre Romae adv , regi īnsidiās paraverunt. Ex pās- 
toribus duo ferēcissimī ad facinus dēlēctī in vestibulo 
régiae māximē cum tumultü rixam simulant atque om- 
nes lictores rēgiēs in sē convertunt. Inde, cum ambē 
regem appellārent clamorque eórum penitus in regiam 
pervenisset, vocati ad regem pergunt. Primó uterque 
clàmitàbat et alter alterum increpābat. Coercitī ab līc- 
tore et iussi ordine loqui, tandem clāmāre dēsistunt. 
Ünus rem ex composito órditur. Cum intentus in eum 
sē rēx totus averteret, alter secürim m caput regis dēiē- 
cit, relictūgue m vulnere tēlē, ambo sé forās ēiciunt. 

Targuinium moribundum cum qui circa erant excē- 
pissent, illos fugientes lictores comprehendunt. Clamor 
inde concursusque fit hominum mirantium quid rei 
esset. Tanaquil inter tumultum claudi régiam iubet, ar- 
bitrēs eicit. Servió propere accītē cum paene exsan- 
guem virum ostendisset, dextram tenēns órat "nē inul- 
tam mortem soceri esse sinat!" "Tuum est” inquit, 
"Servi, si vir es, régnum, nón eórum qui aliénis mani- 
bus pessimum facinus fēcēre. Ērige tē, deosque duces 


sequere, qui clārum hoc fore caput divinó quondam 
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circumfüso igne portendērunt. Nunc tē illa caelestis ex- 
citet flamma! Nunc expergīscere vērē! Et nos peregrini 
rēgnāvimus. Qui sis, nón unde nātus sis, reputā! Si tibi 
ré subita consilia desunt, at tū mea consilia sequere!" 

Cum clamor impetusque multitüdinis vix sustineri 
posset, ex superiore parte aedium per fenestras in 
Novam viam versas (habitabat enim rex ad Iovis Statē- 
ris) populum Tanaquil alloquitur. Iubet bono animē 
esse: 'sopitum esse regem subito ictü; ferrum haud altē 
in corpus descendisse; iam ad sē rediisse; brevi ipsum 
€ós vīsūrēs esse.” Interim populum iubet Servio Tullio 
dictó audientem esse: ‘eum iüra datürum esse aliisque 
régis müneribus fūnctūrum.” 

Servius cum insignibus rēgiīs et lictoribus prodit ac 
sede rēgiā sedens alia dēcernit, dē aliis sē rēgem cēnsul- 
türum esse simulat; itaque per aliquot diēs, cum iam 
exspīrāvisset Tarquinius, célata morte suās opēs firmā- 
vit. Tum démum mors régis populo patefacta est, 
complóratione in rēgiā ortā. Servius, praesidio firmó 
mūnītus, primus iniussü populi, voluntate patrum rēg- 
nāvit. Anci liberi iam tum, comprehensis sceleris mi- 
nistris, ut vivere régern et tantas esse opēs Servii nünti- 
ātum est, Suessam Pómetiam exsulātum ierant. 

Nec sēlum püblicis consiliis, sed etiam prīvātīs Ser- 
vius opēs suās firmāvit, et nē, guālis Anci liberorum 
animus adversus Tarquinium fuerat, tālis adversus sé 


Tarquini liberórum animus esset, duās filiàs suas iuve- 


por-tendere disse -tum = 
rem futūramostendere 


qui = quis 


rēsubitā = obrem 
subitam 


templum lovis Statoris 


sópire = dormientem 
facere 

ictus -üs m « icere 

adséredire — ad mentem 
redire 

*brevi ipsum videbitis" 


dicto audiens esse 
= pārēre 

mūnus = officium 

fungi fūnctum 


in sēde rēgiā 


cónsulere -uisse -sultum 


mūnītus : cūstēdītus 
primus : primus fuit qui 


ut (+ perf) = postquam 

Suessa Pometia -ae f: 
oppidum Volscorum 

exsulāre = exsulesse 


nē Tarquinii liberorum 
animus tālis esset 
guālis... 

sē : Servium 
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iuvenēs regii : filii regis 


bellum sümere — bellum 
incipere, inire 


(alicui) probātus = qui 
probātur (ab aliquo), 
acceptus 


census -Üs m < censere 
-uisse cēnsum (= aes- 
timāre) 

aggredī ad = incipere 


virītim = per singulūs 
viros 

habitus -üs m = status 

cives censere — pecüni- 
am civium aestimare 
fnumerāre 

cēnsus = pecūnia guae 
censétur 


proletarii -órum m — 
cives pauperes qui 
nón cēnsēbantur 

aes = pecünia, assēs; C 
milia aeris = C milia 
assium 

senior -óris comp « senex 

ut adessent voluit 


additae sunt 
fabrum = fabrērum 
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nibus rēgiīs, Lūciē atque Arrunti Tarquiniis, mātrimē- 
nið iungit. 

Servius bellum cum Veientibus aliisque Etrüscis 
sümpsit. In eð bellē et virtüs et fortüna Servii egregia 
fuit, fūsēgue ingenti hostium exercitū haud dubius rēx, 


cum patribus tum plebi probatus, Romam rediit. 


Census institutus 

Aggrediturque inde ad pacis longe maximum opus: 
censum enim īnstituit, ut belli pacisque münera nón 
viritim, ut ante, sed pro habitü pecuniarum fierent. 
Omnēs civés Rēmānēs cénsuit, tum populum ex cénsü 


in quinque classés et in centum nonāgintā trés centuriās 


discripsit: 

Classes Centuriae Census 

Equites 18 

I classis 80 +2 maior 100 000 
II classis 20 75 000-100 000 
III classis 20 50 000—75 000 
IV classis 20 25 000-50 000 
V classis 30 +2 11 000-25 000 
Prēlētāriī 1 minor H 000 


Ex iīs qui centum milium aeris aut maiorem cēnsum 
haberent octoginta confecit centurias; prima classis ap- 
pellātī; seniorés ad urbis cüstodiam ut adessent, iuvenés 


ut foris bella gererent. Additae huic classi duae fabrum 
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centuriae, quae sine armis stipendia facerent. Secunda 
classis intrā centum üsque ad quinque et septuagintà 
milium cēnsum institūta est, et ex iis, senioribus iünio- 
ribusque, viginti centuriae conscriptae. Tertiae classis 
quinquagintà milium cēnsum esse voluit; totidem cen- 
turiae factae. In guārtā classe cénsus quinque et viginti 
milium; totidem centuriae factae. Quinta classis aucta: 
centuriae trigintà factae; his additi sunt cornicinēs tubi- 
cinēsgue in duās centuriās distribūtī. Ündecim milibus 
haec classis cēnsēbātur. Hóc minor cēnsus reliquam 
multitüdinem habuit; inde üna centuria facta est immü- 
nis militià. Ita pedestri exercitü distribūtē, ex prīmēri- 
bus cīvitātis duodéviginti equitum centuriās fēcit. 

In quattuor regiēnēs urbe divisà, partes eàs "tribūs” 
appellāvit. (Posteà numerus tribuum auctus est ūnā et 
trīgintā tribubus rüsticis additis.) 

Cénsü perfectó Servius edixit ut omnes cives Rē- 
mâni, equites peditēsgue, in sua quisque centuriā, in 
campo Martio prīmā lüce adessent. Ibi īnstrūctum exer- 
citum omnem suovetaurilibus lūstrāvit; ita cénsui finis 
factus est idque "lüstrum condere’ appellatum. Eē lüs- 
tro milia octogintà civium cénsa dicuntur (adicit scrip- 
torum antiquissimus Fabius Pictor *eórum qui arma 
fcrre possent eum numerum fuisse"). Ad eam multitüdi- 
nem urbs quoque amplificanda visa est. Addit duos col- 
lés, Quirinalem Viminalemque. Vīminālem inde auget 


Ēsguiliīs, ibique ipse, ut loco dignitàs fieret, habitat. 


stipendiafacere 
diamerēre, militare 
LXXV milium acris 


iünior -ēris comf 
« iuvenis 


totidem : viginti 


factae sunt 
census fuit 
aucta est 


carnicen -inis m = qui 
corni canit 

distribuere -uisse -ütum 
— discribere 

hóc minor = m. quam hic 

j 

im-münis-e — sine mü- 
nere püblico; i. militia = 
cuimilitandum nónest 

pedester -tris -tre (< pes) 
= peditum 


tribus -ūs/: pl dot jabl 
-ubus 


cornu 


cornicen 


lūstrāre (exercitum) = 

pürum facere rite sacri- 

ficandē 

üstrum -i z = ritus exer- 
citus lūstrandī; 1. con- 
dere — 1. peragere, 
censum facere 

scriptor -Oris m = qui 
scrībit 

Q. Fabius Pictor -óris: 
senātor Rēmānus guī 
rēs gestās Rómanorum 
Graece scripsit saeculó 
ura. C. 


dignitas -atis / < dignus 
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agger-ism = vāllum 
ë terrā factum 


alīguod decus 


inclutus-a-um = nóbilis, 
illüstris 
Ephesus Af: cīvitās Asiae 


ferebat = nārrābat 


ptīvātim <> pūblicē 

hospitium -ī x = amicitia 
hospitum 

per-pellere -pulisse 
-pulsum= persuādendē 
pellere (ad agendum) 


cónfessió -onis f 
< confiteri 
déquó: dequà re 


Servius Tullius 


Tullia "Tullia 

māior minor 

(ferox) (mitis) 

ad populum referre — 
populum sententiam 
rogāre 


affectāre = adipīscī 
cūnārī, petere 


“Tarquinius o Tanaquil 
Prīscus 


Lūcius Arrūns 
"Tarquinius  Tàrquinius 
(ferox) (mitis) 


nübcre-psisse -ptum 
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Aggere et fossis et mūrē circumdat urbem, ita poómé- 345 


rium profert. 

Auctà civitàte magnitüdine urbis, nón armis, sed 
consilio augére imperium conatus est, simul et aliquod 
addere urbi decus. Iam tum erat inclutum fānum Diā- 
nae Ephesi; id commūniter à civitàtibus Asiae factum 
fama ferébat. Eum cónsénsum deosque cēnsociātēs 
laudabat Servius inter primores Latinorum, cum qui- 
bus pūblicē privatimque hospitia amīcitiāsgue iünxerat. 
Saepe iterandē eadem perpulit tandem ut Rēmae in 
Aventino fanum Dianae populi Latini cum populo Rē- 
mānē facerent. Ea erat confessio caput rerum Rómam 


esse, dé guē toties armis certātum erat. 


Tullia ferox 

Servius, quamquam iam üsü haud dubie rēgnum 
possidébat, tamen — quia L. Tarquinius, filius Tarqui- 
nii Prisci, dicebat ‘eum iniussü populi régnàre' — ausus 
est ad populum referre ‘vellent iubērentne sē regnare? 
"lantóque cónsénsü quanto haud quisquam alius ante 
rēx est declaratus. 

Neque ea res Tarquinio spem affectandi régni mi- 
nuit. Et ipse iuvenis àrdentis animi erat, et domi uxor 
Tullia, régis filia, animum viri stimulābat. 

Hic L. Tarquinius frātrem habuerat Arruntem Tar- 
quinium, mitis ingenii iuvenem. His duóbus, ut ante 


dictum est, duae Tulliae, régis filiae, nüpserant — et 
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ipsae longé dispares moribus. Feróx Tullia, quae Ar- 
runti Tarquinio nüpta erat, aegre ferebat nihil māteriae 
in viró neque ad cupiditātem neque ad audaciam esse; 
alterum Tarquinium admīrārī, *eum virum esse” dicere 
‘ac régió sanguine ortum’; spernere sorórem quod viro 
audācī nüpta ipsa audāciā carēret; nüllis verborum con- 
tumēliīs parcere dē viro ad frātrem, dē sorēre ad virum. 
Celeriter adulescentem sua temeritate implet. Arruntis 
"Tarquinii et Tulliae minóris prope continuis füneribus 
cum domos vacuās novo mātrimēniē fecissent, L. Tar- 
quinius et Tullia màior iunguntur nüptiis! 

Tum vērē in dies īnfēstior Tullii senectüs, īnfēstius 
regnum coepit esse. Iam enim ab scelere ad aliud scelus 
spectāre mulier. Nec nocte nec interdiü virum conqui- 
ēscere pari, né grātuīta praeterita parricidia essent: ‘nōn 
sibi défuisse maritum cum quo tacita serviret — dēfu- 
isse virum qui sé régnó dignum esse putāret, qui me- 
münisset sé esse Prīscī Tarquinii filium, qui habére 
quam spērāre regnum māllet!” *Si tū is es cui nüptam 
esse mē arbitror, et virum et régem appello: quin accin- 
geris? Nēn tibi ab Corintho nec ab Tarquiniis, ut patri 
tuð, percgrina regna affectàre necesse est. Di tē Penātēs 
et patris imago et domus rēgia et in domē regale solium 
et nómen Tarquinium creat vocatque rēgem. Aut sī ad 
haec parum est animi, quid frūstrāris cīvitātem? quid tē 
ut régium iuvenem cónspici sinis? Facesse hinc Tarqui- 


nios aut Corinthum, frātrī similior quam patri!" His 


einüpta — eius uxor 


admīrārī: admiratur 
dicere : dicit 
spernere ; spernit 


contumélia-aef — dictum 
indignum 

parcere : parcit (: abstinet) 

adeirifratrem 

temeritās -ātis/ = nimia 
audācia 

continuus -a-um = sine 
intervāllē 


nüptiae -ārum/(<nū- 
bere) = mātrimēnium 

in diês -ior = cotidie -ior 

senectüs -ütis f — aetās 
senis 

spectáre : spectat 

con-guiēscere=guičscere 

pati: patitur 

gratuītus-a-um = sine 
mercéde factus 

parricīdium-īn(< parri- 
cida) — nexparentis 
fcognātī 

“nön mikidēfuit maritus 
cum guū...serviēbam” 


ac-cingere = cingere; 
accingi = se armāre 


di Penátés et... et nomen 
T. té régem creat 
rēgālis -e = regius 


frūstrārī = falsa spē 
ēlūdere 
facessere = abīre 
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īnstīgāre -àvisse -àtum 
Anstinctum = incitāre 


furor -orism < furere 

instinctus — instigatus 

ieircumit, conciliat, 
admonet, repetit 

admonete + gen = a. dē 

grātiam re-petere=petere 
utgrātia referātur 

régis criminibus : rēgem 
accüsandó 

crescere (: crescit) : opes 


eius crescunt 

praecó -ónis m = vir qut 
nüntiós püblicós pro- 
clamat 

prae-parāre 

déServioáctumesse: rem 


Servifāctamesse 

: Servið male dicere ūrsus 
est 

interregnum in-itur : i. fit 

suffragium -ī = populi 
sententia comitiis dē- 
clārāta 

fautor -ūris m = qui favet 

sordidissimus quisque = 
guisgue ut sordidissi- 


mus est, omnēs sordidī 
(indigni) 
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aliisque increpandó iuvenem insügat, nec conquiescere 
ipsa potest, si — cum Tanaquil, peregrina mulier, duo 
continua régna viró ac deinceps generó dedisset — ipsa, 
rēgiē sanguine orta, nec dare nec adimere régnum pos- 
set. Hóc muliebri furore instinctus Tarquinius circum- 
ire et conciliare sibi patrés. Admonēre Tàrquinii Prisci 
beneficii ac pró eó grātiam repetere. Allicere dónis iuve- 
nés. Cum ingentia pollicendo, tum régis criminibus, 
omnibus locis créscere. 

Postrēmē, ut iam agendae rei tempus visum est, 
cinctus agmine armatorum in forum irrüpit. Inde, 
omnibus perculsis pavore, in rēgiā sēde pro Cūriā 
sedens patrés in Cüriam per praecónem 'ad régem 
Tarquinium’ cēgī iussit. Convenere extemplo, alii iam 
ante ad hoc praeparātī, alii metū coāctī et iam dē Servio 
āctum rati. 

Ibi Tarquinius Servio maledicere orsus: ‘Servum ser- 
vāgue nàtum post mortem indignam parentis sui, nón 
interrēgnē (ut anteā) inito, nón comitiis habitis, nón per 
suffragium populi, nón auctoribus patribus, muliebri 
dono régnum occupavisse. Ita nàtum, ita creatum rē- 
gem, fautorem infimi generis hominum, ex quó ipse sit, 
agrum primoribus éreptum sordidissimē cuique divi- 
sisse..." 

Huic ērātiēnī cum Servius intervēnisset à trepido 
nüntio excitatus, extemplo à vestibulē Cüriae magnā 


vóce "Quid hoc" inquit, "Tarquini, rei est? Quà tü 
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audāciā, mé vivo, vocare ausus es patrēs aut in sēde 
considere mea?" 

Cum ille ferociter ad haec — ‘sē patris sui tenére 
sēdem: filium régis multo potiorem regni héredem esse 
quam servum; illum satis diü per licentiam illüsisse 
dominis! — clāmor ab utriusque fautoribus oritur et 
concursus populi fiebat in Cüriam. Tum Tarquinius, 
necessitāte iam et ipsā cogente ultima audere, multo et 
aetüte et viribus validior, medium arripit Servium 
ēlātumgue ē Cūriā in inferiorem partem per gradüs 
déiécit! Inde ad cogendum senatum in Cüriam rediit. 

Fit fuga régis comitum. Ipse prope exsanguis, cum 
sine régió comitatü domum sé reciperet, ab iis qui missi 
ab Tarquinio fugientem cēnsecūtī erant interficitur. 
Crēditur — quia nón abhorret à cēterē scelere — admo- 
nitü Tulliae id factum. Carpentē certe (id quod satis 
cónstat) in forum invecta evocavit virum ē Cūriā 're- 
gem'que prima appellavit. Ex tanto tumultü cum sé 
domum reciperet pervenissetque ad summum Cyprium 
vicum, restitit pavidus is qui iūmenta agebat iacentem- 
que dominae Servium trucidatum ostendit! Foedum in- 
hūmānumgte inde trāditur scelus: Tullia per patris cor- 
pus carpentum égisse fertur, partemque sanguinis ac 
caedis paternae cruento vehiculē tulisse ad Penātēs suēs 
virique sui! 

Servius Tullius rēgnāvit annēs quattuor et guadrā- 


gintā. Cum illo simul iüsta ac legitima regna occiderunt. 


ad haec responderet 


potior -ius — melior, 
rectior 

licentia -ae f(< licere) = 
nimia libertas 


: cum iam et ipsa neces- 
sitās cēgcret eum 

ar-ripere -uisse -replum 
(< ad + rapere) = ap- 
prehendere 


comitatus -üs m = comi- 
tum numerus 


ab-horrēre ab «> con- 
venīre ad 

admonitü abl < ad- 
monere; a. Tulliae = 
admonente Tullia 


vicus Cyprius à foró 
Rērānē ad Esquilias 
versus dücit 

iümentum -in = béstia 
quae vehil, equus 


trāditur = fertur 
= nārrātur 


caedis : carnis 

paternus -a -um < pater 
vehiculum -in = currus 
Penātēs : domus 


annósxLIv: 578-534 a.C. 


legitimus -a -um = lēge 
institūtus 
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mercēde : praemio 


solere solitum esse 

ex-stimulāre = stimulàre 

nósesse parés —1e mihi... 
méque tibi 

nūbīs placet 


vir meus: Ārrūns 

tuaconiünx: Tullia minor 

ausüri (part fut < audere) 
erāmus 

socerē necātā 


nostrās manūs 

tingere = ūmidum facere 
inaltē solio 

privātus : nón rex 

sidere sédisse = considere 


hinc : ex hāc rē 

infirma aetàs : senex 
infirmus 

Scéptrum soceró raptunt 
gener S. habet 


sanguinulentus -a -um = 
sanguineus, cruentus 

in-ire Penātēs = intrāre 
domum 

per mediās viās 


pro-fundere—effundere 
corripere — reprehendere 
pietās -ātis (< pius 
amārus-a-um = acerbus 


per ipsa pairis ora (: ās, 
vultum) 
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FILIA IMPIA 
[Ovidius: Fāstī. Ex libro VI] 
Tullia, coniugio (sceleris mercede) perāctē, 
his solita est dictis exstimulāre virum: 
“Quid iuvat esse pares — tē nostrae caede sorēūris, 
méque tui fratris — si pia vita placet? 
Vivere débuerant et vir meus et tua coniünx, 
si nüllum ausüri màius erāmus opus. 
Rēgia rés scelus est: soceró cape regna necātē! 
et nostrās patrio sanguine tinge manūs!” 
"Talibus instinctus, solio privatus in alto 
sēderat; attonitum vulgus ad arma ruit. 
Hinc cruor et caedes; infirmaque vincitur aetās: 
scēptra gener soceró rapta Superbus habet. 
Ipse sub Ēsguiliīs, ubi erat sua rēgia, caesus 
concidit in dūrā sanguinulentus humo. 
Filia, carpentó patrios initüra Penates, 
ibat per medias alta feroxque vias. 
Corpus ut aspexit, lacrimis auriga profūsīs 
restitit; hunc tālī corripit illa sono: 
“Vadis? an exspectās pretium pietātis amarum? 


Düc, inquam, invītās ipsa per ēra rotās!” 
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PENSVM A 

De adverbiis 

"Tullus legatos Albanos bland- ac benign- recepit. Rex Albà- 
nus legatis Romanis superb- ac feroc- respondit. Horatii et 
Cūriātiī nón timid-, sed fort- pugnaverunt. Duo Horātiī cit- 
(celer-) occisi sunt, trés Cūriātiī vulnerātī, duo magis aut 
min- grav-, tertius lev-. Subit- Horātius, qui felic- incolu- 
mis erat, fugere coepit. Albani non aequ- vēlūc— sequi potuē- 
runt: qui levissim— vulneratus erat, vēlēcissim— currebat et 
continu- occisus est, cum long- abesset à ceteris; qui gravis- 
sim- vulnerātus erat, postrém- occisus est. Cert- Horatius 
fort- ac prüdent- pugnāvit quam cēterī: is omnium fortis- 
sim- ac prüdentissim- pugnavit; sed postquam ita glorios- 
patriam servāvit, sororem suam, quae Cüriatium flebil- no- 
mināverat, crūdēl- interfecit! 

Posteā Tullus égregi- cum hostibus pugnavit, etsi Albānī 
socios Rūmānēs turp- (foed-) dēseruerant. Tullus ducem Al- 
bànorum sevér- atque atroóc- pünivit. Némo Romanus 
hostem sevér- aut atroc- pünivit quam Tullus. 

Numa iüst- et prüdent- rēgnāvit deosque diligent- coluit. 
Romulus et Tatius commün- rēgnāvērunt, nec Romulus 
mortem Tati molest- (aegr-) tulit. 

Malus discipulus, qui mal- ac pràv- scribit, rār- laudatur; 
bonus discipulus, qui b- ac réct- scribit nón solum Graec-, 
sed etiam Latin-, frequent- laudatur. 


PENSVM B 
Ancus iüs — scripsit quó bellum indicitur. Latinis bellum 
indictum est, postquam lēgātus deós — est populum Latinum 
adversus populum Romanum — [= male fécisse] et plerique 
senātūrēs — [= in eandem sententiam ierunt]. Latinis victis, 
Ancus ingentem praedam Romam —; nec vēro Medulliam 
expugnare potuit propter firmas — [< münire]. laniculo 
adiecto urbem — [= ampliorem fecit]. 

Patre mortuo, Lucumo, vir — [= impiger], omnium bonē- 


Vocabula nova: 
comitia 
institütum 
incursió 
filum 
postulatum 
dueilum 
münitió 
salinae 
bona 
seditio 
nurus 
testamentum 
heres 
exsul 
indignitās 
carpentum 
pilleus 
augurium 
ales 
cogitatio 
novitas 
tütor 
consensus 
fori 
coeptum 
captīvus 
formula 
deditio 
terminus 
dētūbrum 
dicio 
exórdium 
serva 

fraus 

rixa 
arbiter 
ictus 
cēnsus 
habitus 
cornicen 
tribus 
snovetaurīlia 
lūstrum 
scriptor 
dignitas 
agger 
hospitium. 
confessio 
contumelia 
temeritàs 
nüptiae 
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senectūs 
parricīdium 
furor 
praecó 
suffrāgium 
fautor 
licentia 
comitātus 
iümentum 
vehiculum 
pietās 

rota 

fētiātis 
compos 
terrestris 
infernus 
ferrātus 
clandestinus 
aptus 
Strénuus 
māternus 
peritus 
conspicuus 
cūmis 
lapideus 
praecipuus 
sēcrētus 
exsanguis 
probatus 
senior 
iunior 
immünis 
pedestris 
inclutus 
continuus 
grātuītus 
rēgālis 
paternus 
legitimus 
sanguinulentus 
amārus 
exposcere 
ingredī 
testārī 
persolvere 
consentire 
consciscere 
delinquere 
démandare 
firmàre 
amplificare 
commigràáre 
honorare 
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rum — factus est. Cum Etrüsci eum spernerent ut — ortum, 
uxor Tanaquil, quae virum — [= decorātum] vidére cupiē- 
bat, cī persuāsit ut Romam — cum omnibus — [= fortūnīs] 
Suis. Aquila ei — abstulit et — [= divine] in capite reposuit. 
Hoc — Tanaquil, mulier rérum caelestium — , laeta accē- 
pit. Romae L. Tarquinius, quem divitiae — faciebant, cives 
sibi conciliābat — [= benigné] invitando. Multis civilibus 
officiis — coepit, et postrémó — liberis rēgis factus est. 

Eguitātū aucto, rex Tarquinius cum Sabinis —. Eo proe- 
lio — fuit gloria equitum, qui ab lateribus — ac Sabinos 
fūdērunt. Haec — [= fere] est formula —: *"Dēditisne vēs, 
urbem, agros, aquam, —, — [= fānaļ, divina hümanaque 
omnia in populi Rēmānī —7” *Dédimus." 

Servius Tullius, qui — [= ancillà] nātus esse dicitur, 
magna cūrā — [= docēbātur]. In vestibulo régiae duo pāstē- 
rēs — simulant; vocātī ad rēgem alter rem ex — orditur, alter 
Secürim in caput régis —. Régina, — [=testibus] ēiectīs, 
Servium — [= celeriter] — [= arcessivit]. Populo nūntiat 
*régem nón mortuum, sed — esse subitó — ; interim Servium 
régis officiis — esse.” Ita celatà morte opes Servii — [< fir- 
mus]. Servius rex populum ex — [< cēnsēre] in v classés — 
[= discripsit]; singulae classés ex — et — constant. Quam- 
quam Servius magnē — [< consentire] populi rex — [< lex] 
dēclārātus erat, L. Tarquinius regnum — nón dēstitit; Tullia, 
quàcum — [< nübere] iünctus erat, eum — [= incitabat]. 
Postrēmē senātum per — in Cüriam coegit ibique turpissimīs 
— Servio — orsus est. Huic ērātionī Servius — cum — [< 
favére] suis, sed Tarquinius eum — atque per gradüs — 
Tullia currum suum per corpus patris — [= cruentum] ēgisse 
fertur, neque id à cēterē scelere —. 

Māne homines ē somnó —. Senēs māiērēs — sunt quam 
iuvenes. Motus membrērum vinculis —. — est miles 
captus. Discordia civilis — dicitur. Hominés ferás — nón 
possunt. Qui sēlus esse vult, locum — petit. Caput ārdēns 
glóriam futüram — putābātur. Fabius Pictor est rérum 
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gestārum — antiquus. Servius cum primoribus Latīnērum 
— Í< hospes] iünctus erat. — est — [= currus] quod duas 
— habet; bēstia quae currum vehit — dicitur. 

Synónyma: uxor filii et —; dolus malus et —; īnsānia et —; 
clam factus et —; idoneus et —; illüstris et —; regius et —; 
acerbus et —; ēlūdere et —; quómodo et quo —. 

Contrària: vetustās ct —; iuventüs et —; ēgredī ct —; pū- 
blicē et — 


PENSVM C 

Quomodo fétialis bellum indiccbat? 

Ouārē carcerem aedificare necesse fuit? 

Cür Lucumó domi honórem adipisci nón poterat? 
Qui reges peregrini Romae rēgnāvērunt? 

Quot equités tum in exercitü Rēmānē erant? 
Quibus condicionibus pàx cum Sabinis facta est? 
Quàle pródigium in rēgiā visum est? 

Quid caput Servir ārdēns portendere putabatur? 
Quomodo rex Tarquinius occisus est? 

Ouārē Tanaquil mortem régis cēlāvit? 

Quos colles Servius urbt Rēmae adiécit? 

Ouālēs erant filiae Servii? 

Quomodo Servius rēgnē pulsus est? 


āmigrāre 
volitāre 
compūnere 
accīre 
fungī 
revehere 
intervenīre 
confligere 
impedire 
incurrere 
demāre 
expergīscī 
ērudīre 
dēligere 
Coercēre 
dēicere 
portendere 
sopire 
exsulāre 
distribuere 
perpellere 
affectāre 
conquiescere 
accingere 
frūsrrārī 
facessere 
instigare 
praeparare 
maledicere 
arripere 
abhorrére 
exstimulāre 


fermē 

quó pacto 
divinitus 

ex composito 
propere 
viritim. 
privatim 
admonitü 
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CAP. XIV 


L. Iünius Brütus, 
līberātor populi 
Rēmānī 


o-míttere — praeter- 
mittere 


prohibére = vetāre 

dictitāre = dicere 
īdentidem 

favēre fāvisse fautum 


guic-guam = quidquam 

ut qui rēgnāret = cum 
tēgnāret 

jüdicium exercēre = 
iüdicium facere 

exsilium -in < exsul 

suspectus = qui male 
fecisse putātur 

invisus-a-um e» diléctus 


im-minuere — minuere 


paucitās -atis f< pauci 


156 


ROMA LIBERATA 
[Ex T. Līvtī ‘Ab urbe condi? libro 1.49—60, 
nónnüllis mūtātīs et omissis] 


Tarquinius Superbus 

Inde L. Tarquinius rēgnāre coepit, cui 'Superbo" cog- 
nómen datum est, quia socerum suum sepeliri prohi- 
buit, *Romulum quoque insepultum periisse’ dictitans, 
prīmērēsgue patrum, guēs Servii rébus fāvisse crēdē- 
bat, interfecit. Cüstodibus armatis corpus saepsit, ne- 
que enim ad iüs régni quicquam praeter vim habebat, 
ut qui neque populi iussü neque auctoribus patribus 
rēgnāret. Ut plüribus metum iniceret, iüdicia per sé 
solus exercebat, perque eam causam occidere aut in 
exsilium agere poterat nón suspectos modo aut invisós, 
sed etiam eós unde nihil aliud quam praedam sperare 
posset. Praecipue ita patrum numero imminūtē, statuit 


nūllēs in patrēs legere, ut paucitate ipsā senātus con- 


49 
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15 
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tēmptior esset. Hic enim régum primus trāditum à priē- 
ribus mórem dé omnibus rébus senatum consulendi sol- 


vit, domesticis consiliis rem pūblicam administrāvit, 


bellum, pācem, foedera, societātēs per se ipse, cum qui-. 


bus voluit, iniussü populi ac senātūs, fecit rüpitque. 
Latinorum sibi maxime gentem conciliābat, ut pere- 
grinis quoque opibus tütior inter cives esset; hospitia 
cum primoribus eórum iungébat, atque Octavio Mami- 
lið Tūsculānē (is longe princeps Latini nominis erat) 
filiam nüptum dat, perque eàs nūptiās multos sibi cog- 


natos amicosque eius conciliat. 


Turnus Herdūnius 

Iam magna Tarquinii auctēritās inter Latinorum pri- 
mērēs erat, cum iis indicit ut die certā ad licum Feren- 
tnae conveniant: ‘së dē rébus commūnibus cum iis 
agere velle." Conveniunt frequentes prīmā lüce — ipse 
Tarquinius pauló antequam sol occideret venit! 

Multa ibi tōtō dié in concilio variis sermonibus iactāta 
erant. Turnus Herdónius ab Aricià ferociter in absen- 
tem Tarquinium erat invectus: ‘Haud mirum esse ei 
*Superbo' Rómae datum cognómen — an quicquam su- 
perbius esse quam élüdere sic omne nómen Latinum? 
Principibus longe ab domē excitis, ipsum qui concilium 
indixerit nón adesse! Cui non appārēre eum affectāre 
imperium in Latinos? Cum cives Romānī alii super 
aliēs trucidentur, exsulātum eant, bona āmittant, quid 


contemptus-a-um 
= contemnendus 
trāditum... morem... 
senātum consulendi 
solvit (: rüpit) 
ad-ministráte = regere 


sibi conciliābat 


nüptum sup < nübere; n. 
dare = in mátrimónium 
dare 


aucióritàs atis f = iüs 
imperandi, potentia 

indicere = imperāre 

Ferentīna-ae f: dea 
Latinorum 


agere — colloqui (de ré 
püblica) 

iactāre = dictitare 

in-vehīin(+acc) = verbis 
Oppugnāre, maledicere 


an(—num)quicquam 
esse? : nihilenimesse 


appāret = plānumest 
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quid spet (gen): quam Ī 


spem 
*siméauditis, domum 
omnes Hhincabibimus" 


īnsolēns-entis = audāxet 
superbus 

āversīsunt = se 
āvettērunt 


id temporis = eótempore 


eē-dem = in eundem 
locum 

minae-àrum f — dicta 
minantia; mināsiactāre 
in = minārī 


māchinārī = clam ex- 
cūgitāre (dolum) 


insóns -ontis = qui nón 
deliquit 

corrumpere (eum)— mer- 
cēdepersuādēre(cī) 

hospitium = domus 
hospitis 


salütiesse = salūtem ferre 


*gladiorum ingēnsnume- 
rusadeumconvectus 
essedīcitur” 

con-vehere = cēnferre 


“rogõoðs ut hincmēcumad 
T. veniātis” 


ventum est : venerunt 
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spei melioris Latinis portendi? Si sé audiant, domum 
omnés inde abitūrēs!” 

Haec atque alia similia cum homo insolens iactāret, 
intervénit Tarquinius. Is finis ērātionī fuit. Āversi om- 
nés ad Tarquinium salütandum. Qui, silentio facto, pri- 
mum sé pürgàvit quod id temporis venisset: "iūdiciī 
causā” ait *sē morātum esse’; deinde Latinos postero die 
eódem convenire iussit. 

Turnus vēro minās in regem Rēmānum iactàns ex 
concilio abiit. Quam rem Tarquinius aegré feréns cón- 
festim Turnē necem māchinātur, ut eundem terrorem 
quó civium animos domi oppresserat Latinis iniceret. 
Et quia tam potentem virum palam interficere nón pote- 
rat, allato falso crimine virum insontem oppressit: Ser- 
vum Turni aurē corrüpit, ut in hospitium eius vim 
magnam gladiorum inferri clam sineret. Ea cum ūnā 
nocte perfecta essent, Tarquinius paulo ante lūcem accī- 
üs ad sé principibus Latinorum ‘moram suam hester- 
nam velut divinitus' ait *salūtī sibi atque illis fuisse: ab 
Turnē enim sibi et primoribus Latinorum parārī ne- 
cem, ut Latinorum solus imperium teneat; gladiorum 
ingentem numerum ad eum convectum esse dici; id 
vérumne an falsum sit, extemplo sciri posse: sé rogare 
eēs ut inde sēcum ad Turnum veniant." 

"Turnum suspectum fēcit et ingenium ferēx et oratio 
hesterna. Eunt omnēs, ut fidem eius experiantur. Ubi 


eO ventum est, Turnum ex somno excitātum circum- 
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sistunt cüstodes; comprehēnsīsgue servis, guī al cāritās -ātis f (< cārus) = 


dominī vim parābant, cum gladiī abditī ex omnibus 
locis aedium protraherentur, enimvero manifesta rës 
visa est, iniectaeque Turno catenae. Et confestim La- 
tinórum concilium magnó cum tumultü advocātur. Ibi 
tam atrox invidia in Turnum orta est, gladiis in medio 
positis, ut sine iüdicio — novó genere supplicii — dē- 
iectus in aquam, crāte super iniecta, mergerētur. 
Revocātīs deinde ad concilium Latinis, Tarquinius 
primum eos collaudāvit *quod Turnum pro manifestó 
scelere merità poena affecissent', deinde cum iis ēgit dē 
renovando foedere inter Rēmānēs Latinosque. Haud 
difficulter persuāsit Latinis, quamquam in eð foedere 
superior Rómàna rës erat; ceterum et capita nominis 
Latini consentire cum rēge vidēbant, et Turni supplicio 
terrēbantur. Ita renovātum foedus, indictumque iünio- 
ribus Latinorum ‘ut die certā ad lūcum Ferentinae ar- 
mātī freguentēs adessent.' Qui ubi ex omnibus populis 
Latinis convénére, Tarquinius miscuit manipulos ex 
Latinis Rēmānīsgue, ut ex binis singulos faceret binós- 
que ex singulis. Ita geminātīs manipulis centuriones 


praeposuit. 


Gabiī dolo capti 
Targuinius autem, etsi iniüstus in pàce rex, tamen 
dux belli haud prāvus fuit, quin etiam eà arte aequabat 


superiores rēgēs. Is primus Volscis bellum movit, Sues- 


amor, grátia 


pró-trahere 
enim-veró = profecto 
manifestus -a -um 

4> dubius 
in-iectae sunt 


invidia-ae f(« invidere) 
=īraetodīum 

inmedió pēnere = palam 
ostendere 


crātis 
-isf 
col-laudāre = laudāre 
(multēs) 


difficulter ade < difficilis 


capita : principes 


renovatum est 
indictum est 


legio: x cohortes 
cohors: 111 manipulī 
manipulus: II centuriae 


singulis manipulis bini 
centuriones praefecti 
sunt 


Gabiī-ērumm: oppidum 
Lati 


aeguāre = aequus esse 
(aique) 

bellum movére — belium 
inferre 
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talentum: Graecērum 
pondus statūtum māx- 
imum [26 hg] 


Ientiusspē: lentiusquam 
spéraverat 

: postquam eam néqui- 
quam viadortus est 


bellum ponere — bellum 
finite 

intentus tdar: intentus 
rei — intentus in rem 

tràns-fugere = ad hostem 
fugere 

saevitia -ae f < saevus 

tolerāre = ferre, pati 


Īnsidiās : necem 
nēguem = nēguemguam 


usquam = ūllē loco 

tütum esse 

Quod sī = siautem 

per-errāre terram = 
errare per terram 

pererrātūrum esse 

pētītūrum esse 


pro-icgere = tuērī 


Gabinus -a-um < Gabiī;, 
plcīvēs 
mīrārīsī... = m. quod... 


*nūbīs veró gratus ad- 
ventus tuus est, nam tē 
adiuvante bellum 
trānsferētu” 

futūrum esse ut bellum 
irānsferātur = bellum 
trānslātrum iri 


160 


samque Pómétiam ex iis vi cēpit. Ubi cum vēndendā 
praedà quadraginta talenta argenti fecisset, eam pecū- 
niam omnem ad aedificandum Iovis templum servavit. 

Suscēpit deinde lentius spē bellum, quo Gabios, pro- 
pinquam urbem, néquiquam vi adortus, postremo (mi- 
nimé arte Romānā!) fraude ac dolo aggressus est. Nam 
cum, velut posito bello, fundamentis templi iaciendis 
aliisque urbanis operibus intentum sé esse simulāret, 
Sextus, filius eius qui minimus ex tribus erat, trānsfūgit 
ex composito Gabios patris in sé saevitiam nón toleran- 
dam querens: 'rēgem iam ab alienis in sus vertisse 
superbiam et liberis quoque insidias parare, né quem 
hērēdem rēgnī relinquat; se quidem inter tēla et gladios 
patris elapsum nihil usquam sibi tütum nisi apud hostés 
L. Tarquinii credidisse; quod si apud eos supplicibus 
locus non sit, pererrātūrum sé omne Latium, Volscos- 
que sē inde et Aequos et Hernicos petitürum, dēnec ad 
eos perveniat qui à patrum crüdélibus atque impiis 
suppliciis protegere liberos sciant, et forsitan parati sint 
ad bellum gerendum adversus superbissimum regem ac 
ferēcissimum populum" 

Filius regis benigne ab Gabinis excipitur. Nón miran- 
tur si Tarquinius, qualis in cives, qualis in socios, tālis 
ad ultimum in liberos esset; ‘sibi véro grātum adventum 
eius esse” aiunt, ‘nam illo adiuvante brevi futürum ut à 
porüs Gabinis sub Rēmāna moenia bellum trānsfe- 


ratur! 
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Inde Sex. Tarquinius cónsiliis pūblicīs interesse coe- 
pit. Ibi, cum ‘dē aliis rébus assentire sē veteribus Gabi- 
nis! diceret, identidem belli auctor esse et in eó sibi 
praecipuam prüdentiam assümere *quod utriusque po- 
puli virés nēvisset sciretque invisam profectó super- 
biam rēgiam civibus esse.” Ita cum sēnsim ad rebellan- 
dum primores Gabīnērum incitāret et ipse cum prómp- 
tissimis iuvenum praedātum iret, dictis factisque omni- 
bus ad fallendum aptis, ad ultimum dux belli legitur! 
Ibi cum — īnsciā multitūdine quid ageretur — proelia 
parva inter Romam Gabiosque fierent, quibus plérum- 
que Gabina rés superior esset, tum üniversi Gabini Sex. 
'larquinium divinitus sibi missum ducem crédere. 
Apud milités véro, cum pariter pericula obiret ac la- 
bērēs tolerāret praedamque benigne largīrētur, tantā 
cāritāte esse ut nón pater Tarquinius potentior Rēmae 
quam filius Gabiis esset. 

Tum ex suis ünum Rómam ad patrem mittit scīscitā- 
tum ‘quidnam sé facere vellet? Huic nüntio — quia, 
crédo, dubiae fidei vidēbātur — nihil vēce responsum 
est. Réx velut dēlīberāns in hortum aedium trànsit, se- 
quente nüntió filii. Ibi inambulàns tacitus summa papā- 
verum capita dicitur baculē dēcussisse. Interrogandó 
exspectandóque responsum nüntius fessus, ut re imper- 
fectà, redit Gabios. Quae dixerit ipse quaeque viderit, 
Sextó refert: *rēgem seu īrā seu odio seu superbia nül- 


lam vócem ēmīsisse!” 


Sex. = Sextus (prae- 
nómen) 

as-sentire (< ad) ei = 
consentire cum eo 

auctor esse (belli) = 
suādēre (bellum) 

prüdentia-aef « prüdens; 
Sibi p.amas-sümere 
(«ad-) = sēprūdentem 
esse; 

re-bellāre = bellum re- 
novāre 

prēmptus-a-um = parā- 
tus, ācer 

praedàri = praedam 
capere 


ibi ; in eo bello 
inscia multitüdine : dum 
multitūdā nescit 


missum esse 
crēdere: cr&debant 
ob-īre = ad-ire 


tantācāritāteesge = tam 
carusesse 
esse: erat 


scīscitārī = interrogāre, 
quaerere 
"quidnam mZfacerecis ?" 


dubiae fidei : haud fidus, 
suspectus 

dcliberare = cēgitāre, 
reputāre 

in-ambulare = hüc illūc 
ambulāre 

dē-cutere-cussisse-ssum 
= petcutiendē déicere 

im-perfectā 
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praecipere = faciendum 
esse dicere, imperare 


in crimen vocāre 
= accüsare 
interfecti sunt 
fuga patuit : fugere licuit 


Tūscī orumm = Etrüsct 


mēns Tarpeius = môns 
Capirēlīnus 


pecünià pūblicā 


operārius-Īr = virguī 
manibussuīsopus facit 

indignari = indignum 
putare 


ērāculum-īn = locusubi 
fātum divinitus prae- 
dīcitursortibus 

portentum -in = prē- 
digium quó fatum 
portenditur 

ànxius -a-um = trepidus, 
timidus 

Delphi -örum m 


lēgātēs mittere 
sortēs : óráculum 
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Sextus, ubi quid vellet parēns quidve tacitus praeci- 
peret intellēxit, prīmērēs cīvitātis interēmit! Multī pa- 
lam, quidam, qui in crimen vocārī nón poterant, clam 
interfecti. Patuit quibusdam fuga, alii in exsilium āctī 
sunt, bonaque absentium pariter atque interemptórum 
populó divisa sunt — donec Gabina rës régi Romano 
sine üllà dimicatione in manum trāditur! 

Gabiīs recepūs Tarquinius pācem cum Aequorum 
gente fēcit, foedus cum Tüscis renovāvit. Inde ad negó- 
tia urbàna animum convertit; quorum erat primum ut 
Iovis templum in monte Tarpēið monumentum rēgnī 
sui nóminisque relinqueret. 

Intentus perficiendó templo, fabris undique ex Etrü- 
riā accitis, nón pecünià solum ad id pūblicā est üsus, 
sed operāriīs etiam ex plebe. Qui labor cum militiae 
adderētur, minus tamen plebs indignābātur sé templa 
deorum aedificare manibus suis, quam postquam ad 
alia opera specié minóra, sed laboris aliquantó maioris 
trādūcēbātur, velut ad foros in circo faciendos cloacam- 


que Maximam sub terrà agendam. 


Responsum ērāculī 

Dum réx haec agit, portentum terribile visum: anguis 
ex columnā ligneā ēlāpsus, cum terrorem fugamque in 
rēgiā fecisset, ipsius regis pectus ānxiīs implēvit cüris. 
Itaque Delphēs, ad máxime inclutum in terris óracu- 


lum, mittere statuit. Neque respónsa sortium ülli alii 
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committere ausus, duos filios per ignotas ea tempestate 
terrās, ignotiora maria, in Graeciam misit. 

Titus et Arrüns profecti. Comes iis additus L. Iünius 
Brütus, Tarquinia, sorore régis, natus. Is cum fratrem 
suum ab avunculo interfectum audivisset, nihil in 
animē suo régi timendum relinquere statuit. Ergē stul- 
ttiam simulavit, neque ‘Brüt’ cognēmen recüsavit, ut 
sub eó cognómine liberator ille populi Rēmānī animus 
laténs opperirétur tempora sua. Is tum ab Targuiniīs 
Delphós ductus est, lüdibrium vérius quam comes. 

Quó postquam ventum est, perfectis patris mandatis, 
cupido incessit animos iuvenum sciscitandi ‘ad quem 
eórum régnum Rēmānum esset ventūrum? Ex infimo 
specü vócem redditam ferunt: "Imperium summum 
Romae habēbit qui vestrum primus, ē iuvenés, ēscu- 
lum matri tulerit." Tarquinii, ut Sextus, qui Rómae 
relictus fuerat, ignārus responsi expersque imperii 
esset, rem summā ope tacērī iubent; ipsi sorti permit- 
tunt, uter prior, cum Rómam rediisset, mātrī osculum 
daret. Brütus, alio ratus spectare divinam vocem, velut 
sī prēlāpsus cecidisset, terram osculo tetigit — scilicet 


quod ea commünis *màater' omnium mortālium esset! 


Uxor castissima 
Reditum inde Romam, ubi adversus Rutulēs bellum 
summā vi parābātur. 


Ardeam Rutuli habēbant, gēns — ut in eà regiēne et 


eā iempestāte = eð 
tempore 

Titus, Ārrūns, Sextus: 
regis fili 

profecti sunt 

additus est 


interfecīum esse 
siultitia -ae f « stultus 
brürus-a-um = stultus 


liberator animus = ani- 
musqui liberat 

iempora : occásiónem 

tūdibrium 317 = id quod 
ēlūdirur 

verius : potius 


cupido scīscitandī 
*adquemnostrumrégnum 
R.ventürumes?" 


specus -Üs n = spelunca 
redditam esse ferunt 
(: nārranī) 


Osculum ferre = ð. dare 
relicius erat 
ex-pers-rtis (- gen) = cui 
pars(rei) noncst, sine 
(rē) 
rem iacere = dē ré t. 
permitiere = commiitere 
alio ade — ad aliud; 
a. spectare = aliud 
significare 
prē-iābī lapsum 


castus -a -um = pudicus -a 
-um: uxor casia/pudica 
7 quae maritum solum 
amar 

reditum est (ab iis) 
= redierunt 
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prae-poténs-entis = prae 
aliis potēns, potentissi- 
mus 
ditàre— divitem facere; 
pass dives fieri 
magnificentia -ae f 
< magnificus 
lenire = mītigāre 


habitūs esse 


parum processit : fieri 
nón potuit 

ob-sidére-sédisse 
-sessum — exercitü 
inclūsum tenēre 

tempus terere = t. cón- 
sümere 


in-cidere = accidere, fieri 

rnentió -ónisf: m. fivin- 
cidit déaliquó = aliquis 
memorátur 

laudāre : laudat 

"nón opusest verbis" 


prae-stàre -stitisse ( + dat/ 
acc) melior esse(quam) 
iuventa -ae f = iuventüs 


in-visere — inspicere 


in-caléscere -luisse 

— calidus fieri 
inquiunt omnés 
ā-volāre 


aequālis -is m/f = homo 
eiusdem aetätis 


sērus -a -um = tardus 


déditus = intentus 
làna: opus lànae 


penespraep — apud 

except sunt 

libido -inis / (< libere) 
= cupidó 


stuptāre = violāre, vi 
comprimere 
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in eà aetāte — divitiis praepotens; eaque ipsa causa belli 
fuit, quod réx Rēmānus cum ipse dītārī volébat (ex- 
haustē aerário magnificentia püblicorum operum), tum 
praedā lenire populārium animēs studébat, qui sé in 
servili opere tam diü habitos ab rēge indignābantur. 

Temptāta rés est sī primó impetü capi Ardea posset; 
ubi id parum processit, Rómàni urbem obsidére coepē- 
runt, castris sub moenibus positis. In his stativis régi 
iuvenēs interdum conviviis ótium terébant. Forte põ- 
tantibus his apud Sex. Tarquinium, ubi et Tarquinius 
Collātīnus, Egeriī filius, cēnābat, incidit dē uxoribus 
mentió. Suam quisque laudare miris modis. Inde certā- 
mine accénsó, Collatinus negat verbis opus esse: *paucīs 
id quidem hóris posse sciri quantum céteris praestet 
Lucrētia sua!" *Ouīn, si vigor iuventae inest, cūnscendi- 
mus equós invisimusque praesentes nostrārum in- 
genia?" 

Incaluerant vino. "Age sānē!” omnēs. Citātīs equis 
āvolant Rūmam. Quo cum primis tenebris pervénis- 
sent, rēgiās nurüs in convivio luxūgue cum aequalibus 
viderunt tempus terentēs. Pergunt inde Collātiam, ubi 
Lucrētiam nocte sērā dēditam lānae inter ancillās in me- 
dió aedium sedentem inveniunt. Muliebris certāminis 
laus penes Lucrétiam fuit. 

Adveniéns vir Tarquiniique excepti benigne. Victor 
maritus cómiter invitat rēgios iuvenés. Ibi Sex. Tarqui- 


nium mala libido Lucrétiae per vim stuprandae capit; 
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cum fórma tum spectāta castitas incitat. Et tum quidem 


ab nocturnó iuvenālī lūdē in castra redeunt. 


Lucrētia violata 

Paucis interiectis diebus Sex. Tarquinius, inscio Col- 
latino, cum comite ūnē Collātiam venit. Ubi exceptus 
benigne ab ignaris consilii, cum post cénam in hospitale 
cubiculum dēductus esset, amóre ārdēns, postquam sa- 
tis tüta circa sēpītīgue omnes videbantur, stricto gladio 
ad dormientem Lucrétiam venit, sinistráque manü mu- 
lieris pectore oppresso, "Tace, Lucretia!" inquit, *Sex- 


tus Tarquinius sum. Ferrum in manü est. Moriēre, sī 


p 


ēmīseris vócem 


Cum pavida ex somno mulier nüllam opem, prope 
mortem imminentem vidēret, tum Tarquinius fateri 
amērem, Ūrāre, miscere precibus minās, versare in om- 
nés partes muliebrem animum. Ubi obstinātam vidēbat 
et né mortis quidem metü inclīnārī, addit ad metum 


dēdecus: ‘cum mortua iugulātum servum nüdum posi- 


forma = pulchritüdo 
castītās -ātis f < castus 
iuvenālis -e < iuvenis 


paucīs inter-iectīs diébus 
= paucis diébus post 


hospitālis -e < hospes 


satis tūta omnia 
sopitus = dormiéns 


op-primere — premere 


-érc = -eris (pass 
2 pers sing fut) 


im-minére — impendére 

: fatétur, Orat, miscet, 
versat 

obstinátus -a -um = 
firmus, cēnstāns 

inclinare = vertere in 
aliam partem 

dé-decus -orisn > decus 

iugulāre = trucīdāre 

sé positūrum esse 
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adulterium -in = facinus 
coniugii violandi 
pudicitia -ae f « pudicus 
cumlibido(velut victrix: 
nón véré v.) vicisset... 
vietorm; victrix icisf 


eundem nüntium 
fidelis -e = fidus 


mātūrāre = properare 
factó/matüratoopusest = 
facere/mátürare opusest 


Sp. Lucrētius Tricipitīnus 
P. Valerius Püblicola 


aliquemconvenire — cum 
aliquoc. 


ob-oriri = oriri 

obortae sunt 

satin” salve? = satis-ne 
salve est tibi? 


dextera — dextra 

eīimpūneest = isnón 
pūnīrur 

adulter -erim = qui 
adulterium fecit 

pestifer -era -erum: mihi 
p.um — quod pestem 
(= mortem) mihi fert 

abstulit : eripuit 

aeger animi — aeger 
animó, maesta 

noxa-ae f= culpa 

delictum -in = male- 
ficium 

peccāre = delinquere 

inde culpam abesse 


inquit Lucretia 
videritis : videātis 
C reputētis) 
peccātum iz = delictum 
im-pudīcus-a-um 
«> pudicus 
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türum' ait, "ut in sordidó adulterio necāta dicatur!" 

Quo terróre cum vicisset obstinātam pudicitiam 
(velut *victrīx') libido profectusque inde Tarquinius fe- 
rox expugnātē decore muliebri esset, Lucrétia maesta 
tanto malē nüntium Romam eundem ad patrem Arde- 
amque ad virum mittit, *ut cum singulis fidelibus ami- 
cis veniant; ita facto mātūrātūgue opus esse: rem atrē- 
cem incidisse.' 

Sp. Lucrétius cum P. Valeriē, Volesi filio, Collatinus 
cum L. Iūniē Brüto venit, cum quó forte Rómam redi- 
ēns ab nūntiē uxēris erat conventus. Lucrétiam seden- 
tem maestam in cubiculo inveniunt. Adventü suórum 
lacrimae obortae, guaerentīgue viro "Satin' salve?" 
*Minimē!” inquit, “Quid enim salvi est mulieri ámissà 
pudicitia? Vestigia viri alieni, Collatine, in Iectē sunt 
tuó. Ceterum corpus est tantum violatum, animus in- 
sóns — mors testis erit. Sed date dexteras fidemque 
haud impüne adultero fore! Sextus est Tarquinius qui 
hostis pró hospite priore nocte vi armatus mihi (sibique, 
sī VOs viri estis!) pestiferum hinc abstulit gaudium." 

Dant ordine omnes fidem. Cónsolantur aegram animi 
āvertendē noxam ab coāctā in auctorem delicti: *men- 
tem peccare, nón corpus, et unde consilium āfuerit, 
culpam abesse." 

*Vos" inquit "videritis quid illi debeatur! Ego mē etsi 
peccato absolvo, supplicio nón libero. Nec ülla deinde 


impudica Lucrétiae exemplo vivet!" 
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Cultrum, guem sub veste abditum habēbat, eum in 


corde dēfīgit, prolapsaque in vulnus moribunda cecidit. 


Rēgēs exāctī 

Conclamat vir paterque. Brūtus, illis lūctū occupatis, 
cultrum ex vulnere Lucrétiae extractum mānantem 
Cruóre prae sé tenens "Per hunc" inquit *castissimum 
ante rēgiam iniüriam sanguinem iūrē, vosque, di, testes 
faciē, "mē Lücium Tarquinium Superbum cum scele- 
rātā coniuge et omni liberorum stirpe ferro, igni, guā- 
cumque vi possim, exsecütürum, nec illos nec alium 
quemquam rēgnāre Rómae passūrum!”” 

Cultrum deinde Collātīnē tradit, inde Lucrētiē ac Va- 
lerió, stupentibus mīrāculē rei, unde novum in Brüti 
pectore ingenium. Ut praeceptum erat, iürant; totique 
ab lüctü versi in iram, Brütum iam inde ad expugnan- 
dum régnum vocantem sequuntur ducem. 

Ēlātum domē Lucrētiae corpus in forum déferunt, 
concientque mīrāculē (ut fit) rei novae atque indignitate 
hominēs. Pró sé quisque scelus rēgium ac vim querun- 
tur. Movet cum patris maestitia, tum Brütus castīgātor 
lacrimārum atque inerüum guerēllārum auctorgue 
(quod virós, quod Rēmānēs decēret!”) arma capiendi 
‘adversus hostilia ausos! 

Ferocissimus quisque iuvenum cum armis voluntā- 
rius adest; sequitur et cētera iuventüs. Inde praesidió 
relictē Collātiae, né quis eum mētum regibus nūntiāret, 


ex-igere-egisse -acrum 
(< -agere) = expellere 
lücrü occupatus : lügens 


ex-trahere 

manare = fluere; culter 
cruore mānat = dē 
cultrē cruor manat 

iūrāre = dis testibus 
affirmāre 


īgnī abi = igne 


ex-sequi = persequi 


miraculo ret ; ré mirabili 
unde essez 
pectore : mente 


inde : ab eo rempore 
Brütum vocantem 


con-ciērc -cīvissc -citum 
= concitáre 
ut fit = ut ierī solet 


movet eos 
caslīgātor -oris m < castī- 
gare = reprehendere 
: castigàns lacrimas... 
in-ers -rtis = segnis 
auctor arma capiendi : 
stlādēns ut a, capiant 
hostālia ausos: eós qui h. 
(agere) ausi sunt 
voluntarius -a -um 
<> coactus 
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profectī sunt 


qua-cumque = ubi- 
cumque 


simul atque 

tribūnus -ī m: t. Celerum 
equitibus praeerat 

magistrātus -ūs m = offi- 
cium püblicum 


habita est 
pectus : méns 
simulatum erat (ab eo) 


stuprum -iz = scelus 
fēminae stuprandae 

orbitas -ātis f < orbus 

morte indignior — indig- 
nior quam mors 

addita cst 

miseria -ae f « miser 


opifex-icism= operārius 

bellator -ēris m (< bel- 
lāre) = mīles 

indigna caedés memorata 
est 

filiainvectacorpori(— in 
corpus) patris 

invocātī sunt 

ultor parentum — qui 
parentes ulciscitur 


ab-rogāre = iussū populi 
adimere 
ultro ade = suā sponte 


ad concitandum ... exer- 
citum 


praefectus -im = is qui 
praefectus est 
(aliquem) īnstituere 
= creāre, legere 
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cēterī armati duce Brūto Rómam profecti. 


Ubi eē ventum est, quàcumque incedit armata multi- 


tüdo, pavorem ac tumultum facit. Nec minorem mótum 300 


animorum Romae tam atrox rés facit quam Collatiae 
fécerat. Ergó ex omnibus locis urbis in forum curritur. 
Quo simul ventum est, praeco ‘ad tribūnum Celerum' 
(in quo tum magistrātū forte Brütus erat) populum ad- 
vocávit. 

Ibi oratio habita nequaquam eius pectoris ingeniique 
quod simulatum ad eam diem fuerat, de vi ac libidine 
Sex. Targuiniī, de stupro infando Lucrētiae et miserā- 
bili caede, dē orbitate Tricipitīnī ‘cui morte filiae causa 
mortis indignior ac miserabilior esset! Addita superbia 
ipsius regis miseriaeque et labores plebis in fossas cloa- 
cāsgue exhauriendas démersae: "Rēmānēs homines, 
victores omnium circà populorum, opificés prē bellātē- 
ribus factos!" Indigna Servii Tullii regis memorata cae- 
dés et invecta corpori patris nefando vehiculo filia, in- 
vocātīgue ultórés parentum di. 

His atrocioribusque (credo) aliis memoratis, incēn- 
sam multitüdinem perpulit ut imperium régi abrogāret 
exsulesque esse iuberet L. Tarquinium cum coniuge ac 
liberis. Ipse iūniēribus qui ultró nómina dabant lectis 
armātīsgue, ad concitandum inde adversus regem exer- 
citum Ardeam in castra est profectus. Imperium in urbe 
Lucretio (praefectó urbis iam ante ab rēge īnstitūtē) 


relinquit. Inter hunc tumultum Tullia domē profügit, 
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exsecrantibus quacumque incēdēbat invocantibusque 
parentum Furtās viris mulieribusgue. 

Hārum rérum nūntiīs in castra perlātīs, cum re novà 
trepidus rex pergeret Rómam ad comprimendēs mētūs, 
flexit viam Brütus — senserat enim adventum — nē 
obvius fieret. Eodemque fere tempore, diversis itineri- 
bus, Brütus Ardeam, Tarquinius Rómam venerunt. 
"Tarquinio clausae portae exsiliumque indictum; līberā- 
torem urbis laeta castra accēpēre, exāctīgue inde liberi 
régis. Duo patrem secūtī sunt, qui exsulātum Caere in 
Etrūscēs ierunt. Sex. Tarquinius Gabiós tamquam in 
suum rēgnum profectus ab ultóribus veterum simultā- 
tum, quas sibi ipse caedibus rapinisque conciverat, est 
interfectus. 

L. Tarquinius Superbus rēgnāvit annós quinque et 
viginti. Rēgnatum Rómae ab conditā urbe ad liberatam 
annos ducentós guadrāgintā quattuor. Duo consules 
inde comitiis centuriātīs creati sunt, L. Iünius Brütus et 


L. Tarquinius Collātīnus. 
Dēmarātus 


Servius L. Tarquinius Priscus Arrūns 
ullius os 
| Tanaquil 


t 
Tüllia o» L.'farquinius Tarquinia  Egerius  Sp.Lucrétius 


Superbus Tricipitīnus 
Titus Arrüns Sexus — L.Iünius L. Tarquinius œ Lucrétia 
Tarquinius Tarquinius Tarquinius Brūtus — Collaunus 


ex-secrari (eam) = poenas 
deērumoptāre(cī) 

dum virīmulierēsgueex- 
secrantureaminvocant- 
que parentum Furiās 
Ç ultrīcēs parentum F.) 


com-primere = op- 
primere, sēdāre 


clausaesunt 
indictumesr 
exācīīsuni 


simultās-ātisf amicitia 


annēsXXv:534509a.C. 
rēgnātum est 


annos CCXLIV: 753-509 
a.C 

comitia centuriāta = co- 
mitia quibus populus 
suffrágió per centurias 
cónsulés creat 
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Bem PRO HOSPITE 


aeratus -a -um = aere 
opertus; ae.ā portā 
iuvenem: Sextum T. 
condere — abdere 
vultüs : vultuzz- 
peneualia -ium x = 
domus interior 
sanguine iünctus 
= cognātus 
error : falsa sententia 


epulae-arum f = céna 


fungi = dēfungī 

sua:somnī 

in tōtā domē 

vagīnā fiberat : édücit, 
stringit 

thalamos : thalamum 

nūpta = uxor 


nātus = fīlius 


aliquid mentis in totó 
pectore 

dé-préndere/-prehendere 
-disse -ēnsum=prehen- 
dere 

cumparvaagna iacet 


ēnsis qui vetar 

urgére — premere 

palma -aef = manus 

1ácta externā (: aliena) 
manü 

pretió : prómissis 

prece = precibus 

ēripiam tibi vitam 

dēprēnsa esse ferēris 
(= dīcēris) 
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[Ovidius: Fāstī. Ex libro LI versus 785—852] 

Accipit aerātā iuvenem Collātia portā, 
condere iam vultūs sole parante suos. 

Hostis ut hospes init penetralia Collatini, 
cómiter excipitur: sanguine iünctus erat. 

Quantum animis erroris inest! Parat inscia rérum 
infelix epulas hostibus illa suis. 

Fünctus erat dapibus; poscunt sua tempora somnum. 
Nox erat, et tótà lümina nülla domo. 

Surgit, et aurātā vāgīnā liberat ēnsem, 
et venit in thalamos, nüpta pudica, tuos. 

Utque torum pressit, “Ferrum, Lucrētia, mécum est” 
nātus ait régis, "Targuiniusgue vocor." 

Hla nihil, neque enim vēcem viresque loquendi 
aut aliquid tōtō pectore mentis habet, 

sed tremit, ut quondam stabulis dēprēnsa relictis 
parva sub infesto cum iacet agna lupo. 

Quid faciat? Pugnet? — Vincētur fēmina pugnans. 
Clamet? — At in dextra, qui vetat, ensis erat. 

Effugiat? — Positis urgentur pectora palmis, 
tunc primum externa pectora tācta manü. 

Instat amāns hostis precibus pretioque minisque, 
nec prece nec pretió nec movet ille minis. 

"Nil agis: éripiam" dixit “per crimina vitam: 
falsus adulterii testis adulter ero: 


Interimam famulum, cum quó dēprēnsa ferēris!” 
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Succubuit fāmae victa puella metū. 

Quid ‘victor gaudes? Haec tē 'victoria' perdet! 
Heu, quantó régnis nox stetit üna tuis! 

Iamque erat orta diēs. Passis sedet illa capillis, 
ut solet ad nàti mater itüra rogum; 

grandaevumgue pairem fido cum coniuge castris 
évocat, et positā vēnit uterque mora. 

Utque vident habitum, ‘quae lüctüs causa?” requirunt, 
*cui paret exseguiās, quóve sit icta malo? 

Illa diü reticet pudibundaque celat amictü 
ora, fluunt lacrimae mēre perennis aquae. 

Hinc pater, hinc coniünx lacrimas sēlantur et órant 
‘indicet’, et caecó flentque paventque metū. 

Ter conāta loqui, ter déstitit, ausaque quarto 
nón oculēs ad eós sustulit illa suos. 

“Hoc quoque Tarquinio dēbēbimus? Eloquar" inquit, 
*ēloguar, infelix, dedecus ipsa meum?" 

Quaeque potest, nàrrat; restābant ultima: flevit, 
et matronales ērubuēre genae. 

Dant veniam factó genitor coniünxque coacto. 
“Quam” dixit “veniam vēs datis, ipsa nego!" 

Nec mora: cēlātē figit sua pectora cultrē, 
et cadit in patrios sanguinulenta pedés. 

(Tunc quoque iam moriens, né nón procumbat honeste 
respicit — haec etiam cüra cadentis erat.) 

Ecce super corpus, commünia damna gementēs, 
obliti decoris virque paterque iacent. 


victa metū malac famae 


quanto preti 
regnis : rēgnē (dat) 
stāre = constare (pretio) 


rogus : fünus 
grandaevus -a-um 
= senex 
€castris 
posità morā = sine merā 


habitum lügentis 


exseguiae-ārum/=fūnus 
re-ticēre = tacēre 
pudibundus -a-um = 
pudóre affectus 
móte aquae : ut aqua 
perennis -e = semper 
fluēns 
lacrimās: lacrimantem 
urindicet (factum) 
pavére — pavidus esse 
Guārtē adp 


oculos suós 


€-loqui 


mārronālis-e < mátrona 
ē-rubēscere -rubuisse 
factó coāctē (: quia ad 
factum coācta esset) 
mihi negó 
nec mora = ac sine moră 
figere = uránsfigere 
pectora : pectus 


nénon = ul 
honestus -a -um < honēs 


damnum -in = rës 
āmissa, iactüra 
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nomina fallit : nomen fal- 


sumessedēmēnstrat 
sémi-animis -e = nec 

vivus tiec mortuus 
tēlum fixum in s. c. 


stīllāre=mānāre paulātim 


generosus -a -um 
= nēbilis nātū 
im-pavidus-a -um 


*perhunc...cruoremego 


tibiiūrē...” 


cum profugā stirpe poe- 
nās datürum esse 
satis diü dissimulata est 


visaest 

con-cutere -cussisse 
-cussum — quatere 

matróna animi virilis — 
cui animus virilis est 


inànis-e = vacuus 


patet : apparet, ostenditur 


proles -is f= stirps 

annuus-a-um = qui 
annum manet 

annua iüra : annuum 
imperium 


culter 
sanguine 
stillat 
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Brütus adest, tandemque animē sua nómina fallit, 
fixaque sémianimi corpore téla rapit, 

stīllantemgue tenens generoso sanguine cultrum 
ēdidit impavidos óre minante sonos: 

“Per tibi ego hunc iūrē fortem castumque cruorem 
perque tuós Mānēs, qui mihi nümen erunt: 

Tarquinium profugā poenas cum stirpe datürum! 
Iam satis est virtüs dissimulata diū.” 

Illa iacens ad verba oculos sine lümine movit 
visaque concussa dicta probare coma. 

Fertur in exsequias animi mátróna virilis 
et sécum lacrimas invidiamque trahit. 

Vulnus ināne patet. Brūtus clamore Quirites 
concitat, et régis facta nefanda refert. 

Tarquinius cum prēle fugit. Capit annua cónsul 


iūra. Diés rēgnīs illa suprema fuit. 
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PENSVM A 

Dé pronóminibus 

Qu- fuit rēx ill- ferox qu- Rūmā exāctus est? Tarquinius fuit, 
qu- Romani 'Superbum' appellaverunt. Is enim e- cives qu- 
timebat aut qu- divitias cupiebat necāvit. Ill- tempore nēm-— 
Romae tütus erat. Cum Lucretia, uxor c-dam Collātīnī, à 
filio ill- régis stuprāta esset, Brütus, c— frater ab e-dem rēge 
necātus erat, h- modo iūrāvit: “Per h- sanguinem iūrē: m- 
qu-cumque vi possim L. Tarquinium exsecütürum nec ill- 
nec alī- qu-quam rēgnāre Romae passūrum!” Tum regem 
ips- et liberos e- exegit. 

Oraculum ill- Delphicum c- ips- deus Apollē praeest clā- 
rius est quam üll- ali- ērāculum neque rex Tarquinius üll- 
ali- oraculo credebat. 

Sextus qu-dam nüntium ad regem misit, nec véro rex h- 
nüntio confidebat. Sextus ab e- quaesivit: *Qu- rex t- re- 
spondit cum t- recepisset?" Nüntius: “In hortum exiit m- 
sequente nec qu-quam m- respondit." Nüntius dixit 'regem 
n s~ respondisse." 

Rēmulē mortuē patrés inter s— certābant qu- e- Romae 
rēgnāret. Omnibus placebat aliqu- caput cīvitātis esse, nec 
vērā qu-quam alter- concedere volebat. E- tempore Numa 
Curibus habitabat; e- populus Romanus régem creāvit, ac 
patres, cum nemin- ill- viro praeferre auderent, e- regnum 
trādidērunt. Tum augur h- verba locütus est: "Iuppiter 
pater, si est fās h- Numam Pompilium, c- e- caput teneo, 
regem Rómae esse, uti t- signa n- certa declares inter e- fines 
qu- feci!" 


PENSVM B 
Tarquinius Superbus prīmērēs suspectos et — [— dilectos] 
occidit aut in — egit; ita senātērum numero — [= minūtē], 
senātus — potestātis [= sine potestāte] erat, et rēx ipse per sē 
rem püblicam —. 

Cum Turnus — in régem Rēmānum iactāvisset, rex allato 


Vocabula nova: 


exsilium 
paucitās 
auctēritās 
minae 
cāritās 
invidia 
cratis 
manipulus 
saevitia 
prüdentia 
papaver 
operārius 
oraculum 
portentum 
sors 
stultitia 
lüdibrium 
magnificentia 
mentió 
iuventa 
aequalis 
libido 
castitās 
dēdecus 
adulterium 
pudicitia 
victrix 
adulter 
noxa 
délictum 
peccatum 
castīgātor 
tribūnus 
magistrātus 
stuprum 
orbitās 
miseria 
opifex 
bellator 
praefectus 
simultās 
penetrālia 
epulae 
nüpta 
palma 
exsequiae 
damnum 
proles 
invisus 
contémptus 
insolens 
insóns 
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manifēstus 
promptus 
imperfectus 
ünxius 
brütus 
expers 
castus 
praepotens 
sērus 
iuvenālis 
obstinātus 
fidēlis 
pestifer 
impudīcus 
iners 
voluntārius 
centuriātus 
aerātus 
grandaevus 
pudibundus 
perennis 
mātronālis 
honestus 
sémianimis 
generósus 
impavidus 
pudicus 
inānis 
dictitāre 
imminuere 
administrāre 
māchinārī 
convehere 
prētraherc 
collaudāre 
aequare 
trānsfugere 
tolerāre 
pererrāre 
prētegere 
assentire 
assümere 
rebellare 
praedārī 
obīre 
scīscitārī 
dēlīberāre 
inambulāre 
dēcutere 
praecipere 
indignari 
prēlābī 
dītāre 
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falso crimine virum — [= sine culpa] oppressit: gladiēs mul- 
tós ad eum — [= conferri] iussit, quibus inventis — [<+ 
dubia] rēs visa est. 

Rēx praedam largiendē animos civium — [= mitigare] stu- 
débat, qui se — [= operāriēs] pró — [< bellare] factos esse 
— [= indignum putabant]; sed cum Ardeam vi capere nón 
posset, urbem — coepit. Ibi cum dē uxoribus — facta esset, 
Collātīnus dixit 'Lucrētiam suam — [= castissimam] esse”; 
iuvenes Rómam properāvērunt, ubi uxórés suās in — [= 
cēnā] et luxū tempus — invenerunt; Lucrētia vērā nocte — 
inter ancillas laborabat. Postquam Sextus Tarquinius Lucrē- 
tiam — [= violavit], Brütus per sanguinem Lucrétiae — ‘sē 
rēgem cum coniuge et — [= stirpe] Rómà — esse.” Orātiēne 
habita dē vi ac — [= cupidine] Sex. Tarquinii, dé — Lucre- 
tiae nefando, de — [< saevus] regis nón — [= ferenda] ac dē 
plebis — [< miser], Brütus haud — [e» facile] Rōmānīs 
persuāsit ut imperium régi —. 

Hostis — [= audāx et superbus] semper — [= parātus] est 
ad — [= bellum renovandum]. Cohors cónstat ex IH —. — 
est locus ubi fatum divinitus praedīcitur —. Vir — [< honor] 
nón — [= dēlinguit]. 

Synēnyma: potentia et —; iuventüs et —; pudicitia et —; 
culpa et —; peccátum et —; fünus et —; iactüra et —; fidus et 
—: vacuus et —; tueri et —; interrogare et —; cēgitāre et —; 
trucidàre et —; properare et —; fluere et —; premere et —; 
cónsentire cum aliquó et — alicui; in eundem locum et —; 
profecto et —; ullo loco et —; apud et —; suā sponte et —. 

Centrāria: stultitia et —; decus et —; amicitia et —; coác- 
tus et —; pudicus et —. 


PENSVM C 

Cūr ultimus réx ‘Superbus’ appellabatur? 
Quid Tarquinius Latinis indixit? 

Num Latīnī regem patienter exspectabant? 
Quomodo Tarquinius Turnum suspectum fecit? 
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Quare Sextus Tarquinius Gabios trānsfūgit? 
Quid Tarquinius nüntió filii respondit? 
Quómodo Gabiī regi Rēmānē tráditi sunt? 
Quod portentum in rēgiā visum est? 

Quos Tarquinius Delphós ad oráculum misit? 
Ouārē Brūtus stultitiarn simulābat? 

Cūr Brūtus terram ēsculātus est? 

Quam ob rem Tarquinius Ardeam oppugnāvit? 
Aeráriumne plénum erat pecüniae? 

Quómodo iuvenés regii in castris tempus terēbant? 
Quo iuvenés régii ex castris profecti sunt? 
Quomodo uxērēs eórum tempus terēbant? 
Quae fuit uxor castissima? 

Cūr Lucrétia sé ipsa interfecit? 

Quid Brütus per sanguinem Lucrétiae iūrāvit? 
Qui primi cēnsulēs fuerunt? 


lenire 
obsidére 
terere 
incidere 
invisere 
incaléscere 
āvolāre 
stuprāre 
inclīnāre 
iugulāre 
mātūrāre 
oborīrī 
peccāre 
exigere 
extrahere 
manare 
iūrāre 
conciēre 
abrogāre 
exsecrārī 
urgēre 
reticēre 
pavēre 
ēloguī 
stillare 
eodem 
enimvéró 
difficulter 
usquam 
alio 
penes 
guācumgue 
ultrē 
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CAPITVLVM QVADRAGESIMVM SEXTVM CAP. XLVI 


Dictātor 
ab arātrē 
arcessitur 


POST REGES EXACTOS 


Eutropius vixit saeculo 


v p. C. ; [Ex Eutroptī Breviario ab urbe condità 1.9—11I.6] 


Cūnsulēs et dictātērēs 


hinc :abhēcannē(245 Hinc cónsulés coepēre, pró ūnē rege duo, hāc causā 
a. u. c. = ducentesimo "m S ; Ps 
quadrágesimó guīntū ab | CTeātī ut, sī ūnus malus esse voluisset, alter eum habēns 


urbe condita) - "e " " HABRA : 
placuit uvnē = dēcrētum | Potestātem similem coercēret. Et placuit né imperium 


est ut/nē 


diüturnitàs -ātis f. longius quam annuum haberent, né per diūturnitātem 
< diüturnus Ey denm um 

reddere — facere potestátis īnsolentiērēs redderentur, sed civiles semper 

civilis = qui civibus ees , rs SE 
placet essent, qui sé post annum scirent futūrēs esse privatos. 


privátus : sine magistrātū , p "VEM NN T 
Fuérunt igitur annó primo ab expulsis régibus cónsu- 


ēgerat ut: effécerat ut lēs L. Iünius Brütus, qui māximē égerat ut Tarquinius 
pellerētur, et Tarquinius Collātīnus, maritus Lucrétiae. 
tollere : adimere Sed Targuiniē Collātīnē statim subláta est dignitās; pla- 
dignitās = magistrátus SEE M » E . 
cuerat enim ‘nē quisquam in urbe manéret qui Tarqui- 


petrimónium-in- bona | nius vocárétur.' Ergó acceptó omni património suó ex 
patris familiae 


urbe migrāvit, et loco ipsius factus est P. Valerius Pū- 


blicola cónsul. 
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Commovit tamen bellum urbi Rómae rēx Tarqui- 
nius, qui fuerat expulsus, et collectis multis gentibus, ut 
in régnum posset restitui, dīmicāvit. In prima pugnā 
Brütus consul et Arrüns, Tarquinii filius, invicem sē 
occiderunt, Romàni tamen ex eà pugnā victores recessē- 
runt. Brütum mātrēnae Rēmānae, dēfēnsērem pudici- 
tiae suae, quasi commünem patrem per annum lūxē- 
runt. 

Valerius Pūblicola Sp. Lucrétium Tricipitinum collē- 
gam sibi fecit, Lucretiae patrem; quó morbó mortuó 
iterum M. Horátium Pulvillum collegam sibi sümpsit. 
Ita primus annus quinque consules habuit, cum Tar- 
quinius Collatinus propter nómen urbe cessisset, Brü- 
tus in proelio periisset, Sp. Lucrétius morbó mortuus 
esset. 

Secundē quoque annē iterum Tarquinius, ut recipe- 
rētur in regnum, bellum Rēmānīs intulit, auxilium ei 
ferente Porsenna, Tūsciae rēge, et Rómam paene cēpit. 
Vérum tum quoque victus est. 

"Tertio annē post reges exactos Tarquinius, cum sus- 
cipi nón posset in régnum neque ei Porsenna, qui pà- 
cem cum Rēmānīs fecerat, praestaret auxilium, Tüscu- 
lum sé contulit, quae civitas non longē ab urbe est, 
atque ibi per quattuordecim annēs privatus cum uxóre 
consenuit. 

Nono annē post rēgēs exāctūs, cum gener Tarquinii 


ad iniüriam soceri vindicandam ingentem collegisset 


bellum commovére — b. 
movére (— inferre) 
expulsus erat 


re-stituere — rürsusin- 
Stituere 

in-vicem = alter alterum 
(Brütus Arruntemet 
Arrüns Brūtumoccīdit) 


lügere lüxisse 


collēga -ae m: cēnsulalte- 
rīusconsulis collēgaest 

guē morbē mortuo = 
postquamis morbo 
mortuusest 


urbe:exurbe 
cēderecessisse 


Tuscia -aef — Etrüria 


Sus-cipere — recipere 


praestare — praebére, 
dare 


cón-senéscere -nuisse 
—senéscere 


vindicàre = ulcisci 
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dictátüra -aef — dignitās 
dictatoris 
cēnsulārus-ūs? = digni- 
tàsconsulis 
magisterequitum està 
dictātūresecundus 
ob-sequi = pārēre 


miliārum= 


j 


tamquam = tamquamsi 


premere = opprimere 

tribüni plébisdeni quot- 
anniscreantur qutannu- 
am potestātem habenl 


re-parāre 
Coriolī-orum m 
perdere = àmittere 


Octavus decimus — duo- 
dé-vicesimus 
Cn. Mārcius Coriolānus 


Con-tendere -disse 
= properare 


miliarium in: mīliāria 
suntlapidēs iūxtā viās 
positī M passībus inter- 
iectīs 

repudiare = recūsāre, 
dīmittere 


déprecatio -onis f « dë- 
precārī = precārī (nē 
quid fiat) 


fannē 479a. C.] 

K. = Kaeso/Caesó -nis 
(praenomen) 

(Fabia) familia = gēns 
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exercitum, nova Rómae dignitās est creāta, quae dictā- 
türa appellatur, màior quam cēnsulātus. Eodem annē 
etiam magister equitum factus est, qui dictatori obse- 
guerētur. Dictator autem Romae primus fuit T. Lār- 
cius, magister equitum primus Sp. Cassius. 

Sextó decimē annē post rēgēs exactos seditionem po- 
pulus Rēmae fecit, tamquam à senātū atque consulibus 
premeretur. Tum et ipse sibi tribūnēs plébis, quasi 
proprios iüdices et dēfēnsērēs, creāvit, per quos contrā 
senātum et consules tütus esse posset. 

Sequenti annó Volsci contrā Rornànos bellum reparā- 
vērunt, et victi aciē etiam Coriolēs, cīvitātem quam ha- 
bébant optimam, perdiderunt. 

Octāvē decimo annó postquam reges eiecti erant ex- 
pulsus ex urbe Cn. Mārcius, dux Rēmānus, qui Corio- 
los ceperat, Volscorum cīvitātem, ad ipsos Volscos con- 
tendit iratus et auxilia contra Romanos accepit. Rēmā- 
nos saepe vicit, üsque ad quintum miliarium urbis ac- 
cessit, oppugnātūrus etiam patriam suam (lēgātīs qui 
pācem petebant repudiātīs), nisi ad eum māter Veturia 
et uxor Volumnia ex urbe venissent, quarum flētū et 
dēprecātione superātus removit exercitum. Atque hic 
secundus post Tarquinium fuit qui dux contrā patriam 
suam esset. 

K. Fabio et T. Verginio cónsulibus, trecenti nobiles 
hominés, qui ex Fabia familia erant, contrà Veientes 


bellum soli susceperunt, prómittentes senátui et populo 
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‘per sé omne certāmen implendum.’ Itaque profecti, 
omnés nūbilēs et qui singuli magnorum exercituum 
duces esse deberent, in proelio conciderunt. Ūnus om- 
nino superfuit ex tantà familia, qui propter aetatem 
puerilem düci nón potuerat ad pugnam. 

Post haec cēnsus in urbe habitus est, et inventa sunt 
Civium capita centum septendecim milia trecenta ūndē- 
viginti. 

Sequenti annē, cum in Algidó monte ab urbe duode- 
cimo fermé miliario Rēmānus obsidéretur exercitus, L. 
Quinctius Cincinnatus dictātor est factus, qui agrum 
quattuor iügerum possidens manibus suis colebat. Is 
cum in opere et arāns esset inventus, sūdēre dētersē 
togam praetextam accepit, et caesis hostibus līberāvit 
exercitum. 

Anno trecentēsimē et alteró ab urbe condità impe- 
rium consulare cessavit et pro duobus consulibus 
decem facti sunt qui summam potestatem habērent, 
‘decemvir? nominati. Sed cum primo anno bene ēgis- 
sent, secundo ünus ex iis, Ap. Claudius, Verginii cuius- 
dam (qui honestīs iam stipendiīs contra Latinos in 
monte Algido militaverat) filiam virginem corrumpere 
voluit; quam pater occidit, ne stuprum à decemvirē 
sustinéret, et regressus ad milités movit tumultum. 
Sublàta est decemvirīs potestas, ipsique damnātī sunt. 

Ānnē trecentēsimē et quinto decimo ab urbe conditā 
Fidēnātēs contrā Rēmānēs rebellāvērunt. Auxilium his 


implendum esse : implē- 
tumīrī(; perāctum iri) 


proelio: ad fluvium 
Cremcram 
omnino : ex omnibus 


240 pedes 


iügerum 


120 pedés 


civium capita : cives 
117319 


iügerum -ī n, pl gen -um: 
ager pedés CCXL longus, 
cxx latus [2523 n] 

dē-tergēre -sisse -sum 

(toga) praetexta: toga 
purpura ornata quam 
consules et dictātūrēs 
gerunt 

trecentēsimus -a -um 
= ccc (300.) 

cēnsulāris -e < consul 


iri lēgibus scribendis 

(= ad leges scrībendās) 
xn tabulās lēgum scrip- 
serunt 

Ap. — Appius (prae- 
nomen) 

stipendium — militia 
annua 

corrumpere : violare 


sustinere : patī 
re-gredi-gressum = red- 
ire («> progredi) 


damnāre = condemnāre 
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ambē -ae -o (mf n) 


A. Cornēltus Cossus 
occisó Tolumnió rege 
opima spolia 1I rettulit 

ex-cidere -disse -surn — 
delere 


ipsos : eós 


ditissimus — divitissimus 
Faleriī-orum m 
Quasi = velutsī 


ex civitate 


Senonēs-um7x: Galli qur 
in haliam migrāverant 


[annó 390a. C.] 

Capitolium defendi M. 
Manlius (posteš regnum 
affectāvisse damnātus) 

labūrāre = pati, premi 


super-venīre (+ dat) = 
subito adorīrī (Carnil- 
lus Gallīs supervēnit) 


datumerat 
revocāret : reciperaret 
tertio ado = terium 


secundus : alter 
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praestábant Veientes et réx Vēientium Tolumnius. 
Quae ambae cīvitātēs tam vicinae urbi sunt ut Fidénae 
sexto, Vēiī octàvo decimo miliario absint. Coniünxérunt 
sē his et Volsci. Sed Mamercó Aemilio dictatore et L. 
Quinctio Cincinnato magistro equitum victi etiam rē- 
gem perdidērunt. Fidēnae captae et excisae. 

Post viginti deinde annos Vēientēs rebellāvērunt. 
Dictātor contrā ipsos missus est Fürius Camillus, qur 
primum eós vicit acié, mox etiam civitàtem diü obsi- 
déns cēpit, antiquissimam [Italiae atque dītissimam. 
Post eam cépit et Falerios, nón minus nóbilem civita- 
tem. Sed commota est ei invidia, quasi praedam male 
divisisset, damnātusgue ob eam causam et expulsus cī- 
vitate. 

Statim Galli Senones ad urbem vēnērunt et victós 
Romānēs ündecimo miliario ā Romā apud flūmen 
Alliam secūtī etiam urbem occupāvērunt! Negue dē- 
fendi quicquam nisi Capitolium potuit; quod cum diū 
obsédissent et iam Romani fame labērārenī, accepto 
aurē, né Capitolium obsidérent, recesserunt. Sed à Ca- 
millo, qui in vīcīnā cīvitāte exsulabat, Gallis supetven- 
tum est gravissimēgue victi sunt. Posteā tamen etiam 
secütus eēs Camillus ita cecidit ut et aurum quod iis 
datum fuerat et omnia quae ceperant militaria signa re- 
vocaret. Ita tertio triumphans urbem ingressus est et ap- 
pellātus ‘secundus Romulus', quasi et ipse patriae con- 
ditor. 
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Post urbem captam 

Anno trecentesimo sexagesimo guīntē ab urbe con- 
ditā, post captam autem primo, dignitates mūtātae sunt 
et pró duobus consulibus facti *tribüni mīlitārēs consu- 
lari potestate.' Hinc iam coepit Rēmāna res créscere. 
Nam Camillus eē annē Volscorum cīvitātem, quae per 
septuāgintā annós bellum gesserat, vicit, et Aequorum 
urbem et Sütrinórum, atque omnes — dēlētīs earundem 
exercitibus — occupāvit, et tres simul triumphos egit. 

T. etiam Quinctius Cincinnatus Praenestinos, qui 
üsque ad urbis Romae portās cum belló venerant, per- 
secūtus ad flümen Alliam vicit, octo civitates, quae sub 
ipsis agebant, Romanis adiūnxit, ipsum Praeneste 
aggressus in deditionem accépit. Quae omnia ab eo 
gesta sunt viginti diebus, triumphusque ipsi décrétus. 

Verum dignitās tribūnērum mīlitārium nón diü per- 
sevērāvit. Nam post aliquantum nūllēs placuit fieri, et 
quadriennium in urbe ita flüxit ut potestates ibi maiores 
nón essent. Praesūmpsērunt tamen tribüni mīlitārēs 
cónsulàri potestāte iterum dignitatem, et triennium per- 
sevērāvērunt. Rürsus consules facti. 

L. Genūciē et O. Servilio consulibus mortuus est Ca- 
millus. Honor ei post Rómulum secundus dēlātus est. 

T. Quinctius dictator adversus Gallēs, qui ad Italiam 
vénerant, missus est. Hi ab urbe quarto miliario trāns 
Aniēnem fluvium consederant. Ibi nobilissimus dē se- 


nātēribus iuvenis T. Mānlius próvocantem Gallum ad 


sexāgēsimus-a-um = LX 
(60.) 
post urbem captam 


Sütrini -órum m 
< Sütrium in, 
civitas Etrüriae 


Praenestīnī-ērum;» 
< Praeneste -is n, 
civitas Latii 


sub ipsis(: iis) agebant : 
subeorumimperio 
erant 


ipsi: ei (Cincinnātē) 


per-sevērāre = firme 
Stāre, constāns manere 
(> cessāre) 

quadriennium 17 
= quattuor anni 

fluere flūxisse; flūxit : res 
flūxit > constitit 

prae-sūmere = praealiīs 
sūmere 

triennium-iz = trēsannī 


Q. = Quintus 
honor-ērism = honos; 


honērem dēferre = h. 
praebēre 


prē-vocāre = adpugnam 
ēvocāre 
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singulāris -€: certāmen 
$.e = c. inter singulēs 

torguātus -a -um = 
torque órnatus 


C. Marcius Rutilus, dic- 
tātor anno 356 a. C. 


sub-igere-égisse-acrum 
= subimperiumcēgere 
tiró-Onism -— novusmiles 
modus = certusnume- 
rus, magnitüdó 
amplius = plūs 


unguis 


tribūnāmālitum sēnī (VI) 
singulis legionibus 
praefectisunt 


réciumaspicere — in 
rēctum prospicere 


meritum-igz = factum 
guēlaus merétur 

annórumXxill : XXIII 
annosnatus 


excigere = postulāre 


per-domàre 
[annā331a.C.3 
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singulāre certāmen prēgressus occidit, et sublātē torque 
aureē colloque suē impositó, in perpetuum "Torquati? 
et sibi et posteris nomen accēpit. Galli fugati sunt, mox 
per C. Sulpicium dictatorem etiam victi. Nón multo 
post à C. Mārciē Tūscī victi sunt et octó milia captīvē- 
rum ex iis in triumphum ducta. 

Cénsus iterum habitus est. Et cum Latini, qui à Rē- 
mānīs subacti erant, milites praestāre nollent, ex Rūmā- 
nis tantum tirónés lecti sunt, factaeque legiónés decem; 
qui modus sexaginta vel amplius armatorum milia effi- 
ciēbat. (Parvis adhüc Romanis rébus tanta tamen in rē 
mīlitārī virtüs erat.) Quae cum profectae essent adver- 
sum Gallēs duce L. Fürio, quidam ex Gallis ünum ex 
Romanis, *guī esset optimus”, prēvocāvit. Tum se M. 
Valerius tribünus militum obtulit, et cum processisset 
armatus, corvus ei supra dextrum bracchium sēdit. 
Mox commissa adversum Gallum pugna, idem corvus 
alis et unguibus Galli oculēs verberāvit, nē réctum pos- 
set aspicere. Ita a tribüno Valerio interfectus. Corvus 
nón solum victoriam ei, sed etiam nomen dedit, nam 
postea idem *Corvinus' est dictus. Ac propter hoc meri- 
tum annorum trium et viginti consul est factus. 

Latini, qui nēluerant milites dare, hoc quoque à Rē- 
mānīs exigere coepērunt ut ünus consul ex eorum, alter 
ex Rómanórum populē creārētur. Quod cum esset ne- 
gātum, bellum contrā eós susceptum est et ingenti 
pugna superati sunt; ac dé iis perdomītīs triumphātum 
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est. Statuae consulibus ob meritum victēriae in Rēstrīs 
positae sunt. — Eo annē etiam Alexandria ab Alexan- 


drē Macedone condita est. 


Samnites 

Iam Romānī potentés esse coeperunt. Bellum enim in 
centésimo et tricesimo fere miliario ab urbe apud Sam- 
nitas gerēbātur, qui medii sunt inter Picenum, Campā- 
niam, Āpūliam. L. Papirius Cursor cum honēre dictā- 
toris ad id bellum profectus est. Qui cum Romam redi- 
ret, O. Fabio Māximē magistro equitum, quem apud 
exercitum reliquit, praecepit ‘nē sē absente pugnaret." 
Ille, occasione reperta, felicissime dimicavit et Samnītas 
dēlēvit. Ob quam rem à dictátore capitis damnātus 
‘quod sé vetante pugnàsset', ingenti favore militum et 


populi liberatus est, tantà Papirio seditione commota ut 


paene ipse interficerētur. 


tumio consulibus, ingenti dēdecore vicerunt et sub 


iugum mīsērunt. Pāx tamen à senātū et populo solüta 


Alexandria-aef: urbs 
Aegyptī 

Alexander -drīm: rēx 
Macedoniae 

Macedó-onis m: incola 
Macedoniae 


Samnités -ium 7 (acc-es 
f-as) < Samnium-iz 


Pīcēnum-īn 


Cursor órism 


Q. FabióMàximoRulli- 
ānē(cēnsul quinquies) 


capitis damnāre = ad 
mortem damnare 

-ässet = -āvisset 

favor -ēris m < favēre 

līberātus : absolūtus 

Papīriē:contrā Papīrium 


Exercitus victus 
subiugum 
mittitur 


iugum Ī x 


[anno 321 a. C.) 

vicērunt:apudoppidum 
Caudium(ān) 

pàácem solvere : p. 
rumpere 
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Facsulor tora. 
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Ce Canusias 


x 
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Satdinia 
Mare Inferum 
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est, quae cum ipsis propter necessitatem facta fuerat. 
Posteà Samnites victi sunt à L. Papirio consule, septem 
milia eórum sub iugum missa. Papirius primus dē Sam- 
nitibus triumphāvit. — Eð tempore Ap. Claudius cēn- 
sor aquam Appiam indüxit et viam Appiam stravit. 
Samnites, reparáto bello, Q. Fabium Maximum vīcē- 
runt, tribus milibus hominum occisis. Postea, cum pa- 
ter ei, Fabius Maximus, legatus datus fuisset, et Sam- 
nitas vicit er plürima ipsorum oppida cepit. Deinde P. 
Cornelius Rüfinus M’. Curius Dentātus, ambo consu- 
lés, contra Samnitas missi ingentibus proeliis eos confe- 
cere. Tum bellum cum Samnitibus per annos guadrā- 
gintà novem actum sustulerunt. Neque üllus hostis fuit 
intrā Italiam qui Románam virtütem magis fatīgāverit. 
Interiectis aliquot annis iterum se Gallorum copiae 
contrā Romànos Tüscis Samnītibusgue iünxérunt, sed 
cum Rēmam tenderent, à Cn. Cornelio Dolabella cón- 


sule deletae sunt. 


Pyrrhus 
Eodem tempore Tarentinis, qui iam in ultima Italiā 


sunt, bellum indictum est, quia legatis Romanorum 


ipsis: līs 
facta erat 


[anno 312a. C.] 

cēnsor-ērism = virguī 
censut pracest 

viam sternere = viam 
mūnīre/facere 


lēgātus-im = praefectus 
mīlitumguīimperātē- 
remadiuvat 

datus esset 

M”, = Manius (prae- 
nēmen) 

[anno 290 a. C.] 

(hostés) conficere 
— absümere 

quadragintà novem — ün- 
de-quinquàginta 

belium tollere — b. finire 


tendere = īre 
[anno 283a. C.) 


Pyrrhus, 
rex Epiri 


"farentini-órum m 
< Tarentum ī x 
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elephantus-47x 


trāns-marīnus-a-um = 
guī trāns mare cst 

[anno 280a. C.) 

explērātot-ēris m = miles 
quirhostiummotüs 
explorat 


quae-cumque — omnia 
quae 


in-cognitus-a-um 
—jgnotus 

ex-pavéscere -pāvissc = 
pavidus fieri; reme. = 
rē exterrērī 


tractāre = afficere 

(vulnus) adversum : in 
pectore acceptum 

trux -ucis — ferox 


mihi contingit — mihi 
accidit, mihi datur 

Lūcan -örum m: incolae 
Lūcāniae 

Brutür-orumm 

pergere perrexisse 


honórificus-a-um = qur 
honoreafficit;h.& = 
cumhonóte 

C. Fabricium Luscinum 
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iniūriam fēcissent. Hi Pyrrhum, Epiri rēgem, contrā 
Rēmānēs in auxilium poposcērunt, qui ex genere Achil- 
lis originem trahēbat. Is mox ad Italiam vēnit, tumque 
primum Romüàni cum trànsmarino hoste dīmicāvērunt. 
Missus est contrā eum consul P. Valerius Laevinus, qui 
cum exploratores Pyrrhi cepisset, iussit eos per castra 
düci, ostendi omnem exercitum tumque dimitti, ut re- 
nūntiārent Pyrrhó quaecumque à Romānīs agerentur. 
Commissa mox pugna, cum iam Pyrrhus fugeret, ele- 
phantorum auxilio vicit, quos incognitós Romàni expā- 
verunt. Sed nox proelio finem dedit. Laevinus tamen 
per noctem fügit, Pyrrhus Romanos mille octingentos 
Cepit et eos summo honore tractāvit, occisos sepelivit. 
Quos cum adverso vulnere et truci vultü etiam mortuos 
iacēre vidisset, tulisse ad caelum manüs dicitur cum hac 
voce: ‘sē totius orbis dominum esse potuisse, sī tālēs 
sibi milites contigissent.” 

Posteà Pyrrhus, coniünctis sibi Samnitibus, Lūcānīs, 
Bruttiis, Romam perrexit, omnia ferro ignique vāstāvit, 
Campāniam populātus est, atque ad Praeneste vénit, 
miliario ab urbe octavo decimo. Mox terrore exercitüs 
qui eum cum consule seguēbātur in Campaniam sé re- 
Cepit. 

Lēgātī ad Pyrrhum dē redimendis captivis missi ab eO 
honorifice suscepti sunt; captivos sine pretio Rómam 
misit. Ünum ex lēgātīs Romanorum, Fabricium, sic ad- 


mīrātus est, cum eum pauperem esse cognóvisset, ut 
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quàrtà parte rēgnī prēmissā sollicitare voluerit ut ad sé 
trānsīret — contémptusque est à Fabricio. Ouārē cum 
Pyrrhus Romanorum ingenti admiratione teneretur, lē- 
gātum misit qui pācem aequis condicionibus peteret, 
praecipuum virum Cineam nómine, ita ut Pyrrhus par- 
tem Italiae quam iam armis occupāverat obtineret. 

Pax displicuit, remandātumgue Pyrrho est à senātū 
‘eum cum Rēmānīs, nisi ex Italia recessisset, pācem 
habére non posse. Tum Romani iussérunt captivos 
omnés quos Pyrrhus reddiderat infames haberi, ‘quod 
armātī capi potuissent, nec ante eos ad veterem statum 
reverti quam si binorum hostium occisorum spolia ret- 
tulissent.' Ita legatus Pyrrhi reversus est. À quó cum 
quaereret Pyrrhus *qualem Romam comperisset?! Ci- 
neās dixit ‘rēgum se patriam vidisse: scilicet tales illic 
ferē omnēs esse guālis ünus Pyrrhus apud Ēpīrum et 
reliquam Graeciam putārērur!” 

Missi sunt contrā Pyrrhum duces P. Sulpicius et P. 
Decius Mūs consules. Certāmine commisso, Pyrrhus 
vulnerārus est, elephanti interfecti, viginti milia caesa 
hostium, et ex Romanis tanrum quinque milia. Pyrrhus 
Tarentum fugātus. 

Interiectē annē contrā Pyrrhum Fabricius est missus 
(qui prius inter lēgātēs sollicitārī non potuerat guārtā 
régni parte promissa). Tum, cum vicina castra ipse et 
rex haberent, medicus Pyrrhi nocte ad eum venit pró- 


mittens veneno sé Pyrrhum occisürum si sibi aliquid 


sollicitāre = incitāre, 
persuādēre 

contemnere -témpsisse 
-iemptum 

eorum admīrātiēne tenērī 
= eēs admirari 

aequus = omnibus aeque 
probandus, iüstus 

Cineas-ae m 


ob-ünére = tenēreinsuā 
potestāte 
re-mandāre = renūntiāre 


1n-famis-e = sine bonā 
fāmā, indignus 

veterem statum : digni- 
tātem civilem 

re-ferre ret-tulisse 
re-lātum 


Com-perire -risse -rtum 
— cognóscere 


apud Epirum — in Epiro 


[anno 279 a. C.] 


Müs Müris m 


mūs mūris m 


venénum -iz = cibus vel 
pótioquaemortemaffert 
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caput ; vita 


honestās -ātis f 
< honestus 


Tannē 275 a. C.] 


et C. Claudio 
fannē273a. C.] 
guadringentēsimus-a 
-um = CCCc(400.) 
Alexandrinus -a-um 
< Alexandria 
Ptolomaeus 1a: rex 
Aegypti 
obtinere = adipisci 
[anno 269 a. C.) 
Picentés umm 
« Picenum 


triumphütum est = tri- 
umphus áctus est 


Gallia: regió Gallorum. 
Senonum 
[anno 267a. C.] 
Libó-onism 
Sallenüini-órumm: gēns 
Āpūlise 
Brundisīnī -órum zt 
< Brundisium 
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pollicerétur. Quem Fabricius vinctum redüci iussit ad 
dominum Pyrrhoque dici quae contrā caput eius medi- 
cus spopondisset. Tum rex admīrārus eum dixisse fer- 
tur: “Ille est Fabricius qui difficilius ab honestate quam 
sól à cursü suē āvertī potest!" Tum réx ad Siciliam 
profectus est. Fabricius victīs Lūcānīs et Samnitibus 
triumphavit. 

Consules deinde M^. Curius Dentātus et Cornelius 
Lentulus adversum Pyrrhum missi sunt. Curius contrā 
eum pugnāvit, exercitum eius cecidit, ipsum Tarentum 
fugavit, castra cepit. Eà die caesa hostium viginti tria 
milia. Curius in cēnsulātū triumphavit. Primus Romam 
elephantos quattuor düxit. Pyrrhus etiam à Tarentē 
mox recessit et apud Argos, Graeciae cīvitātem, occisus 
est. 

C. Fabio Licino C. Claudio Canīnā cēnsulibus, annó 
urbis conditae quadringentesimo octógésimó primo, lē- 
gati Alexandrini a Ptolomaeó missi Romam vénére et à 
Rēmānīs amicitiam quam petiverant obtinuerunt. 

Q. Ogulniē C. Fabio Pictóre consulibus Pīcentēs bel- 
lum commovere, et ab insequentibus consulibus P. 
Sempronio Ap. Claudiē victi sunt; et de iis triumphā- 
tum est. Conditae à Rēmānīs cīvitātēs Arīminum in 
Gallià et Beneventum in Samnio. 

M. Atilio Regulo L. Iülio Libone consulibus Sallentī- 
nis in Āpūliā bellum indictum est, captīgue sunt cum 


cīvitāte simul Brundisini, et dé iis triumphātum est. 
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Annó guadringentēsimē septuagesimo septimó, cum 
jam clarum urbis Rēmae nomen esset, arma tamen ex- 
trà Italiam mora non fuerant. Ut igitur cognēscerētur 
quae copiae Rómànórum essent, census est habitus. 
Tum inventa sunt civium capita ducenta nēnāgintā duo 
mīlia trecenta irigintà quattuor, quamquam à conditā 


urbe numquam bella cessāssent. 


Bellum Pünicum primum 


Et contrā Āfrēs bellum susceptum est primum Ap. 
Claudio M. Fulvio consulibus. In Sicilia centrā eos 
pugnātum est, et Ap. Claudius dé Afris et rége Siciliae 
Hierone triumphavit. 

Insequenti anno, M’. Valeriē et Otàcilio Crasso cēn- 
sulibus, in Sicilia a Rēmānīs res magnae gestae sunt. 
Tauromenītānī, Catinēnsēs et praeterea guīnguāgintā 
cīvitātēs in fidem acceptae. 

Tertiē anno in Sicilià contrā Hieronem, regem Sicu- 
lorum, bellum parātum est. Is cum omni nēbilitāte Sy- 
rücüsánorum pācem ā Romanis impetrāvit deditque ar- 
genti ducenta talenta. Afri in Siciliā victi sunt et dē iis 


secundo Rómae triumphātum est. 


septuagésimus -a -um 
= LXX(70.) 


móta nón erant 


cūpiae = opēs 


292 334 


-āssent = -acissent 


proelium 
navale 


Afri -órum m: incolae 
Africae (: Poeni vel 
Karthāginiēnsēs) 

Ap. Claudius Caudex 
Cicis), M. Fulvius 
Flaccus: cēnsulēs 
annó 264a. C. 


"lauromenītāni -órum zi 
< Tauromenium 17 

Catinēnsēs-ium m 
< Catina -ae f 

in fidemaccipere = in 
dēditiēnema. 

Hiero -ónis m 

Siculr-órum ni: incolae 
Siciliae 

omnis nobilitās = omnēs 
nēbilēs 


< Syrācūsae -arum f 


secundo adv = iterum 
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[annó 260 a. C.] 


rostrātus-a-um = róstró 
mūnītus 

dé-cipere -cēpisse 
-ceptum = fallere 

Carthāginiēnsis = 
Karthāginiēnsis 


posse = potestātem 
habere 

[anno 259a. C.] 

Scpió-ónis m 

L. Cornelius Scipio 


fannē 256 a. C.] 
Vulsó -ónis m 
Hamilcar -aris m 


retró = eóunde venerat 


Carthāgē = Karthāgē 
castellum -in = locus 
münitus 


decem et octó — duo-de- 
viginti 
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Quinto anno Pūnicī belli, quod contrà Afrós gerēbā- 
tur, primum Rēmānī, C. Duilio et Cn. Cornelio Asinā 
cónsulibus, in mari dimicavérunt parārīs navibus rēs- 
trātīs. Consul Cornelius fraude dēceptus est. Duilius 
commisso proelio Carthāginiēnsium ducem vicit, tri- 
gintā et ünam nāvēs cépit, quattuordecim mersit, sep- 
tem milia hostium cépit, tria milia occidit. Neque ülla 
victoria Romanis gratior fuit, quod invicti terrà iam 
etiam mari plürimum possent. 

C. Aquilio Floro L. Scīpiēne consulibus, Scipió Cor- 
sicam et Sardiniam vāstāvit, multa milia inde captivo- 
rum abdüxit, triumphum ēgit. 

L. Manlio Vulsēne M. Atilio Rēgulē consulibus, bel- 
jum in Africam trānslātum est. Contrā Hamilcarem, 
Cartháginiensium ducem, in mari pugnātum, victusque 
est; nam perditis sexāgintā quattuor nāvibus, retró sē 
recepit. Rēmānī viginti duas amiserunt. Sed cum in 
Africam trünsiissent, primam Clypeam, Africae cīvirā- 
tem, in déditionem accēpērunt. Consulés üsque ad 
Carthāginem processerunt, multisque castellis vastatis, 
Manlius victor Rómam rediit et viginti septem milia 
captivorum redüxit, Atilius Regulus in Africà remansit. 
Is contrā Afros aciem īnstrūxit. Contra trés Cartha- 
giniēnsium ducēs dīmicāns victor fuit, decem et octo 
milia hostium cecidit, qumque milia cum decem et octo 
elephantis cépit, septuāgintā quattuor cīvitātēs in fidem 


accepit. Tum victi Carthaginienses pàcem ā Rōmānīs 


20 


325 


330 


21 


335 


340 


345 


350 


22 


365 


23 


CAP. XLVI 


petīvērunt. Ouam cum Rēgulus nēllet nisi dūrissimīs 
condicionibus dare, Afri auxilium à Lacedaemoniis pe- 
tīvērunt. Et duce Xanthippo, qui à Lacedaemoniis mis- 
sus fuerat, Romanorum dux Regulus victus est ultima 
pernicie. Nam duo milia tantum ex omni Rēmānē exer- 
citū refügérunt, quingenti cum imperatore Rēgulē capti 
sunt, trigintà milia occisa. Regulus ipse in catēnās con- 
jectus. 

M. Aemilio Paulo Ser. Fulvio Nobiliore consulibus, 
ambē Rēmānī consules ad Africam profecti sunt cum 
trecenrārum nàvium classe. Primum Afros navali certā- 
mine superant. Aemilius cónsul centum et quattuor nà- 
vés hostium dēmersīt, trigintà cum pugnātēribus cēpit, 
quindecim milia hostium aut occidit aut cépit, militem 
suum ingenti praedā ditavit. Et subācta Africa tunc 
fuisset, nisi quod tanta fames erat ut diütius exercitus 
exspectare non posset. Consules cum victrici classe red- 
euntés circà Siciliam naufragium passi sunt. Et tanta 
tempestās fuit ut ex quadringentis sexagintà quattuor 
nàvibus octēgintā tantum servārī potuerint; neque ūllē 
tempore tanta maritima tempestas audita est. Romani 
tamen statim ducentas nāvēs reparāvērunī, neque in 
aliquo animus his infractus fuit. 

Cn. Servilius Caepio C. Sempronius Blaesus consules 
cum ducentis sexāgintā nāvibus ad Africam profecti 
sunt. Aliquot cīvitātēs cēpērunt. Praedam ingentem re- 


dūcentēs naufragium passi sunt. Itaque cum continuae 


dürus — severus 


Lacedaemonii -ērum m 
< Lacedaemó -onis f£ 
= Sparta 


Tissus erat 


pernicies -eif — caedēs, 
strages 
re-fugere — retró fugere 


in caténàs conicere — 
vinctum in carcerem 
mittere 


fannē 255 a. C.] 

Ser. — Servius (prae- 
nēmen) 

Nobilior -oris m 

nāvālis -e < nāvis 


de-mergere = sub- 
mergere 

pugnátor oris m = qui 
pugnat 

militem : mīlitēs 


subācta esset 


naufragium -17 < nàvis 
+ frangere 


naufragium 


in aliguē : in ullo 
in-fringere -frēgisse 
-frāctum = frangere 
īnfrāctus est 
fannē25$3a. C.] 
Caepiē -ónism 
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calamitās -ātisf= mala 
fortūna, clādēs 


ad praesidium Italiae : ad 
defendendam Italiam 
[annó 251a. C.] 


Numidae -àrum m: in- 
colae Numidiae 

pompa -ae f= agmen 
hominum fésto dié 
prócedenuum 

iter = via 


Regulum petiverunt 
= ā Regulo p. 

permütatio -onis f 
«per-mütàre = inter 
sé mütare 


illā die = illodiē 


complexus -üs m 
« complecti 


cāsus = quod forte 
accidit, calamitas 
tanti : tanti pretī 


capti erant 


negāvitsē mānsūrum esse 
= dixitsēmānsūrum 
nónesse 

-ierat = -verat 


supplicium = cruciātus 
māximus 
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calamitates Romanis displicérent, dēcrēvit senātus ut à 
maritimis proeliis recēderētur et tantum sexāgintā nāvēs 
ad praesidium Italiae salvae essent. 

L. Caecilió Metello C. Fürio Pacilo consulibus, Me- 
tellus in Siciliā Afrorum ducem cum centum trīgintā 
elephantis et magnis cópiis venientem superávit, viginti 
milia hostium cecidit, sex et viginti elephantos cépit, 
reliquos errantes per Numidas, guēs in auxilium habe- 
bat, collegit et Rēmam dēdūxit ingenti pompā, cum 
elephantórum numerus omnia itinera implērent. 

Post haec mala Carthāginiēnsēs Rēgulum ducem, 
quem cēperant, petīvērunt ut Rómam proficiscer&tur et 
pācem à Romanis obtinéret ac permūtātionem captīvē- 
rum faceret. Ille Romam cum venisset, inductus in se- 
nātum nihil quasi Romanus egit dixitque 'se ex illa die 
quà in potestatem Afrorum vénisset, Romanum esse 
dēsiisse.” Itaque et uxorem à complexü remēvit et senā- 
tui suasit né pax cum Poenis fieret: "illos enim frāctēs 
tot cāsibus spem nüllam habere; sé tanti nón esse ut tot 
milia captivórum propter ünum sé et senem et paucós 
qui ex Rēmānīs capti fuerant redderentur." Itaque obti- 
nuit. Nam Āfrēs pàcem petentēs nüllus admisit. Ipse 
Carthaginem rediit, offerentibusque Rēmānīs ut eum 
Rómae tenérent negāvit ‘s in eā urbe mānsūrum in 
quà, postquam Afris servierat, dignitātem honesti civis 
habére nón posset." Regressus igitur ad Africam omni- 
bus suppliciis exstinctus est. 
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P. Claudio Pulchrē L. Iünio consulibus, Claudius 
contrā auspicia pugnavit et à Carthāginiēnsibus victus 
est. Nam ex ducentis et viginti navibus cum trigintà 
fügit, nonagintà cum pugnātēribus captae sunt, dēmer- 
sae ceterae. Alius quoque cónsul naufragio classem àmi- 
sit, exercitum tamen salvum habuit quia vicina litora 
erant. 

C. Lutàtio Catulo A. Postumio Albino consulibus, 
anno belli Pünici vicesimo et tertio, Catulo bellum con- 
trā Āfrēs commissum est. Profectus est cum trecentis 
nàvibus in Siciliam; Afri contrā ipsum guadringentās 
paravérunt. Numquam in mari tantis cópiis pugnātum 
est. Lutatius Catulus navem aeger ascendit, vulnerātus 
enim in pugnà superióre fuerat. Contrà Lilybaeum, ci- 
vitatem Siciliae, pugnātum est ingenti virtüte Rēmānē- 
rum. Nam sexāgintā tres Carthaginiensium nàvés cap- 
tae sunt, centum viginti quinque demersae, trigintà duo 
milia hostium capta, trédecim milia occisa, infinirum 
auri, argenti, praedae in potestātem Rēmānērum redāc- 
tum. Ex classe Rēmānā duodecim nàves dēmersae. 
Pugnātum est sexto idüs Martias. 

Statim pàcem Carthāginiēnsēs petiverunt, tribūtague 
est iis pāx. Captīvī Rēmānērum qui tenebantur à Car- 
thāginiēnsibus redditi sunt. Etiam Carthāginiēnsēs petī- 
vérunt ut redimi eēs captīvēs liceret guēs ex Afris Ro- 
màni tenebant. Senātus iussit ‘sine pretio dari eos qui in 


pūblicā cūstēdiā essent; qui autem à privatis tenérentur, 


[anno 249a. C.] 
Pulcher -chrig 


alius : alter 


[anno 242 a. C.] 
ÀA. = Aulus (praenomen) 


ipsum :eum 


superior = prior 

vulnerátus erat 

contrà Lilybaeum : in 
mari nón proculā Lily- 
baeo (ad Aegātēsīnsulās) 


in-finitus -a -um = im- 
mēnsus;»z1.acōpia 

red-igere -ēgisse -àctum: 
in potestātem eius r. — 
eitradere 

sextóidüs Martias = ante 
diem vrīdūs Mārtiās (: 
diex mēnsis Martii) 

tribuere -uisse -ütum 
= praebére, dare 
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ut: senātus dēcrēvitut 
fiscus im = aerārium 


magis (/potius) quam 
:neque 


[anno 241 a. C.) 


trahere — pródücere 


trāns-igere-ēgisse-āctum 
= peragere 
trānsāctaerat 


triticum-in = frūmentī 
genusexquó pánisalbus 
fit 


[20n0237a. C.] 

quibus (cónsulibus) : quó 
annó 

Ligurēs-umm: gēns 
Ttaliae (in Liguria) 

Sardiniénsés-iumm— 
Sardī-ērum m: incolae 
Sardiniae 

im-pellere — perpellere 


[anno235a. C.] 


cóannolàánusiterum 
claususest 


contingere — accidere 
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ut pretió dominis reddito Carthaginem redirent, atque 
id pretium ex fisco magis quam à Carthàginiensibus 


solveretur." 


lāmuis iterum clausus 

Fīnītē igitur Pūnicē bello, quod per viginti trés annos 
tractum est, Rēmānī iam clārissimā glēriā nóti legatos 
ad Ptolomaeum, Aegypti regem, miserunt auxilia pro- 
mittentés, quia rex Syriae Antiochus bellum ei intule- 
rat. Ille grātiās Romanis egit, auxilia nón accepit; iam 
enim fuerat pugna trānsācta. Eodem tempore potentis- 
simus rex Siciliae Hiero Romam venit ad lūdēs spectan- 
dos et ducenta milia modiorum tritici populo dónum 
praebuit. 

L. Cornélio Lentulo O. Fulvio Flaccē cēnsulibus, 
quibus Hierē Rómam vēnerat, etiam contrā Ligures in- 
trā Italiam bellum gestum est et dē iīs triumphārum. 

Carthāginiēnsēs tamen bellum reparāre temptābant, 
Sardiniēnsēs, qui ex condicionibus pācis Rēmānīs pā- 
rere dēbēbant, ad rebellandum impellentes. Vēnit ta- 
men Rēmam legatio Carthaginiensium et pācem impe- 
trāvit. 

T. Mānliē Torquato C. Aülio Bulbē consulibus dē 
Sardīs triumphātum est, et pāce omnibus locīs factā 
Rēmānī nūllum bellum habuērunt, guod iīs post Rē- 
mam conditam semel tantum, Numa Pompilio rēg- 


nante, contigerat. 
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L. Postumius Albinus Cn. Fulvius Centumalus cēn- 
sulēs bellum contrā IIlyriēs gesserunt et multis cīvitāti- 
bus captis etiam rēgēs in deditionem accēpērunt. Ac 
tum primum ex lIllyriis triumphatum est. 

L. Aemilio consule ingentes Gallorum copiae Alpes 
trānsiērunt. Sed pró Rēmānīs tēta Italia consensit, trā- 
ditumque est a Fabio historico, qui ei bello interfuit, 
octingenta milia hominum parāta ad id bellum fuisse. 
Sed res per consulem tantum prospere gesta est. Qua- 
draginta milia hostium interfecta sunt et triumphus Ac- 
milio dēcrētus. 

Aliquot deinde annis post contra Gallos intrā Italiam 
pugnātum est, finittumque bellum M. Claudio Marcello 
et Cn. Cornelio Scipione consulibus. Tum Marcellus 
cum parvà manü equitum dīmicāvit et regem Gallorum, 
Viridomarum nómine, manü suà occidit. Posteā cum 
collega ingentes copias Gallorum peremit, Mediolanum 
expugnāvit, grandem praedam Rēmam pertulit. Ac 
triumphàns Marcellus spolia Galli stipiti imposita ume- 


ris suis véxit. 


SPOLIA OPIMA TERTIA 
[Anchises apud Inferós:] 
“Aspice ut insignis spoliis Marcellus opimis 
ingreditur victorgue viros supereminet omnes!" 
[Vergilius: Aeneis VI.855-856] 


fannē229a.C.] 


Illyrii-orum m: incolae 
Hlyrīcī 


Bellum Gallicum 
fannē225a.C.] 
L. Aemilio Papē 


Q. Fabio Pictūre 
historicus-īm = scriptor 
rērumgestārum 


Gallós: Insubrēs-umm: 
gēns Gallērum ulīrā 
Padum;civitiseórum: 
Mediolanum in 

Padus-īm: flümen 
Italiae maximum 


[2nn0222a.C.] 


per-imere-emisse 
-ēmptum = inter- 
imere, perdere 

grandis-e = magnus 


spolia: s. opima IIE 
stipes itis; = arborsine 
ramis, baculumcrassum 


insignis-e = conspicuus 
(prae ceteris) 

ingredi — gradi 

super-eminere 
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Vocābula nova: 
diūturnitās 
patrimēnium 
collega 
dictatüra 
cēnsulātus 
tribūnus plēbis 
mīliārium 
flētus 
deprecatio 
iügerum 
südor 
praetexta 
quadriennium 
triennium 
tīrā 

tribūnus militum 
Corvus 
unguis 
meritum 
favor 

iugum 
cénsor 
explērātor 
elephantus 
venénum 
honestās 
castellum 
pernicies 
pugnātor 
naufragium 
Calamitās 
pompa 
permūtātiē 
cemplexus 
fiscus 
modius 
trīticum 
historicus 
stīpes 
cēnsulāris 
singulāris 
torguātus 
trānsmarīnus 
incegnitus 
uux 
honórificus 
īnfāmais 
Tēstrātus 
nāvālis 
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PENSVMA 

Dē numerīs 

Livius scripsit — — — [cxu] libros *'Ab urbe conditā”, 
quorum — — [xxxv] tantum cēnservātī sunt, — et — [cvin] 
perierunt. 


Tarquinius, — [vīr] rex Romanus, à Brūtē expulsus est 
anno ab urbe condità — — — [ccxLv], et pro — [1] rege — 
[11] cēnsulēs creati sunt. Ex eo tempore quotannis — [H...] 
cónsules creābantur. 


Anno ab urbe condità — — [ccccxc] bellum Pünicum — 
[I] ortum est. Anno — — [xxm] eius belli Poeni proelio 
nāvālī devicti sunt: — — [LXI] nāvēs eorum captae sunt, — 
— — [cxxv] dēmersae, — — [xxx11] milia hostium capta, — 


[xr] milia occisa; ex classe Romana — [xir] nāvēs dēmersae. 
Pugnātum est ante diem — [v1] īdūs Martias, id est die — [x] 
mensis Martii. 

Legiones Romanae in — [X...] cohortes dividuntur, cohor- 
tēs in — [rit...] manipulos, manipuli in — [11...] centuriās. In 
— [r...] legionibus sunt — [rv...] vel — [v...] milia homi- 
num, quibus — [vī...] tribüni militum praefecti sunt. 

— bina [2x2] sunt —. — — [3x6] sunt —. — — [4x5] 
sunt —. — — [5x10] sunt —. 


PENSVM B 
Tarquinius Collātīnus, L. Brūtī —, cum omni — suo Romà 
migrāvit. Brütus et Ārrūns — sé occidérunt. Coriolānus ad 
quintum — ab urbe processit, sed mātris et uxoris flētū 
superátus — [= eo unde vēnerat] sé recepit. Cincinnātus, qui 
agrum IV — possidébat, ab arātrē dictātor factus est (— est 
dignītās māior quam —); ergo — dētersē togam — accepit. 
M. Valerio adversus Gallum prēcēdentī — super bracchium 
sedit atque oculos Galli alis et — verberāvit. Ap. Claudius — 
[< cēnsēre] viam Appiam stravit. Samnites Rūmānēs victos 
sub — misérunt. 

Pyrrhus captivos Rēmānēs — [= magno honore] —, sed 
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senātus eos — haberi iussit. Fabricius medicum, qui sē Pyr- 
rhum — occisürum promiserat, — [= dimisit]; rex cum hoc 
— [= cognovisset], — [< honestus] Fabricii valde admiratus 
est. 

Consules Rēmānī Poenos proelio — [< nàvis] vicerunt, 
sed cum — classe redeuntés — passi sunt; nec tamen animi 
Rómànorum hàc — īnfrāctī sunt. Bello Pünico — [= per- 
āctē], rex Hiero ducenta milia — tritici populó Rómàno — 
[= praebuit. 

— est novus miles. Pānis albus ex — efficitur. 

Synonyma: TIE anni et —; TV anni et —; ferox et —; im- 
ménsus et —; magnus et —; cónspicuus et —; senescere et 


; ulcisci et ; condemnare et —; fallere et —. 


; pārēre et 
Contrāria: progredi et —; cessare et —. 


PENSVM C 

Quid egit Tarquinius Romā exāctus? 

Quómodo periit L. Brütus? 

Quid trecentis Fabiis accidit? 

Ubi senatores Cincinnātum invenerunt? 

Cūr decemviris potestās sublata est? 

"Totamne urbem Romam Galli occupaverunt? 
Quomodo Manlius "Torquáti' cognomen accepit? 
Quid Ap. Claudius Caecus censor fecit? 

À quibus Romani sub iugum missi sunt? 

Cür Pyrrhus Rēmānēs admīrābātur? 

Quid medicus Pyrrhi promisit? 

Quid egit Regulus postquam Romam remissus est? 
Ubi Carthaginienses devicti sunt? 

Quando lànus iterum clausus est? 

Quis spolia opima tertia cepit? 


infinitus 
grandis 
insignis 
trecentésimus 
quadringentésimus 
sexāgēsimus 
septuāgēsimus 
restituere 
consenéscere 
vindicare 
obsequi 
reparāre 
repudiāre 
dēprecārī 
regredī 
damnāre 
excīdere 
supervenīre 
perseverare 
praesümere 
subigere 
perdomāre 
expavescere 
uwactare 
sollicitāre 
obtinere 
remandāre 
comperīre 
dēcipere 
dēmergere 
infringere 
redigere 
tribuere 
trānsigere 
impellere 
perimere 
superēminēre 
invicem 
tertio 
secundo 
amplius 
retro 
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RES GRAECAE 


Solē Athēniēnsium 
princeps 


Pisistratus tyran- 
nus 560—527 


Hippiās & Hippar- 
chus tyranni $27 
Nex Hipparchi 514 

Bella Persica: 
Marathon 490 
Salamis 480 


Periclēs 443-429 
Bellum Peloponnē- 
siacum 431-404 


XXX tyrannī 


Leuctra 371 

Philippus 11 rēx 
Macedoniae 359 

Chaerónéa 338 

Alexander Magnus 
rēx 336-323 
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SCRIPTORES 
GRAECI 


Archilochus poeta 


Sappho poeta 
Solo Atheniensibus 
leges scripsit 


Pythagoras philoso- 
phus 


Aeschylus tragicus 


Empedocles philos. 
Sopheclēs wagicus 
Euripides tragicus 
Hippocrates medicus 
Sācratēs philosophus 
Thücydides historicus 
Démocritus philos. 
Platē philosophus 
Eudoxus astrologus 


Dēmasthenēs orator 
Aristoteles philo- 
sophus 


Menander comicus 
Epicūrus philosophus 
Zēnē philosophus 


Callimachus poeta 


Carneades philoso- 
phus 


annē SCRIPTORES 
a.C. , ROMANI 


750 


700 


650 


550 


450 


350 


250 


Leges xit tabularum. 


Livius poeta 
Naevius poeta 
Plautus cómicus 
Ennius poeta 
Caecilius comicus 
Paàcuciis tragicus 
Terentius comicus 
Cató oràtor & hist. 
Lücilius poeta 
Accius tragicus 


RES ROMANAE 


Róma condita 753 

Romulus rex 
753-715 

Numa rex 715-672 


Tullus Hostilius 
tex 672-640 

Ancus Mārcius rēx 
640—616 

Tarquinius Priscus 
tēx 616—578 


Servius Tullius 
rex 578-534 


Tarquinius Super- 
bus rēx 534509 
Rēgēs exāctī 509 


Coriolānus 491 
Cremera 477 


XKvirī legibus 
scrībundīs 451 


Rēma capta 390 


Lex Licinia 367 


Bellum Samnīti- 
cum 328-304 


Bellum Tarentinum 
280-278 

Bellum Pünicum 1 
264241 


Bellum Pünicum it 
218-201 
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CAPITVLVM OVADRAGESIMVM SEPTIMVM 


CAP. XLVH 


GRAECI ET ROMĀNI 
[Ex Aulī Gellii *Noctium Atticarum libro XVII 
capitulum XXI] 


Quibus temporibus post Romam conditam Graeci Rūmānī- 
que illustres viri floruerint ante secundum bellum Carthāgi- 
niēnstum. 

Ut conspectum quendam aetātum antīguissimārum, 
item virērum illüstrium qui in his aetatibus nātī fuis- 
sent, habērēmus, nē in sermonibus forte inconspectum 
aliquid super aetāte atque vītā clàrórum hominum te- 
mere diceremus, excerpebamus ex libris qui ‘chronic? 
appellantur, quibus temporibus floruissent Graeci si- 
mul atque Rómàni viri qui vel ingenió vel imperió nóbi- 
lēs insignesque post conditam Rómam fuissent ante se- 
cundum bellum Carthāginiēnsium. Satis autem visum 
est in hóc commentāriē dé temporibus paucorum homi- 


Sócrates, 
philosophus 
Graecus 


Euboea 


eChacronca Chales 


Boeotia Gfhebae 


9icucira 
Marithong 


Attica 


Noctés Atticae: libri xx 
quibus A. Gellius, qui 
vixit saeculo 11 p. C., 
variās rēs cx aliis libris 
sūmptās collegit 


flórére -uisse — in flóre 
esse; (aetate) f. = 
iuvenis esse 

bellum Carthāginiēn- 
sium: b. Punicum H 
[anno 218—201 a. C] 


nātī essent 


in-cónspectus -a -um 
= parum inspectus 
temere = temerario 
modē (> caute) 
ex-cerpere -psisse -piunt 
< ex + Carpēre 
chronicus-a-um: (libri) 
chroniciressingulis 
annisgestascontinent 


mihi visum est = ex- 
īstimāvī 

commentārius -ī 77 = 
līber reminīscendī 
causā scriptus 
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coniectüram facere = 
intellegere id quod 
nón palam dicitur 


Homerus et Hesiodus: 
poétae Graeci antīguis- 
simi 


inter omnēs constat /cón- 
stitit — interomnes 
convenit 


Ł. Cassius historicus 
Annālēs scripsit sae- 
culēī1a, C. 

annális-e «annus; (librī) 
annālēs = chronicī 


Cornelius Nepēs (-ētis) 
IH libros Chronicos 
scripsit saeculo 1a. C. 


accipere : audire, discere 

numcrussapientium: VII 
sapientés(virisapientis- 
simi) 

[anno 594a. C.] 


id: Pisistratumtyrannum 
fore 

P$thagorās -ae m: philo- 
sophus Graecus 

Samius-a-um < Samos 
3f, insula Graeca 

cognomentum 3i? 
= cognomen 

[anno 514a. C.] 

Aristogitón -onism 

Hipparchus -1et Hippiās 
-ae m: tyranni 

Archilochus -1 m: poëta 
Graecus 

poēma -atis n, pl abl -atis 
— opus versibus scrip- 
tum,carmen 

[annó 490a. C.] 
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num dicere, ex quórum aetātibus dé plüribus quoque, 
quós nón nūminārēmus, haud difficilis coniectüra fieri 
posset. 

Incipiémus igitur à Solone clārē — quoniam dē Ho- 
mērē et Hésiodó inter omnēs fere scrīptērēs constitit 
aetātem eos ēgisse vel iisdem fere temporibus vel Ho- 
mérum aliquantó antiquiorem, utrumque tamen ante 
Rómam conditam vixisse, Silviis Albae regnantibus, 
annis post bellum Trõiānum (ut Cassius in primo Armā- 
lium de Homéró atque Hesiodo scriptum reliquit) plus 
centum atque sexāgintā, ante Romam autem conditam 
(ut Cornelius Nepos in primo Chronicórum de Homērē 
dixit) annis circiter centum et sexaginta. 

Solonem ergó accépimus, ünum ex illo nobili numerē 
sapientium, lēgēs scripsisse Atheniensium Tarquinio 
Prisco Rómae regnante, anno regni eius tricesimo ter- 
tio. Servió autem Tullio régnante, Pīsistratus Athenis 
tyrannus fuit, Solēne ante in exsilium voluntārium pro- 
fectó, quoniam id ei praedicenti nón creditum est. 

Posteā Pythagoras Samius in Italiam venit, Tarquinii 
filio régnum obtinente, cui cognómentum Superbus 
fuit; iisdemque temporibus occisus est Athenis ab Har- 
modio et Āristogītone Hipparchus, Pisistrau filius, 
Hippiae tyranni frater. Archilochum autem Nepos Cor- 
nēlius tradit, Tullo Hostilio Rēmae régnante, iam tunc 
fuisse poématis clārum et nobilem. 


Ducentésimo deinde et sexagesimo anno post Rē- 
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mam conditam, aut nón longē amplius, victos esse ab 
Atheniensibus Persās memoriae trāditum est — pug- 
nam illam inclutam Marathoniam, Miltiade duce; qui 
post eam victóriam damnātus à populē Atheniensi in 
vinculis püblicis mortem obiit. Tum Aeschylus Athénis 
tragoediārum poéta celebris fuit. Romae autem istis 
ferme temporibus tribünos tum primum per seditionem 
sibi plēbēs creāvit, ac nón diü post Cn. Mārcius Corio- 
lanus, exagitātus vexatusque à tribünis plebis, ad Vols- 
cūs, qui tum hostes erant, à rē pūblicā descivit bellum- 
que populo Romano fecit. 

Post deinde paucis annis Xerxes rēx ab Atheniensi- 
bus et plērāgue Graecia, Themistocle duce, navali proe- 
lió quod ad Salamina factum est victus fugatusque est. 
Inde anno feré quarto, T. Menēniē Agrippa C. Horatio 
Pulvilló consulibus, bello Veienti apud fluvium Creme- 
ram Fabii sex et trecenti patricii cum familiis suis üni- 
versi ab hostibus circumventi perierunt. 

Iüxtà ea tempora Empedocles Agrigentinus in philo- 
sophiae nātūrālis studio floruit. Rómae autem per eas 
tempestates decemviros legibus scribundis creātēs cón- 
stitit tabulāsgue ab his primó decem cēnscrīptās, mox 
alias duas additàs. 

Bellum deinde in terrà Graecia maximum Peloponne- 
siacum, quod Thücydidés memoriae mandāvit, coep- 
tum est circā annum feré post conditam Rómam trecen- 


tēsimum vicesimum tertium. Quà tempestāte Olus Pos- 


Persae -ärum m: gēns 
Asiae 
memoriae trādere = 
scriptum relinquere 
Marathēnius -a-um 
< Marathēn-ēnisf, 
oppidum Āticae 
Miltiadés -is m 
obire mortem/diem 
(mortis) = mori 
tragoedia -ae f 
«» cómoedia 
cclebris — celeber 


plebes -is / = plebs 

ex-agitare = īrātum 
facere, incitāre 

vexāre = male tractāre 

dē-scīscere -ivisse (ab/ad) 
= dēficere 


Xerxēs -is m: rex 
Persārum 

pléra-que Graecia = 
plerique Graeci 

"Themistocles-is m 

[anno 480a. C.) 

Salamis -inos f (acc -ina): 
insula Graeca 


[annē 477 a. C.) 


Empedocles -is m 
Agrigentinus -a -um 
< Agrigentum dn, 
oppidum Siciliae 
philosephianātūrālis = id 
quod docetur dē rērum 
nātūrā 
scrībundīs = -endīs 
creātēs esse cēnstitit 
(: cēnstat) 
cēn-scrībere = scribere 


Peleponnēsiacus -a -um 
< Peloponnesus 

"'Thücydides-is m: histo- 
ricus Graecus 

memoriae mandàrc = 
memoriae tradere 

[anno 431 a. C] 

circā annum ccc = annó 

_Circiter CCC 

Olus = Aulus 
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dictum : imperium 


Sophocles -is m 

Eurīpidēs -is m 

tragicus -a -um = qui 
tragoediās scrībit 

Hippocratēs -ism 

philosophus-im = virsa- 
piēnsguīphilosophiam 
docet 

Sócrates -ism: philoso- 
phus Athēniēnsis 


2d annum ccc = circa 
annum ccc 
[annó 407 a. C.] 


superior : prior 
tyrannis -idis / — impe- 
rium tyranni 


[anno 399a. C.] 
[annē 396 a. C.) 


Senonicus -a-um 
« Senones (Galli) 
[annó 390a. C.] 


astrologus -17m = qui 
astris studet 

nēbilitāre = nóbilem 
facere 

Phormió-onism 

Obsidió-onisf « obsidere 

ob-répere = clam 
ascendere 

dé-pellerc -pulisse 

con-vincere = noxium 
iūdicāre, damnare 

praecipitem dare — prae- 
cipitare 

M. Terentius Varró onis: 
Rēmānus doctissimus 
saeculi1a. C. 
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tumius Tūbertus dictator Rómae fuit, qui filium suum, 
quod contrà suum dicrum pugnāverat, secüri necāvit. 
Hostés tum populi Rēmānī fuerunt Fidēnātēs atque 
Aequi. Inter haec tempora nobiles celebrésque erant 
Sophocles ac deinde Eurīpidēs, tragici poetae, et Hip- 
pocratēs medicus, et philosophus Démocritus, quibus 
Sócrates Atheniensis nātū quidem posterior fuit, sed 
quibusdam temporibus iisdem vixerunt. 

lam deinde, tribünis militaribus cónsulari imperio 
rem püblicam Rómae regentibus, ad annum fere condi- 
tae urbis trecentésimum quadragesimum septimum, 
trīgintā illi tyranni praepositi sunt à Lacedaemoniis 
Atheniensibus, et in Sicilia Dionysius superior tyran- 
nidem tenuit; paucisque annis post Sócrates Athenis ca- 
pitis damnátus est et in carcere veneno necatus. Ea fere 
tempestāte Romae M. Fürius Camillus dictātor fuit et 
Vēičs cēpit; ac post non longo tempore bellum Senoni- 
cum fuit, cum Galli Rómam praeter Capitolium cépe- 
runt. 

Neque multē postea Eudoxus astrologus in terrà 
Graeciā nóbilitátus est, Lacedaemoniique ab Athēniēn- 
sibus apud Corinthum superati duce Phormióne; et M. 
Manlius Rómae, qui Gallos in obsidione Capitolii obrē- 
pentes per ardua dēpulerat, convictus est consilium dē 
régnó occupandē iniisse damnātusgue capitis é saxo 
Tarpēiē, ut M. Varro ait, praeceps datus (ut Cornelius 


autem Nepos scriptum reliquit, verberandē necatus 
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est). Eoque ipsē annē, qui erat post reciperātam urbem 
septimus, Aristotelem philosophum nātum esse memo- 
fiae mandàtum est. 

Aliquot deinde annis post bellum Senonicum The- 
bānī Lacedaemonios, duce Epamīnēndā, apud Leuctra 
superāvērunt, ac brevi post tempore in urbe Rēmā lege 
Licinit Stolonis consules creārī etiam ex plebe coepti, 
cum anīeā iüs nón esset nisi ex patriciis gentibus fieri 
consulem. 

Circa annum deinde urbis conditae guadringentēsi- 
mum Philippus, Amyntae filius, Alexandri pater, rég- 
num Macedoniae adeptus est, inque eē tempore Alex- 
ander nārus est, paucisque inde annis post Plato philo- 
sophus ad Dionysium, Siciliae tyrannum posteriorem, 
profectus est. Post deinde aliquanto tempore Philippus 
apud Chaerēnēam proelio magno Athenienses vicit. 
Posteà Philippus ex insidiis occiditur; et Alexander 
regnum adeptus ad subigendēs Persas in Asiam atque 
in Orientem transgressus est; plērāgue parte orientali 
subāctā, cum annos ündecim rēgnāvisset, obiit mortis 
diem. Neque ita longe post Aristoteles philosophus et 
post aliquanto Dēmosthenēs vītā fūnctī sunt; iisdemque 
ferme tempestātibus populus Romanus gravi ac diütino 
Samnītium bello cēnflīctārus est, consulésque Tiberius 
Veturius et Spurius Postumius, in locis iniquis apud 
Caudium à Samnitibus circumvāllātī ac sub iugum 
missi, turpi foedere factó discesserunt, ob camque 


[anno 384a. C.] 


Aristoteles -ism 


< Thébae -àrum f, 
caput Boeotiae 
Epaminondas -ae m 
[annē 371a. C.] 
Leuctra-órum zt: oppi- 
dum Boeótiae 
[anno 367 a. C.) 
C. Licinius Stoló -ēnis: 
tribunus plebis 
consules ex plebe creari 
coepti sunt (: coepérunt) 


Philippus /7 
Amyntas -ae m 


Platē -ónis m: philoso- 
phus Graecus illüstris- 
simus 


[anno 338 a. C] 


Chaerónéa ae f: oppi- 
dum Boeótiae 


trāns-gredī-gressum 

= trānsīre 
pléraque pars = māior p. 
orientalis -e < oriéns 


Démosthenés -is m: Ūrā- 
tor Atheniensis 

vità fungi — mori 

diütinus -a -um = diū- 
turnus 

cónflictare = perturbàre 

fannó 321 a. C.) 

T. Veturius 


circum-vāllāre = circum- 


dare(vāllē,exercītū) 
turpis = indignus 
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Zēnē-ēnism 
Citiēnsis -e < Citium, 
oppidum Cypri 


cēnsūrēsad nomen sená- 
tórisquiob moresindig- 
nēs(dē)senārūmoven- 
dusestnotamappēnunt 
etcausam sub-scribunt 

argentum facrum : ex 
quó vasa facta sunt 

pondó abi < pondus 
(= pondere) 

lībra -ae f: pondus statt- 
tum [327 g] 

fannē 264a. C.) 


caudex -icis m = stipes 


Cyrenensis-e < Cyrenae 
-àrumf,oppidum 
Libyae 

Celebráre = celebrem 
facere, nēbilitāre 


[anno 2402. C.) 
Centho-ónis m 


L. Livius Andronicus 
fabulas docere = fabulas 
populó dare in theatro 


Menander-dri m: poeta 
COmicus («— tragicus) 
Graecus qui C comoe- 
«diās scripsit 

quibus consulibus : quo 
anno[239a.C.] 
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causam populi iussü Samnitibus per fētiāles dēditī re- 
cepti non sunt. 

Post annum deinde urbis conditae guadringentēsi- 
mum feré et septuāgēsimum bellum cum rege Pyrrho 
sümptum est. Ea tempestate Epicürus Atheniénsis et 
Zēnē Ciuēnsīs philosophi celebres erant, eodemque 
tempore C. Fabricius Luscinus et Q. Aemilius Papus 
cēnsērēs Romae fuérunt et P. Cornelium Rüfinum, qui 
bis consul et dictator fuerat, senatü movérunt: causam- 
que isti notae subscripserunt ‘quod eum comperissent 
argenti facti cenae grátia decem pondo libras habere." 

Anno deinde post Rómam conditam guadringentē- 
simó fermé et nonàgésimo, consulibus Appio Claudio 
(cui cognomentum Caudex fuit) et Mārcē Fulvio 
Flaccē, bellum adversum Poenos primum coeptum est, 
neque diü post Callimachus, poeta C$rēnēnsis, Alexan- 
driae apud Ptolomaeum rēgem celebratus est. 

Annis deinde postea paulo plüribus quam viginti, 
pāce cum Poenis facta, consulibus C. Claudio Centhone 
(Appii Caeci filio) et M. Sempronio Iuditānē, primus 
omnium L. Livius poeta fābulās docere Rómae coepit 
post Sophoclis et Euripidis mortem annis plüs fere cen- 
tum et sexāgintā, post Menandri annis circiter quinqua- 
ginti duobus. Claudium et Tuditànum cēnsulēs se- 
quuntur Q. Valerius et C. Mamilius, quibus nàtum esse 
O. Ennium poētam M. Varrē in primo Dē poetis libro 


Scripsit (eumque, cum septimum et sexāgēsimum 
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annum ageret, duodecimum Ānnālem scripsisse idque 
ipsum Ennium in eēdem libro dicere). 

Anno deinde post Romam conditam quingentesimo 
ūndēvīcēsimē Sp. Carvilius Rüga primus Rómae dē 
amicorum sententià divortium cum uxore fécit, quod 
sterilis esset iūrāssetgue apud cēnsērēs *uxorem sē lībe- 
rum quaerundórum causa habere; eodemque annē Cn. 
Naevius poeta fabulas apud populum dedit. 

Ac deinde annis feré post quindecim bellum adver- 
sum Poenós sümptum est, atque nón nimium longe 
post M. Catē ērātor in cīvitāte et Plautus poeta in scaenā 
floruérunt. Neque magno intervallo postea O. Ennius, 
et iüxtà Caecilius et Terentius, et subinde Pacuvius et, 
Pācuviē iam sene, Accius, clariorque tunc in poematis 
eórum obtrectandis Lücilius fuit. 

Sed progressi longius sumus, cum finem prēposueri- 


mus adnotatiunculis istis bellum Poenorum secundum. 


LIBRI SIBYLLINI 
[Ex A. Gelli *Noctium Atticārum I, cap. XIX] 
Historia super libris Sibyllinis ac dē Tarquinio Superbē 
rēpe. 
In antīguīs annālibus memoria super librīs Sibyllīnīs 
haec prodita est: 

Anus hospita atque incognita ad Tarquinium Super- 


bum regem adiit novem libros ferens quos esse dicebat 


Q. Ennius xvii libros 
Annálés versibus hexa- 
metris scripsit 


quingentesimus -a -um 
= D(500.) 

divortium -ī x: d. facere 
= uxórem dimittere (& 
máàtrimónió) 

sterilis -e «> fertilis; 
(mulier) s. = quae 
parere non potest 

liberum = -örum 

Guaerund- = quaerend- 


[anno 218 a. C.] 
bellum Piūricum 


M. Porcius Cato -ēnis 
Plautus Caecilius,feren- 
tius: poētaecēmicī Rö- 

mant 
iūxtā = paulo post 
sub-inde — continuó 
Pācuvius, Accius: poetae 
tragici Romani 
ob-trectāre = verbis male 
tractāre/vexāre 
Lūcīlius aliós poētās ver- 
sibusobtrectavit 
longius = nimis longe 
pró-pónere 
adnotatiuncula -ae f = 
commentārjus brevis 


Sibyllīnus-a-um 
< Sibylla, vātēs 


historia-ae f= fābula 
Scripta 


memoria — fabula 
antiqua 

prodere = tradere 
(nārrandē) 

hospes -itis m/hospita 
-aef — advena 
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sé velle 
vénun-dare — véndere 
perconlārī = interrogare 


dē-sipere «> sapere 

foculus -im = parvus 
focus qui portātur 

de-ūrere = igne cēn- 
sumere 

ec-quid = num 


multē magis 

dubium m7: procul/sine 
dubio = certē 

dēlīrāre = dēmēnsesse 

ex-Ūrete = deūrere 


© 


foculus 


cōnstantia/cönfidentia-ae 
f constáns/confidéns 

in-super habére — dé- 
spicere, contemnere 

metcārī = emere 

nihilē minor = nūllē 
modē minor 


nusguam (locī) 

Visam esse 

sacrárium in = locus 
sacer 

condere = deponere 

appellātī sunt 

guīndecim-virī: XY viri 
qui negotium püblicum 
cürant 


iüsiürandum = iūrandī 
fórmula, id quod iürátur 


scriprum iz = quod 
scriptum est, liber 
de-iürare — iürare 
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divina oracula: *eēs velle venundare'. Tarquinius pre- 
tium percontatus est. Mulier nimium atque imménsum 
poposcit. Rex, quasi anus aetate dēsiperet, dērīsit. 
"fum illa foculum cēram cum igni apponit, tres libros 
ex novem deūrit, et ‘ecquid reliquos sex eodem pretio 
emere vellet?" régem interrogāvit. Sed enim Tarquinius 


id multo risit magis dixitque ‘anum iam procul dubio 


dēlīrāre!” 


Mulier ibidem statim trés alios libros exussit, atque 


id ipsum dénuo placidē rogat ut trés reliquos eodem illo 


pretio emat. 


Tarquinius óre iam sérió atque attentēre animē fit, 
eam cónstantiam cónfidentiamque nón insuper haben- 
dam intellegit: libros trés reliquos mercatur nihilo mi- 
nore pretē quam quod erat petitum pró omnibus. Sed 
eam mulierem tunc à Targuiniē digressam postea nus- 
quam loci visam constitit. 

Libri trés, in sacrarium conditi, *Sibyllīn" appellati. 
Ad eēs quasi ad ērāculum quindecimviri adeunt, cum 


di immortales püblice consulendi sunt. 


DE IVRE IVRANDO 
[Ex A. Gellii Noctium Atticarum XI, cap. VI) 


Quod mulieres Rēmae per Herculem nón iüraverint neque 


virt per Castorem. 


In veteribus scriptis neque mulieres Rēmānae per Her- 


culem dēiūrant neque viri per Castorem. Sed cür illae 
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nón iūrāverint Herculem, nón obscürum est, nam Her- 
culāneē sacrificio abstinent. Cür autem viri Castorem 
iūrantēs nón appellāverint, non facile dictū est. Nus- 
quam igitur scriptum invenire est (apud idoneos qui- 
dem scriptores) aut *mehercle' féminam dicere aut *me- 
castor’ virum; ‘edepol’ autem, quod iüs iürandum per 


Pollücem est, et viro et feminae commüne est. 


PENSVM A 
Dē modis verbērum et participis 
Porsenna, rex Etrüscórum, cum lāniculum — [capere], vir- 
tüte Horātiī Coclitis — [prohibére] est ne Tiberim — [trans- 
īre]. Qui, cum aliis — [imperare] ut pontem — [rescindere], 
ipse pro ponte — [stare] solus Etrüscos — [sustinere], et 
ponte — [rumperc] in flümen se — [mittere] ut ad suos — 
[natarc]. Ob hoc factum statua ei in Comitio — [ponere] est. 
Cum Porsenna rex urbem — [obsidere], C. Mücius senā- 
tum — [adire] et patribus — [polliceri] est ‘sē regem — 
[occidere] esse”. Cum ad hostes — [transfugere] et in castra 
régis — [intrāre] nt prómissum — [solvere], alium virum prē 
rége — [occidere]. A cüstódibus — [apprehendere] et ad 
regem — [trahere] dextram igni — [imponere] — [exürere]; 
ita manum — [pünire] quae (: cum) in caede — [peccare]. 
Hac virī constantia rex ita — [permovere] est ut Mücium — 
[līberāre] et legatos Romam — [mittere] qui (: ut) pācem — 
[componere]. Patrés Mūciē virtütis causa trāns Tiberim 
agrum — [dare]. 


PENSVM B 

In hoc — A. Gellius collegit ea quae — ex libris — [7 chroni- 

cis] dē temporibus quibus — Graeci Rómanique illūstrēs. 
Ad annum — — [= CCLX] a.u.c. Aeschylus Athenis — 


per Herculem 


Herculāneus -a-um 
< Herculēs 


invenīre est = invenītī 
potest 

idēneēs : bonēs 

me-herc(u)le! = per Her- 
culem! 

me-castor! = per Casto- 
rem! 

edepol! = per Pollücem! 


Horatius Cocles -itism 


Vocābula nova: 
commentarius 
coniectüra 
cognomentum 
poema 
tragoedia 
philosophia 
philosophus 
tyrannis 
astrologus 
obsidio 

libra 
divortium 
adnotāriuncula 
historia 
hospita 
focuļus 
dubium 
cūnstantia 
cēnfīdemia 
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sacrárium 
quindecimvirr 
iūs iūrandum 
scrīptum 
inconspectus 
chronicus 
annālis 
nātūrālis 
tragicus 
orientālis 
diūtinus 
cēmicus 
factus 

sterilis 
ducentēsimus 
guīngentēsimus 
ūndēvīcēsimus 
flērēre 
excerpere 
mortem obire 
exagitàre 
vexare 
dēscīscere 
nēbilitāre 
obrēpere 
dēpellere 
convincere 
trānsgredī 
cūnflīctāre 
circurmvāllāre 
subscrībere 
celebrāre 
obtrectāre 
próopónere 
venundare 
percontārī 
dēsipere 
deūrere 
dēlīrāre 
exurere 
mercārī 
dēiūrāre 
temere 
plērusgue 
subinde 
pondo 
ecquid 
insupet 
nihilo 
mehercle 
mecastor 
edepol 
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scribere coepit et — [= nēbilitātus] est; eodem tempore Co- 
riolānus, à tribūnīs plēbis — f= male tractatus] ad Volscos à 
Romanis —. M. Manlius Gallēs in — [< obsidere] Capitolii 
obrépentés —, sed posteā rēgnum affectāvisse — est. 

Alexander in Asiam — est [= transiit] et — [= màiore] 
parte Orientis subāctā mortem —. 

Cēnsērēs ad nomen P. Cornelii Rüfini — apposuērunt et 
causam — ‘quod argenti facti X pondo — habēret.” Anno — 
— [pxix] a.u.c. Sp. Carvilius Rüga primus Romae — cum 
uxore fecit. Lücilius alios poétas — in — suis. 

Anus, postquam trés libros — [= deussit], regem — est 
‘num reliquós eódem pretio — [= emere] vellet? Réx, qui 
primo anum — [= furere] dixerat, iam — [< cūnstāns] et — 
[< confidens] eius admīrābātur. 

*Mehercule' est — — per Herculem. 

Synónyma: diüturnus et —; vendere et —; certe et sine —. 


Contraria: cómicus et —; fertilis et —; sapere et 
cauté et — 


PENSVM C 

À quó incipit A. Gellius? 

Cür nón ab Homero incipit? 

Quando Solo leges Atheniensibus scripsit? 
Quid Tarquinio Superbē regnante factum est Athenis? 
Quo duce Persae ad Marathēnem victi sunt? 
Ubi Athēniēnsēs classem Persārum vicerunt? 
Quot tabulas legum decemviri scripsérunt? 
Quómodo Sócrates mortem obiit? 

Cūr M. Manlius capitis damnārus est? 

Plato et Aristoteles qui fuerunt? 

Quo Alexander trānsgressus est et quid ēgit? 
Cūr P. Cornelius Rüfinus senātū mētus est? 
Quid scripsit Menander? 

Quis Rómae primus divortium fēcit et quare? 
Plautus quis fuit et quandó flóruit? 
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BELLVM PVNICVM SECVNDVM 
[Ex T. Livii "Ab urbe conditā” libris XXI-XXX] 


Ius iurandum Hannibalis 
[Ex libr XXI) 
Bellum māximē omnium memorābile guae umguam 
gesta sunt scrīptūrus sum, quod Hannibale duce Car- 
thāginiēnsēs cum populo Romano gessére. Nam neque 
validiórés opibus üllae inter sé cīvitātēs gentesque con- 
tulérunt arma, neque his ipsis tantum umquam virium 
aut roboris fuit. Odiis etiam prope māiēribus certāvē- 
runt quam viribus, Rēmānīs indignantibus quod victē- 
ribus victi ultro inferrent arma, Poenis quod superbē 
avārēgue créderent imperitātum victis esse. 

Fāma est etiam Hannibalem annērum fermé novem, 
pueriliter blandientem patri Hamilcari ut dücerétur in 
Hispāniam, cum — perfecto Africo bello — exercitum 


eo rrāiectūrus sacrificaret, altāribus admotum tāctīs 


Hannibalāpatre Hamil- 
care Barcáiüreiürando 
adigitur 


memorābilis -e = memo- 
randus 
Hannibal -alis m 


arma cēnferre (inter së) : 
cūnflīgere 

rūbur -oris = vīs 
resistendī 

: cum Romani indignā- 
rentur quod..., Poeni 
quod... 

ultro = sine causa 


famaest = narrátur 
fabula... 

blandiri (+dat) = blandis 
verbis suādēre 

Hamilcar Barcae 

Āfricus-a-um 

trā-icere -iécisse -iectum 
= trádücere 
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ad-igere-ēgisse-āctum = 
cogere; iüre iürandóa. 
= adiūsiūranduma. 
dif-ferre dis-tulisse dī- 
làtum: rem d. = moram 
facere rei 
Hasdrubal-alism: Hamil- 
caris Barcaegener 


Barcinus -a-um — qui 
Barcae genti favet 
opēs = potentia 


nihiló tūtior = nūllē 
modē tūtior 


Hibérus -im 

Saguntini -órum m < $a- 
guntum -ī 71, cīvitās 
Hispāniae 


guī-nam = quis-nam 


succēdere = in locum 
alicuius seguī 

praetorium-1z = locusin 
castrisubi dux habitat 

assēnsus-tis7 < assentire 


vix-dum = vix adhūc 


cta erat 

niti = labērāre, studēre, 
operam dare 

ad-suēscere(+ dat) = üsu 
nēscereetmēremsibi 
facere 

tenendum esse 


magistratus -ūs:7 = vir 
quimagistrátü fungitur 


ex-suscitàre = excitāre 

optimus guisgue = bonī 
omnés 

assentiri — assentire 
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sacris iūre iūrandē adāctum ‘sē, cum primum posset, 
hostem fore populo Rēmānē!” 

Mors Hamilcaris et pueritia Hannibalis distulērunt 
bellum. Medius Hasdrubal inter patrem ac filium octē 
fermé annós imperium obtinuit — quia gener erat, fac- 
tionis Barcinae opibus in imperió positus. Is magis con- 
ciliandis novis gentibus quam bello aut armis rem Car- 
thaginiensem auxit. Ceterum nihilo ei pāx tütior fuit: 
barbarus eum quidam palam obtruncāvit. Cum hóc 
Hasdrubale foedus renovaverat populus Rómànus: "ut 
finis utriusque imperii esset amnis Hibērus Saguntinis- 
que mediis inter imperia duorum populórum libertas 
servārētur.” 

In Hasdrubalis locum haud dubia rēs fuit quinam 
Successürus esset, quia extemplo iuvenis Hannibal in 
praetorium delatus *imperátor'que ingenti omnium clā- 
more atque assensu appellatus erat. 

— Hunc vixdum püberem Hasdrubal litteris ad sē 
arcessiverat, āctague rēs etiam in senātū fuerat: Barcīnīs 
nitentibus *ut adsuésceret militiae Hannibal atque in 
paternās succederet opes, Hanno, alterius factionis 
princeps, “Ego” inquit "istum iuvenem domi tenendum 
sub lēgibus, sub magistratibus, docendum vivere aequo 
iüre cum cēterīs cénseó, nē guandē parvus hic ignis 
incendium ingens exsuscitet!? Pauci ac fermé optimus 
quisque Hannēnī assentiēbantur; sed, ut plérumque fit, 


māior pars meliorem vicit. — 
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Missus Hannibal in Hispāniam prīmē statim adventū 
omnem exercitum in se convertit. Hamilcarem iuvenem 
redditum sibi veteres milites credere: eundem vigórem 
in vultū vimque in oculis intueri. Numquam ingenium 
idem ad res dīversissimās, pārendum atque imperan- 
dum, habilius fuit. Itaque haud facile discernerēs 
utrum imperatori an exercitui cārior esset: neque Has- 
drubal alium quemquam praeficere malle, ubi quid for- 
titer ac strēnuē agendum esset, neque milites alio duce 
plus confidere aut audere. Nūllē labore aut corpus fatī- 
gārī aut animus vinci poterat. Equitum peditumque 
idem longe primus erat. Princeps in proelium ibat, ulti- 
mus proelió excédébat. Has tantas viri virtütés ingentia 
vitia aeguābant: inhümana crūdēlitās, perfidia plüs 
quam Pünica, nihil veri, nihil sancti, nüllus deum 
metus, nüllum iüs iūrandum, nülla religio. 

Cum hàc indole virtütum atque vitiorum triennio sub 
Hasdrubale imperatore meruit, nulla ré quae agenda 
magno futūrē duci esset praetermissa. 

Ceterum ex quó die dux est declaratus, velut Italia ei 
próvincia décréta bellumque Romanum mandatum 
esset, Saguntinis inferre bellum statuit. Quibus oppug- 
nandis quia haud dubie Romana arma movebantur, in 
Olcadum prius fīnēs indüxit exercitum, ut nón petiisse 
Saguntīnēs, sed finitimis domitis gentibus tractus ad id 
bellum videri posset. Cartalam, urbem opulentam, 


caput gentis eius, expugnat diripitque. Victor exercitus 


in se convertit = sibi 
conciliāvit 
: crēdēbant 


z intuēbantur 


habilis-e = aptus 
discernerēs:discernī 
poterat 


mālle: màlébar 
quid : aliquid 


: cónfidébant aut 
audébant 


vitium -iz e» virtüs 

perfidia Pünica: Rēmānī 
Poenós perfidiae accū- 
sabant 

deum = deorum 


triennio — -um 


merére = stipendia 
metēre 
praetermittere = nón 
agere, neglegere 
velut = velut sī 


provincia = regio 
administranda 

quibus oppugnandis 
quia... : quia hīs op- 
pugnandīs (= hos op- 
pugnando)... 

petiisse = petēzisse 


tractus : necessitāte 
adductus 


dī-ripere-uisse-reptum 
(< dis- + rapere) = 
populārī 
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(castra) hiberna — castra 
ubimilites hieme 
tenentur 

pro-movere «> removere 


promotum esz 
captae sunt 


oppidàni-orumz4 = cives 


Oppidi 


procul a Tago 

"agus im 

grave praedà : onerātum 
praedā 


trā-icere = trānsīre 


impeditus = cuius mótus 
impeditur 
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opulentusque praedà Carthāginem Novam in hiberna 
est déductus. 

Vere primó in Vaccaeós prómótum bellum. Herman- 
dica et Ārbocala, eórum urbes, vi captae. Arbocala et 
virtüte et multitüdine oppidānērum diü dēfēnsa. Ab 
Hermandica profugi concitant Carpétanós, adortique 
Hannibalem regressum ex Vaccaeis haud procul Tagē 
flümine agmen grave praedā turbāvēre. Hannibal proe- 
lió abstinuit, castrisque super ripam positis, cum prima 
guiēs silentiumque ab hostibus fuit, amnem vadē trāiē- 
cit, hostésque invadere trānseuntēs statuit. Equitibus 
praecēpit ‘ut, cum ingressūs aquam vidērent, adoriren- 


tur impeditum agmen.’ In rīpā elephantós (guadrāgintā 
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autem erant) disponit. Carpētānī, clamore sublato, pas- 
sim sine üllius imperio in amnem ruunt, medioque 
alveó haudguāguam pari certāmine concursum. Pars 
magna flūmine absumpta. Hannibal agmine quadrato 
amnem ingressus fugam ex rīpā fecit; vāstātīsgue agris, 
intrā paucós dies Carpētānēs quoque in deditionem ac- 
cépit. Et iam omnia trāns Hibérum praeter Saguntinos 


Carthaginiensium erant. 


Saguntum exscissum 

Lēgātī à Saguntīnīs Rómam missi auxilium ad bellum 
iam haud dubiē imminéns ērantēs. Consules tunc Ró- 
mae erant P. Cornelius Scipio et Ti. Sempronius Lon- 
gus. Qui cum, lēgātīs in senatum intróductis, de ré pū- 
blicā rettulissent, placuissetque ‘mitt legatos in His- 
pàniam ad rēs sociórum īnspiciendās, quibus si vidērē- 
tur digna causa, et Hannibali denüntiarent ut ab Sagun- 
tinis, sociis populi Romani, abstineret — hāc legatione 
décrétà necdum missā, omnium spē celerius 'Saguntum 
oppugnàrr allatum est! Tunc relāta dē integrē res ad 
senātum est. Alii 'terrā marique rem gerendam’ cēnsē- 
bant, alii *nón temere movendam rem tantam exspec- 
tandosque ex Hispania lēgātēs.” Haec sententia, quae 
tūtissima vidēbātur, vicit, lēgātīgue missi Saguntum ad 
Hannibalem. 

Dum ea Rēmānī parant cónsultantque, iam Sagun- 


tum summā vi oppugnābātur. Cīvitās ea longē opulen- 


dis-pūnere = variis locis 
ponere 

(flüminis) alveus — spa- 
tium inter ripás 

haud-guāguam = nē- 
guāguam 

concursum est : con- 
currérunt 


ex-scindere -scidisse 
-scissum = delere 
missi sunt 


[anno 218a. C.) 


Ti/Tib. = Tiberius 
(praenomen) 

intrē-dūcere = indücerc 

derereferre(ad senatum) 
= remadsenātum 
referre 

gnibussīvidērētur = qui, 
sīdīs vidērētur 

dé-nüntiare (ut) = impe- 
rāre, ēdīcere 


nec-fnegue-dum = et 
nóndum, nec adhūc 
allatum : nūntiātum 


rem gerendam (: bellum 


gerendum) esse 
movendam esse 


misst sunt 


consultare — consulere 
(inter së), dé cónsilio 
agere 
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per-vāslāre = funditus 
vāstāre 


(locus) plānus = aequus 

vergere (in partem) = 
specīāre, verti 

instituere = incipere 


ē-mūnīre = firmémünire 


Ob-sistere = resistere 
missile -isz = telum 
sub-movére — removére 


tumultuārius -a -um 
«x umultus 


in-cautus -4 -um 
= temerārius 
trágula -ae f= iaculum 
nón multum abest quin 
fiat = paenefit 
opera-um = opera ob- 
sidiónis, mūnītiēnēs 
oppugnàtió -ónis f 
< oppugnāre 
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tissima ultrā Hibérum fuit, sita passüs mille fermé à 
mari. Hannibal īnfēstē exercitū ingressus fines, per- 
vāstātīs passim agris, urbem aggreditur. Angulus müri 
erat in plàniorem patentioremque vallem vergens; ad- 
versus eum vineas agere instituit, per guās ariés moeni- 
bus admovērī posset. Sed et turris ingéns imminebat, et 
mūrus, ut in suspectó loco, émünitus erat, et iuventüs 
delecta ubi plürimum periculi ac timóris ostendēbātur 
ibi vi māiēre obsistébat. Ac primó missilibus submē- 
vére hostem, deinde ad érumpendum etiam animus 
erat. Quibus tumultuàriis certāminibus haud fermé plü- 
rés Saguntini cadébant quam Poeni. Ut vero Hannibal 
ipse, dum mürum incautius subit, trāgulā graviter ictus 
cecidit, tanta circā fuga ac trepidatio fuit ut nón multum 
abesset quin opera ac vineae désererentur. 

Obsidiē deinde per paucos dies magis quam oppug- 
nātiē fuit, dum vulnus ducis cūrārētur; per quod tem- 
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pus ab apparātū operum ac münitiónum nihil cessātum. 
Itaque acrius dē integrē coortum est bellum. Iam feriē- 
bantur arietibus müri guassātaegue multae partés erant. 
"Ires deinceps turres quantumque inter cās müri erat 
cum fragóre ingenti prēcidērunt. Captum oppidum eà 
ruina crēdidērunt Poeni. Utrimque in pugnam prēcur- 
sum est; hinc spēs, hinc désperatió animos irritat. Cum 
diü anceps fuisset certamen, et Saguntinis, quia praeter 
spem resisterent, crēvissent animi, clamorem repente 
oppidani tollunt hostemque in ruinàs mūrī expellunt, 
postrēmē füsum fugatumque in castra redigunt. 

Interim tab Rómáà legatos vēnisse” nüntiatum est; quí- 
bus obviam ad mare missi ab Hannibale qui dicerent 
‘nec tüto eós aditüros inter tot arma nec Hannibali in 
tanto discrimine rérum operae esse lēgātionēs audire! 
Appārēbat nón admissos protinus Carthaginem itüros. 
Litterās igitur nüntiosque ad principes factionis Barci- 
nae praemittit ‘ut praeparárent suórum animós, nē quid 
pars altera grātificārī populo Romano posset." Itaque ca 
quoque vāna legátio fuit. 

Hanno ünus adversus senatum causam foederis, nón 
cum assēnsū audientium, egit: "Tuvenem flagrantem 
cupidine régni viamque ünam ad id cernentem si suc- 
cinctus armis legionibusque vivat, ad exercitus misistis. 
Aluistis ergo hoc incendium guē nunc ārdētis! Sagun- 
tum vestri circumsedent exercitus, unde arcentur foe- 


dere — mox Carthaginem circumsedēbunt Romanae le- 


apparátus -üs » 
< apparāre 

cessāre ab = neglegere 

nihil {adv = nón) cessa- 
1um est 

quassáre = valdē guatere, 
paeneeffringere 


pró-cidere -cidisse 
« -cadere 


dēspērātiē -Onisf 
< dēspērāre 

irritare = (adiram) inci- 
tāre, igāre 

anceps = dubius 

praeter spem = conira 
spem 


red-igere (< -agere) 
= reiró agere 


missi suat (nūntiī) 

1ütóade = sine periculo 

nón operae est (mihi 
rón tempus est, nolo 


appārēbat (= planum 
erat) lēgātēs...itūrūs esse 


pars: factio 

grátificari + dat = gratum 
facere, placēre 

causam alicuius agere = 
oratióne defendere 
aliquem 


suc-cingere — cingere 


alere aluisse aftum 


circum-sedére — ob- 
sidere 
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vos ipsos 


iüsgentium = iüsomni- 
busgentibusservandum 
sustulit : rüpit 


dē-poscere = dēdī ex- 
poscere 


mittendós esse 


per-ūrāre = ērātiūnis 
finem facere 
-üsset —-àvisset 


legationibus mirtendīs = 
lēgātiēnēs mittendo 
militem : mīlitēs 


oppugnatió atrócior eüs 
adorta est = atrócius 
oppugnari coepti sunt 


minor in diés = cotidie 
minor 
omnium :0. rérum 


exspectàtio -onis f 
< exspectáre 
Ūnicus-4-um = ünus et 
solus 
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gionés! Utrum hostem an vēs an fortünam utriusque 
populi ignoratis? Legatos ab sociis et pró sociis venien- 
tés bonus imperātor vester in castra nón admisit; iüs 
gentium sustulit. Hi tamen pulsi ad vēs vēnērunt. Rēs 
ex foedere repetuntur. Auctorem culpae dēposcunt. 
*Dedemus ergo Hannibalem?” dicet aliquis. Ego ita cēn- 
seó: lēgātēs extemplo mittendós qui Hannibali nüntient 
*ut exercitum ab Saguntē abdūcar ipsumque Hanniba- 
lem Rómànis dēdanī!” 

Cum Hanno perērāsset, némini omnium certāre órà- 
tione cum eo necesse fuit, adeo prope omnis senātus 
Hannibalis erat. Responsum inde légatis Rēmānīs est 
‘bellum ortum ab Saguntünis non ab Hannibale esse!" 

Dum Rēmānī tempus terunt lēgātiēnibus mittendis, 
Hannibal, quia fessum militem proeliis operibusque ha- 
bēbat, paucorum iis diérum quietem dedit. Interim ani- 
mēs eórum nunc Trå in hostes stimulandē, nunc spē 
praemiorum accendit. 

Saguntini nón nocte non dié umquam cessāverant ab 
opere, ut novum mürum ab eà parte quà patefactum 
oppidum ruinis erat reficerent. Inde oppugnātiē eós ali- 
quantó atrēcior quam ante adorta est. Utrimque summā 
vi et mūniunt et pugnant, sed minērem in diēs urbem 
Saguntīnī faciunt. Simul crēscit inopia omnium longa 
obsidione, et minuitur exspectātiē externae opis, cum 
tam procul Rēma, ünica spēs, circa omnia hostium es- 


Sent... 
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Temptāta deinde est exigua pācis spēs per Alorcum 
Hispānum. Trāditē palam tēlē cüstodibus hostium, ad 
praetūrem Saguntīnum est déductus. Quó cum ex- 
templó concursus omnis generis hominum esset factus, 
submētā cēterā multitüdine senatus Alorco datus est, 
cuius tālis oràtio fuit: “Postquam nec ab Romanis vobis 
ülla est spēs, nec vestra vos iam aut arma aut moenia 
satis defendunt, pācem afferē ad vos magis necessāriam 
quam aequam: victor Hannibal urbem vóbis adimit, 
locum assignātūrus in quó novum oppidum aedificētis; 
aurum et argentum omne, püblicum privatumque, ad 
sē iubet dēferrī; corpora vestra, coniugum ac liberorum 
vestrórum servat inviolata, si inermes cum binis ves- 
tīmentīs velitis ab Sagunto exire. Haec victor hostis 
imperat. Haec, quamquam sunt gravia atque acerba, 
fortüna vestra vobis suādet. Equidem vel haec patienda 
Cénseó potius quam trucīdārī corpora vestra, rapi 
trahīgue ante ēra vestra coniuges ac liberos belli iüre 
sinatis!" 

Ad haec audienda cum permixtum senātuī esset po- 
puli concilium, repente primorés, priusquam respón- 
sum daretur, argentum aurumque omne ex püblico prī- 
vātēgue in forum collatum in ignem conicientēs eodem 
plérique sémet ipsi praecipitāvērunt! Cum ex eó pavor 
ac trepidatio tótam urbem pervasisset, alius insuper tu- 
multus ex arce auditur. Turris diü guassāta prēciderat 


perque ruinam eius cohors Poenorum impetü factē, 


Hispānus-ī7 = incola 
Hispaniae 

praetor -Ūris 77 = prae- 
fectus urbis 


senātum alicui dare = 
aliguem in senātum 
admissum audīre 


magis necessariam quam 
aequam = nón aequam 
sed necessáriam 


as-signare(« ad-) — tri- 
buere (suam cuique par- 
tem), ūtendum trādere 


in-violátus -a -um 
= incolumis 


acerbus -a -um = moles- 
tus, dūrus 

vel = etiam 

patienda : vobis patienda 
esse 


ante ora: ante oculos 


per-miscere -uisse 
-mixtum — miscére 


prīvātum -i » = pecünia 
prīvāta (> pūblicum? 


sē-met = se 


per-vādere 
in-super = praetereā 
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statió onis f — mīlitēsguī 
locumcüstodiunt 

solitus -a-um = qui solet 
esse/fieri 

sibicünctandumesse 


momentum -ī (tempo- 
ris) = tempus brevis- 
simum 


sub idem tempus = eĉ- 
dem feré tempore 


excidium -ïn < ex- 
scindere 

maerór-Orism < maerēre 

maeror patrës cēpit 


summa -ae f « pars; s. 
rerum = ūniversaerēs 

consulere = inter së con- 
sulere, cēnsultāre 


sortiri = sortibus ūtī 
(provinciae consulibus 
mandantur sortibus) 

evenit : mandata est 

vilegionesdécréiae sunt : 
vilegiónés facere dē- 
crétumest 


(nàvis) quinque-rémis — 
nàvis longa quae quinos 
rémós habet 

iūstus = rēctus, plēnus 


com-patàre = parare 
atque colligere 

L. Aemilium Paulum 
(consul anno 219a. C. 
cum M. Livio) 
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cum signum imperátóri dedisset *nüdátam stationibus 
cüstódiisque solitis hostium esse urbem’, nón cünctan- 
dum in tālī occasione ratus Hannibal tótis viribus ag- 
gressus urbem mēmentē cēpit, signó dato ut omnés pů- 
berés interficerentur! 

Sub idem feré tempus et lēgātī qui redierant ab Car- 
thāgine Rómam rettulerunt ‘omnia hostilia esse”, et Sa- 
gunti excidium nūntiātum est. Tantusque simul maeror 
patrēs et pudor non lātī auxilii et ira in Carthaginienses 
metusque dē summā rérum cēpit — velut si iam ad 
portās hostis esset — ut trepidàrent magis quam cónsu- 


lerent. 


Bellum Carthāginiēnsibus indictum 

Nēminātae iam anteà consulibus provinciae erant; 
tum sortiri iussi. Cornelio Hispānia, Sempronio Africa 
cum Sicilia evenit. Sex in eum annum décrétae legiones 
et classis quanta parārī posset. Inter cónsulés ita copiae 
divisae: Semprēniē datae legiēnēs duae et sociórum së- 
decim milia peditum, equites mille octingenti, nāvēs 
longae centum sexāgintā. Cum his terrestribus mariti- 
misque cópiis Ti. Semprónius missus in Siciliam. Cor- 
nélio sexāgintā guīnguerēmēs datae et duae Rēūmānae 
legiones cum suo iūstē equitatü et quattuordecim mīli- 
bus sociórum peditum, equitibus mille sescentis. 

His ita comparátis, legatos māiērēs nārū, Q. Fabium, 
M. Livium, L. Aemilium, C. Licinium, Q. Baebium in 
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Africam mittunt ad percontandós Carthāginiēnsēs *pū- 
blicēne consilio Hannibal Saguntum oppugnāsset? et, 
sī (id quod factüri videbantur) fatérentur ac defenderent 
püblico consilio factum, ut indicerent populo Carthā- 
giniēnsī bellum. 

Romani postquam Carthaginem venerunt, cum senā- 
tus datus esset et O. Fabius nihil ultra quam ünum 
quod mandatum erat percontātus esset, tum ex Carthā- 
giniēnsibus ünus: “Ego nón 'privato püblicone consilio 
Saguntum oppugnātum sit?” quaerendum censeam, sed 
‘utrum iüre an iniüria?' Si vos nón tenent foedera vestra 
nisi ex auctēritāte aut iussü vestro icta, ne nos quidem 
Hasdrubalis foedus, quod nobis insciis icit, obligāre po- 
tuit. Proinde omittite Sagunti atque Hibéri mentionem 
facere, et quod diü parturit animus vester, aliquando 
pariat!" Tum Rēmānus, sinü ex togā facto, "Hic" inquit 
*vóbis bellum et pacem portāmus: utrum placet, sümi- 
te!” Sub hanc vēcem haud minus ferociter ‘daret utrum 
vellet" succlāmātum est. Et cum is, iterum sinü effüso, 
‘bellum dare’ dixisset, accipere sē” omnēs respondē- 


runt, ‘et quibus acciperent animis iisdem sē gestūrēs!” 


Iter Hannibalis in Italiam 

Hannibal, Saguntē capto, Carthaginem Novam in hī- 
berna concesserat. Per tótum tempus hiemis quies inter 
labērēs renovavit corpora animosque ad omnia dē inte- 


grē patienda. 


-üsset = -aeisset 


(id) facrum esse 


iis datus esset 
nibil ultrā: nihil aliud 


egonónquaerendum esse 
censeo... 

prīvātē püblico-ne = 
prīvāto-ne an püblicó 


ex auctūritāte vestrā = 
vēbīs auctēribus 
ob-ligāre = officio renēre 


o-mitte (+ nf) = noli 

mentionem facere rei 
(gen) = rem memorāre 

parturīre= paritūrus esse 
(< parere) 


sub: respendēns ad 

“dā utrum vis!" 

suc-clāmāre (< sub-) = 
clāmāre responsum 

effūsē: solūtē, aperto 

bellum sé dare 

"accipimus, et isdem atti- 
misquibusaccipimus 
gerémus (bellum)!" 
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[annē 218 a. C.] 


Pyrénaeus -im 
cēpiās flümen tradücere 
=c. trāns f. dücere 
periocha-ae f = breviā- 
rium; Periochae Līviī 
sunt incertī auctēris 
(montem) superare 
: transgredi 
labēriēsus-a-um= magni 
laboris 
trànsitus-üsz < trānsīre 
equester-tris tre « equus 
Ticinus-im 


nómen "Áfricanr' = 
nómen 'Africanus" 


Āpennīnus-īm 


Cn.CornēliusScīpiē: cón- 
sul annē222a.C. ,frāter 
cónsulisP. Cornēliī 
Scīpiūnis 


vigiliae-ārum f 
<> somnus 
[anno 217 a. C.) 


Cos. = consul 


circum-venīre = hostili- 
ter circumdare 


quod agri est = id agri 
guodest 


nāta : apta 
per-angustus = valdē 
angustus 


patēscere = patēre in- 
cipere, patēns fieri 
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Inde profectus ad Hibérum per maritimam óram dü- 
cit. Nēnāgintā milia peditum, duodecim milia equitum 
Hibērum trādūxit. Inde Pyrenaeum trānsgreditur. 

[Ex Periochā libri XXI:] 

Hannibal, superātē Pyrénaeó saltü, per Galliam ad 
Alpes vēnit, et laboriósó per eās trānsitū descendit in 
Italiam, et ad Ticinum flümen Rēmānēs equestri proe- 
lio füdit; in quó vulnerātum P. Cornelium Scipiónem 
protexit filius, qui *Āfricānī” posteà nomen accēpit. Ite- 
rumque exercitü Romano ad flümen Trebiam fūsē, 
Hannibal Apenninum quoque trānsiit. 

Cn. Cornēlius Scīpiē in Hispāniā contrā Poenós pros- 


perē pugnavit. 


Lacus Trasumennus 
[Ex Periochā libri XXI] 

Hannibal, per continuas vigiliās in palüdibus oculē 
āmissē, in Ewūriam venit. C. Flāminius cēs., homo 
temerārius, contrà auspicia profectus insidiis ab Hanni- 
bale circumventus ad Trasumennum lacum cum exer- 
citü caesus est. 

[Ex hbro XXII] 

Hannibal quod agri est inter Cortónam urbem Trasu- 
mennumque lacum omni clade belli pervāstat. Et iam 
pervenerat ad loca nāta insidiis, ubi maxime montes 
Cortēnēnsēs Trasumennus subit. Via tantum interest 


perangusta, deinde paulē lātior patéscit campus, inde 


22 
23 
24 


265 


270 


275 


CAP. XLVIII 


285 colles assurgunt. Ibi castra in aperto locat, ubi ipse cum 
Afris modo Hispānīsgue cónsideret; Baliārēs cēteram- 
que levem armātūram post montés circumdūcit; equites 
ad ipsas fauces saliüs — tumulis apte tegentibus — 
locat, ut, ubi intrāssent Romani, obiecto eguitātū clausa 


290 omnia lacü ac montibus essent. 


Montes Cortonenses T 
^fi i i wS 


Levis armatura, 


Lacus Trasumennus 


Flāminius, cum pridié solis occāsū ad lacum pervē- 
nisset, inexplērātē postero die vixdum satis certā lūce 
angustiis superatis, postquam in patentiorem campum 
pandi agmen coepit, id tantum hostium quod ex ad- 

295 verso erat conspexit: ab tergo ac super caput dēcēpēre 
insidiae. 

Poenus, ubi (id quod petierat) clausum lacü ac monti- 
bus et circumfüsum suis cēpiīs habuit hostem, signum 
omnibus dat simul invadendi. Qui ubi dēcucurrēruni, 


300 eo magis Romanis subita atque improvisa res fuit, quod 


as-surgerc — surgere 


Baliarées(-ium zn) insulas 
Baltārēsincolunt 

levis armātūra -aef = 
milites leviter armātī 

fauces-ium f = locus in 
monte angustus 

ob-icere-iécisse-iectum 
— oppónere 


in-explērātē ade = locis 
non exploratis 

angustiae -àrum f (< an- 
gustus) — fauces 

id hostium — eos hostes 

ex adversó (= à fronte) 
:antesé 

dēcēpēre eunrinsidiae : 
insidiis déceptus est 


Poenus : Hannibal 
circum-fundere = 
circum-sistere 


currere cucurrisse 


im-próvisus-a -um 
= inexspectatus 
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nebula(in) campo sēderat 
:nebulacampum operi- 
ēbat 


: pugnārī coepit 
expedīre (> impedīre) 
= parātum facere 


terrūre perculsīs 


terrae mētus 


adhortātor -óris = qui 
adhortātur 
factus est 


ut némó pugnantium 
eum mótum terrae 
senserit... 

prū-sternere = humi 
prūicere, dēlēre 


róbora virorum = viri 
validissimi 


eumqueinsignem 
Īnsubrēs: sg -ber -bris 


noscitàre = agnöscere 


dē-populārī = populari 
victima -ae f= hostia 
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orta ex lacū nebula campē quam montibus densior sē- 
derat. Romanus clāmēre undique ortó sé circumven- 
tum esse sensit, et ante in frontem lateraque pugnārī 
coeptum est quam satis Īnstruerētur acies aut expediri 
arma stringique gladii possent. 

Consul, perculsis omnibus ipse satis impavidus, tur- 
bātēs ordines instruit, ut tempus locusque patitur, et 
quacumque adire audirique potest, adhortātur ac stāre 
ac pugnàre iubet. Ceterum prae strepitū ac tumultü nec 
consilium nec imperium accipi poterat. Deinde, ubi ab 
lateribus montes ac lacus, à fronte et ab tergo hostium 
acies claudēbat appāruirgue nüllam nisi in dexterā fer- 
róque salütis spem esse, tum sibi quisque dux adhortā- 
torque factus ad rem gerendam, et nova dé integrē 
exorta pugna est. Tantusque fuit ārdor animorum, adeē 
intentus pugnae animus, ut eum motum terrae qui mul- 
tárum urbium Italiae magnās partēs prostrāvit āvertit- 
que cursü rapidēs amnēs, nēmē pugnantium senserit! 

Trēs ferme hērās pugnātum est et ubique atrēciter. 
Circā consulem tamen ācrior īnfēstiorgue pugna est. 
Eum et rēbora virērum sequebantur, et ipse, guācumgue 
in parte premi ac laborare senserat suós, impigre ferebat 
opem, insignemque armis et hostes summā vi petēbant 
et tuēbantur civés — donec Insuber eques facié quoque 
nēscitāns consulem “Ën” inquit “hic est” populāribus 
suis "qui legiones nostras cecidit agrēsgue et urbem est 


dēpopulātus! Iam ego hanc victimam Manibus perémp- 
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tórum foedē civium dabo!" subditisque calcaribus equo 
per cēnfertissimam hostium turbam impetum facit cón- 
sulemque lanceà trānsfīxit! 

Magnae partis fuga inde primum coepit, et iam nec 
lacus nec montés pavērī obstābant: per omnia velut 
caeci ēvādunt, armaque et viri super alium alii praecipi- 
tantur. Pars magna, ubi locus fugae deest, in aquam 
prógressi aut hauriébantur gurgitibus aut ab ingressis 
aquam hostium equitibus passim trucīdābantur. 

Haec est nóbilis ad Trasumennum pugna atque inter 
paucās memorāta populi Rēmānī clades. Quindecim 
milia Rēmānērum in aciē caesa sunt, decem milia 
sparsā fuga per omnem Etrüriam diversis itineribus ur- 
bem petiére. Duo milia quingenti hostium in acie, multi 
postea ex vulneribus periere. 

Rómae ad primum nüntium clàdis eius cum ingenti 
terrore ac tumultü concursus in forum populi est factus. 
Mātrūnae vagae per vias ‘quae repens clades allata 
quaeve fortūna exercitüs esset?" obvios percontantur. Et 
cum frequentis cēntiēnis modē turba in Comitium et 
Cüriam versa magistrātūs vocaret, tandem haud multo 
ante solis occasum M. Pomponius praetor "Pugnā” in- 
quit ^magnà victi sumus." Et quamquam nihil certius 
ex eē auditum est, tamen alius ab alio impleti rūmēri- 
bus domēs referunt: *consulem cum magnā parte cópià- 
rum caesum; superesse paucos aut fugà passim per 


Etrūriam sparsēs aut captós ab hoste.' Quot cāsūs exer- 


sub-dere (< -dare): s. 
calcária equo = equum 
calcaribus incitare 

cēnfertus-a-um 
= dēnsus 

lancea -ae f= hasta 
Gallorum 


pavori : pavidis 


[ 


calcar 
-arisz 


hauriri — mergi 
gurgites : aqua turbida, 
flūctūs 


petiēre = petīvēre 


vagus -a -um = ertáns 
repēnis -entis = repen- 
tinus 


contio frequens = c. 
multorum, c. celebris 

magistrātūs: cónsulés, 
censores, tribūnī plébis, 
praetóres, cet. 

praetor = magistrātus 
qui iüdiciis praeest 


aliusabalio:aliiabaliis 


domos — in domos, 
domum 


quot casüs fuerant : quot 
milités ceciderant 
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propinquus -m = cog- 
nātus 

ignorantium : cum ignē- 
rarent 

certum habére — certó 
sare 


circumfundi et = circum- 
sistere eum 
à-vellere = abripere 


in-guīrere -sivisse/-siisse 
-situm — quaerere 
variós vultūs cernerēs 
7 varii vultüs cerni 
poterant 


redeuntibus circumfūsēs 
= quiredeuntibus cir- 
cumfundēbantur 


sóspes -itis = salvus 

filio offerri = filio appā- 
rēre/obviam īre 

-āsse = -àvisse 


ex-animārī = exspīrāre 


prū-praetor = magistrā- 
tusquiannó postquam 
praetor fuit provinciam 
administrat velexercitur 
imperat 
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citūs victi fuerant, tot in cūrās distractī animi eorum 
erant quórum propinqui sub C. Flāminiē cēnsule me- 
ruerant, ignūrantium quae cuiusque suórum fortüna es- 
set; nec quisquam satis certum habet quid aut speret aut 
timeat. 

Posterē ac deinceps aliquot diebus ad portās maior 
prope mulierum quam virorum multitūdē stetit, aut 
suorum aliquem aut nüntios dē iis opperiēns; circum- 
fundēbanturgue obviis scīscitantēs, neque avelli, prius- 
quam ordine omnia inquisiissent, poterant. Inde varios 
vultūs digredientium ab nūntiīs cernerēs, ut cuique 
laeta aut tristia nūntiābantur, grātulantēsgue aut cónsó- 
lantés redeuntibus domos circumfūsēs. 

Féminàrum praecipue et gaudia insignia erant et lūc- 
tüs. Ünam in ipsa portā sēspitī filio repente oblatam in 
complexi eius exspīrāsse ferunt; alteram, cui mors filii 
falso nūntiāta erat, maestam sedentem domi, ad pri- 
mum conspectum redeuntis filii gaudio nimió exani- 
mātam. 

Senātum praetērēs per diēs aliquot ab ortó ūsgue ad 
occidentem sēlem in Cūriā retinent, cónsultantes quó- 
nam duce aut quibus cópils resisti victoribus Poenis 
posset. 

Priusquam satis certa consilia essent, repens alia nün- 
tiatur clādēs: quattuor milia equitum, cum C. Centēniē 
propraetóre missa ad collegam ab Servilio consule, in 
Umbria ab Hannibale circumventa. 
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Itaque dictátorem populus creavit O. Fabium Māxi- 
mum et magistrum equitum M. Minucium Rüfum, iīs- 
que negotium ab senātū datum ‘ut müros turresque 
urbis fīrmārent, et praesidia disponerent quibus locis 
videretur, pontēsgue rescinderent flüminum: prē urbe 
dimicandum esse ac Penatibus, quando Italiam tuērī 


neguiissent.” 


O. Fabius Māximus Cūnctātor 
[Ex Periochā libri XXH] 

Cum deinde O. Fabius Maximus dictator adversus 
Hannibalem missus nollet aciē cum eo confligere, M. 
Minucius, magister equitum, ferox et temerārius, crī- 
minando dictátorem tamquam segnem et timidum effe- 
cit ut populi iussü aeguārētur ei cum dictatore impe- 
rium; dīvīsūgue exercitü, cum iniquo locē cónflixisset 
et in magnó discrimine legiones eius essent, superveni- 
ente cum exercitü Fabio Maximo discrimine liberatus 
est. Quo beneficio victus castra cum eó iünxit et *pa- 
trem' eum salūtāvit idemque facere milites iussit. 

Hannibal, vāstātā Campania, inter Casilinum oppi- 
dum et Calliculam montem à Fabio clausus, sarmentis 
ad cornua boum alligātīs et incensis, praesidium Roma- 
norum, quod Calliculam insidebat, fugavit, et sic trāns- 


gressus est saltum. 


Unus homo nobis cunctando restituat vem. 


tās locis quibus zs 
videretur 

re-scindere — destruere, 
abrumpere 

quandó — quoniam 


ne-quire -ivisse/-iisse 


= nēn posse 


cünctátor -orisz = qui 
cünctatur 


crīminārī (< crimen) 
= accūsāre 


aeguāre = aequum facere 


claudere = inclüdere 

sarmentum -in = ràmus 
tenuis, virga 

al-ligare < ad-ligare 


in-sidere — occupátum 
tenere 


rem : rem püblicam 
LEnnius: Annales 370] 
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[anno 216. C.] 


alicui succēdere = in 
locumalicuiuss. 

callidus-a-um = prūdēns 
ac perītus 


impatientia -ae f < im- 
pariens 

contrà-dicere 

vicus ir = parvum 
oppidum 


Poenum : Poenos 


ventum est : vénerunt 

bina (11) castra 

com-mūnīre = mūntre 

af-fluere < ad- 

aditus -ūs77 < adire 

aquátor -oris m = qui 
Gquàtur (7 aquam petit) 


Tiberius : facilius 
aquári — aquam petere 


Numidae: equitesex 
Numidia 


(turba) incondita : non 
Instrücta 
cum Nuridae. .. fugāvis- 
sent 


ē-vehere 


Romanis Visum est 

auxilio : auxiliis 

:summa imperii eo die 
penes Paulum fuit: ea 
modo üna causa tenuit 
C prohibuit) R. ne... 
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Cannae 
[Ex Eutroptī Breviarii libro III:] 

Ouīngentēsimē et quadragesimo anno à condita urbe 
L. Aemilius Paulus C. Terentius Varró contrà Hanni- 
balem mittuntur Fabioque succedunt; qui abiens am- 
bos cónsules monuit ut Hannibalem, callidum et impa- 
tientem ducem, nón aliter vincerent quam proelium dif- 
ferendo. Vērum cum impatientià Varronis cónsulis — 
contradicente altero consule — apud vicum qui Cannae 
appellatur in Āpūliā pugnatum esset, ambo consulés ab 
Hannibale vincuntur. 

[Ex Livii libr XXII:] 

Consules satis explērātīs itineribus sequentes Poe- 
num, ut ventum ad Cannās est et in conspectū Poenum 
habebant, bina castra commüniunt. Aufidus amnis, 
utrisque castris affluēns, aditum aguātēribus haud sine 
certàmine dabat; ex minoribus tamen castris, quae po- 
sita trāns Aufidum erant, liberius aquabantur Romani, 
quia ripa ulterior nüllum habēbat hostium praesidium. 

Hannibal Numidas ad invadendos ex minoribus cas- 
tris Rēmānērum aquatóres trans flümen mittit. Quam 
inconditam turbam cum vixdum in ripam égressi clà- 
more ac tumultū fugassent, in stationem quoque prē 
vallo locātam atque ipsās prope portās ēvectī sunt. Id 
véró adeē indignum visum ab tumultuāriē auxilio iam 
etiam castra Romana terréri, ut ea modo üna causa, nē 


extemplo transirent flümen dirigerentque aciem, tenue- 
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rit Romanos: quod summa imperii eð die penes Paulum 
fuit. 

Itaque postero die Varro, nihil consulto collega, 1n- 
strūctās cēpiās flümen trādūxit, sequente Paulo, quia 
magis nón probàre quam nón adiuvāre consilium pote- 
rat. Ttānsgressī flümen eas quoque guās in castris mi- 
nóribus habuerant cēpiās suis adiungunt, atque ita īn- 
struunt aciem: in dextró cornii — id erat flümini pro- 
pius — Rēmānēs equites locant, deinde pedites; lae- 
vum cornū extremi eguitēs sociórum, intrà pedites, ad 
medium iūnctī legionibus Rēmānīs, tenuerunt. Ex céte- 
ris levium armórum auxiliis prima acies facta. Consules 
cornua tenuérunt, Terentius laevum, Aemilius dex- 


trum; Geminó Servilio media pugna tuenda data. 


Hannibal lüce prima Baliāribus levique alia armātūrā 


praemissā transgressus flümen, ut quósque trādūxerat 


450 ita in aciē locabat: Gallos Hispánosque equités prope 


summa imperii = üni- 
versum imperium 


cónsiliumnón probare 
magisquam (: nec vero) 
nónadiuvare porerat 


€às copias quás... 


extremi: inextremáparte 
locáti 


prīmaaciēs = prima acičī 
pars 


media pugna: mediaacies 
Cn. Servilius Geminus 
(cos. annó 217a. C.) 


proelium Cannénse 
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utraque cornua — utrum- 
quecornü 

interponere his (dar) 
= inter hös ponere 


Maharbal -alis m 
Mago -ónism 


prócursumest ab auxiliis 
—auxilia prócurrerunt 


cuneus 
im 


claudebant : obstábant 


de-trahere 


magnā (ex) parte 

ācriusguam diutius = 
ācritermagisguamdiū 
C nóndiü, sed acriter) 


Cón-stàre = firme stare 
im-pellere — pellere 


prē-minēre = ēminēre 
fróns = prīmaaciēs 
dedit : fēcit 

ir-ruere < in-rucre 

āla = cornū 


hinc: hācdēcausā,ītague 
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ripam laevē in cornü adversus Rómanum eguitātum; 
dextrum cornü Numidis equitibus datum; media acies 
peditibus firmata ita ut Afrorum utraque cornua essent, 
interponerentur his medii Galli atque Hispānī. Nume- 
rus omnium peditum qui tum stetēre in acié milium fuit 
guadrāgintā, decem equitum. Duces cornibus prae- 
erant, sinisró Hasdrubal, dextro Maharbal; mediam 
aciem Hannibal ipse cum frātre Māgōne tenuit. 

Clāmēre sublātē prócursum ab auxiliis et pugna levi- 
bus primum armis commissa. Deinde equitum Gallo- 
rum Hispānērumgue laevum cornü cum dextrē Rē- 
mānē concurrit, minime equestris móre pugnae: fronti- 
bus enim adversis concurrendum erat, quia hinc amnis, 
hinc peditum acies claudēbant. Stantibus postrēmē 
equis vir virum amplexus dētrahēbat eguē! Pedestre 
magnā iam ex parte certāmen factum erat; ācrius tamen 
quam diütius pugnatum est, pulsique Rómàni equites 
terga vertunt. 

Sub equestris finem certāminis coorta est peditum 
pugna, primo et viribus et animis pār, dum cónstabant 
Ordinēs Gallis Hispanisque. Tandem Rēmānī impulére 
hostium cuneum à cetera prominentem acié. Qui cu- 
neus ut pulsus aeguāvit frontem primum, dein cēdendē 
etiam sinum in medio dedit, Afri circā iam cornua fēce- 
rant irruentibusque incaute in medium Romanis cir- 
cumdedére alas, mox cornua extendendē clausére et ab 


tergo hostes. Hinc Romani, defüncti néquiquam proe- 
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lio ūnē, omissis Gallis Hispānīsgue, quórum terga cecī- 
derant, adversus Āfrēs integram pugnam ineunt, nón 
tantum eē iniquam quod inclūsī adversus circumfūsēs, 
sed etiam quod fessi cum recentibus pugnabant. 

Paulus, quamquam primo statim proelio funda gravi- 
ter ictus fuerat, tamen et occurrit saepe Hannibali et 
aliquot locis proelium restituit, protegentibus eum 
equitibus Rómànis, omissis postrēmē equis, quia cón- 
sulem et ad regendum equum vires déficiebant. Equi- 
tum pedestre proelium — iam haud dubia hostium vic- 
torià — fuit, cum victi mori in vesügio mallent quam 
fugere, victores trucīdārent quós pellere nón poterant. 
Pepulērunt tamen iam paucēs superantēs et labore ac 
vulneribus fessos. 

Cn. Lentulus tribünus militum, cum praetervehens 
equó sedentem in saxó cruóre opplētum cēnsulem vi- 
disset, “L. Aemili" inquit, “quem ünum insontem cul- 
pae clādis hodiernae dei respicere debent, cape hunc 
equum, dum et tibi virium aliquid superest et comes 
ego te tollere possum ac protegere. Ne fünestam hanc 
pugnam morte consulis feceris! Etiam sine hóc lacrimā- 
rum satis lüctüsque est.” Ad ea consul: "Tū quidem, 
Cn. Corneli, macte virtüte estó! Sed cavē frūstrā mise- 
rando exiguum tempus ē manibus hostium ēvādendī 
absümas! Abi, nūntiā patribus ‘urbem Romanam mūni- 
ant ac, priusquam victor hostis adveniat, praesidiis fir- 
ment!" Mē in hàc strāge militum meorum patere exspī- 


omissis : relictis 


indquus = impar 


recéns -entis — novus 
atque integer 

primó proeliē = initio 
proelii 


funda 


-aef 


(vires) cum déficiunt. 
= eidesunt 


in vestigio : inlocó 
ubi stábant 
Quos : eos quos 


superare — superesse 


Cn. Cornēltus Lentulus 
praeter-vehéns = 
praeter-vectus 
op-plere-evisse-etum = 
compléreetoperire 
insonsculpae (gen) 
= sineculpā 


fūnestus-a-um(< fūnus) 
= irīstissimus 


satis lacrimārum 


mactevirtūtecstē! = grā- 
tulorīibidē virtūte, 
benefācis 

cavē tempus absumas = 
cavē nēt. absūmās 
(: nēlīt. absümere) 

1t urbem müniant 


patere me exspīrāre! = 
sine mé exspiráre! 
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Ob-ruere -uisse -utum = 
operire (re suprà in- 
iectā) 


münimentum i; = mü- 
nitió (rnürus, vāllum) 
cēnsulalter : Varró 


Quaestor -ēris?? = ma- 
gistrātus qui in bello 
ducem adiuvat 

consularis -ism = qui 
cónsul fuit 

praetórius -1m = qui 
praetor fuit 


Cannensis -e < Cannae 

Alliēnsis-e< Allia (ad 
eumfluvium Romania 
Gallisvictisuntannó 
390a. C.) 


per-fungi = dēfungī 


cessandum esse 
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rare!" Haec eos agentes prius turba fugientium civium, 
deinde hostes oppressēre. Consulem ignórantes quis 
esset obruere tēlīs; Lentulum in tumultū abripuit 
equus. Tum undique effüse fugiunt. 

Septem milia hominum in minora castra, decem in 
maiora, duo fermé in vicum ipsum Cannas perfūgērunt, 
qui extemplo ab equitibus, nülló mūnīmentē tegente 
vicum, circumventi sunt. Consul alter cum guīnguā- 
gintà ferē equitibus Venusiam perfügit. 

Ouadrāgintā quinque milia quingenti pedites, duo 
milia septingenti equites caesi dicuntur; in his ambo 
consulum quaestores et ündetriginta tribüni militum, 
cēnsulārēs quidam praetēriīgue (inter eēs Cn. Servi- 
lium Geminum et M. Minucium numerant, qui magis- 
ter equitum priore annó fuerat), octoginta praeterea 
senatores. Capta eo proelio tria milia peditum et equites 
mille et quingenti dicuntur. 

Haec est pugna Cannēnsis, Alliensi cladi nobilitate 
pār, ceterum strage exercitüs gravior foediorque. Fuga 
namque ad Alliam exercitum servavit — ad Cannas fu- 
gientem cónsulem vix guīnguāgintā secūtī sunt, alterius 
morientis prope tótus exercitus fuit. 

Hannibali victori cum cēterī circumfüsi gratularentur 
suādērentgue ut, tantó perfünctus bello, quietem et ipse 
sibi sümeret et fessis daret militibus, Maharbal, prae- 
fectus equitum, minime cessandum ratus, "Immo, ut 


quid hac pugna sit actum sciās: die quinto" inquit "vic- 
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tor in Capitolio epulāberis! Sequere! Cum equite — ut 
prius vénisse quam ventürum sciant — praecedam." 
Hannibali nimis laeta res est visa maiorque quam ut 
eam statim capere animē posset. Itaque *voluntatem se 
laudare Maharbalis' ait, *ad consilium pensandum tem- 
poris opus esse.” Tum Maharbal: *Nón omnia nimirum 
eidem di dedere. Vincere scis, Hannibal — victēriā üti 
nescis!" 

Mora eius diei satis creditur salüti fuisse urbi atque 
imperio. 

Posteró die ubi primum illüxit, ad spolia legenda foe- 
damque etiam hostibus spectandam strágem exeunt. 
Spoliis ad multum diei lēctīs, Hannibal ad minora dücit 
castra oppugnanda, et omnium primum à flümine eos 
exclüdit. Ceterum — omnibus labore, vigiliis, vulneri- 
bus etiam fessis — mātūrior ipsius spe deditio est facta: 
in castra hostes accēpērunt trāditīgue in cūstēdiam 
omnēs sunt. 

Dum ibi tempus teritur, interea cum ex maioribus 
castris ad quattuor milia hominum et ducenti equites — 
alii agmine, alii palati per agros — Canusium perfūgis- 
sent, castra ipsa ab sauciīs timidisque tradita hosti. 

Eós qui Canusium perfügerant mulier Apula nomine 
Büsa, genere clara ac divitiis, frūmentē, veste, viāticē 
etiam iüvit. Céterum cum ibi tribüni militum quattuor 
essent, Fabius Maximus dē legióne prīmā (cuius pater 


priore anno dictātor fuerat) et dē legióne secunda L. 


epulari(« epulac) 

= cēnāre 
eguite:eguitibus 
tēvēnisse 
prae-cēdere e sequi 


animūcapere = intel- 
legere 

pēnsāre = reputāre 

temporisopusest = 
temporeopus est 


salūtī esse = salūtem 
afferre 


admultum diéi = ad 
hóram sēram 
legere = colligere 


ex-clüdere < -claudere 

mátürus-a-um = quf 
prīmē/sinemorā/ante 
tempusfit; > sērus 

mātūrior ipsius spē: 
mātūriorguam ipse 
spērāverat 


adīv = circiter Iv 


pālārī = errāre 


Apulus-a-um = ex 
Apülia 

viaticum -iz = pecüniaad 
viam(: iter) necessaria 


Q. Fabius Máximus (cós. 
annó213a.C.) 
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aedilis-ism = magistrātus 
guīviās, aedificia pū- 
blicaac lūdēs cürat 


dē-ferre = mandāre 


speciēsexercitūs : quod 
vidētur exercitusesse 

religuiae-ārum/f= quod 
religuumest 


tantum pavoris = tantus 
pavor 


āmissī esse 


ob-ruere : opprimere 


P. Fürius Philus (cos. 
anno223a. C.) 


C. Terentiē Varrone 
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Püblicius Bibulus et P. Cornēlius Scipio et dé legione 
tertiā Ap. Claudius Pulcher (qui proxime aedilis fue- 
rat), omnium cēnsēnsū ad P. Scipionem admodum adu- 
lēscentem et ad Ap. Claudium summa imperii delata 
est. 

Eó tempore quó haec Canusii agēbantur, Venusiam 
ad consulem ad quattuor mīlia et quingenti pedites 
eguitēsgue, qui sparsi fugà per agrós fuerant, pervē- 
nére. Varro Canusium cēpiās tradüxit. Et iam aliqua 
species consularis exercitüs erat. 

Romam né has quidem reliquias superesse civium 
sociorumque, sed *dēlētās omnēs cópiàs' allatum fuerat. 
Numquam — salva urbe — tantum pavoris tumultüs- 
que intra moenia Romana fuit. Consule exercitüque ad 
"Trasumennum priēre anno amisso, ‘cum duobus cēn- 
sulibus duo cēnsulārēs exercitüs àmissi' nūntiābantur 
‘nec ülla iam castra Rēūmāna nec ducem nec militem 
esse! Hannibalis Apüliam, Samnium ac iam prope 
totam Italiam factam." Nülla profecto alia gēns tantā 
mole cladis non obruta esset! 

P. Fürius Philus et M. Pomponius praetērēs senātum 
in cüriam Hostīliam vocavérunt, ut de urbis cūstēdiā 
consulerent; neque enim dubitabant, deletis exerciti- 
bus, hostem ad oppugnandam Romam ventūrum. 

'Jum démum litterae à C. Terentio consule allátae 
sunt: ‘L. Aemilium consulem exercitumque caesum; 


sese Canusiī esse, reliquias tantae cladis velut ex naufra- 
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gió colligentem; ad decem milia militum ferme esse; 
Poenum sedere ad Cannas." 

Litteris consulis lectis cēnsuēre patrés *praetórem M. 
Claudium, qui classi ad Ostiam stanti praeesset, Canu- 
sium ad exercitum mittendum scribendumque cēnsulī 
ut, cum praetori exercitum trādidisset, Rómam venī- 


E 


ret. 


Magoó nūntius victoriae 
[Ex libro XXIII) 

Hannibal post Cannénsem pugnam confestim ex 
Āpūliā in Samnium móverat. Māgēnem regionis eius 
urbes deficientes ab Romanis accipere iubet, ipse per 
agrum Campanum mare Īnferum petit, oppugnātūrus 
Neāpolim, ut urbem maritimam habēret. Ab urbe op- 
pugnandā Poenum absterruēre conspecta moenia. 

Inde Capuam flectit iter... 

Lēgātī ad Hannibalem venerunt pàcemque cum eo 
condicionibus fēcērunt "ut suae leges, sui magistrātūs 
Capuae essent." 

Hannibal ingressus urbem senātum extemplo postu- 
lat; precantibus inde primoribus Campanorum nē quid 
eō die seriae rei gereret, diemque ut ipse, adventü suó 
festum, laetus ac libens celebraret, vīsendā urbe mag- 
nam partem dičī consümpsit. Postero die senatus fre- 
quens datus Hannibali; ubi prima eius ērātiē perblanda 


ac benigna fuit, quà grātiās egit Campanis ‘quod amici- 


M. Claudium Marcellum 


mittendum esse 


movēre : castra movére 


Neapolis As f (acc im, 
abl 3) 
abs-terrēre = deterrere 


kās condiciēnibus 
suae : propriae 


Campānī-ūrumm: cives 
Capuae 


libens-entis (< libere) 
<> invitus 

(diem) celebrare = 
festum habēre 

vīsendā urbe : in v. u. 

prima oratio — prima 
pars orationis 

per-blandus -a -um 
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praepónere = praeferre 


pollicitus es? 


Apuli-órum m: incolae 
Apüliae 


exponere — narrare 


suprà : plürésquam 


duós : Flāminiumet Pau- 
lurn;atterum, alterum: 
P.Scipionem, Varronem 


vérumesse — rectum 
esse,oportete 
grātēsfplacc = grātiās 


adfidemrērum: utrēbus 
cēnfīderent(rēs vērās 
essecrēderent) 

mētīrī = modum statuere 
numerando 

dimidium dimidia pars 

ex-plēre -évisse -étum 

auctor esse = tràdere 

ānulus aureus est insigne 
equitis Rūmānī 


aciés : proelia 


supplēmentum-īn = mī- 
litēsadnumerumsup- 
plendum 
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tiam suam Rómüànae societātī praeposuissent', et inter 
cētera magnifica promissa pollicitus "brevi caput Italiae 
omni Capuam fore!" 

Dum haec in Italia geruntur, nüntius victoriae ad 
Cannās Carthaginem venerat Māgē, Hamilcaris filius, 
nón ex ipsa acie à fratre missus, sed retentus aliquot 
dies in recipiendis cīvitātibus Bruttiórum Āpulērumgue 
quae dēficiēbant. Is, cum ei senatus datus esset, rēs 
gestās in Italia ā fratre exponit: "Cum sex imperatoribus 
eum aciē cónflixisse; occidisse suprà ducenta milia hos- 
tium, suprà quinquaginta milia cépisse. Ex quattuor 
cónsulibus duós occidisse, ex dubus saucium alterum, 
alterum tōtō àmissó exercitū vix cum guīnguāgintā ho- 
minibus effügisse. Bruttiós Apulósque, partem Samni- 
tium ac Lūcānērum dēfēcisse ad Poenós. Capuam Han- 
nibalī sē trādidisse. Pró his tantis totque victoriis vērum 
esse grātēs deis immortalibus agi habērīgue!” 

Ad fidem deinde tam laetārum rerum effundi in vesti- 
bulē cüriae iussit anulos aureos, qui tantus acervus fuit 
ut mētientibus dimidium suprà tres modios explēvisse 
sint quidam auctērēs. Adiécit deinde verbis *néminem 
nisi equitem id gerere insigne". Summa fuit orationis: 
*omni ope iuvandum Hannibalem esse, procul enim ab 
domē militiam esse in media hostium terrà; magnam 
vim frūmentī pecüniaeque absūmī, et tot aciēs victoris 
etiam cópiàs parte aliguā minuisse; mittendum igitur 


supplémentum esse, mittendam in stipendium pecü- 
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niam frümentumque tam bene meritis dé nomine Pü- 
nico militibus. 

Secundum haec dicta Māgēnis laetis omnibus, Hi- 
milco, vir factionis Barcinae, locum Hannēnis incre- 
pandi esse ratus, "Quid est, Hannē?” inquit, “Etiam 
nunc paenitet tē belli suscepti adversus Rēmānēs? Iubē 
dédi Hannibalem! Vetā in tam prosperis rébus grātēs 
deis immortalibus agi! Audiamus Romànum senātērem 
in Carthaginiensium cūriā!” 

Tum Hannó *Respondeam" inquit *Himilconi nón 
désiisse paenitére mē belli neque dēsitūrum ante invic- 
tum vestrum imperatorem incūsāre quam finitum ali- 
quà tolerābilī condicióne bellum videro. [taque ista 
quae modo Mago iactāvit Himilconi cēterīsgue Hanni- 
balis satellitibus iam laeta sunt — mihi possunt laeta 
esse, quia rés bello bene gestae, si volumus fortūnā üti, 
pācem nóbis aequiórem dabunt; nam sī praetermitti- 
mus hoc tempus, quo magis dare quam accipere possu- 
mus vidéri pācem, vereor né haec quoque laetitia vàna 
evadat. Quae tamen nunc quoque guālis est? *Occidi 
exercitüs hostium: mittite milités mihi Quid aliud ro- 
gārēs, sī essēs victus? "Hostium cépi bina castra — prae- 
dae videlicet pléna et commeātuum —: frümentum et 
pecüniam date!” Quid aliud, sī spoliātus, si exūtus cas- 
tris esses, peterēs? Et né omnia ipse mirer (mihi quoque 
enim, quoniam respondi Himilcēnī, interrogāre iüs 


fasque est), velim seu Himilco seu Māgē respondeat, 


nómen Pūnicum = popu- 
lus Carthāginiēnsis 


locus : occásió 


respondeam = respon- 
debósi licet 

nón dēsiit paenitere mē 
bellī = adhüc paenitet 
mé belli 

mē désitürum esse 

antequam... videro 

tolerābilis-e = tolerandus 


satelles-itism = comes 
perpetuuset dēfēnsor 


quae : haec laetitia 
*Occadi...':HannoHanni- 
balemloquentem facit 


vide-licet (< vidére 
+ licet) = scilicet 
commeātus -ūsm = frü- 
mentum, cibus 
ex-uere -uisse -ütum: ali- 
quem ré e. — alicui rem 
adimere 


velim = volē sī licet 
utH.seu M. respondeat 
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ec-quis = num quis/qui 


homó ex XXXY tribubus: 
civis Románus 


quid animorum : quós 
animós 

sēnescīre 

facile scītū est = facile 
scīrī potest 

ec-quós = num quós 


ec-quam = numquam 


guādiē = quo dié (: eo 
diéquó) 


senatüs cónsultum iz = 
quod in senātū dēcrē- 
tumest 


Cn. et P. Scipiones: Cn. 
Scipio et P. Scipio, 
frātrēs 

Hasdrubal: frater Hanni- 
balis 

[annē215a. C.] 


M. Claudius Mārcellus 


Philippus , rex Macedo- 
niae(annīs221—179 
a.C) 
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primum: ecquis Latini nominis populus defecerit ad 
nēs? deinde: ecquis homo ex quinque et trigintà tribu- 
bus ad Hannibalem trānsfūgerit?” Cum utrumque 


Māgē negāsset, *Hostium quidem ergo" inquit *adhüc 
g g 


nimis multum superest. Sed multitüdo ea quid animē- 670 


rum quidve spei habeat, scire velim." Cum id nescire 
Mago diceret, “Nihil facilius scītū est” inquit, *Ecguēs 
legatos ad Hannibalem Romani miserunt dē pāce? 
Ecquam dénique mentionem pācis Romae factam esse 
allātum ad vos est?” Cum id quoque negāsset, *Bellum 
igitur" inquit “tam integrum habemus quam habuimus 
quà die Hannibal in Italiam est trānsgressus!” 

Haud multos movit Hannonis ērātiē. Itaque ingenti 
consénsü fit senatüs consultum ut Hannibali quattuor 
milia Numidarum in supplémentum mitterentur et qua- 


draginta elephant et argenti talenta quingenta. 


Marcellus et Scipio 
[Ex Periochā libi XXHI:] 

Cn. et P. Scipiones in Hispania Hasdrubalem vīcē- 
runt et Hispaniam suam fēcērunt. 

Tib. Sempronius Gracchus cós. Campànos cecidit. 

Claudius Marcellus praetor Hannibalis exercitum ad 
Nolam proelio füdit et vicit, primusque tot cladibus 
fessis Rēmānīs meliorem spem belli dedit. 

Inter Philippum, Macedoniae régem, et Hannibalem 


societās iüncta est. 
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Exercitus Hannibalis per hiberna ita luxuriātus est ut 
corporis animique viribus ēnervārētur. 
[Ex Periochā libri XXIV:] 

Tib. Sempronius Gracchus prēcēnsul prospere ad- 
versus Poenós ad Beneventum pugnāvit servorum māx- 
imē operā, quos liberos esse iussit. 

Claudius Marcellus cēs. in Sicilia, quae prope tēta ad 
Poenos dēfēcerat, Syrācūsās obsedit. 

Philippo Macedonum régi bellum indictum est, qui 
ad Apolloniam nocturno bello oppressus fugātusgue in 
Macedoniam cum prope inermi exercitü profügit. 

[Ex Periochà libi XXV:] 

P. Cornelius Scipio, posteā Āfricānus, ante annēs 
aedilis factus. 

Capua obsessa est a O. Fulvio et Ap. Claudio cēss. 

Claudius Mārcellus Syracusas expugnāvit tertio annē 
et ingentem virum gessit. In eo tumultü captae urbis 
Archimēdēs, intentus formis guās in pulvere dēscrīpse- 
rat, interfectus est. 

P. et Cn. Scīpiēnēs in Hispāniā tot rērum feliciter 
gestārum tristem exitum tulerunt, prope cum tētīs exer- 
citibus caesi annó octāvē quam in Hispāniam ierunt. 
[Ex Periochā libi XXVI} 

Hannibal ad tertium lapidem ab urbe Rómà super 
Aniénem castra posuit. Ipse cum duobus milibus equi- 
tum ūsgue ad ipsam Capēnam portam, ut situm urbis 


exploràret, obeguitāvit. 


luxuriari = inluxü vivere 
ē-nervāre = invalidum 


facere 


pró-cónsul -is m = qui 
annó post cónsulitum 
provinciam administrat 
velexercitui imperat 


[anno 2H a. C.] 
dē-ficere -fecisse -fectum 


Bellum Macedonicum1 


Apollonia -ae f: oppidum 
lilyrici 


annós : aetātem lēgiti- 
mam (XxxvEannós) 


cēs., pl cóss. 
[anno 2122. C.] 


fannē2H a. C.] 

gerere = agere, se 
ostendere 

Archimedes -ism: Syrā- 
cūsānus doctissimus 

dē-scrībere 


guam: postquam 


lapis : mīliārium 


ob-equitare = eguē 
vehī (ad) 
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prócós. = prócónsul, 
pl prócóss. 

mortem sibi conscīscere 
= sē interficere 

pälus -ïm = stipes 

secūrī ferīre : capite 
pünire 

Campánis parcere 


lege: secundum lēgem 


Hispániae: Hispania 
citerior et ulterior 

imperium =iūsimperā- 
tēris 


pro-fitērī -fessum 
(fateri) = pūblicē 
dīcere, prómittere 


[anno 209a. C.] 


[anno 208a. C.] 


speculārī = explóráre 


Baecula -ae f: civitas 
Hispāniae 


trān-scendere-disse = 
scandendē trānsīre 


caesus: ad Metaurum 
flūmenannē 207 a.C. 
ductus-ūsm < dūcere 


pālus-ī x 


Capua capta est ā O. Fulviē et Appiē Claudiē prē- 
cóss. Prīncipēs Campanorum veneno sibi mortem cón- 
scīvērunt. Cum senatus Campānērum alligātus esset ad 
pālēs ut secūrī ferīrētur, O. Fulvius prēcēs. litterās ā 
senātū missās, quibus iubēbātur parcere, antequam łe- 
geret in sinū posuit, et lēge agī iussit et supplicium 
peregit. 

Cum comitiis apud populum quaererétur *cui manda- 
rétur Hispāniārum imperium?” nūllē id volente susci- 
pere, P. Scipió, P. filius eius qui in Hispāniā ceciderat, 
professus est ‘së itürum', et suffragio populi cēnsēnsū- 
que omnium missus Novam Carthaginem expugnāvit, 
cum habēret annos viginti quattuor. 

[Ex Periochā libri XXVII.) 

M. Claudius Mārcellus T. Quinctius Crispinus cóss. 
speculandi causà prógressi ē castris insidiis ab Han- 
nibale circumventi sunt; Marcellus occisus, Crispinus 
fūgit. 

In Hispāniā ad Baeculam Scīpiē cum Hasdrubale 
conflixit et vicit. 

Hasdrubal, qui cum exercitü novó Alpes transcende- 
rat, ut sé Hannibali iungeret, cum milibus hominum 
guīnguāgintā sex caesus est M. Livii cós. ductü, sed 
nón minóre operā Claudii Neronis cós., qui, cum Han- 
nibali oppositus esset, relictis castris ita ut hostem falle- 
ret, cum electà manü profectus Hasdrubalem circum- 


venerat. 
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[Ex Periochā libri XXVHI:] 

P. Scipio in Hispāniā cum Poenis dēbellāvit guārtē 
decimó annē eius belli; et à Tarracone in Africam ad 
Syphàcem, rēgem Massylórum, trānsvectus, foedus 
cum eē iünxit. Et amicitia factà cum Masinissā, rege 
Numidārum (qui illi auxilium sī in Africam trāiēcissev 
pollicebatur), Romam reversus cónsulque creatus. 

[Ex Periochā libi XXIX) 

Scipio in Āfricam trāiēcit. 

Syphàx, acceptā in mātrimēnium filia Hasdrubalis 
Gisgónis, amicitiam quam cum Scipione iünxerat re- 
nūntiāvit. 

Scipio adventū Hasdrubalis et Syphācis, qui prope 
cum centum milibus armātērum venerant, ab obsidione 
Uticae depulsus hiberna commüniit. 

Lüstrum à cēnsēribus conditum est: censa sunt cī- 
vium capita ducenta quattuordecim milia. 

[Ex Periochā libi XXX.) 

Scīpiē in Āfricā Carthāginiēnsēs et Syphācem, Numi- 
diae rēgem, Hasdrubalemgue plūribus proeliīs vīcit, 
adiuvante Masinissā; bīna hostium castra expugnāvit, 
in quibus guadrāgintā milia hominum ferro ignique 
cónsümpta sunt. Syphacem per C. Laelium et Masinis- 
sam cēpit. Masinissa Sophonisbam, uxorem Syphācis, 
filiam Hasdrubalis, captam statim adamàvit, et nūptiīs 
factis uxorem habuit; castīgātus à Scipione, venēnum ei 


misit, quo illa hausto decessit. Effectumque est multis 


fannē 206a. C.) 
dē-bellēre = bellandi 
finem facere 
Tarraco -onisf: civitas 
Hispániae 
Syphāx-ācism 
trāns-vehere 


reversusest = revertit 


fannē 204a. C.) 


Hasdrubal, Gisgónis 
filius: dux Cartha- 
giniēnsium 

re-nūntiāre = revocáre, 
tollere 


Utica -aef: cīvitās Āfricae 
maritima 
-ät = eit 


Ccxiv (214 000) 


[annē 203a. C.] 


Numidia -ae f: terra 
Numidārum 


(C. Laelius: cēs. annē 
1902. C.) 


ad-amāre = amārein- 
cipere 
castīgāre = reprehendere 


haurire -sisse -stum 
= bibere 
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reditus -üs m < redire 


nihil rei : nülla res, nibil 


frendere = dentés movere 
(obiram) 

(ā lacrimīs) temperare = 
abstinēre 

(mandātuni) ē-dere = 
&loqui, nūntiāre 


obtrectāti6 -ónis f 

< obtrectāre 
dēformitās -āris f 

= foeditās 
ex-sultāre = ovāre 
sčefferre = superbus fierī 
domum : gentem 


ferunt = narrant 


ex-secratum esse (— poe- 
nās deorum optāvisse) 


Scipionem ausum esse 
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Scipionis victoriis ut Carthaginienses in desperationem 
āctī Hannibalem revocārent. 

Mago, bellē guē in agrē Īnsubrum cum Rēūmānīs 
cónflixerat vulnerātus, dum in Africam per lēgātēs re- 


vocātus revertitur, ex vulnere mortuus est. 


Reditus Hannibalis atque clādēs 
[Ex libr XXX} 

Nihil ultrā reī in Italiā ab Hannibale gestum. Nam ad 
eum quoque lēgātī ab Carthāgine revocantēs in Āfricam 
iis forte diebus quibus ad Magonem vēnērunt. Fren- 
dēns gemensque ac vix lacrimis temperāns dicitur lēgā- 
tórum verba audiisse. Postquam edita sunt mandāta 
*Vicit ergo Hannibalem" inquit “nön populus Romanus 
toties caesus fugātusgue, sed senātus Carthaginiensis 
obtrectātiēne atque invidia. Neque hac dēfērmitāte re- 
ditüs mei tam P. Scipio exsultābit atque efferet sese 
quam Hanno, qui domum nostram, guandē alià ré nón 
potuit, ruinà Carthaginis oppressit!" 

Rārē quemquam alium patriam exsiliī causa relin- 
Guentem tam maestum abiisse ferunt quam Hanniba- 
lem hostium terrà excedentem; respexisse saepe Italiae 
lītora, et deos hominēsgue accüsantem in sē quoque ac 
suum ipsius caput exsecrātum, quod nón cruentum ab 
Cannēnsī victórià militem Rēmam düxisset: 'Scipionem 
ire ad Carthāginem ausum, qui cónsul hostem Poenum 


in Italia nón vidisset — se, centum milibus armátórum 
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ad Trasumennum, ad Cannās caesīs, circā Casilīnum 
Cūrmāsgue et Nolam cónsenuisse!" Haec accūsāns que- 
rensque ex diütinà possessione Italiae est dētractus. 
[Ex Periochā libri XXX: 

Annē sextó decimo Italiā dēcēdēns in Africam trāiē- 
cit, temptāvitgue per colloquium pàcem cum Scipione 
compēnere, et cum dé condicionibus pàcis nón convē- 
nisset, acie victus est. 

[Ex libr XXX:] 

Carthaginiensium sociórumque caesa eð die suprà vī- 
ginti milia; pàr fermé numerus captus cum signis mili- 
tàribus centum trigintà duóbus, elephantis ündecim. 
Victórés ad mille et quingenti cecidere. 

Hannibal cum paucis equitibus inter tumultum ēlāp- 
sus Hadrūmētum perfügit, omnia et ante aciem et in 
proelio, priusquam excederet pugnà, expertus. Accitus- 
que inde Carthāginem sexto ac tricésimó post annē 
quam puer inde profectus erat, fassus in cūriā est ‘nōn 
proelio modo sē, sed bello victum, nec spem salūtis 
alibi quam in pàce impetrandā esse.” 

Tum lēgātī triginta ab Carthāgine ad Scipiónem vēnē- 
runt. In consilio, quamquam iüsta ira omnes ad dēlen- 
dam stimulābat Carthaginem, tamen — cum et quanta 
rēs esset et quam longi temporis obsidio tam münitae et 
tam validae urbis reputārent — ad pàcem omnium ani- 
mī versi sunt. Posteró die revocatis legatis condiciones 


ácis dictae, ut liberi legibus suis viverent: *quas urbes 
Bl 


possessio -ónis f 
< possidere 


pācem compónere = ex 
composito p. facere 


victus est: apud Zamam 
oppidumanno 202a. C. 


aciem : proelium 
omniaexpertus(= cūnā- 
tus) 


'sénón modo proelio, sed 
etiam bello victum esse” 


alibi = alið locē 


consilium (mīlitāre) = 
concilium in guē dé ré 
militari consulitur 

quanta : quam difficilis 


quàs urbés : eās urbes 
guās 
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perfuga-aem = milesqui 
ad hostes perfügit/tráns- 
fügit 

servós fugitīvēs 

(nāvis) tri-rēmis = quae 
ternós rémós habet 


talentem = -örum 


pēnsið -ónis / = pecünia 
solvenda 

obses -idis m/f = homó 
nēbilisguī victórihosti 
pignustirādītur nēpāx 
violērur 

dis-serere = variās sen- 
tentiās dicere 


indūtiae-ārum/f=iempus 
gnēbellēabstinērur 


alioade = inalium locum 


guibus condiciēnibus 
= ils condiciūnībus 
guībus 


lēgēs = condiciones 


Scīpiē iussit 


quidam : quidam 
Scriptores 

lügubris -e (< lūgēre) 
= fünestus 
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quósque agros ante bellum tenuissent, tenērent; perfu- 
gās fugitīvēsgue et captivos omnés redderent Romànis, 
et nāvēs rēstrātās praeter decem trirémés trāderent ele- 
phantósque quos habérent domitēs neque domārent 
alios; bellum neve in Āfricā nēve extrā Africam iniussü 
populi Rómàni gererent; Masinissae rēs redderent foe- 
dusque cum eó facerent; decem milia talentum argent 
discripta pensionibus aequis in annos guīnguāgintā sol- 
verent; obsidés centum darent." 

Hās condiciónés lēgāti cum domum referre iussi in 
cóntióne ederent, Hannibal dé pàce multīs verbis dis- 
Seruit, *quam nec iniqua et necessāria esset." 

Postquam redierunt ad Scipionem lēgātī, indütiae Car- 
thāginiēnsibus datae in tres menses. Additum "nē per 
indūtiārum tempus alið usquam quam Romam mitte- 
rent légàtos." 

Lēgāti ex Africa Rēmānī simul Carthāginiēnsēsgue 
cum vénissent Rómam, senātus dēcrēvit *ut P. Scīpiē 
pācem cum populē Carthāginiēnsī quibus condicióni- 
bus ei vidérétur faceret." 

Dimissi ab Romā Carthaginienses, cum in Āfricam 
venissent ad Scipionem, quibus ante dictum est lēgibus 
pācem fēcērunt. Nāvēs longas, elephantos, perfugās, 
fugitīvēs, captivorum quattuor milia trādidērunt. Nā- 
vés próvectàs in altum incendi iussit; quingentas fuisse 
omnis generis quae remis agerentur, quidam tradunt, 


quàrum cónspectum repente incendium ‘tam lūgubre 
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fuisse Poenīs guam šī ipsa Carthāgē ārdēret.” 

Annis ante guadrāgintā pāx cum Carthāginiēnsibus 
postremo facta est, O. Lutātiē A. Mānliē cēnsulibus. 
Bellum initum annis post tribus et viginti, P. Cornelio 
Ti. Sempronio consulibus, finitum est septimo decimo 
annē, Cn. Cornelio P. Aelio consulibus. 

Scipio, pāce terrà marique partā, exercitū in nāvēs 
imposito, in Siciliam Lilybaeum trāiēcit. Inde per lae- 
tam pāce nón minus quam victēriā Italiam Romam per- 
vēnit, triumphēgue omnium clārissimē urbem est in- 
vectus. Argent tulit in aerārium pondē centum viginti 
tria milia. Primus hic imperātor nomine victae ab sē 


gentis est nobilitàtus. 


GRAMMATICA LATINA 
Verbt themata 
"Thema dicitur ea vocabuli pars, ut oppid-, scrīb-, cui in dēclī- 
nando adiciuntur variae litterae. 
Verbi themata sunt tria: 
(1) thema praesentis, ut amā-, monē-, leg-, audī-; 
(2) thema perfecti, ut amāv-, monu-, lēg-, audīv-; 
(3) thema supīnī, ut amāt-, monit-, lēct-, audīt-. 


[anno 241a. C.] 


P. Cornélio Scipione 


[anno 201 a. C.] 
Cn. Cornelio Lentuló 
P. Aelio Paetó 


per Italiam laetam pāce 
urbem : in urbem 


pondo lībrārum CXXII 
milia 


Scīpiēnī'Āfricānī' cog- 
nómendatumest 


thema -atis n 
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Vocābula nova: 
praetūrium 
assēnsus 
vium 
hiberna 
oppidani 
angulus 
ariés 
missile 
trāgula 
oppugnatio 
apparātus 
dëspērätið 
exspectātið 
praetor 
statiā 
mēmentum 
excidium 
maeror 
summa 
guīnguerēmis 
trānsitus 
vigiliae 
armátüra 
fauces 
angustiae 
adhortàtor 
victima 
calcar 
lancea 
própraetor 
sarmentum 
impatientia 
aditus 
aguātor 
cuneus 
funda 
münimentum 
quaestor 
cónsuláris 
praetórius 
viāticum 
aedīlis 
reliquiae 
grātēs 
acervus 
dimidium 
supplémentum 
satelles 
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Supplenda sunt themata quae désunt: 


tegere —isse -um 
cingere —isse -um 
confligere —isse 
ex-stinguere —isse -um 
stringere —isse -um 
pingere —isse -um 
ē-rigere —isse -um 
augere —isse -um 
de-struere —isse um 
laedere -isse -um 
in-vàdere —isse -um 
ē-lūdere —isse -um 
sentire -isse -um 
suādēre —isse 
ex-cedere —isse 
haerére —isse 

haurire -isse -um 
manere —isse 
Op-primere —isse -um 
dē-tergēre —-isse -um 
re-ficere —isse -um 
ad-icere -isse -um 
re-cipere -isse -um 
ad-imere —isse -um 
gignere —isse -um 
ac-cumbere -isse -um 
pallescere —isse 
sonāre —isse 

domāre -isse -um 
in-crepāre —isse 
cOn-scīscere —isse -um 
in-guīrere -isse -um 
sepelire —isse -um 


colligere -isse -um 
ex-igere —isse -um 
cūgere —isse -um 
fundere -isse -um 
re-linguere —isse -um 
con-tingere —isse -um 
incendere —isse -um 
tribuere —isse -um 
con-currere —isse -um 
pandere —isse -um 
comperīre —isse -um 
ex-pellere —isse -um 
re-sistere lisse 
parere —isse -um 
fallere —isse -um 
ē-dere —isse -um 
delere —isse -um 
com-plēre -isse -um 
dé-cernere -isse -um 
crescere —isse 

colere —isse Cum 
cónsulere —isse -um 
cor-ripere -isse —urn 
torrere -isse -um 
fungi -um 

pati -um 

ē-gredī -um 
complecti Cum 

oriri -um 

experiri -um 

ulcisci -um 

adipisci -um 

reri -um 
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PENSVM B 

Hannibal puer, cum patri — ut sé düceret in Hispāniam, iüre 
iürandó — est ‘sē semper hostem fore Rómanis'. Patre mor- 
tuð Hannibal — [= vix adhüc] pūbēs in Hispàniam missus 
est, ut militiae — et in locum patris — Omnium — [« 
assentire] dux dēclārātus primum aliās gentés domuit, tum 
Saguntum — [=obsidēre] et oppugnāre coepit. Iam mūri — 
feriébantur, sed — [= cīvēs oppidi] fortiter — [= resistébant] 
hostésque — [= remóvérunt]. Per paucēs diēs obsidió magis 
quam — fuit, nec vērē ab — [< apparāre] münitionum cessā- 
vērunt. Pugnā renovātā, müri et turrés — sunt et cum fragóre 
ingenti —; utrimque prócursum est, Poenēs spēs, Saguntīnēs 
— incitābat; oppidānīs minuēbātur — [< exspectāre] opis, 
cum tam procul Rēma, — spēs, esset. Auditis pācis 
condicionibus, prīmērēs in ignem — [= sé] ipsi praecipitāvē- 
runt; inde cum pavor tótam urbem — ac müri sine — cüstó- 
diisque — [« solére] essent, Poeni per ruinam müri impetü 
factó urbem — temporis cépérunt. 

Post — Sagunti tantus — [« maerére] et metus dé — 
rérum Rēmānēs cépit ut trepidārent magis quam — [= cón- 
sulerent]. Màximis cópiis —, bellum Poenis indictum est. 
Vēre Hannibal exercitum ex — ēdūxit atque Alpēs — [= 
trānsiit]. Post — [< trānsīre] — [= magni labēris] Rómànos 
— [< equus] proelió vicit. Ad Trasumennum Hannibal, 
equitibus ad — [= angustias] locātīs et levi — post montés 
circumductā, Rómànós — [= circumdedit] antequam aciem 
instruere et arma — possent. Rómae cum turba — [= quae- 
reret} ‘quae — [= repentina] clādēs allāta esset? M. Pompē- 
nius — "Pugnà magnā” inquit *victi sumus." Duae mātrēs, 
cum praeter spem filios — [= salvos] vidissent, gaudio — 
sunt [= exspirāvērunt]. Fabió Māximē dictàtóri mandātum 
est ut praesidia certīs locīs — et pontēs —. Fabius novīs 
consulibus suāsit ut proelium —, quia sciēbat Hannibalem, 
ducem — , aliter vinci — [= nón posse]. Sed ob — Varronis 
consulis proelio commisso, Romani — [= temere] in medium 


commeātus 
consultum 
pālus 
redītus 
obtrectātiē 
dēfērmitās 
possessio 
perfuga 
trirémis 
pēnsiē 
obses 
indūtiae 
memorabilis 
habilis 
impeditus 
tumultuārius 
incautus 
ünicus 
solitus 
labóriósus 
equestris 
petangustus 
improvisus 
confertus 
vagus 
repēns 
sospes 
callidus 
recens 
fünestus 
libens 
tolerābilis 
lūgubris 
omittere 
blandiri 
trāicere 
adigere 
differre 
nit 
adsuéscere 
exsuscitāre 
dīripere 
prómovére 
disponere 
exscindere 
intródücere 
dēnūntiāre 
cēnsultāre 
pervāstāre 
vergere 
ēmūnīre 
obsistere 
submovēre 
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succingere 
circumsedēre 
déposcete 
perērāre 
assignāre 
permiscēre 
petvādete 
sortīrī 
temparāre 
obligàre 
parturīre 
succlāmāre 
circumvenire 
patēscere 
assurgere 
circumfundere 
expedīre 
ptosternere 
nēscitāre 
dēpopulārī 
subdere 
āvellere 
inguīrere 
exanimare 
rescindere 
neguīre 
ctīminārī 
alligāre 
īnsidēre 
contrādīcete 
commūnīte 
affluere 
aquari 
ēvehere 
interponere 
detrahere 
prominere 
irruere 
ptaetervehere 
opplere 
obruere 
perfungi 
epulārī 
praecēdere 
pēnsāre 
exclūdere 
pālārī 
absterrēre 
mētīrī 
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irruentēs inclüsi et victi sunt. Alter cónsul, qui prīmē preeliē 
— ictus erat, postrēmē tēlīs — est. — [< reliquus] exercitüs 
Canusium perfügérunt. 

Māgē in senātū Carthaginiensi dixit *prē victóriis dis — 
[^ grātiās] agendas esse et — [< supplēre), pecüniam, — 
Hannibali mittendum'; sed Hannó ei — et Hannibalem — 
est [= incüsavit]. 

Hannibal revocātus dixit ‘sē — atque invidià senātūs Car- 
thāginiēnsis victum esse” et sic Hannónem — [= reprehen- 
dit]: *Nec hāc — [= foeditāte] — [< redire] mei tam P. 
Scipio — [= ovābit] quam Hanno..." 

Carthàginiénsibus dévictis — in trés ménsés datae sunt. 
Pax facta est his lēgibus: ut — fugitivosque et captivos redde- 
rent; nāvēs longās praeter decem — tràáderent; X milia talen- 
tum argenti et C — darent. 

Quod senātus dēcrēvit senātūs — dicitur. — est qui consul 
fuit, qui praetor fuit —. — est magistrātus qui viis, aedēs, 
lüdós cürat. Novi consules dē provinciis — [< sors]. Eques 
properans equó — —. Difficile est longitüdinem flüminis —. 

Synónyma: hostia et —; virga et —; mūnītiē et —; stipes et 
—; memorandus et —; dénsus et —; errāns et —; lügubris et 
—; tolerandus et —; operam dare et —; indücere et —; 
ēminēre et —; dēfungī et —; cēnāre et —; déterrére et —; 
explorare et —; nēguāguam et —; sine periculo et —; nec 
adhüc et —; scilicet et —; num quis et —; alió locó et —. 

Contrária: virtūs et —; somnus et —; invitus et —; remo- 
vére et —; sequi et —. 


PENSVM C 

Quid Hannibal puer iūrāvit? 

Cūr Rómàni Poenis bellum indixérunt? 

Quos montés Hannibal trānscendit ut in Italiam perveniret? 
Quid factum est ad lacum Trasutnennum? 

Quómodo Rēmānī nüntium cladis acceperunt? 

Quómodo O. Fabius Māximus Hannibali resistēbat? 
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Ubi Paulus et Varrē cum Hannibale conflixerunt? 


Cür pedites Rēmānī, qui Gallos Hispānēsgue impulerant, 


Āfrīs resistere nón potuérunt? 
Uter cēnsul eē proelió occisus est? 
Quot eguitēs consulem fugientem secüti sunt? 
Num Hannibal inde exercitum düxit Romam? 
Quis nüntium victoriae Carthaginem tulit? 
Quid Māgē à senātū Carthāginiēnsī petivit? 
Num omnis senātus Māgānī assentiēbat? 
Quis primum Hannibalem vicit in Italiā? 
Cur Masinissa Sophonisbae uxóri venénum misit? 
Quando Hannibal ex Italia revocatus est? 
À guē Hannibal victus est in África? 
Quid Hannibal in senātū Carthaginiensi fassus est? 
Quibus condiciónibus pàx composita est? 
Quó cognómine nēbilitātus est Scipio? 


explere 
exuere 
luxuriarr 
enervare 
describere 
profiteri 
speculari 
transcendere 
trānsvehere 
adamāre 
castīgāre 
frendere 
exsultāte 
disserere 
vixdum 
haudquaquam 
necdum 
tüto 

sēmet 
inexplórátó 
macte 
vidélicet 
ecquis 

alibi 
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Hannibal 


excellens -entis 
= Egregius 

exter -a -UM = externus, 
peregrinus 


utpopulusR.superāzerit: 
populumRomanumsu- 
perávisse(: superiorem 
esse) 

īnfitiārī = negare 
(fateri) 


ante-cēdere = pracstāte, 
melior esse (quam) 
nàtio-onis f — gēns 
quotiés-cumque 
con-gredī-gtessum 
= confligere 
Quod nisi = nisi autem 
dēbilitāre = debilemfa- 
cere; firmare 


hērēditās-ātisf= quod 
hērēdīlēgātur 


animam/vitam dēpūnere 
= mori 
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| 


HANNIBAL 
[Ex Cornelii Nepotis libro "Dē excellentibus 
ducibus exterārum gentium] 


Hannibal, Hamilcaris filius, Karthaginiensis. 
Si vérum est — quod némo dubitat — ut populus Ro- 
mánus omnes gentes virtüte superārit, nón est Infitian- 
dum Hannibalem tantó praestitisse ceteros imperātērēs 
prūdentiā guantē populus Rómáànus antecedat fortitū- 
dine cūnctās nātiēnēs. Nam quotiéscumque cum eó 
congressus est in Italiā, semper discessit superior. Quod 
nisi domi civium suorum invidiā dēbilitātus esset, Ro- 
mānēs vidētur superare potuisse. Sed multorum obtrec- 
tátio dévicit ünius virtütem. 

Hic autem, velut héréditáte relictum, odium pater- 
num ergā Romānēs sic cēnservāvit ut prius animam 
quam id dēposuerit — qui quidem, cum patriā pulsus 
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esset et alienarum opum indigeret, numquam dēstiterit 
animo bellāre cum Romanis. Nam — ut omittam Phi- 
lippum, quem absens hostem reddidit Romanis — om- 
nium iis temporibus potentissimus réx Antiochus fuit. 
Hunc tantà cupiditate incendit bellandi ut üsque à Ru- 
bró mari arma cēnātus sit inferre Italiae. Ad quem cum 
legati venissent Romàni, qui dē eius voluntate explērā- 
rent darentque operam consiliis clandestīnīs ut Hanni- 
balem in suspicionem regi addücerent, neque id frūstrā 
fecissent, idque Hannibal comperisset, tempore dato 
adiit ad régem, eique cum multa dé fide suā et odio in 
Rómànos commemorāsset, hoc adiunxit: “Pater meus" 
inquit “Hamilcar, pueruló me, utpote non amplius no- 
vem annēs nātē, in Hispaniam imperātor proficiscens 
Karthagine Iovi Optimo Maximo hostias immolavit. 
Quae divina res dum cēnficiēbātur, quaesivit à me 'vel- 
lemne sēcum in castra proficisci?! Id cum libenter accē- 
pissem atque ab eó petere coepissem nē dubitaret dü- 
cere, tum ille *Faciam" inquit, *sī mihi fidem quam 
postulē dederis." Simul mé ad āram addüxit apud quam 
sacrificare instituerat, eamque — cēterīs remótis — 
tenentem iūrāre iussit ‘numquam me in amīcitiā cum 
Romanis fore! Id ego iüs iürandum patri datum üsque 
ad hanc aetātem ita cēnservāvī ut némini dubium esse 
débeat quin reliquo tempore eādem mente sim futürus. 
Quare, si quid amice dē Romanis cēgitābis, non imprü- 


denter féceris si mé cēlāris; cum quidem bellum parā- 


indigere (+ gen/abl) 
= egete 


reddere — facere 


Antiochus 111: rex Syriae 
(annis 223-187 a. C.) 


mare Rubrum: mare 
circum Arabiam 


operam dare = labūrāre, 
cürare 

suspicio -ónis f <> fides; 
ins.em addücere — 
suspectum facere 


puerulus 71 = parvus 
puer 
utpote — scilicet 


non dubitare (+ mf 
= nón cūnctārī 
fidēs = promissum 


mē iūūrāreiussīt 


dubium est mum... 
dubium nēnesvnēminī 
dubium est quim... 
im-prūdēns -entis: 
adv -enter 
sī id mē cēlāveris 
remcelarealiquem = rem 
nón patefacere alicui 
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Oobitus-ūsm (< obire) 
= mors 

suf-ficere -fēcisse-fectum 
= locoalicuius facere/ 
creāre 

adeumdētulīt : ei mandā- 
vit 

dēlātum : nüntiatum 

<om-probāre = probare 

minor XXV annis nàtus = 
minor quam Xxv annos 
nātus 


foederātus-a-um = 
foedereiünctus 


infans rēpit 


posteā-guam = post- 
guam 

sē-iungere = disiungere, 
dīvidere 


Alpicī -orum m: incolae 


Alpium 
prohibere tránsitü — p. 
eum trānsīre 
con-cīdere -disse -sum 
= caedere 


eā = eāviā, ibi 

rēpere -psisse = manibus 
et genibus īre 

hāc = hāc viā, hic 


Rhodanus -i m: flūmen 
Galliae 

Clastidium -ī x: oppidum 
Ligurum 

Xarmis) dēcernere 
= pugnāre 


250 


bis, tē ipsum frūstrāberis sī nón mē in eē principem 
posueris.” 

Hāc igitur guā dīximus aetāte cum patre in Hispā- 
niam profectus est, cuius post obitum, Hasdrubale im- 
perātēre suffectē, eguitātuī omni praefuit. Hēc quoque 
interfectó, exercitus summam imperii ad eum dētulit. 
Id Karthāginem dēlātum pūblicē comprobātum est. 

Sic Hannibal, minor quinque et viginti annis nātus 
imperātor factus, proximē triennio omnés gentes His- 
pāniae bello subegit, Saguntum, foederātam cīvitātem, 
vi expugnāvit, tres exercitüs māximēs comparāvit. Ex 
his ünum in Áfricam misit, alterum cum Hasdrubale 
frātre in Hispànià reliquit, tertium in Italiam secum 
düxit. 

Saltum Pšrēnaeum transiit. Ouācumgue iter fecit, 
cum omnibus incolis conflixit, néminem nisi victum 
dimisit. Ad Alpés posteāguam vénit, quae Italiam ab 
Galliā seiungunt, guās némó umquam cum exercitü 
ante eum — praeter Herculem Grāium — trānsierat 
(quó facto is hodie saltus *Graius' appellātur), Alpicēs 
conantés prohibere transitü concidit, loca patefecit, iti- 
nera münivit, effecit ut eà elephantus ornàtus Ire posset 
quà anteà ünus homo inermis vix poterat répere. Hàc 
copias trādūxit in Italiamque pervenit. 

Conflixerat apud Rhodanum cum P. Cornelio Sci- 
pióne consule eumque pepulerat. Cum hóc eēdem Clas- 


tidii apud Padum dēcernīt sauciumque inde ac fugātum 
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dimittit. Tertio idem Scipio cum collega Ti. Longo 
apud Trebiam adversus eum vēnit. Cum his manum 
cónseruit, utrosque profligàvit. 

Inde per Ligures Appenninum trānsiit petens Etrü- 
riam. Hóc itinere adeē gravi morbo afficitur oculórum 
ut posteà numquam dextro aeque bene ūsus sit. Quà 
valētūdine cum etiamnunc premeretur lectīcāgue ferrē- 
tur, C. Flāminium consulem apud Trasumennum cum 
exercitü insidiis circumventum occidit, neque multo 
post C. Centénium praetorem cum delectà manū saltüs 
occupantem. 

Hinc in Āpūliam pervenit. Ibi obviam ei venerunt 
duo cēnsulēs, C. Terentius et L. Aemilius. Utriusque 
exercitūs üno proelio fugāvit, Paulum cónsulem occidit 
et aliquot praetereā cēnsulārēs, in his Cn. Servilium 
Geminum qui superióre anno fuerat cónsul. 

Hāc pugnā pugnātā Romam profectus est nūllē resis- 
tente. In propinquis urbi montibus moratus est. Cum 
aliquot ibi dies castra habuisset et Capuam reverteretur, 
O. Fabius Maximus, dictātor Romanus, in agro Falerno 
ei sé obiecit. Hic, clausus locorum angustiis, noctü sine 
ūllē detrimento exercitüs sē expedivit, Fabioque, calli- 
dissimē imperātūrī, dedit verba. Namque obducta 
nocte sarmenta in cornibus iuvencērum dēligāta incen- 
dit eiusque generis multitüdinem magnam dispālātam 
immisit. Quo repentinó obiecto visü tantum terrorem 


iniecit exercitui Rómànorum ut ēgredī extrā vallum 


cón-serere -uisse -rtum: 
manum c. = proelium 
committere 

pro-fligare — devincere 

Appenninus — Ápen- 
ninus 


aeque bene ac sinistrē 
(oculo) 
valetüdine : malā v. 


prēptactūrem 


occupāre = occupatum 
tenēre 


resquae narrantur versi- 
bus87-97 anteproelium 
Cannēnse gesta sunt 


detrimentum 47 
= damnum 
expedire = liberare 
verba dare — illüdere 
ob-dücere: obductánocte 
=obscūrān. 
dē-ligāre = alligāre 
dis-pālārī = passim pālārī 


visus -ūs71 = visum 
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nónita multi = satis 
pauci, aliquot 

pariac dictátórem impe- 
rið: quiparimperium 
habebat ac dictütor 

pró-dücere 


sustulit : occidit 


longum est : nimis 
longum est 

ē-numerāre = órdine 
memorare 


quam-diü — tam-diü 
quam 


patriam défensum (su- 
pinum) — ut patriam 
défenderet 


-arat = -aeerat 
facultās-ātisf(< facilis) = 
potestás; plopes 
imptaesentiārum = in 
praesēns tempus 
(bellum) compēnere = 
ex composito finire 
guē valentior = ut eð 
Ç: tantó) valentior 


biduum-iz = duo diēs 


insidiari = insīdiās parāre 


dīlēctvs-ūsy» < di-/de- 
tigere(mīlitēs) = cēn- 
scribere 

contrahere — colligere 
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némo sit ausus. Hanc post rem gestam non ita multis 
diébus M. Minucium Rüfum, magistrum equitum pari 
ac dictatorem imperio, doló próductum in proelium fu- 
gāvit. Tiberium Sempronium Gracchum, iterum cēnsu- 
lem, in Lūcānīs absēns in īnsidiās inductum sustulit. 
M. Claudium Mārcellum, quinquies cónsulem, apud 
Venusiam pari modo interfecit. 

Longum est omnia ēnumerāre proelia. Quàré hoc 
ūnum satis erit dictum, ex quo intellegi possit quantus 
ille fuerit: quamdiü in Italia fuit, nēmē ei in acié restitit, 
nēmē adversus eum post Cannénsem pugnam in campē 
castra posuit. 

Hinc invictus patriam defensum revocatus bellum 
gessit adversus P. Scipionem, filium eius quem ipse 
primo apud Rhodanum, iterum apud Padum, tertiē 
apud Trebiam fugārat. Cum hóc — exhaustis iam pa- 
triae facultàtibus — cupivit impraesentiārum bellum 
componere, quó valentior posteà congrederetur. In 
colloquium convenit, condiciones nón convenerunt. 

Post id factum paucis diébus apud Zamam cum 
eodem conflixit. Pulsus (incrēdibile dictū!) biduó et du- 
ābus noctibus Hadrūmētum pervenit, quod abest ab 
Zamā circiter milia passuum trecenta. In hàc fuga Nu- 
midae, qui simul cum eē ex aciē excesserant, īnsidiātī 
sunt ei; quós nón solum effügit, sed etiam ipsēs oppres- 
sit. Hadrūmētī reliquos ē fugā collegit, novis dīlēctibus 


paucis diébus multos contraxit. 
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Cum in apparandē ācerrimē esset occupātus, Kar- 
thāginiēnsēs bellum cum Rēmānīs composuerunt. Ille 
nihilo sētius exercitui posteà praefuit résque in África 
gessit üsque ad P. Sulpicium C. Aurelium consules. His 
enim magistrātibus legati Karthaginienses Romam 
vēnērunt, qui senātuī populoque Rēmānē grātiās 
agerent quod cum iis pācem fecissent, ob eamque rem 
Corónàá aureā eos donàrent simulque peterent ut obsides 
eorum Fregellis essent captivique redderentur. His ex 
senātūs consulto responsum est: *münus eórum grātum 
acceptumque esse; obsides quo locē rogārent futüros; 
captivos non remissūrēs, quod Hannibalem, cuius 
operà susceptum bellum foret, inimicissimum nómini 
Rēmānē, etiamnunc cum imperiē apud exercitum ha- 
bērent.” 

Hēc responso Karthāginiēnsēs cognito, Hannibalem 
domum revocārunt. Hūc ut rediit, *rēx” factus est, post- 
quam imperátor fuerat annó secundó et vicésimo. (Ut 
enim Rómae cēnsulēs, sic Karthāgine quotannis annuī 
bini *réges' creābantur.) In eo magistrātū pari dīligentiā 
se Hannibal praebuit ac fuerat in bello. Namque effecit 
ex novis vectigalibus nón solum ut esset pecünia quae 
Rēmānīs ex foedere penderētur, sed etiam superesset 
quae in aerario reponerétur. 

Deinde annó post, M. Claudio L. Fūriē consulibus, 
Rēmā legati Karthāginem venerunt. Hēs Hannibal ra- 


tus sui exposcendi grātiā missos, priusquam iis senātus 


setius = minus: nīhilē 
minus/sētius = tamen 
fannum200a. C.) 


coróna 


aef 


aliquem ré dēnāre = 
alicuiremdēnāre 

Fregellae-ārum f: cīvītās 
Latii 

"münuszestrum grātum 
. est; obsidesquoloco 
rogātiserunt” 

īsē(Rūrnānēs)nēnre- 
missūrūsesse 

"caprivós nēn remiltē- 
mus,guod Hannibalem, 
cuiusoperāsusceptum 
bellumest, ...apudex- 
ercitumhabētis” 


-ārunt = -āvēruni 


annóXXII postquam im- 
peraiorfuerat(: factus 
es) 


(rēgēs Pünicedicuntur 
sūfētēs) 
sēpraebēre = sē osten- 
dere,agere 
vectīgal-ālisx = pecünia 
reipüblicaesolvenda 
(pecüniam) pendere 
— solvere 


[anno 196a. C.) 
M.ClaudióMarcellofilio 


sui exposcendi grātiā 


(=causā): ut se (Han- 
nibalem) exposcerent 
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palam facere = pate- 
facere 


pūblicāre = püblicum 
facere 
dis-icere — diruere 


Thermopylae -ārum f: 
angustiae in medià 
Graecià ubi Antiochus 
à Rēmānīs victus est 
anno 191 a. C. 


Rhodii -órum m: Rhodi 
incolae 


adversātius -Ī 1 = qui 
adversus est, hostis 

sui (ipsius) milites 

quo cornū : eğ cornū quó 


potestātem facere = 
occāsiēnem dare 
suī gen : sé capiendi 
considerare = reputāre 
Gortynii -örum m 
< Gortyna 
pró-vidére = praeparāre 
avāritia -ae f « avārus 


plumbum -1 n = metal- 
Jum grave ac vile quod 
facile moltītur 

fortūnae: bona 


aéneus-a-um — aereus 


propatulum -1z = locus 
paténsante domum 
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darétur, nàvem ascendit clam atque in Syriam ad Antio- 
chum profügit. Hac re palam factā, Poeni navés duās, 
quae eum comprehenderent si possent consequi, mīsē- 
runt, bona eius pūblicārunt, domum à fundàmentis 
disiēcērunt, ipsum exsulem iūdicārunt. 

Antiochus autem, si tam in agendo bell cēnsiliīs eius 
pārēre voluisset quam in suscipiendo instituerat, pro- 
pius Tiberi quam Thermopylis dé summā imperii dīmi- 
cāsset. Quem etsi multa stulte conārī videbat, tamen 
nūllā dēseruit in rē. Praefuit paucis nāvibus guās ex 
Syrià iussus erat in Asiam dücere, iisque adversus Rho- 
diorum classem in Pamphjlio mari conflixit. Quo proe- 
lio cum multitüdine adversáriorum sui superārentur, 
ipse quó cornü rem gessit fuit superior. 

Antiochō fugātē, veréns né déderétur (quod sine 
dubio accidisset si sui fēcisset potestātem), Crētam ad 
Gortynios venit, ut ibi guē se cēnferret cēnsīderāret. 
Vidit autem vir omnium callidissimus in magno se fore 
periculo, nisi quid providisset, propter avaritiam Crē- 
ténsium: magnam enim sēcum pecüniam portābat, dē 
quà sciēbat exisse fāmam. Itaque capit tāle consilium: 
Amphoràs complūrēs complet plumbo, summās operit 
auró et argento. Has, praesentibus principibus, deponit 
in templo Diānae, simulàns sē suās fortūnās illorum 
fidei crédere. His in errorem inductis, statuās aēneās, 
guās secum portābat, omnes suā pecūniā complet, 


eāsgue in prēpatulē domi abicit. Gort$niī templum 
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Rhodus 


magnā cūrā cüstodiunt, nón tam à céteris quam ab Han- 
nibale, nē ille inscientibus iis tolleret sécumque dü- 
ceret. 


10 Sic cēnservātīs rébus suis, Poenus, illüsis Crétensi- 
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Pamphylium 


in-sciéns entis = inscius 


aliguemillūdere = alicui 
illūdere 


180 bus omnibus, ad Prūsiam in Pontum pervēnit. Āpud | Prūsiās-aem: rēx 
AM A n p X Bithyniae 
quem eēdem animo fuit ergà Italiam neque aliud quic- | Pontus-tm: (D) marequó 
E li ret " Dārnuviusīnfluit; (2) 
guam ēgit guam rēgem armāvit et exercuit adversus terrainērā Pontīsita, 
Lond KEN G 2 Bithynia 
Rēmānēs. Quem cum videret domesticis opibus minus 
esse robustum, conciliābat céteros reges, adiungēbat | rēbustus-a-um(< róbur) 
ESEETO OMM _ 2 » — firmus, validus 
185 bellicosas nationes. Dissidēbat ab eo Pergaménus rēx | dis-sidēre = dissentire 


Eumenēs, Romanis amicissimus, bellumque inter eos 
gerēbātur et mari et terrà; sed utrobique Eumenés plüs 
valebat propter Rūmānērum societatem. Quó magis cu- 


piēbat eum Hannibal opprimi: quem si remēvisset, faci- 


Pergaménus-a-um « Per- 
gamum-ī n:civitàs Asiae 

Eumenés -ism 

utrobique — utróque 
locó, utraque parte 


(Hannibal) "sieum re- 
mēverē, facilióra mihi 
cetera erunt" 
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-undum = -endum 


vāsa fictilia 


venēnātus -a -um = 
venēnum gerēns 

serpēns-entisf= anguis 

fictilis-e = ēterrātēstā 
fcoctā factus 


classiárii-órum m= 
mīlitēs nāvālēs 

utomnēsconcurrant 

"sreumautcéperitisaut 
interfēceritis, magnó 
praemióvóbiserit {= 
magnum praemium 
accipietis)" 

cohortātiā -ēnisf< co- 
korārī= hortārī 
(multēs) 

praeceptum -ī x = quod 
praeceptum est, impe- 
rium 


risum concitāre = r. ex- 
citāre 


potius comp 
potissimum sup 


nauticus-a-um = nāvālis 
consilium = prüdentia 
aliasado = aliotempore 


T.Quinctius Flāminīnus: 
cēs.annē 198a. C. 
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lióra sibi cētera fore arbitrābātur. Ad hunc interficiun- 190 


dum tālem iniit rationem: 
Classe paucis diébus erant dēcrētūrī. Superābātur nā- 
vium multitüdine: dolē erat pugnandum, cum pār nón 


esset armis. Imperāvit quam plūrimās venēnātās ser- 


pentēs vīvās colligi easque in vàsa fictilia conici. Hàrum 195 


cum effécisset magnam multitüdinem, dié ipsó guē fac- 
türus erat nāvāle proelium, classiāriēs convocat iisque 
praecipit *omnés ut in ünam Eumenis régis concurrant 
nāvem; quem si aut cépissent aut interfēcissent, magno 
iis’ pollicetur *praemió fore.’ Tali cohortátióne militum 
factā, classis ab utrisque in proelium dēdūcitur. Horum 
in concursü Bithynii Hannibalis praecepto üniversi 
navem Eumenis adoriuntur. Quórum vim réx cum sus- 
tinēre nón posset, fugā salütem petit. Reliquae Perga- 
mēnae nāvēs cum adversāriēs premerent ācrius, repente 
in eàs vāsa fictilia, de quibus suprà mentionem fēcimus, 
conici coepta sunt. Quae iacta initio risum pugnantibus 
concitārunt, neque guārē id fieret poterat intellegi. 
Postquam autem nāvēs suās opplētās conspexerunt ser- 
pentibus, novà ré perterriti, cum quid potissimum vītā- 
rent nón vidērent, puppés vertérunt seque ad sua castra 
nautica rettulerunt. Sic Hannibal consilio arma Perga- 
ménórum superavit, neque tum solum, sed saepe alias 
pedestribus cēpiīs part prüdentia pepulit adversarios. 
Quae dum in Āsiā geruntur, accidit cāsū ut legati 


Prüsiae Rómae apud T. Quinctium Flàmininum cónsu- 
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larem cēnārent, atque ibi de Hannibale mentione factā 
ex iis ünus diceret ‘eum in Prüsiae rēgnē esse.” Id pos- 
ter diē Flāminīnus senātuī detulit. Patrés conscripti, 
qui Hannibale vivó numquam sē sine insidiis futūrēs 
existimarent, lēgātēs in Bithyniam miserunt, in his Flā- 
mininum, qui ab r&ge peterent ‘nē inimicissimum suum 
secum haberet, sibique dēderet.” His Prūsiās negāre 
ausus nón est; illud recūsāvit nē id à se fieri postularent 
quod adversus iüs hospitii esset: "ipsi, si possent, com- 
prehenderent; locum ubi esset facile inventūrēs.” 

Hannibal enim ünó locó sé tenēbat, in castello quod 
ei à rēge datum erat müneri, idque sic aedificarat ut in 
omnibus partibus aedificii exitüs haberet, scilicet ve- 
rens nē üsü veniret quod accidit. Hüc cum legati Róma- 
nórum venissent ac multitüdine domum eius circumde- 
dissent, puer ab iānuā prospiciens Hannibali dixit *plü- 
res praeter consuētūdinem armātēs appārēre.” Qui im- 
perāvit ei ‘ut omnés fores aedificii circumiret ac propere 
sibi nūntiāret num eodem modē undique obsideretur.' 
Puer cum celeriter quid esset renūntiāsset omnesque 
exitüs occupātūs” ostendisset, sensit id nón fortuito fac- 
tum, sed sé peti, neque sibi diütius vitam esse retinen- 
dam. Quam né aliēnē arbitrio dimitteret, memor pristi- 
nārum virtūtum, venénum quod semper sécum habere 
consuerat sūmpsit. 

Sic vir fortissimus, multis variisque perfünctus labo- 


ribus, anno acquievit septuagesimo. Quibus consulibus 


"patres conscripti ap- 
peliantur senatores 


Rēmānī 


suum : Rūmānērum 

sibi: Rēmānīs 

uteumdēderet 

"nóliinimicissimum 
nostrum tecum habere! 
nóbis dēde (eum)! 

"ipsi,sipotestis, compre- 
hendite eum! locam ubi 
est facileinveniztis" 


mūnerī dare = dono 
dare, donare 
-àrat = -Āverat 


Ūsū venīre = ēvenīre 
id quod accidit 


puer : servus 


cēnsuētūdē-inisf= quod 
fierisolet, mos; plüres 
praeterc.em: plūrēs 
quam solerent 


fortuitoado = forie, 
Sinecónsilio 


quamné: nēvītam 
arbitrium iz = iüdi- 
cium, imperium 
dī-mittere = āmittere 
pristinus-a-um 
—antüiquus 
Cón-suescere-évisse =ad- 
suēscere;-suēvisse= $0- 
lēre;-suēverat = solēbat 
ac-quiescere -évisse 
= quietus fieri 
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T. Pompēntus Atticus: 
amicus Ciceronis 

[anno 183a. C.) 

eun mortuum esse 

Polybius: historicus 
Graecus, Romae vixit 

[anno 182 a. C.) 


districtus -a -um = oc- 
cupātus (negotiis); 
«> otiosus 

nón-nihil = haud pau- 
Ium, aliquid 

sermone : linguá 

belli (oc) = in bello 

gesta = rës gestae 

memoriae prodere — 
memoriae trādere 


doctor -óris m = qui 
docet, magister 

tempus est nēs (: mē) 
finem facere 


con-cipere — accipere 
(n sē, in animum) 

ex-imere -émisse 
-émptum = adimere 


in-numerābilis -e = qui 
numerari nón potest 


per-agráre = pererrare 

Scipioni quaerenti 

castra mētārī = fines 
castris designare, 
castra locāre 

ad hoc = praciercā 
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interierit, nón convenit. Namque Atticus M. Claudio 
Marcello O. Fabio Labeone consulibus mortuum in An- 
nālī suó scriptum reliquit, at Polybius L. Aemilio Paulē 
Cn. Baebio Tamphilo. 

Atque hic tantus vir tantisque bellis districtus nēn- 
nihil temporis tribuit litteris. Namque aliquot eius libri 
sunt, Graeco sermone confecti. Huius belli gesta multi 
memoriae prēdidērunt, sed ex his duo qui cum eē in 
castris fuerunt simulque vixerunt quamdiü fortüna 
passa est, Silenus et Sosilus Lacedaemonius. Atque hoc 
Sēsilē Hannibal litterārum Graecarum ūsus est doctóre. 


Sed nós tempus est huius libri facere finem. 


SCIPIO ET HANNIBAL 

[Ex T. Livii librii XXXV Periochā) 

P. Scipió Africanus, lēgātus ad Antiochum missus, 
Ephesi cum Hannibale, qui sē Antiocho adiünxerat, 
collocütus est, ut (sī fieri posset) metum ei, quem ex po- 
pulo Rēmānē concēperat, eximeret. 

Inter alia cum quaereret ab Hannibale ‘quem fuisse 
māximum imperatorem crederet?! Hannibal respondit 
‘Alexandrum Macedonum regem, quod parvà manü in- 
numerābilēs exercitüs füdisset, quodque ultimas ērās, 
guās visere supra spem hümanam esset, peragrāsset.” 

Quaerenti deinde ‘quem secundum poneret?" ‘Pyr- 


rhum’ inquit, ‘castra mētārī primum docuisse, ad hoc 
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nēminem loca ēlegantius cēpisse, praesidia disposuisse.” 

Exsequenti ‘quem tertium düceret?' 'sēmet ipsum” 
dīxit. 

Rīdēns Scīpiē “Quidnam tū dīcerēs” inquit "sī mē 
vīcissēs?” 

“Tunc vērē mē” inquit “et ante Alexandrum et ante 


Pyrrhum et ante alios posuissem!" 


GRAMMATICA LATINA 

De verbis contractis 

Ex themate perfecti nonnumquam excidit -z|- ante -is- et -er-/ 
-ér-. 

(1) -āvļis- contrahitur in -ās-; -foļis- in -iis- et -īs-; -ēvļis- in 
-ós-; -ēvļis- in -ēs-: 


amāsse = amātisse audiisse/-īsse = audīvisse 
amasti = amāvistī audiistī/-īstī = audžoistī 
amāsset = amāvisset audiisset/-īsset = audīvisset 
nēsse = novisse consuésse = cēnsuērisse 
nósti = nēzistī consuēstī = cēnsučzistī 
nósset = nēvisset cónsuésset = cónsuevisset 


(2) -āv|er-/-āvļēr- contrahitur in -ār-; -&er- in -ier-; -E|er- in 
-iēr-; -otjerJ-ov|ér- in -ēr-; -&|erJ-&c|er- in -ēr-: 


amārat = amāverat audierat = audīverat 

amārit = amāverit audierit = audīverit 

amarunt = amāvērunt — audierunt = audīvērunt 

nērat = nūverat consuerat = consueverat 

nērit = nēverit consuerit = consuēverīt 

nērunt = nērērunt cūnsuērunt = cónsuecerunt 
PENSVMA 


Dé praepositiónibus 
Annó ab urb- condit- CCLXx1, post rēg— exact- xvii, Corioli 
oppidum Volscorum captum est à Cn. Mārci-, qui cum mī- 


elegans -antis = guīarte 
urbānā placet, decēns 

€x-sequi = pergere 

dūcere = exīstimāre 


ex-cidere < ex + cadere 


-Ovis- > -0s- 
-évis- > -ës 


-āvēr-> ār- 
Tver- > -ier- 


-Ovér- > -Ūr- 
-ēvēr- > -ēr- 
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Vocābula nova: 
natio 
hērēditās 
suspicio 
puerulus 
obitus 
dētrīmentum 
visus 
facultās 
bīduum 
dīlēctus 
coróna 
vectigal 
adversārius 
avāritia 
amphora 
plumbum 
prūpatulum 
serpens 
classiārius 
cohortátió 
praeceptum 
patrēs conscripti 
cēnsuētūdē 
arbitrium 
doctor 
excellēns 
exter 
imprūdēns 
foederātus 
aēneus 
Īnsciēns 
robustus 
venēnātus 
fictītis 
nauticus 
prīstinus 
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lit- dēlēct per patent- port- in oppid- irrūpit et propter h- 
fact- Coriolanus vocatus est. Ille vērē, etsi bene prē patri- 
pugnāverat, à civ— in exsili- pulsus ad ips- Volsc- cēnfūgit 
eosque contrà Romān- concitāvit. Exercitum adversus patri- 
düxit et castra posuit prope Róm- iüxtà vi- Appi-. Lēgātī ad 
e— Róm- (ex urb- Róm-) dé pāc- missi sine respóns- rever- 
tērunt. Postrēmē máter et uxor eius, quae Rēm- relictae 
erant, cum duēbus parv- fili- ad castr- venerunt. Corielā- 
nus, cum mātrem suam inter uxór— et fili— stantem cónspexis- 
set, intrā vall- eos recepit. Ob amór- ergà mātr- et coniug- et 
liber- su- Coriolānus iram in patri- oblitus est; némó praeter 
mulier- animum viri frangere potuit. 

Contrāria: ex urb- et — urb- à vill- et — vill-; cum equ- 
et — equ-; ante templ- et — templ-; contra patri- et — 
patri-; extra moen- et — moen-; procul — oppid- et — 
oppid-; suprà cael- et — cael-; citrā fluvi- et — fluvi-; super 
terr- et — terr-. 


PENSVM B 
In libro suo de — ducibus — gentium Cornélius Nepos dicit 
‘populum Rómánum cēterās — [= gentēs] fortitüdine —' 
Hannibal, — [= postquam] expugnāvit Saguntum, cività- 
tem — [< foedus], Alpes, quae Galliam ab Italiā —, trānsiit 
et identidem cum Rēmānīs manum — eósque — [= devicit]. 
Nihilo — ā Scipione victus est, cum patriae — [= opes] 
exhaustae essent. Domi Hannibal novis — pecüniam compa- 
rāvit, quae Romanis — [= solvenda] erat. Cum dēposcerē- 
tur, in Syriam profügit, atque bona eius — sunt. Inde in 
Cretam vēnit, ut — [= reputāret] quid ageret. Crētēnsibus 
avārīs sic — dedit: — ficnilēs — complēvit, summis auro 
opertis, et aurum suum in statuās — [= aereās] abdidit. Tum 
ad Prüsiam vénit, qui — [= dissentiebat] à rége Eumene et 
saepe cum €ó — erat et mari et terrà; sed — Eumenes — [= 
validior] erat. Hannibal eum dolo vicit, cum venēnātās — in 
vàsa — abditàs in nāvēs eius coniēcisset. Nec tum solum, sed 
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saepe — Hannibal — [= hostés] pepulit. Dēnique a Romānīs 
circumventus venénum, quod semper sēcum ferre — [= so- 
lēbat], sūmpsit, ne — Rēmānērum periret. 
Infans qui nóndum ambulare didicit manibus et genibus —. 
Stéllae — sunt [= numerārī nón possunt]. Ovidius est poēta 
— et urbànus. 

Synónyma: mors et —; damnum et —; duo dies et —; 
imperium et —; mós et —; magister et —; antiquus et —; 
negàre et —; egēre et —; insidias parare et —; evenire et — 


venire; adimere ct —; pererrāre et —; forte et —; haud 
paulum et — 

Contraria: fides et —; sciens et —; ētiēsus et —; firmare 
et — 


PENSVM C 

Quam ob rem Hannibal victus est? 

Quo Hannibal ex patriā profūgit? 

Quà poenā Poeni eum profugum affēcērunt? 

Quid Hannibal regi Antiocho suadebat? 

Num Antiochus cónsiliis eius pàruit? 

Quare Hannibal ē Syriā in Cretam venit? 

Quómodo pecüniam suam à Crētēnsibus cēnservāvit? 
Quo Hannibal ē Crétà se contulit? 

Ouēcum réx Prūsiās bellum gerebat? 

Quomodo Hannibal classem Eumenis pepulit? 
Quómodo Rēmānī Hannibalem in Bithynia repperērunt? 
Num Prūsiās Hannibalem Romanis dedidit? 

Quale erat castellum Hannibalis? 

Quómodo Hannibal comperit se à Rómanis peti? 
Num Hannibal vivus captus est à Flāminīnē? 

Quem Hannibal maximum imperatorem dūcēbat? 


districtus 
innumerabilis 
ēlegāns 
īnfitiārī 
antecēdere 
congredī 
dēbilitāre 
indigēre 
sufficere 
comprobāre 
séiungere 
concidere 
repere 
conserere 
prófligare 
verba dare 
obdücere 
deligare 
dispalari 
ēnumerāre 
īnsidiārī 
pendere 
püblicare 
cēnsīderāre 
prēvidēre 
dissidēre 
usü venire 
cónsuescere 
acquiescere 
concipere 
eximere 
peragrare 
mēlārī 
excidere 
quotiéscumque 
utpote 
posteaquam 
ea 

hāc 
impraesentiārum 
setius 
utrobique 
potissimum 
alias 
fortuito 
nónnihil 
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GRAECIA LIBERATA 
[Ex T. Livii "Ab urbe condita? libris XXXI-XLV] 


Philippus 
[Ex libio XXXI:] 
5 Annē guīngentēsimē quinquagesimo prīmē ab urbe 
condita, P. Sulpicio Galbà C. Aurēliē consulibus, bel- 
5 lum cum rēge Philippo initum est, paucis mēnsibus 
post pàcem Carthāginiēnsibus datam. 
[Ex Periochā libri XXXI:] 

Id bellum P. Sulpicio cos. mandātum est, qui exerci- 


tü in Macedoniam ductó equestribus proeliis prospere 


10 cum Philippo pugnàvit. 


[Ex Periocha libri XXXII] 

T. Quinctius Flamininus cós. adversus Philippum fē- 
līciter pugnavit in faucibus Epiri fugatumque coegit in 
régnum reverti. Thessaliam, quae est vicina Macedo- 


15 niae, sociis Aetolis, vexavit. Achaei in amicitiam recepti 


sunt. 


Philippus V, rex 
Macedoniae 


auīnguāgēsimus -a -um 
= L(50.) 
[annó 200 a. C.] 


[anno 198 a. C.] 


Actóli -örum n: incolae 
Aetūliae 

vexāre = identidem 
aggredi, vāstāre 

Achaci -örum m: incolae 
Achāiae 
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[annó 197 a. C.] 


Cynoscephalae -àrum f: 
colles in Thessalia 


signa cón-ferre = proe- 
lum committere 


indiesv:vdierum 
festus quó populus ad 
omnia templa dis grā- 
tiās agit 


Bellēna-aef: Mārtis 
soror, dea belli, cuius 
aedes in campo Mártió 
(: extrà pomerium) sita 
est 


mūre = ex mēre 
māiorēs-um m e» posteri 


hībernāre = in hībernīs 
esse 

Elatēa: cīvitās in mediā 
Graeciā sita 

im hās lēgēs = bīs lēgibus 
(: condiciónibus) 


Isthmia-órum: lūdīguī 
alteroóquoqueannóin 
Isthmē celebrantur 

trans-fuga -ae m 
= perfuga 
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[Ex Periochā libri XXXIHI:] 

T. Quinctius Flàmininus prēcēs. cum Philippo ad 
Cynoscephalas in Thessalia acié victo debellavit. 

[Ex libro XXXIII:] 

Exitü ferme anni litterae à T. Quinctio venerunt ‘sē 
signis collatis cum rege Philippo in Thessalia pugnasse, 
hostium exercitum füsum fugàtumque.' Hae litterae 
prius in senātū à M. Sergio praetore, deinde ex auctūri- 
tàte patrum in contione sunt recitatae, et ob res pros- 
perē gestas in diés quinque supplicationes dēcrētae. 

Brevi post lēgātī et ab T. Quinctio et ab rége Philippo 
vēnērunt. Macedones dēductī extrā urbem in villam 
püblicam ibique iis ad aedem Bellonae senātus datus. 
Ibi haud multa verba facta, cum Macedonēs *quodcum- 
que senàtus censuisset id regem factürum esse' dice- 
rent. Decem legati more maiorum, quorum ex cónsilio 
T. Quinctius imperator lēgēs pàcis Philippo daret, dē- 
crētī. 

Hībernābat eo tempore Elatēae T. Quinctius. Eo de- 
cem legati ab Romā vēnērunt, guērum ex cónsilio pax 
data Philippo in hàs lēgēs est: fut omnés Graecorum 
cīvitātēs, quae in Eurēpā quaeque in Āsiā essent, liber- 
tātem ac suas haberent leges; quae earum sub dicióne 
Philippi fuissent, praesidia ex iis Philippus dēdūceret 
vacuāsgue traderet Romanis ante Isthmiórum tempus; 
captivos trānsfugāsgue redderet Rēmānīs, et nāvēs om- 


nēs tēctās trāderet praeter guīngue; nē plūs guīngue 
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milia armátorum habēret nēve elephantum üllum; bel- 
lum extrā Macedoniae finés nē iniussü senātūs gereret; 
mille talenta daret populo Romano." In haec obsidēs 
accepti, inter quos Demetrius, Philippi filius. 

Ab Elatēā profectus Quinctius Anticyram cum decem 
legatis, inde Corinthum trāiēcit. Isthmiorum lüdicrum 
aderat, semper frequens cum propter spectaculi stu- 
dium, tum quia Graeciae is mercātus erat; tum vērā nón 
ad solitós modo üsüs undique convenerant, sed exspec- 
tàtione érécti, qui deinde status futürus Graeciae, quae 
sua fortüna esset? 

Ad spectáculum cónséderant, et praeco cum tubi- 
cine, ut mēs est, in mediam āream processit et tubā 
silentio facto ita prēnūntiat: "Senatus Rērnānus et T. 
Quinctius imperātor, Philippo rege Macedonibusque 
dēvictīs, liberos, immūnēs, suis legibus esse iubet Co- 
rinthiós, Phēcēnsēs, Locrēnsēsgue omnēs et insulam 
Euboeam et Magnétas, Thessalos, Perrhaebos, Achaeos 
Phthiotas." Percēnsuerat omnés gentēs quae sub dici- 
One Philippi régis fuerant. 

Audità voce praeconis māius gaudium fuit quam 
quod üniversum hominēs acciperent. Vix satis crēdere 
sé quisque audisse, et alii alios intuērī mirabundi velut 
ad somni vānam speciem. Revocātus praeco, cum ünus- 
quisque nón audire modo, sed vidére lībertātis suae 
nüntium avéret, iterum prēnūntiāvit eadem. Tum ab 


certó iam gaudiē tantus cum clāmēre plausus est ortus 


in haec : ut haec (hae 
condiciones) servā- 
rentur 


[annó 196 a. C.] 


mercātus -üs m = locus 
quo mercātērēs con- 
veniunt 

exspectàtióne ērēctī: cu- 
pide exspectantes 

qui status Graeciae furū- 
rus esset, quae sua for- 
tūna futūra csset 


área -ae f — spatium 
apertum 

prē-nūntiāre = püblice 
nūntiāre 


immūnis = vectīgālibus 
immūnis 

Phēcēnsēs, Locrēnsēs, 
Magnētēs (acc -as), 
Phthiótae < Phēcis, 
Locris, Magnēsia, 
Phthiótis 

per-cēnsēre = ēnumerāre 


acciperent : animis 
capere possent 
vix crédit quisque sé satis 
(bene) audisse 
intuéri : intuentur 
mīrābundus -a -um 
= mīrāns 
ünus-quisque (: singuli) 


avēre = valdē cupere 
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Ie-petere = iterāre 


raptim = celeriter 


prae-cccupāre 

sēnsus -üs m < sentire 

voluptās-ātis f= quod 
dēlectat, rēs iūcunda 
{+= dolor) 

tendere : tendunt 

ita ut... haud procul ā 
periculo fuerit 

turbà hominum... cupi- 
entium 

tantum-modo — tantum 


Jaetitiam effundere 
: valde laetari 


impénsa -ae f = pecünia 
quae penditur 


vicinitàs -àtis f « vicinus; 
propinquae v.is: vicinus 
nēguod = nēūllum 


utubīgue 


fannō 195a. C.] 


pācāre=adpācemcõgere, 
subigere 
Nabis-idism 


-üt = -wit 
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totiēsgue repetītus, ut facile appārēret nihil omnium 
bonērum multitūdinī grātius quam lībertātem esse. Lū- 
dicrum deinde ita raptim perāctum est ut nüllius nec 
animi nec oculi spectāculē intenti essent — adeē ünum 
gaudium praeoccupāverat omnium aliarum sensum vo- 
luptátum. 

Lūdīs vērē dimissis cursü prope omnés tendere ad 
imperátórem Rēmānum, ut, ruente turba in ünum 
adire contingere dextram cupientium, coronás iacien- 
tium, haud procul periculo fuerit! Nec praesens tan- 
tummodo effūsa est laetitia, sed per multos diēs grātīs et 
cēgitātionibus et sermonibus renovāta: *esse aliquam in 
terris gentem quae suā impēnsā, suo labore ac periculo 
bella gerat pro libertate aliorum! nec hoc finitimis aut 
propinquae vīcīnitātis hominibus aut terris continenti- 
bus iüncüs praestet, sed maria tráiciat, né quod toto 
orbe terrārum iniüstum imperium sit, ubique iüs, fās, 
léx potentissima sint! Ūnā vēce praeconis līberātās om- 
nés Graeciae atque Asiae urbes!" 

Hunc finem bellum cum Philippo habuit. 

[Ex Periochā libri XXXIV:] 

M. Porcius Catē, in Hispāniam profectus, bello cite- 
riorem Hispāniam pācāvit. 

T. Ouīnctius Flāminīnus bellum adversus Lacedae- 
moniēs et tyrannum eorum Nabidem prosperē gestum, 
datā his pāce līberātīsgue Argis, qui sub dicióne tyranni 


erant, fīniit. 
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Triumphus Flaminini 
[Ex librē XXXIV:] 

Veris initió Corinthum, conventü édicto, venit. Ibi 
omnium cīvitātum legationes in contionis modum cir- 
cumīfūsās est allocütus, ērsus ab inità primum Rēmānīs 
amicitià cum Graecorum gente et imperatorum qui ante 
se in Macedonià fuissent suisque rébus gestis. Subiēcit 
*proficīscī sibi in Italiam atque omnem exercitum 
dēportāre in animē esse.” 

Nēndum conventus dimissus erat, cum respiciunt 
praesidium ab Acrocorintho dēscendēns protinus düci 
ad portam atque abire. Quorum agmen imperātor secū- 
tus — prēseguentibus cünctis *servàtorem' "līberātē- 
rem'que acclāmantibus — eādem quà vēnerat viā Elatē- 
am rediit. Per Ēpīrum Oricum, unde erat trāiectūrus, 
vēnit. Ab Oricó cēpiae omnes Brundisium trānsportā- 
tae. Inde per totam Italiam ad urbem prope triumphan- 
tës vénerunt. Postquam Rómam ventum est, senātus 
extrā urbem Quinctio ad res gestās ēdisserendās datus 
est, triumphusque meritus ab libentibus dēcrētus. 

Triduum triumphavit. Die primo arma, tēla signaque 
aerea et marmorea trānstulit; secundó aurum argentum- 
que factum infectumque et signatum (auri pondo fuit 
tria milia septingenta quattuordecim). Tertio die corē- 
nae aureae, dona civitatum, trālātae centum quattuor- 
decim; et hostiae ductae et ante currum multi nobiles 


captivi obsidēsgue, inter quos Demetrius, regis Philippi 


fannē 194 a. C.] 
conventus -üs 772 (< con- 
venire) = concilium 


erabrēbusgestīsimperā- 
torum... 
sub-icere — adicere 


sibi inanimó esse... 


dé-portàre — abdücere 
(Romam) 


Acrocorinthus -i f: arx 
Corinthi 


pro-sequi = sequi (pro- 
ficīscentem) 

servātor -ēris m = qui 
servat 

ac-camàre-ad- — 

Oricum-iz: civitas Ēpīrī 
maritima 

trāns-portāre = trāicere 


extrā urbem: imperātērī 
nēn licet urbem intrāre 
antetriumphum 

ē-disserere = expónere, 
niārrāre 


trīduum 2 = trésdies 


trāns-ferre = intriumphē 
ferre 

in-fectum €» factum 

signare = signē impri- 
mere; s.ātum : ex quó 
nummi facti sunt 

tràns-ferre tulisse träns- 
Atrà-larum 
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Armenés ism 


ut exercitü dēportātē : 
quia exercitus dépor- 
tātuserat 


[anno 192a. C.) 


Chalcis -idis f: caput 
Euboeae 


Chalcidēnsis -e < Chalcis 


(tempus) trādūcere = 
cónsümerc, terere 
[anno 191 a. C.] 


Lārīsa -ae f, Crannēn 
-ónis f: civitates 
Thessaliae 


porro +> retr 


Aetēlī convēnissent 
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fīlius, fuit et Armenēs, Nabidis tyrannī fīlius, Lacedae- 
monius. Ipse deinde Quinctius in urbem est invectus. 
Secüti currum milites freguentēs, ut exercitū omni ex 


prēvinciā dēportātē. 


Antiochus 
[Ex Periochà libii XXXV:] 

Aetoli ab amicitia populi Romàni defecerunt. Cum 
quibus societāte iūnctā, Antiochus, Syriae réx, cum bel- 
lum Graeciae intulisset, complūrēs urbes occupāvit, in- 
ter guās Chalcidem et totam Euboeam. 

[Ex libro XXXVI:] 

Rēx Chalcidem profectus, amóre captus virginis Chal- 
cidēnsis, tamquam in medià pàce nüptias celebrabat, et 
reliquum hiemis, omissà omnium rérum cūrā, in con- 
vīviīs et vinum sequentibus voluptātibus trādūxit. 

Principio vēris M’. Acilius consul, cum viginti mīli- 
bus peditum, duobus milibus equitum, quindecim ele- 
phantis mari traiecto, Làrisam est profectus. Paucos Lā- 
risae morātus dies, Crannonem est progressus. Dūcere 
tum porrē in sinum Māliacum coepit. 

Cum haec agebantur, Chalcide erat Antiochus. Tum 
nüntios in Aetēliam misit ‘ut omni contractà iuventüte 
convenirent Lamiam', et ipse eó decem milia feré pedi- 
tum et equites quingentos dūxit. Ouē cum aliquanto 
pauciērēs quam umquam anteā convenissent, intrā sal- 


tum Thermopylārum sēsē recēpit. 
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Id iugum, sicut Appennini dorso Italia dividitur, ita 
mediam Graeciam dirimit. Ante saltum Thermopylā- 
rum in septentrionem versa Ēpīrus et Perrhaebia et 
Magnesia et Thessalia est et Phthiotae Achaei et sinus 
Māliacus. Intrà fauces ad meridiem vergunt Āetēliae 
pars māior et Acarnānia et cum Locride Phócis et Boeo- 
tia adiünctaque insula Euboea et, excurrente in altum 
velut prómunturió, Attica terra et sita ab tergo Pelopon- 
nēsus. Extrémós ad orientem montes Oetam vocant, 
quórum quod altissimum est Callidromon appellatur, 
in cuius valle ad Māliacum sinum vergente iter est nón 
lātius quam sexāgintā passus. Haec ūna mīlitāris via est 
quà trādūcī exercitüs, sī nón prohibeantur, possint. 
Ideo *Pylae', et ab aliis, quia calidae aquae in ipsis fauci- 
bus sunt, "Thermopylae' locus appellātur, nobilis Lace- 
daemoniorum adversus Persās morte magis memorabili 
quam pugna. 

Haudguāguam pari tum animē Antiochus, intrā *por- 
tās’ loci eius castris positis, cum duplici vallo fossāgue 
et mūrē etiam permüniisset omnia, satis fidéns num- 
quam eà viam Rūmānum exercitum factürum, Aetólos 
ad Héracléam praesidio obtinendam (quae ante ipsās 
faucēs posita est) mittit. Consul in ipsīs faucibus prope 
fontés calidārum aquarum adversus régem posuit cas- 
tra. 

Antiochum timor incessit né quàs per imminentia 


iuga calles inveniret ad trānsitum Romanus; nam Lace- 


(montis) iugum/dorsum 
= mēns longus 
dir-imere -émisse 
-ēmptum = dīvidere 
septentrio -nism 
= septentriónés 


Locris -idis f 
Phocis -idis f 
excurrente : ēminente 


Callidromon-īx 


iter: via 


pylai Graecē = porta 

thermósGraece = calidus 

cac Lacedaemonit ad 
Thermopylās relīctī, 
dum Persīs fortiter re- 
sistunt, dolo circum- 
venticaesi sunt ann 
480a. C. 

pari(: simili) animē 
(ac Lacedaemonii) 


per-mūnīre = bene 
mūnīre 


viam facere : iter facere 
Heraclea -ac f: oppidum 
posita — sita 
fēns fontis m- aqua 

č terrāērumpēns 
nē guās (: aliquas) calles 
callis -is f — via angusta 


difficilis 
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Circu-Īre = circumire 


vertex -icis nt = pars 
summa, culmen 

né quà = né quà (aliqua) 
via 

Īn-sīdere -sedisse 
-sessum: (locum) i. 
= occupare 


(cóss. anno 195 a. C.) 


paucis verbis 
arma telaque 


artus -a -um — cónfertus, 
angustus 


Macedones: milites 
Macedonum modó 
Instrūctī 

aditum temptāre = adīre 
temptāre 

vis = multitūdē 


locē = ēlocē 


nī = nisi 
M. Porcius Cató 


crédere : crēdunt 

subsidium - n—milites 
qui auxilio veniunt, 
auxilium; subsidio (dat) 
= ad subsidium 
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daemoniós quondam ita à Persis circuitos fāma erat. 
Itaque nüntium Hēraclēam ad Aetēlēs mittit ‘ut vertices 
circā montium occupārent obsidērentgue, nē quà 
trānsīre Romàni possent." 

Consul, postquam insessa superiora loca ab Aetēlīs 
vidit, M. Porcium Catonem et L. Valerium Flaccum, 
consulares lēgātēs, ad castella Aetolorum mittit. Ipse, 
priusquam ad hostēs cópiàs admovēret, vocātēs in cón- 
tionem milites paucis est allocütus. Ab hāc contione 
dimissi milités, priusquam corpora cūrārent, arma tēla 
parant. Lüce prīmā instruit aciem consul, artā fronte, 
ad nātūram et angustiās loci. Rex, postquam signa hos- 
tium cónspexit, et ipse copias ēdūcit. 

Macedones pro vāllē locātī primo facile sustinebant 
Romanos temptantēs ab omni parte aditüs; deinde, ut 
maior nec iam toleranda vis hostium inferebat sē, pulsi 
loco intrà münimenta concesserunt. Índe ex vàllo prope 
alterum vāllum, hastis prae se obiectis, fecérunt. Multi 
temere subeuntēs vallum transfixi sunt, et aut recessis- 
sent aut plūrēs cecidissent, nī M. Porcius ab iugo Calli- 
dromi, deiectis inde Aetolis et magnà ex parte caesis 
(incautos enim et plerosque sopitós oppresserat), super 
imminentem castris collem appāruisset. Macedones 
quique alii in castris regiis erant primo, dum procul 
nihil aliud quam turba et agmen appārēbat, Aetolos 
crédere subsidio venire; ceterum, ut primum signa et 


arma eX propinquo cognita errórem aperuerunt, tantus 
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repente pavor omnēs cepit ut abiectis armis fugerent! 

Réx cum perexiguā manü sémiermium militum Chal- 
cidem sé recepit; sub adventum consulis à Chalcide 
profectus Ephesum trānsmīsit. Cēnsulī Chalcidem ve- 
nient portae patuérunt. Et cēterae urbēs in Euboea sine 
certāmine trāditae, paucósque post dies exercitus Ther- 
mopylās reductus. Inde consul M. Catónem, per quem 
quae gesta essent senàtus populusque Romanus haud 
dubio auctóre sciret, Romam misit. 

Acilius cónsul castra ab Thermopylis ad Hēraclēam 
móvit, eoque ipso dié, ut situm nēsceret urbis, ab omni 
parte equó moenia est circumvectus. Heracléa sita est in 
rādīcibus Oetae montis, ipsa in campo, arcem immi- 
nentem loco alto et undique praecipiti habet. Contem- 
plātus omnia quae noscenda erant, quattuor simul locis 
aggredi urbem constituit. 

Et Romānī quidem operibus magis quam armis ur- 
bem oppugnābant. Aetoli contrā armis sē tuebantur; 
nam armātī frequentes ērumpēbant. Hoc primis diébus, 
dum integrae vīrēs erant, et frequentes et impigre fēcē- 
runt, in dies deinde pauciērēs et segnius. Per quattuor 
et Viginti dies, ita ut nüllum tempus vacuum dīmicā- 
tine esset, adversus quattuor ē partibus simul oppug- 
nantem hostem nocturnus diurno continuātus labor est. 

Cum fatigátos iam Aetolos sciret cónsul, tāle cūnsi- 
lium init: cum nocte mediā intermisisset oppugnátio- 


nem, guārtā vigilià rūrsus ab tribus partibus summā vi 


per-exiguus -a -um 
semi-ermis -e = nec 
armātus nec inermis 


trāns-mittere = trāicere 


ad 'Thermopylas 


per quem., sciret = ut 
per cum...scīret 


M 


rādīx 
"icis f 


rādīx montis: īnfimus 
mēns 

(locus) praeceps = arduus 

contemplari = intučrī, 
īnspicere 


diurnus -a-um 
<> nocturnus 

continuáre = continuum 
facere; nocturnuslabor 
diurnē labūrī c.ātus est 
7 diés noctésque labor 
c.átus est 

inter-mittere «> con- 
tinuāre 

īvvigilia : rx hóranoctis 
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ūnā : guārtā parte 

Ti. Semprónium Lengum 
lēgātum (cēs. anno 194 
a.C.) 


quioppugnarent : qui 
oppugnaturi erant 
dī-lūcēscere = illūcēscere 


scālae -àrum 


fp! 


pácis petendac orátorés 
= Oratores qui pācem 
peterent 


[annó 190a. C.] 


L. Aemilius Régillus 


Myonnésus -i m: prē- 
munturium Asiae 
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aggressus, ab ūnā Ti. Sempronium tenere intentós mili- 
tēs signumque exspectāre iussit. Aetoli ad strepitum 
pugnantium in tenebris currunt. Pars üna neque défen- 
ditur neque oppugnātur — sed qui oppugnārent intenti 
signum exspectābant; dēfēnsor nemo aderat. Iam dilü- 
cēscēbat, cum signum consul dedit — et sine ūllē certā- 
mine scális integros mūrēs tránscendére! Undique Ae- 
toli, dēsertīs stationibus, in arcem fugiunt. 

Non tulēre qui in arce erant Aetóli impetum ab urbe 
Romanorum, fráctis iam animis et nūllā ibi praeparātā 
ré ad obsidionem diütius tolerandam. Itaque ad pri- 
mum impetum abiectis armis dediderunt sese. 

Hēraclēa capta frégit tandem animos Aetolorum, et 
paucós post dies pācis petendae ērātrēs ad consulem 
misérunt. 

Bellum quod cum Antiocho rége in Graecia gestum 
est à M'. Acilio consule hunc finem habuit. 

Exitū anni comitia Romae habita, quibus creàti sunt 
consules L. Cornelius Scipio et C. Laelius. 

[Ex Periochā libi XXXVII:] 

L. Cornélius Scipio cós. — lēgātē P. Scipione Āfri- 
cānē frátre — profectus ad bellum adversus Antiochum 
régem gerendum, primus omnium Rómànorum ducum 
in Asiam trāiēcit. 

Rēgillus adversus rēgiam classem Antiochi féliciter 
pugnàvit ad Myonnesum, Rhodiis iuvantibus. 

Victó deinde Antiocho ab L. Cornēliē Scipione — 
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adiuvante Eumene, rége Pergami — pāx data est eà 
condicióne ‘ut omnibus provinciis citrā Taurum mon- 
tem céderet.' L. Cornelius Scipio, qui cum Antiocho 
débellaverat, cognēmine frātrī exaeguātus "Asiāticus” 
appellatus. Eumenis, quó iuvante Antiochus victus 
erat, regnum ampliātum. Rhodiis quoque, qui et ipsī 
iüverant, quaedam cīvitātēs concessae. 

L. Aemilius Rēgillus, qui praefectos classis Antiochi 
nāvālī proelio devicerat, navalem triumphum dedüxit. 
M”. Acilius Glabriē de Antiocho, quem Graeciā expule- 
rat, et dé Aetēlīs triumphāvit. 

[Ex Periocha libi XXXVIII] 

L. Scipio Āsiāticus, frāter Āfricānī, peculātūs accūsā- 
tus damnātusgue cum in vincula et carcerem dūcerētur, 
Tib. Semprēnius Gracchus tr. pl., qui anteā Scipióni- 
bus inimicus fuerat, intercessit, et ob id beneficium 


Āfricānī filiam düxit. 


Perseus victus 
[Ex Periochā libri XL:] 

Régnum Macedoniae, mortuo Philippo, ad Perseum 
vénit. 
[Ex Periochā libri XLII] 

Eumenēs, Asiae rex, in senātū dē Perseē, Macedo- 
niae rēge, questus est, cuius iniüriae in populum Rēmā- 
num referuntur. Ob guās bello ei indicto, P. Licinius 


Crassus cēs., cui mandātum erat, in Macedoniam 


exomnibus próvincils 


ex-aequárc = aeguāre 


ampliāre = amplificāre 


(rem alicui) con-cēdere = 
(sponte) darc, tribuere 
(id quod poscitur) 


peculātus -üs » = fürtum 
pecüniae püblicae 


tr. pl. = tribūnus plebis 
(qui legV/iüdicio inter- 
cēdere potest) 

inter-cēdere = vetāre 
(legem/iüdicium) 

uxórem düxit 

filiam: Cornēliam 


Perseus -i m, Philippi 
filius, rex Macedoniae 
annis 179—168 a. C. 


queri questum 
referuntur Ç: nārrantur) 

in Ligülibo XLII 
[annó 171 a. C.] 
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expeditio -onis = bel- 
Ium in hostium fines 
illátum 

Cotys -yisn(acc-ym) 

eventus -üs n = exitus 


Tis litis f = certāmen dē 


iūre 


continet Līvi liberXLĪHI 


[annó 169a. C.] 
in-vius -a -um = sine viā, 
difficilis trānsītū 


[anno 168a. C.] 


vicit: ad Pydnam 
oppidum 


quam : postquam 

Amphipolis-is f (acc -im) 

Q. Fabio Maximo Aenih- 
ānē(cēs.annē 145 a. C.) 

Q. Caeciliē Metello (cos. 
annē 143a. C.) 


deinceps = deinde 


Perseus iz, occ -a 
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trànsiit, levibusque expeditionibus, equestribus proe- 
lits, in Thessaliā cum Perseē, quem Cotys, rex Thrā- 
ciae, adiuvābat, parum prospero éventü pugnavit. 

Inter Masinissam et Carthāginiēnsēs dē agró fuit līs. 
[Ex Periochā libri XLIII:] 

Rēs à Perseo rege in Thrāciā prospere gestās continet, 
viciis Dardanis et Illyrico, cuius rēx erat Gentius. 

[Ex Periochā libri XLIV:] 

O. Marcius Philippus per inviēs saltüs penetrāvit 
Macedoniam et complūrēs urbēs occupāvit. 

Cum id bellum L. Aemilio Paulo, sequentis anni 
CÓs., mandātum esset, Paulus in Macedoniam profectus 
Perseum vicit tótamque Macedoniam in potestātem Ró- 
mānērum redegit. Gentius quoque, réx Ilyriērum, 
cum rebellāsset, à L. Anició praetore victus venit in 
deditionem. 

[Ex libro XLIV:] 

Tertið die Perseus quam pugnàtum erat Amphipolim 
venit. Consul — nūntiīs victoriae O. Fabio filio et L. 
Lentulē et O. Metello cum litteris Romam missis — 
propius mare ad Pydnam castra móvit. Beroea primum, 
deinde Thessalonica et Pella et deinceps omnis ferme 
Macedonia intrā biduum dédita. 

Consul à Pydnà profectus cum tētē exercitü die alteró 
Pellam pervenit et, cum castra mille passüs inde posuis- 
set, per aliquot diés ibi stativa habuit situm urbis undi- 


que aspiciens. Nūntiē deinde accepto ‘Persea Samo- 
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thrācam trāiēcisse”, profectus à Pellā cōnsul guārtīs cas- 
trīs Amphipolim pervēnit. 
[Ex librē XLV:] 

Victēriae nūntiī O. Fabius et L. Lentulus et O. Me- 
tellus celeriter Rómam cum venissent, praeceptam ta- 
men eius rei laetitiam invenerunt: Ouārtē post diē 
quam cum rége est pugnātum, cum in circo lüdi fierent, 
murmur repente populi tēta spectacula pervāsit *pugnā- 
tum in Macedonia et dēvictum rēgem esse”; dein fremi- 
tus incrēvit; postrēmē clàmor, plausus, velut certo nün- 
tio victoriae allātē, est exortus. Mirari magistratus et 
quaerere auctorem repentinae laetitiae. Qui postquam 
nüllus erat, ēvānuit quidem tamquam certae rei gau- 
dium, ómen tamen laetum insidébat animis. Quod post- 
quam vērīs nüntiis, Fabii Lentulique et Metelli adven- 
tū, fīrmātum est, cum victēriā ipsà, tum augurió animó- 
rum suērum laetābantur. 

Et altera trāditur circénsis turbae nón minus similis 
vērī laetitia. Ante diem quintum decimum kalendās Oc- 
tēbrēs, lūdērum Rēmānērum secundo die, C. Licinio 
consuli ad guadrīgās mittendās ēscendentī tabellārius, 
qui ‘sē ex Macedoniā venire' diceret, laureātās litterās 
trādidisse dīcitur. Ouadrīgīs missīs cēnsul currum 
cēnscendit et, cum per circum reveherētur ad forēs 
pūblicēs, laureātās tabellās populē ostendit. Ouibus 
cūnspectīs repente immemor spectaculi populus in me- 


dium decurrit. Eē senatum cónsul vocavit, recitatisque 


quartis castris = guārtū 
die (exercitus in itinere 
cotidie castra ponit) 


praecipere = ante 
capere 
: quártó die postquam 


murmur -isz = vóxquae 
vixauditur {+> clāmor) 

fremitus -üs zn (< fremere) 
= sonus gravis continuus 

in-crescere — créscere 


miràári : mirantur 
quaerere : quaerant 


evanuit : cessavit 

ómen -inis x = signum 
guod remfutūram 
portendit 

animē (daft) in-sidére = 
in animē sedere (re- 
manere) 

augurium = sénsus rei 
futürae, ómen 


veri similis -qui verus 
esse videtur 


lūdī Rēmānī mense Sep- 
tembri celebrantur 

C. Licinio Crassó 

quadrigas mittere : cur- 
sumaperīre 

laureātus -a -um = laurē 
Ornātus 


im-memor = oblītus 
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dē-nūntiāre = pró- 
nūntiāre 
L. Aemilium Paulum 


coniugés et liberos 


socii nāvālēs = nautae 
classis Rómanae 

con-iūrātī = mīlitēs vo- 
luntāriī qui duciiüs 
iūrandum dedérunt 

ad senütum referretur 


ingentem turbamoccur- 
rentium prseguenti- 
umguesēcumtrahentēs 


pergere petrēxisse 


tantum temporis = tam 
diū 


forent = essent 

paucorum militum 
iactūrā : paucis 
militibus amissis 

^(rex) existimatur Samo- 
thrācam petitürus esse" 


eum elabi posse 
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tabellis ex auctóritàte patrum pro foris püblicis dénün- 
tiàvit populo ‘L. Aemilium collégam signis collātīs cum 
rege Perseó pugnāsse; Macedonum exercitum caesum 
füsumque; régem cum paucis fügisse; civitates omnés 
Macedoniae in diciónem popult Rēmānī vēnisse.” His 
auditis clamor cum ingenti plausü ortus. Lüdis relictis 
domēs magna pars hominum ad coniuges liberos lae- 
tum nüntium portàbant. Tertius decimus diēs erat ab eó 
quó in Macedonià pugnātum est. 

Postero dié senatus in Cüria habitus supplicatiónés- 
que dēcrētae et senātūs consultum factum est ‘ut consul 
quós praeter milites sociosque nāvālēs coniüratos habē- 
ret dimitteret; de militibus sociisque nāvālibus dimit- 
tendis referretur cum legati ab L. Aemilio cónsule, à 
quibus praemissus tabellarius esset, venissent." 

Ante diem sextum kalendas Octóbrés hērā feré se- 
cunda légati urbem ingressi sunt. Ingentem secum oc- 
currentium, quacumque ibant, prosequentiumque tra- 
hentés turbam in forum perrexerunt. Senatus forte in 
Cūriā erat; eó legatos consul intródüxit. Ibi tantum tem- 
poris retenti dum expónerent quantae régiae cópiae pe- 
ditum equitumque fuissent, quot milia ex iis caesa, quot 
capta forent, quam paucorum militum iactūrā tanta 
hostium strāgēs facta, quam pavidē rēx fügisset. *Exīsti- 
mārī Samothrācam petitürum; paratam classem ad per- 
sequendum esse; neque terrà neque mari ēlābī posse." 


Eadem haec paulē post in cóntiónem trāductī exposu- 
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ērunt. Renovātague laetitia, cum cēnsul ēdīxisset *ut 
omnés aedēs sacrae aperirentur': pro sé quisque ex cón- 
tione ad gratias agendās ire dis, ingentique turbà non 
virorum modo sed etiam feminarum compleri tētā urbe 
deórum immortalium templa. 

Senātus revocātus in Cüriam supplicationes ob rem 
ēgregiē gestam ab L. Aemilio consule in quinque diēs 
circā omnia pulvīnāria dēcrēvit hostiisque maioribus 
sacrificārī iussit; nāvēs quae in Tiberi parātae instrüc- 
taeque stabant, ut, si res posceret, in Macedoniam mit- 
terentur, subdūcī et in nāvālibus collocari, sociós nāvā- 
lēs datē annuē stipendió dimitti et cum iis omnés qui in 
consulis verba iüraverant. 

Ex Illyrico duo légati nüntiarunt ‘exercitum Illyrio- 
rum caesum, Gentium regem captum, in dicione populi 
Rēmānī Illyricum esse.” Ob eàs res gestas ductü auspi- 
cioque L. Anicii praetoris senatus in triduum supplicā- 


tiones decrevit. 


Perseus captus 

Paulus Aemilius consul cum castra ad Sirās haberet, 
litterae ab rege Perseē per ignobiles trés legatos ei allā- 
tae sunt. Quos cum flentés cerneret, et ipse illacrimāsse 
dicitur sorti hümànae, quod qui paulē ante nón conten- 
tus rēgnē Macedoniae Dardanēs Illyriosque oppugnās- 
set, is tum āmissē exercitü, extorris rēgnē, in parvam 


insulam compulsus, supplex, fani religione, non viribus 


ire:it 


: complentur 


pulvinar-àrisz = torusin 
quó pónuntursigna de- 
Orumsupplicātiēnibus 

hostiae máióres : tauri, 
Oves, sués (nón pulli) 


nàves subdüci iussit 
senàtus 

nāvālia -ium 2 = locus 
ubi nāvēs aedificantur 
et reficiuntur 

qui in cónsulis verba iü- 
rāverant (: cēnsulī ius 
iurandum dederant) : 
coniūrātī 


auspicium -ī n = iüs aus- 
picii : imperium ducis 
(nam dux sēlus belli 
auspicium habet) 


Sirae -àrum f: cīvitās 
Macedoniae 


ignobilis -e > nóbilis 


il-lacrimare rei = lacri- 
mare ob rem 

sors — fortüna 

contentus -a -um: c. esse 
aliquà ré = aliquid satis 
esse putare 

ex-torris -e — exsul 

fanum — locus sacer 
(Samothrāca insula 
Sacra habetur) 
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miseratio -onis f 
< miserārī 

stultitia (régis) fortūnam 
suamignórantisomnem 
miserütiónemeiexemit 


: P. sénsit nóminis Tēgis” 
sibi victo obliviscen- 
dum esse 

litterae petiere : P. litteris 
petiit 

titulus = quod suprà 
scribitur 


P. Cornelius Lentulus: 
cūs.suf. annó 162 a.C. 


Perseo. ..amplectente : 
cum Perseus... amplec- 
terétur (: retineret) 

clémentia -aef« clemens 

tendereut — operam dare 
fpostulāreut 

Cn.Octàvirpraetóris, qui 
praefectusclassiserat 


ab-aliēnāre (< alienus) 
+> conciliāre 
:trānsit 


Oroandēs -is m 

Thrēcia = Thrācia 

metcātūra -ae f = nego- 
tium mercatoris 

lembus -17 = nāvicula 
velox 

dé-vehere 


cÓn-scius -a -um: c. rei 
= quiremscit 

posticum -in = ostium 
posterius 
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suis tūtus esset. Sed postquam *regem Persea consuli 
Paulo salūtem” lēgit, miserátionem omnem stultitia ig- 
nórantis fortünam suam exemit. Itaque, quamquam in 
reliquà parte litterārum minime regiae precēs erant, ta- 
men sine respēnsē ac sine litteris ea legatio dimissa est. 

Sensit Perseus, cuius nóminis obliviscendum victo 
esset. Itaque alterae litterae cum privati nominis titulo 
missae et petiere et impetrāvēre ut aliqui ad eum mitte- 
rentur cum quibus loqui dé statü et condicióne suae 
fortūnae posset. Missi sunt trés legati, P. Lentulus, A. 
Postumius Albinus, A. Antonius. Nihil eà lēgātiōne 
perfectum est, Perseó regium nómen omni vi amplec- 
tente, Paulē *ut sé suaque omnia in fidem et clementiam 
populi Rómani permitteret! tendente. 

Dum haec aguntur, classis Cn. Octāviī Samothrācam 
est appulsa. ... 

Céterum Perseus omnium ab sē abaliēnāvit animos: 
pró sé quisque trānsīre ad Rēmānēs, fugaegue cónsi- 
lium capere rēgem solum prope relictum coegerunt. 
Oroandem dēnigue Crētēnsem, cui nota Thrēciae öra 
erat quia mercātūrās in cā regióne fēcerat, appellat, “ut 
$€ sublatum in lembum ad Cotym dēveheret.” 

Démetrium est portus in promunturio quódam Sa- 
mothrācae; ibi lembus stabat. Sub occasum solis dēfe- 
runtur quae ad ūsum necessāria erant; dēfertur et pe- 
cünia quanta clam deferri poterat. Rex ipse nocte media 


cum tribus cēnsciīs fugae per posticum aedium in pro- 
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pinquum cubiculē hortum atque inde, māceriam aegrē 
trānsgressus, ad mare pervēnit. 

Oroandés tantum morātus dum pecünia dēferrētur, 
primis tenebris solverat nāvem ac per altum Crētam 
petebat! Postquam in portū nàvis nón inventa est, vagā- 
tus Perseus aliquamdiü in litore, postrēmē timens lū- 
cem iam appropinquantem, in hospitium redire nón 
ausus, in laterc templi prope angulum obscürum dēli- 
tuit. 

*Pueri regii' apud Macedonas vocabantur principum 
liberi ad ministerium electi regis; ea cohors persecüta 
régem fugientem né tum quidem abscédébat — donec 
iussū Cn. Octāviī prónüntiatum est per praeconem 
"régiós puerós Macedonasque alios qui. Samothrācae 
essent, si trānsīrent ad Romanos, incolumitatem līber- 
tātemgue et sua omnia servātūrs quae aut sécum ha- 
bērent aut in Macedoniā reliquissent.' Ad hanc vocem 
trānsitiē omnium facta est, nóminaque dabant ad C. 
Postumium tribūnum militum. Liberos quoque parvos 
regios Ión Thessalonicénsis Octāviē tradidit, nec quis- 
quam praeter Philippum, màximum nātū ex filiis, cum 
rége relictus. 

Tum sēsē filiumque Octāviē tradidit, fortünam deos- 
que quórum in templo erat *nūllā ope supplicem iuvan- 
tes' accūsāns. In praetēriam nàvem imponi iussus, eð- 
dem et pecünia quae superfuit delata est extemplūgue 
classis Amphipolim repetit. Inde Octavius régem in 


māceria -aef = mūrus 
guīhortum cingit 


tantum (temporis) 
= tam diü 


de-litéscere tuisse 
= sēoccultāre 


Macedones, acc ēs/-as 
ministerium -in = 
officium ministri 
persequi = sequi, 
comitàri 
abs-cédere — abire 
(> accedere) 


incolumitas atis f 
< incolumis 
transitió -ēnis f « trānsīre 


Ion -ónis m 
Thessalonicensis -e « 
"Thessalonica; mcivis 


nāvis praetoria = navis 
praefecti (: Cn. Octavii) 
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in suā potestāte 


Paulus, eam secundam 
victoriam esse ratus 
(sicut erat), ... 


O. Aelius Tüberó -ónis: 
gener Pauli 


accessio -onis f = quod 
accedit (: additur) 


QuóS... contingebat : 
quibus cognátus erat 
conspectus -a -um 
= conspicuus 
ef-fulgēre < ex- 
Philippus J: Alexandri 
Magni pater 


pullus -a -um = colore 
medio inter album et 
arum 


"us V veter 

submotó = hominibus 
submētīs 

con-surgere = surgere 


intro-īre = intrāre 

por-rigere -ēxisse -éctum 
= extendere 

sub-mittere = dēmittere 

advocātēs : eos guīad- 
Vocārī erani 
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castra ad cónsulem misit, praemissis litteris, ut in po- 
testāte eum esse et addūcī sciret. 

Secundam eam Paulus (sicut erat) victoriam ratus 
victimas cecidit eo nüntió, et consilio advocātē litterās 
praetoris cum recitāsset, O. Aelium Tūberēnem ob- 
viam régi misit, céterós manēre in praetórió frequentes 
iussit. 

Nón aliās ad üllum spectāculum tanta multitūdē oc- 
currit. Patrum aetāte Syphāx réx captus in castra Ró- 
māna adductus erat; praeterquam quod nec suà nec 
gentis fāmā comparandus, tantum accessió Pünici belli 
fuerat, sicut Gentius Macedonici — Perseus caput belli 
erat, nec ipsius tantum patris avique ceterorumque 
quos sanguine et genere contingebat fáma cónspectum 
eum efficiebat, sed effulgébant Philippus ac Magnus 
Alexander, qui summum imperium in orbe terrárum 
Macedonum fécerant. 

Pullo amictü cum filio Perseus ingressus est castra, 
nūllē suórum alið comite qui socius calamitatis miserā- 
biliorem eum faceret. Progredi prae turbà occurrentium 
ad spectāculum nón poterat, dónec à cēnsule līctērēs 
missi sunt qui submētē iter ad praetorium facerent. 
Cēnsurrēxit cónsul, iussis sedére aliis, prógressusque 
paulum introeunti régi dextram porréxit submittentem- 
que sé ad pedes sustulit nec attingere genua passus in- 
tróductum in tabernaculum adversus advocātēs in cēn- 


silium cónsidere iussit. 
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Prīma percontātiē fuit *qua subāctus iniūriā contra 
populum Rómàünum bellum tam infésto animē suscē- 
pisset, quo se regnumque suum ad ultimum discrimen 
addüceret? Cum, responsum exspectantibus cünctis, 
terram intuens diü tacitus fleret, rürsus cēnsul: "Si 
iuvenis regnum accēpissēs, minus equidem mīrārer ig- 
nórásse tē quam gravis aut amicus aut inimicus esset 
populus Romanus; nunc vero, cum et belló patris tui, 
quod nóbiscum gessit, interfuissēs, et pācis postea, 
quam cum summā fide adversus eum coluimus, memi- 
nisses, quod fuit consilium, quorum et vim in bello et 
fidem in pàce expertus esses, cum iis tibi bellum esse 
quam pacem malle?" 

Nec interrogātus nec accūsātus cum respondēret, 
“Utcumque tamen haec, sive errore hūmānē seu cāsū 
seu necessitāte inciderunt, bonum animum habe! Mul- 
torum régum populorumque cāsibus cognita populi Rē- 
mānī clementia non modo spem tibi, sed prope certam 
fidüciam salütis praebet." 

Haec Graeco sermone Perseó; Latine deinde suis 
“Exemplum insigne cernitis" inquit ^mütationis rerum 
hūmānārum. Vobis hoc praecipue dīcē, iuvenes! Ideo 
in secundis rébus nihil in quemquam superbe ac violen- 
ter consulere decet nec praesenti credere fortunae, cum 
quid vesper ferat incertum sit. Is demum vir erit cuius 
animum nec prosperae res flātū suð efferent nec adver- 


sae infringent." 


percontátió onis f 
< percontārī 
sub-igere-ēgisse-āctum 
= cogere 


pācem colere = pacem 
servāre 

quod fuit consilium mālle 
:cūrmāluisū 

cumiīsguērum... 


ut-cumque = quo- 
cumque modē 


populi R. clementia 
-.. cognita 


fīdūcia-aef= cónfidentia 


mūtāuo-onisf< mūtāre 


violentus -a-um = qui vi 
Ūtitur, ferox; adz -enter 

nihil consulere: nullum 
consilium inire 


flātus-ūs m (< flāre) 
= ventus (secundus) 

efferre — superbum 
facere 
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cūra rēgis tuendī 


régnum Alexandri 


plérumque Europae — 
māior Európae pars 

Caranus-īm: prīmusrēx 
Macedonum 

[annó 179a. C.) 

Q. Fulvio Flacc 


Obscūrā fāmā esse 
= ignótus esse 


super-fundere sé = ef- 
fundī super rīpās 


suae diciónis facere = in 
suam dicionem redigere 

Arabes -um m (acc -as): 
incolae Arabiae 


[anno 323a. C.] 


(quisque) rapiunt : rapit 
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Consilio dimisso, tuendi cüra regis Q. Aelio manda- 
tur. Eo die et invitatus ad cónsulem Perseus et alius 
omnis ei honos habitus est qui haberi in tāli fortūnā 
poterat. 

Exercitus deinde in hiberna dimissus est. Màximam 
partem cópiárum Amphipolis, religuās propinquae 


urbes accēpērunt. 


Macedonia provincia 

Hic finis belli; cum quadriennium continuum bellā- 
tum esset, inter Rómanos ac Persea fuit, idemque finis 
incluti per Europae plérumque atque Asiam omnem 
regni. Vīcēsimum ab Caranē, qui primus rēgnābat, Per- 
sea numerābant. Perseus O. Fulvio L. Manlio consuli- 
bus regnum accepit; regnavit ündecim annos. Macedo- 
num gens obscūrā admodum fāmā üsque ad Philippum, 
Amyntae filium, fuit. Inde ac per eum crēscere cum 
coepisset, Europae se tamen finibus continuit, Grae- 
ciam omnem et partem Thrēciae atque Illyrici amplexa. 
Superfüdit deinde sé in Asiam et tredecim annis quibus 
Alexander regnavit primum omnia quà Persarum prope 
immenso spatió imperium fuerat suae diciónis fēcit; 
Arabas hinc Indiamque, quà terrārum ultimos fines 
Rubrum mare amplectitur, peragravit. Tum maximum 
in terris Macedonum régnum nómenque. Inde morte 
Alexandri distractum in multa régna, dum ad sé quis- 


que opēs rapiunt, lacerātīs viribus à summo culmine 
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fortūnae ad ultimum finem centum guīnguāgintā annōs 
stetit. 

O. Aelio M. Iūnið cēnsulibus dē provinciis referenti- 
bus, cénsuére patrēs ‘Macedoniam Illyricumque eós- 
dem L. Paulum et L. Anicium obtinēre, dēnec dē sen- 
tentià legatorum res bello turbātās composuissent.” Lē- 
gàtós deinde, quorum dē sententiā imperātērēs L. Pau- 
lus L. Anicius compēnerent rés, decreverunt: decem in 
Macedoniam, quinque in Illyricum. Omnium primum 
liberos esse placébat Macedonas atque Illyriós ‘ut om- 
nibus gentibus appārēret arma populi Rómaàni nón 
liberis servitütem, sed contrà servientibus libertatem 
afferre." 

Paulus ante adventum decem lēgātērum O. Māxi- 
mum filium ad Aeginium et Agassās dīripiendās mittit. 

Autumni fere tempus erat; cuius temporis initió ad 
circumeundam Graeciam üti statuit. Praeposito castris 
C. Sulpicio Gallo, profectus cum haud magno comitātū 
per Thessaliam Delphos petit, inclutum ērāculum. Ubi 
sacrificio Apollini facto, Chalcidem ad spectāculum Eu- 
ripi Euboeaeque, tantae insulae ponte continenti iünc- 
tae, descendit. Ā Chalcide Aulidem trāicit, trium mī- 
lium spatió distantem, portum inclutum statione quon- 
dam mille nāvium Agamemnoniae classis, Dianaeque 
templum visit, ubi nàvibus cursum ad "Troiam, filià vic- 
timā ārīs admētā, rēx ille regum petiit. Athenas inde, 


multa visenda habentés: arcem, portūs, mūrēs Piraeum 


[annē 167 a. C.] 
referentibus ad senatum 


L. Paulus et L. Anicius 


Q. Fabium Màximum 


Aeginium -i n, Agassae 
-árumf: civitatés Thes- 
saliae quae Rómüànis 
restiterant 


C. Sulpicius Gallus 
(cos. anno 166 a.C.) 


Euripus-im 


(terra) continense insula 

Aulis -idis f 

trium milium passuum 

di-stāre = ab-esse 

stati onis f < stāre 

Agamemnonius -a -um 
« Agamemnon (is a 
Diana iussus est Iphige- 
nīam filiam immolare, 
ut ventum habéret) 

visere -sisse = adire 
spectandi causā 

Piraeus 3i m: portus 
Athenarum māximus 
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praeses-idism/f = cüstos 


excidium: Corinthus XXI 
annīs postā Rómanis 
dirutaest 

Sicyon onis f 

Epidaurus if 


Aesculāpius-īm: deus 
medicorum 


remedium -in = rës 
quae aegros sanat 

salūtāris-e = qui salūtem 
affert 

remediorummerces = m. 
proremediis 

disciplina -ae f= quod 
discendum est 

Megalopolis-is f, acc-im 

Olympia: ibiest lovis 
templum cum ingentī 
simulacro 

secus ade = aliter 

(amplius) solitó quam 
fieri solet 


(fama) accidit = affertur, 
auditur 


tribūnat -àlisz = locus 
superior cum sēde 
magistrātūs 


Jacienda visa essent 


Poulumiubere (referebat 
Octāvius) 
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urbi iungentēs, nāvālia, monumenta magnērum impe- 
rātērum, simulacra deorum hominumque. 

Sacrificio Minervae, praesidi arcis, in urbe factó, pro- 
fectus Corinthum altero diē pervenit. Urbs erat tunc 
praeclara ante excidium; arx quoque et Isthmus prae- 
buére spectaculum. Sicyónem inde et Argos, nēbilēs 
urbés, adit, inde haud parem opibus Epidaurum, sed 
inclutam Aesculapii nobili templo, quod, quinque mi- 
libus passuum ab urbe distans, tum donis dives erat 
quae remediorum salūtārium aegri mercedem sacrāve- 
rant deo. Inde Lacedaemonem adit, nón operum mag- 
nificentiā, sed disciplīnā īnstitūtīsgue memorābilem. 
Unde per Megalopolim Olympiam ēscendit; ubi et alia 
quidem spectanda ei visa — Iovem velut praesentem in- 
tuéns motus animo est. Itaque haud secus quam si in 
Capitolio immolātūrus esset, sacrificium amplius solito 
apparārī iussit. 

Ita, peragrātā Graecia, postquam fāma accidit trāiē- 
cisse iam mare decem legatos, omnibus aliis omissis ad 
eos pergit. Ubi diēs venit quo adesse Amphipoli dénos 
prīncipēs civitatum iusserat et pecüniam régiam cēn- 
ferri, cum decem legatis, circumfūsā omni multitüdine 
Macedonum, in tribūnālī consedit. Silentio per praecē- 
nem factó, Paulus Latine, quae senatui, quae sibi ex 
consilii sententia visa essent, pronüntiavit. Ea Cn. Oc- 
távius praetor — nam et ipse aderat — sermóne Graeco 


referebat: "Omnium primum liberos esse iubere Mace- 
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donas, habentes urbes easdem agrósque, ūtentēs lēgi- 
bus suis, annuēs creantēs magistrātūs. Tribūtum dimi- 
dium eius guod pependissent rēgibus pendere populē 
Romano. Deinde in quattuor regiones dividi Macedoni- 
am...” Nomina deinde sunt recitāta principum Macedo- 
num, quós cum liberis maioribus quam quindecim an- 
nós nātīs praecedere in Italiam placeret; qui nón pāruis- 
set imperio mors dēnūntiāta. Leges Macedoniae dedit 
cum tantā cūrā ut non hostibus victis, sed sociis bene 
meritis dare vidērētur. 

Ab seriis rebus ludicrum magno apparātū Amphipolr 
fēcit. Nam et artificum omnis generis qui lūdicram ar- 
tem faciēbant ex tōtō orbe terrarum multitūdē et āthlē- 
tarum et nobilium equorum convenit et legatiónés cum 
victimis, et quidquid aliud deorum hominumque causā 
fieri magnis lüdis in Graecia solet ita factum est ut nón 
magnificentiam tantum sed prüdentiam in dandis spec- 
tāculīs, ad quae rudes tum Romani erant, admīrāren- 
tur. Epulae quoque legationibus parātae et opulentia et 
cūrā eādem. Vulgo dictum ipsius ferēbant 'et convi- 


vium instruere et lūdēs parare eiusdem esse qui vincere 


bello sciret". 
L. Aemilius Paulus 
(ad Cannās occisus) 
L.Aemilius Paulus AemiliacoP.Cornēlius Scipio 
Macedonicus Africanus 


Q.Fabius Māximus | P.Cornélius Scipió 
Aemilianus Aemiliánus 


P.Cornēlius Scipio 
(filium Pauli adoptavit) 


tribütum -iz — pecünia 
quae ret püblicae ribu- 
itur, vectigal 

pendere pependisse 
pénsum 


artifex -icism = virartis 
petitus 
ats lüdicra = ars scaenae 


opulentia-aef 
< opulentus 

vulgoade = intervulgus, 
passim 

instruere = appatāre 

eiusdem esse : eiusdem 
negūtium esse 


ad-optāre = locoftliiin fa- 
miliamsuam suscipere 
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L. Aemilius Paulus 
Macedonicus 


filii: O. Fabius Māximus 
AemilianusetP. Cornē- 
lius Scīpiū Aemilianus 

turmātim = in turmīs 


documentum -in = ex- 
emplum quo docētur 
aliquid 


adoptió-ónis/«adoptáre; 
in a.em dare = adoptan- 
dum dare 

(Paulus H filios māiērēs 
in adoptiónem dedit) 


praetextātus -a -um = 
(togà) praetextà indütus 
(ut puer fiber ad annum 
xvi) 

dēstināre = statuere, 
dēcernere 


Cóntiónem dare = cón- 
tiónem permittere 


quamquam arbitror vos 
nón ignóráre et quà... 
et... 

fulmina : calamitātēs 
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Fortüna püblica et privata 
[Ex Periocha libri XLV:] 

Macedonià in provinciae formam redāctā, Aemilius 
Paulus triumphāvit et Perseum cum tribus filiis düxit 
ante currum. 

[Ex libro XLV:] 

Secüti currum inter aliós illüstrés viros filii duo Q. 
Maximus et P. Scipió; deinde equités turmātim et co- 
hortés peditum. 

Sed nón Perseus tantum per illos dies documentum 
hūmānērum cásuum fuit in catēnīs ante currum victóris 
ducis per urbem hostium ductus, sed etiam victor 
Paulus, auró purpurāgue fulgens. Nam duobus ē filiis 
(quós, duóbus datis in adoptionem, solos nominis, sa- 
crorum familiaegue hérédes retinuerat domi) minor, 
duodecim fermé annós nàtus, quinque diébus ante 
triumphum, māior, quattuordecim annērum, triduó 
post triumphum decessit. Quos praetextātēs currü vehi 
cum patre, sibi ipsos similes dēstinantēs triumphos, 
oportuerat. 

Paucis post diebus, data à M. Antēniē tribüno plēbis 
contione, cum dē suis rébus gestis móre céteroórum im- 
perátórum edissereret, memorábilis eius óràtio et digna 
Rēmānē principe fuit: 

"Quamquam, et quà fēlīcitāte rem püblicam admi- 
nistrāverim et quae duo fulmina domum meam per hós 


diēs perculerint, nón ignērāre vós, Quirites, arbitror, 


605 


40 


610 


615 


620 


625 
41 


630 


635 


640 


645 


650 


655 
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cum spectaculo vóbis nunc triumphus meus, nunc fū- 
nera liberorum meorum fuerint, tamen paucis quaeso 
sinātis mē cum pūblicā fēlīcitāte comparāre eó quo dē- 
beo animē prīvātam meam fortūnam. 

*Profectus ex Italiā classem a Brundisio sole ortē 
solvi; nonà diet hora cum omnibus meis nāvibus Corcy- 
ram tenui. Inde quintó die Delphis Apollini prē mē 
exercitibusque et classibus vestris sacrificāvī. À Delphis 
quintó die in castra perveni; ubi exercitū accepto, mū- 
tātīs quibusdam quae magna impedimenta victoriae 
erant, progressus, quia inexpugnābilia castra hostium 
erant neque cēgī pugnāre poterat rex, inter praesidia 
eius saltum ad Petram ēvāsī et ad Pydnam regem aciē 
vict. Macedoniam in potestātem populī Romàni redēgī, 
et quod bellum per quadriennium quattuor ante mé 
cónsules ita gesserunt ut semper successori traderent 
gravius, id ego quindecim diebus perfēcī! 

*Aliārum deinde secundarum rērum velut proventus 
secūtus: cīvitātēs omnés Macedoniae se dedidérunt, 
gaza regia in potestātem venit, rex ipse — trádentibus 
prope ipsis dis — in templē Samothrācum cum liberis 
est captus. 

*Mihi quoque ipsi nimia iam fortüna vidērī eoque 
suspecta esse. Maris pericula timēre coepi in tantā pecū- 
niā rēgiā in Italiam trāiciendā et victóre exercitü trāns- 
portando. Postquam omnia secundo nāvium cursü in 


Italiam pervenerunt neque erat quod ultrā precārer, 


guaesē = óró (tē/vēs) 
ut sinātis 
eĉ animē quó dēbeē 


(locum) tenere = per- 
venire ad, attingere 

indequintódie = quintó 
dié post 


impedimentum -Ïn 
— quod impedit 
in-expugnabilis -e = qui 
expugnari nón potest 


Petra -ae f: oppidum 
Macedoniae 

(locum) ēvādere = tráns- 
gredi 


etid bellum quod... 


successor -Ēris m = qui 
succēdit 


ptoventus -Ūs m = 
magnae früges 


gaza -ae f = aerārium 
regis, thēsaurus 

Samothràácés -um m: in- 
colae Samothrācae 


videri : vidēbātur 

esse : erat 

in tantā pecūniā trà- 
iciendā : cum ianta 
pecünia trāicerētur 


; neque quidquam erat 
quod ultrā precārer 
C precari possem) 
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volvī = vertī 


cónsuevisset = solēret 


dēfūnctamesse: satisha- 
bére, contentam esse 


adlūdibrium rei : ad 
&lüdendam rem 


māximē nóbilia = nóbi- 
lissima 


rediens ex Capitēltē alte- 
rum... invēnī 
liberum = liberorum 


prógenies -ēī f = stirps 

Aemilü filius in adoptió- 
nem datus ' Aemilianus" 
nēminātur 

‘Paulus’: qui Paulus 
nominātur 


cēn-fundere = turbāre, 
permovēre 

dē-flēre: sortemd. = sorti 
illacrimāre 


Graecia capta, nón lībe- 
rāta (ut ātunt Romani!) 

artés : litteras, philoso- 
phiam, cet. 

Latiē (dar) : in Latium 

Q. Horātius Flaccus: 
poëta illūstris qur 
aetāte Augustī vīxit 
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illud optāvī: ut, cum ex summo retro volvi fortūna 
cūnsuēsset, mūtātionem eius domus mea potius quam 
res püblica sentiret! 


*[taque dēfūnctam esse fortünam püblicam meā tam 


insigni calamitāte spero, quod triumphus meus, velut 660 


ad lüdibrium casuum hūmānērum, duóbus füneribus 
liberorum meorum est interpositus. Et cum ego et Per- 
seus nunc nobilia màxime sortis mortalium exempla 


spectēmur, ille, qui ante se captivos, captivus ipse, dūcī 


līberēs vidit, incolumes tamen eos habet — ego, qui dē 665 


illo triumphāvī, ab alterius fünere filii currum conscen- 
di, alterum rediens ex Capitolio prope iam exspirantem 
invēnī. Neque ex tantà stirpe liberum superest qui 


*Aemiliī Pauli? nomen ferat. Duēs enim tamquam ex 


magnā progenie līberērum in adoptionem datēs Cornē- 670 


lia et Fabia gēns habent — ‘Paulus’ in domē praeter 
senem nēmē superest. Sed hanc clādem domüs meae 


vestra fēlīcitās et secunda fortüna püblica consolatur." 


Haec tantó dicta animē magis cēnfūdēre audientium 42 


animós quam si miserabiliter orbitātem suam dēflendē 675 


locütus esset. 


GRAECIA CAPTA 
Graecia capta ferum victorem cepit, et artes 


intulit agresti Latio. 


[Q. Horatius Flaccus: Epistulae, 11.1.156—157] 680 


685 


690 
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GRAMMATICA LATINA 
Orātiē recta et obliqua 
(1) Orātiē rēcta (5:0 

Anna: “Cūr fles?" Dido: *Fleo, quia vir quem amo mē 
elüsit, etsi mihi fidem dedit; moriar, si abierit!" 
(ar) Oràtió obliqua (*....”) 

Anna sororem interrogavit “cür fleret?" Respondit Dido ‘së 
flére, quia vir quem amaret se ēlūsisset, etsi sibi fidem dedisset; 
se moritūram esse, si abiisset!” 

ĀAccūsātīvus cum īnfinītīvē: se flere, së moritüram esse. 

Coniūnctīvus (fleret, amāret, ēlūsisset, dedisset, abiisset) 
post cür (item quis, quid, ubi, num, -ne, cet), qui (quae, quod, 
cēt.), quia (quod, quoniam, dum, postquam, cēt.), etsī (quam- 
quam), sī (nisi). Pers. IH pro 1 et Ir: fleret, amāret, se, sibi. 


PENSVM A 
Verte orátiónem réctam in obliquam: 
Augustus: *Marmoream relinquó urbem quam latericiam ac- 
cēpī.” Augustus glēriātus est — — — — — — —. 2s 

Nero: “Postquam domum mihi aedificāvī, quasi homē tan- 
dem habitáre coepi!" Nerē dixit —, $ 


> 


Horātius pater: “Ego filiam meam tūre caesam iūdicē, quod 
hostium mortem lūgēbet.” Horātus pater prēclāmāvit — — 


"Tarquinius: “Ego nó rem novam petē, quia duo iam rēgēs 
peregrini Rómae régnàverunt.? Tarquinius negàvit — — — 


> 


Tullia: *Nēn mili defuit vir cum quo tacita serviēbam.” 


"Tarpeia: "Mercédem postulē id quod in sinistris manibus 
habēris.” "Tarpeia mercédem à Sabinis postulāverat — — — 


E 


Hamilcar: “Të in castra mecum dücam, Hannibal, si mihi 
fidem quam postulē dederis." Hamilcar filio promisit ‘së eum 


obliquus -a -um: 
linea obliqua [/] 
Iinea rēcta [[] 

Ūrātid rēcta: ipsa verba 
loguentis(*...7) 
«» ūrātičoblīgua(; 
: legibus grammaticis 
mūtāta (acc + imf pró 
nom + ind, coni pro 
ind, pers 3 pro HZ) 


Vocabula nova: 
supplicatió 
máióres 
transfuga 
mercatus 
area 
sēnsus 
voluptās 
impēnsa 
vīcīnitās 
conventus 
servātor 
trīduum 
fēns 

callis 
vertex 
subsidium 
radix 

scala 
peculātus 
expeditio 
lis 
ēventus 
murmur 
fremitus 
ómen 
ceniūrātī 
pulvīnar 
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nāvālia 
miserátió 
clémentia 
mercātūra 
lembus 
postīcum 
māceria 
ministerium 
incolumitās 
tránsitió 
accessió 
tabernāculum 
percontātio 
fidūcia 
mūtātid 
flātus 
continens 
praeses 
disciplina 
tribünal 
trībūtum 
artifex 

ars lūdicra 
āthlēta 
opulentia 
documentum 
adoptió 
impedimentum 
successor 
prōventus 
gaza 
prēgeniēs 
mirabundus 
Infectus 
signātus 
anus 
perexiguus 
sémiermis 
diurnus 
invius 
laureātus 
immemor 
ignobilis 
contentus 
extorris 
conscius 
praetorius 
cónspectus 
pullus 
violentus 
praetextatus 
inexpugnābilis 
guīnguāgēsimus 
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, 
" > 
Macedonēs: “Quodcumque senātus cênsuerit, id rex fa- 


< , 


ciet.” Macedones promisérunt — — —, — — — —. 


PENSVM B 

Philippó victē, in V diés — dēcrētae sunt. X lēgāti more — in 
Graeciam missi sunt. Isthmiis praeco in mediam — processit 
atque "līberēs esse Graecós' —. Alii alios — [= mīrantēs] 
intuēbantur, tum plausus ortus est. Flàmininus in — [= con- 
cilio] Graecorum dixit ‘sē exercitum suum ē Graeciā — esse”, 
cüncii eum *— "liberàtórem'que —. Exercitü in Italiam — 
imperātor — [= trés dies] trtumphāvit. Antiochus, postquam 
hiemem in conviviis et vinum sequentibus — trádüxit, intrà 
saltum Thermopylārum, qui Graeciam — [= dividit], sē re- 
Cépit, et castra duplici vàlló fossáque —. Aetolis imperāvit ut 
— montium — [= occupārent], né guās — Rēmānī inveni- 
rent ad trānsitum. Cónsul Acilius castra posuit prope — cali- 
dārum aguārum; propter angustiās aciem — fronte instrüxit. 
Eó proelio Rēmānī recessissent, — [= nisi] Cató, déiectis 
Aetólis, — vēnisset. Antiocho victo Acilius Héracléam, quae 
Sita est in — Oetae montis, — est [= inspexit]. Post oppugnā- 
tionem XXIV diérum Rētmānī integrēs müros — tránscendé- 
runt. L. Scipio, cum Antiochum in Āsiā vicisset, — accūsā- 
tus est, sed tribūnus plebis pró co —. 

Perseus, qui nón — rēgnē suð finitimos oppugnāverat, 
victus Samothrācam cónfügit et omnium animós à sē —. 
Cum Cn. Octávius Macedonibus — lībertātemgue prómisis- 
set, — [< trānsīre] omnium facta est. Rēx cum tribus — 
fugae ad portum pervenit nec — guē ad Cotym veherétur 
invénit. Postquam in templo —, sé Rēmānīs dédidit et in 
nāvem — impositus est. Cēnsul régi praetórium — {= intran- 
ti] dextram — eumque in — introdüxit. Perseus est — [= 
exemplum] — [< mūtāre] sortis hümànae. 

— est locus quó mercátórés conveniunt ut — faciant. Vic- 
toria est prosperus belli — [= exitus]. — est signum rei 
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futürae. Iuppiter est — [= cūstēs] arcis Capitēlīnae. Tullus, 
Numae —, réx fuit àcer et — [« vis]. Paulus ex magna — [— 
stirpe] duos filios in — dedit. 

Synónyma: perfuga et —; fides et —; vectigal et —; thē- 
saurus et —; oblitus et —; valdé cupere et —; continuum 
facere et — amplificáre et —; demittere et —; propere et 
^; inter vulgus et — 


; tantum et —; aliter et 


Contrāria: clàmor et —; insula et —; nocturnus et —; 


nóbilis et —; accedere et —; continuāre et —; retró et —. 


PENSVM C 

Quis régem Philippum devicit? 

Post victóriam quid Isthmiis pronüntiatum est? 
Quomodo Graeci gaudium suum ostendérunt? 
Quid Flamininus in triumpho trānstulit? 

Quid réx Antiochus Chalcide egit? 

Ubi M'. Acilius cum Antiocho congressus est? 

Cür Aetoli regi subsidio nón venerunt? 

Quomodo Rēmānī müros Hēraclēae trānscendērunt? 
Cür L. Cornēlius Scipio *Asiāticus” nūminātus est? 
Quis successor régis Philippi fuit? 

Ubi et a quó duce victus est Perseus? 

Quo Perseus victus confügit? 

Quomodo victoria Aemilii Pauli Romam nūntiāta est? 
Quomodo populus Rēmānus dis grātiās egit? 

Cūr Paulus legatos Persei sine responso dimisit? 
Cür Perseus Rūmānīs se dedidit? 

Quomodo Paulus Perseum victum recepit? 

Quid fécit Paulus ante adventum decem legatorum? 
Quae mala fortūna fēlīcitātem Pauli turbāvit? 
Quando régnum Macedoniae maximum fuit? 


hibernare 
prēnūntiāre 
percēnsēre 
praeoccupāre 
avēre 
pācāre 
dēportāre 
prosequi 
acclamare 
trānsportāre 
edisserere 
dirimere 
permünire 
circuire 
insidere 
transmittere 
contemplari 
continuare 
intermittere 
dīlūcēscere 
exaeguāre 
ampliare 
intercedere 
incréscere 
illacrimāre 
abaliēnāre 
dēvehere 
dēlitēscere 
abscēdere 
eftulgēre 
consurgere 
introire 
porrigere 
submittere 
superfundere 
distāre 
dēstināre 
dēflēre 
raptim 
tantummodo 
porro 

nt 

submótó 
utcumque 
plerumque 
secus 

vulgo 
quaeso 
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CAPITVLVM VNVM ET QVINQVAGESIMVM 


CAP. LI 


Cn. f. = Gnaeī filius 

L. Cornelius Scipió 
Barbatus: cēs. annē 
298 a. C. 


Cnaivod = Gnaeó 
pró-gnàtus = nātus 
quoius = cuius 
virrüti parissima 
cūnsul aedilis 
Quei = qui 

vós : Rūmānēs 
"Taurasiam Cisaunam 
in Samnio 

omnem Lacaniam 
obsidesque abdacit 


Livii libri integri XLVI- 
CXLH perierunt (item 
XXX) 


[anno 151a. C.] 

dīlēctūs agere = milites 
cónscribere 

struere = parare 

P. Cornēlius Scipio 
Nāsīca: cós. annó 
162, 155a. C. 

senütut placuit 


deprehendere = (inex- 
spectātum) invenīre 

per-rogāre = órdine in- 
terrogàre (senātērēs) 
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CORNEUNStCIVE SCIPIO EA 


PROC! 


ti o 


CORNELIVS-LVCIVS-SCIPIO-BARBATVS-CNAIVOD-PATRE. 
PROGNATVS-FORTIS-VIR-SAPIENSQVE- QVOIVS-FORMA-VIRTVTEI-PARISVMA 
FVIT-CONSOL-CENSOR-AIDILIS-QVEL-FVTE-APVD-VOS-TAVRASIA-CISAVNA 
SAMNIO-CEPET — SVBIGIT-OMNE-LOVCANA - OPSIDESQVE-ABDOVCIT. 


SCIPIO AEMILIANVS 
[Ex T. Livii librorum XLVIH-LXI Periochis] 


Bellum Pūnicum tertium 

Gulussa, Masinissae filius, nüntiavit "Carthāgine dīlēc- 
tüs agi, classem comparārī et haud dubiē bellum struī.” 
Cum Cató suādēret ut his bellum indicerétur, P. Corné- 
lio Nàsicà dicente ‘nihil temere faciendum’, placuit 
decem lēgātēs mitti exploratum. 

Cum lēgātī ex África cum ērātēribus Carthāginiēn- 
sium et Gulussā redissent dicerentque *et exercitum sé 
et classem Carthagine deprehendisse', perrogārī senten- 
tias placuit. Catóne et aliis principibus senātūs suāden- 
tibus ut in Áfricam cónfestim trānsportārētur exercitus, 
quoniam Cornēlius Nāsīca dīcēbat *'nóndum sibi iüstam 
causam belli vidērī, placuit ut bello abstinérent ‘sī 


Carthāginiēnsēs classem exussissent et exercitum dīmī- 


10 


15 


49 


25 


30 


35 


40 
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sissent; sī minus, proximi consules dē bello Pūnicē re- 
ferrent.” 

Carthāginiēnsēs cum adversus foedus bellum Masi- 
nissae intulissent, victi ab eo annos habente nonaginta 
duēs insuper Rómanum bellum meruerunt. 

Inter M. Porcium Catonem et Scipionem Nāsīcam, 
quorum alter sapientissimus vir in cīvitāte habēbātur, 
alter optimus vir etiam iūdicātus à senātū erat, diversis 
Certātum sententiis est, Catone suadente bellum et ut 
tolleretur dēlērēturgue Carthago, Nāsīcā dissuādente. 
Placuit tamen, *quod contrā foedus nāvēs habērent, 
quod exercitum extrā fīnēs düxissent, quod socio populi 
Rómaàni et amico Masinissae arma intulissent, quod fi- 
lium eius Gulussam (qui cum legatis Romànis erat) in 
oppidum nón recépissent', bellum his indici. 

Priusquam ūllae cópiae in nāvēs imponerentur, Uti- 
censes lēgātī Rómam venerunt sē suaque omnia deden- 
tés. Ea legatio, velut ómen, grāta patribus, acerba Car- 
thāginiēnsibus fuit. 

Lēgātī trīgintā Rómam vēnērunt, per quos sé Carthā- 
giniēnsēs dedébant. Catonis sententia ēvīcit ut in dē- 
creto perstārētur et ut consules quam primum ad bel- 
lum proficiscerentur. Qui ubi in Africam trānsiērunt, 
acceptis quos imperāverant trecentis obsidibus et armis 
omnibus instrümentisque belli (si qua Carthagine 
erant), cum ex auctēritāte patrum iuberent ut in alium 


locum, dum à mari decem milia passuum nec minus 


sī minus = si nón (nisi id 
fecissent) 

proximi cónsules : c. in- 
sequentis annt 


dis-suádére +> suadere 


in oppidum : Cartha- 
ginem 


Uticensis -e « Utica; 
plcīvēs 


ē-vincere = persuādēre 

dēcrētum 3121 = quod 
dēcrētum est 

per-stāre = firmē stāre, 
persevērāre 


obsides imperare = impe- 
rāre ut obsidēs dentur 
sīgua = sī aliqua 


dum = dummodo 
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L.Cornelius Scipio 
Barbatus 
cos. rs 
L.Cornelius Scipió 
cēs. a.259 
I 
| | 
Cn.Cornelius Scipio P.Cornēlius Scipio 
cūs. a.222 cēs. a.218 
P.Cornēlius Scīpid P.Cornélius Scipió L.Cornēlius Scipio 
Nasica Africànus Asiāticus 
cūs. a.191 cūs. a.205 cos. a.190 
P.Cornēlius P.Cornelius Scipió Cornēlia œ Ti Sempronius 
Scipio Nāsīca (L. Aemilii Pauli Gracchus 
Cos. a.162,155 filium adoptavit) cūs. a.177,163 


P.Cornēlīus 
Scīpiē Nāsīca 
Serapió 
cēs. a.138 


remõtus-a -um = qui 
abest, distāns 
compellere = cogere 


[anno 149a. C.] 

Carthagóobsideri coepta 
està consulibus = cón- 
sulēs Carthaginem ob- 
sidēre coepérunt 


rnūrēs irrumpere = in 
mürós irrumpere 

explicāre -uisse-itum = 
expedīre, līberāre (perī- 
culē) 


is ipse praecipuam gló- 
riam castrūrum līberā- 
tórum (: ob castra lībe- 
rāta) tulit 

irritus -a -um = frūstrā 
factus, vānus 
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P.Cornelius Sápió c  Semprónia 
Aemilianus 
Africanus 
cūs. a.147,134 


[ | | 
Ti.Semprónius C.Semprónius 
Gracchus Gracchus 
tr. pl. a.133 tr. pl. a.124 


remotum, oppidum facerent’, indignitate rei ad bellan- 
dum Carthaginienses compulerunt. 

Obsidērī oppugnārīgue coepta est Carthago ā L. 
Mārciē M”. Manilio consulibus. In quà oppugnátione 
cum neglēctūs ab ünà parte mūrēs duo tribüni temere 
cum cohortibus suis irrūpissent et ab oppidānīs graviter 
caederentur, à Scipione Aemiliānē explicitī sunt. Per 
quem et castellum Rēmānum, quod nocte expugnā- 
bant, paucis equitibus iuvantibus liberatum est, casuó- 
rumque, quae Cathāginiēnsēs omnibus cēpiīs ab urbe 
pariter égressi oppugnābant, liberatórum is ipse praeci- 
puam glóriam tulit. Praeterea, curn ab irrità oppugna- 
tione Carthaginis consul (alter enim Rēmam ad comitia 
ierat) exercitum düceret adversus Hasdrubalem (cum 


45 


50 


55 


65 


50 


80 
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amplà manū saltum iniquum īnsēderat), suasit primo 
consuli né tam iniquo loco confligeret; victus deinde 
complürium, qui et prüdentiae et virtüti eius invide- 
bant, sententiis et ipse saltum ingressus est. Cum, sicut 
praedixerat, füsus fugatusque esset Rēmānus exercitus 
et duae cohortes ab hoste obsiderentur, cum paucis 
equitum turmis in saltum reversus liberavit eàs et in- 
columes redūxit. Quam virtütem eius et Cato, vir 
promptioris ad vituperandum linguae, in senātū sic 
prēsecūtus est ut diceret (reliquos qui in Āfricā mī- 
litārent umbrās volitāre, Scipionem vigere." 

Andriscus guīdam, Perseī sē rēgis fīlium ferēns et 
mūtātē nómine Philippus vocatus, multis ad falsam eius 
fābulam velut ad veram coeuntibus, contractē exercitü 
tótam Macedoniam aut voluntāte incolentium aut armis 
occupávit. Fābulam autem talem finxerat: ‘Ex paelice se 
et Perseo rēge ortum, traditum éducandum Crētēnsī 
cuidam esse. Adramyttii se ēducātum ūsgue ad duode- 
cimum aetātis annum, patrem eum esse credentem à 
quó ēducārētur, ignārum generis fuisse sui. Affectē de- 
inde €ó, cum prope ad ultimum finem vitae esset, dētēc- 
tam tandem sibi originem suam." 

Masinissa, Numidiae rex, maior nonàgintà annis dē- 
cessit, vir insignis. Inter cetera iuvenālia opera quae ad 
ultimum edidit, adeó etiam nervis in senectà viguit ut 
post sextum et octogesimum annum filium genuerit. 


Inter tres līberēs eius (māximus nātū Micipsa; Gulussa; 


Scīpiē suasit 


complürtum sententiis 


vituperare <> laudare 
(laudibus) prosequi 
= laudāre 
ut umbras volitare 
vigére = valére, vivus ac 
validus esse 
ferens : nārrāns ('sé esse 
filium..." 


coire = convenire 

incolentēs = incolae 

fingere finxissefictum = 
arteefficerc, excogitare 
(rem falsam) 

paelex-icisf — altera uxor 

Adramyttium mn: cīvitās 
Āsiae 

morbo affecto 

dé-tegere — patefacere 


(«> celare) 


: māior quam XC annos 
nātus 

[anno 148a. C.] 

senecta-aef= senectüs 


octógésimus -a -um 
= LXXX (80.) 
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ē-rudītus-a-um = doctus 
(+= rudis) 
régnumdividere 
arbiter-triz = isguīdē- 
cernit, iüdexaequus; 
arbitwóScipióne: ex 
arbitrio Scipionis 
Hamilcē-ēnism 


M. Claudius Mārcellus: 
cūs.annē 166, 155,152 
a.C. 

flüctibusobrui : sub- 
mergi 

aedilit 
aedilis 

perannós: anteannum 
XLII consuli fieri nón 
licébat 

suffrāgārī (alicui) = 
suffrāgiē favēre 


-ātisf= dignitàs 


Pseudo- = falsus 


Q. Caecilius Metellus: 
cēs. annó 143a. C. 

re-vincere 

circu-itus -üszi(« circu- 
Īre) = itercircum 
locum,orbis 

patēre = longus/làtus 
esse 

L. Hostilius Mancīnus: 
cós. anno 145 a. C. 

extrásortem = nón 
sorüto 

ob-struere -üxisse 
-üctum — claudere 
(ré obstante) 


Nepheris-isf(acc-im) 


fannē 146a. C.] 
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Mastanabal, qui etiam Graecis litteris eruditus erat) P. 
Scīpiē Aemilianus, cum commüne his régnum pater 
reliquisset et dividere eós arbitro Scipione iussisset, 
partes administrandi regni divisit. Item Phameae Ha- 
milcóni, praefecto equitum Carthaginiensium, viro forti 
et cuius praecipua operā Poeni ūtēbantur, persuasit ut 
ad Rēmānēs cum eguitātū suó transiret. Ex tribus lēgā- 
tis qui ad Masinissam missi erant, M. Claudius Marcel- 
lus coortà tempestate flüctibus obrutus est. 

P. Scipió Aemilianus, cum aedīlitātem peteret, cēn- 
sul à populē dictus. Quoniam per annēs consuli fieri 
nón licebat, cum magnē certāmine suffragantis plebis et 
repugnantibus ei aliquamdiü patribus, legibus solütus 
et consul creātus. 

Pseudo-Philippus in Macedonia, caesó cum exercitü 
P. Iuventio praetore, ab O. Caecilio victus captusque 
est, et revicta Macedonia. 

Carthāgē, in circuitü viginti tria milia passuum pa- 
téns, magno labore obsessa et per partes capta est, prī- 
mum à Mancino lēgātē, deinde à Scipione consule, cui 
extrā sortem. África provincia data erat. Carthāginiēn- 
sēs, portü novē (quia vetus obstrüctus à Scipione erat) 
factē et contractà clam exiguó tempore ampla classe, 
infeliciter nāvālī proelio pugnaverunt. Hasdrubalis quo- 
que, ducis eorum, castra ad Nepherim oppidum loco 
difficili sita cum exercitū dēlēta sunt à Scīpiēne, qui 


tandem Carthaginem expugnāvit septingentesimó anno 


85 


95 


105 
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H0 quam erat condita. Spolioūrum māior pars Siculis, qui- 


115 


120 


52 


125 


130 


135 


bus ablata erant, reddita. Ultimo urbis excidio, cum se 
Hasdrubal Scipioni dedisset, uxor eius, quae paucis 
ante diébus dē marītē impetrāre nón potuerat ut ad 
victórem trānsfugerent, in medium se flagrantis urbis 
incendium cum duobus liberis ex arce praecipitāvit. 

Scipio exemplo patris sui, Aemilii Pauli, qui Mace- 
doniam vicerat, lüdos fēcit trānsfugāsgue ac fugitivos 
bēstiīs obiecit. 


Bellum Achāicum 

Lēgātī Rēmānī ab Achaeis pulsaü sunt Corinthi, 
missi ut eas cīvitātēs quae sub dicióne Philippi fuerant 
ab Achaico concilio sēcernerent. 

Cum Achaeis, qui in auxilio Boeotos et Chalcidēnsēs 
habēbant, O. Caecilius Metellus ad Thermopylās bello 
conflixit. Quibus victis dux eórum Critolaus mortem 
Sibi venénó cēnscīvit. In cuius locum Diaeus, Achāicī 
mētūs primus auctor, ab Achaeis dux creatus ad Isth- 
mon à L. Mummiē consule victus est. Qui, omni 
Achaia in deditionem acceptā, Corinthon ex senātūs 
cónsultó diruit, quia ibi lēgātī Rēmānī violātī erant. 
Thebae quoque et Chalcis, quae auxilió fuerant, diru- 
tae. Ipse L. Mummius abstinentissimum virum ēgit, 
nec quicquam ex iis operibus órnümentisque quae 
praedīves Corinthos habuit in domum eius pervenit. 

Q. Caecilius Metellus dē Andriscē triumphāvit, P. 


spolia — praeda 


ultimo excidio : ultimo 
excidirtempore 
sē dare = se dedere 


de maritó = à marito 


Achāicus -a-um 
< Achāia 


concilium = societās; 
c. Achāicum: Achaet 
eteorum socir 

Se-cernere = se-iungere 

Boeóti -örum m: incolae 
Boeotiae 


Isthmos-im (acc -on) 
= Isthmus 


Corinthos if (acc -on) 
= Corinthus 

Thébae-arum f: caput 
Boeētiac 

auxilio (dat) esse = 
auxilium ferre 

abstinens -entis 
<> cupidus 

agere = gerere, sé prae- 
bére/ostendere 


prae-dives = prae alios 
dives, divitissimus 

Q. Caecilius Metellus 
Macedonicus 
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P. Cornēlius Scīpi6 Aemi- 
lianus Africanus 


tabula picta = imago 
in tabulā picta 


venator -ūris p = qui 
vēnātur 

iūstus exercitus = e. 
rēctus/plēnus 


Rēmānīs intulit 

exercitus consulàris = 
exercitus à cónsule 
ductus 


Q. Fabius Maximus Ser- 
vīliānus: cós. annē 142 
a.C. 


[anno 141 a. C.] 


Numantinus-a -um 
< Numantia; pi cives 
īnfirmāre = infirmum 
C irritum) facere 
lābēs-is f = rës turpis, 
indignitās 


prēditor -ēris m = qui 
prēdit 

Q. Servilius Caepiē: cēs. 
annē 140 a. C. 

com-plūrāre = dēflēre, 
lūgēre 


Serapio -onis m 


[anno 138 a. C.] 
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Cornelius Scipio Aemilianus dé Carthagine et Hasdru- 
bale. L. Mummius dē Achaeis triumphavit; signa aerea 


marmoreaque et tabulas pictas in triumpho tulit. 


Hispania pacata 

Viriāthus in Hispania, primum ex pāstēre vēnātor, ex 
vēnātūre latró, mox iüsti quoque exercitüs dux factus, 
totam Lūsītāniam occupāvit, M. Vetilium praetorem, 
fūsē eius exercitü, cepit, post quem C. Plautius praetor 
nihilo felicius rem gessit. Tantumque terroris is hostis 
intulit ut adversus eum consulari opus esset et duce et 
exercitü. 

O. Caecilius Metellus proconsul Celtibērēs cecidit, et 
à O. Fabió proconsule magna pars Lūsītāniae, expugnā- 
tis aliquot urbibus, recepta est. 

O. Pompeius consul in Hispāniā Termestīnēs sub- 
ēgit. Cum iīsdem et Numantīnīs pācem — ā populē 
Rēmānē īnfirmātam — fēcit. O. Fabius prēcēnsul rē- 
bus in Hispāniā prosperē gestīs lābem imposuit, pāce 
cum Viriāthē aequis condicionibus facta. 

Viriāthus à prēditēribus, consilio Servilit Caepiēnis, 
interfectus est et ab exercitü suó multum complērātus 
ac nobiliter sepultus, vir duxque magnus et per quat- 
tuordecim annēs quibus cum Romanis bellum gessit 
frequentius superior. 

P. Cornelio Nāsīcā, cui cognēmen Serāpið fuit, et 


Decimo Iünio Brūtē consulibus diléctum habentibus, 


140 


145 


53 


54 


155 


ta 


165 


170 


175 


56 


180 


185 
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in conspectü tirónum rës salüberrimi exempli facta est: 
nam C. Matiēnius accūsātus est apud tribünos plebis 
‘quod exercitum ex Hispania deseruisse damnātusgue 
sub furca diü virgis caesus est et séstertió nummo 
véniit. 

M. Popilius à Numantinis, cum quibus pācem factam 
irritam fieri senātus cēnsuerat, cum exercitü fūsus fugā- 
tusque est. 

C. Hostilio Mancīnē cónsule sacrificante pulli ex ca- 
veā ēvolāvērunt; cónscendenti deinde nàvem, ut in His- 
pāniam proficiscerétur, accidit vox: “Manē, Mancīne!” 
Quae auspicia tristia fuisse éventü probatum est: Victus 
enim à Numanünis et castris exütus, cum spēs nülla 
servandi exercitüs esset, pacem cum his fecit ignēmi- 
niósam, quam ratam esse senātus vetuit. Quadragintà 
milia Rómanórum ab quattuor milibus Numantīnērum 
victa erant! 

D. Iünius Brütus in Hispania ulteriore feliciter ad- 
versus Gallaecos pugnavit. Dissimili ēventū M. Aemi- 
lius Lepidus proconsul adversus Vaccaeós rem gessit, 
clādemgue similem Numantīnae passus est. Ad exsol- 
vendum foederis Numantini religióne populum Manci- 
nus, cum huius rei auctor fuisset, deditus Numantīnīs 
nón est receptus. 

Cum bellum Numantinum vitio ducum non sine pu- 
dūre pūblico dūrāret, dēlātus est ultro Scipioni Africàno 
à senātū populoque Rērnānē cēnsulātus. Quem cum illi 


salüber -bris -bre 
= salūtāris 


v 
-aef 


furca: crux fūrmā Y quae 
servó verberandó im- 
ponitur 

sereus vendit 

M. Popilius: cós. anno 


accidere — ad aures per- 
ventre, audiri 
probāre = planum facere 


[anno 137 a. C.] 


ignominiosus -a um = 
turpis, indignus 

ratus-a-um = servandus 
(c irritus) 


D. = Decimus (prae- 
nomen) 


[anno 136a. C.] 


adexsolvendum... popu- 
lum : ut populus religi- 
ónet: culpa) foederis N. 
violātīexsolverētur 

huius ref : foederis cum 
Numantinis facrī 


dūrāre = integer manēre, 
trahī 
ultrē : nón petenti 
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luxuria -ae f = luxus 


disciplīna > licentia 

re-cidcre = adimere 
(caedendo) 

scortum i7 = femina im- 
pudica quae amorem 
suum vendit 

Septeni-ae-a = VII... 

vallus-iz = palus ad 
castra münienda 

incēdentī mili 

vāllāte = protegere 

vītis = virgacenturiēnis 
vitefacta 

extraneus -a -um 
— peregrinus 

ex-onerare — onere 
līberāre 

erupuoó-onis f«erumpere 

Antiochus VIT: rēx Syriae 
annis 138-1292. C. 


protribünali = int (pro- 
spiciēnsēt.) 

Quaestor = magistrātus 
qui aerario praeest 

(in tabulas) referre = 
inscribere; in tabulās 
püblicas r. : in aerario 
dépónere 

pābulārī = pabulum pe- 
tere’ 


idquod haberent frū- 
menti 

Per vicem = in-vicem 

trā-icere = trānsfīgere 


[anno 133a. C.) 
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capere ob legem, quae vetābat quemquam iterum cēn- 
sulem fieri, nón liceret, sicut priore consulàtü legibus 
solütus est. 

Scipio Āfricānus Numantiam obsēdit, et corruptum 
licentia luxuriāgue exercitum ad sevérissimam militiae 
disciplinam revocavit: omnia déliciarum īnstrūmenta 
recidit, duo milia scortórum ē castris eiecit, militem 
cotidie in opere habuit et trigintà dierum frūmentum ac 
septēnēs vāllēs ferre cogebat. Aegre propter onus incē- 
denti dīcēbat: “Cum gladio tē vāllāre scieris, vallum 
ferre désinito!" Quem militem exirà órdinem déprehen- 
dit, si Romanus esset, vitibus, sī extrāneus, virgis cecī- 
dit. Iümenta omnia, ne exonerārent militem, vendidit. 
Saepe adversus ēruptiēnēs hostium feliciter pugnavit. 

Scipió amplissima münera missa sibi ab Antiocho, 
rege Syriae, cum cēlāre aliis imperatoribus regum mū- 
nera mēs esset, pró tribūnālī 'acceptürum se esse" dixit, 
omniaque ea quaestorem referre in pūblicās tabulās ius- 
Sit: 'ex his se viris fortibus dona esse datūrum.” 

Cum undique Numantiam obsidione clausisset et ob- 
sessós fame videret urgéri, hostes qui pābulātum ex- 
ierant vetuit occidi, quia diceret 'velocius eos absūmp- 
tūrēs frümenti quod haberent, si plūrēs fuissent." 

Numantini fame coāctī ipsi sé per vicem trāicientēs 
trucīdāvērunt. Captam urbem Scipio Africanus delevit 
et dē ea triumphavit quàrtó decimo annē post Carthāgi- 


nem dēlētam. 
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Gracchī et lēgēs agrāriae 

Tib. Semprēnius Gracchus tribūnus plēbis, cum lē- 
gem agrāriam ferret adversus voluntatem senātūs et 
equestris ērdinis: ‘nē quis ex pūblicē agrē plüs quam 
mille iügera possidéret', in eum furorem exarsit ut M. 
Octāviē collegae causam diversae partis dēfendentī po- 
testātem lēge lātā abrogāret, seque et C. Gracchum fra- 
trem et Appium Claudium socerum triumviros ad dīvi- 
dendum agrum creāret. Prūmulgāvit et aliam legem 
agrāriam, quà sibi latius agrum patefaceret: ‘ut iidem 
triumvirī iüdicárent quà püblicus ager, quà privatus 
esset.” Deinde, cum minus agri esset quam quod dividi 
posset sine offēnsā etiam plēbis (quoniam eós ad cupidi- 
tātem amplum modum spérandi incitāverat), legem sé 
prómulgatürum ostendit: ‘ut iis qui Semprónià lege 
agrum accipere débérent, pecünia quae regis Attali fuis- 
set dīviderētur.” (Hērēdem autem populum Rēmānum 
reliquerat Attalus, rex Pergami, Eumenis filius.) 

Tot indignitatibus commotus graviter senātus, ante 
omnēs T. Annius cēnsulāris. Qui, cum in senātū in 
Gracchum perērāsset, raptus ab eð ad populum dēlātus- 
que plebi, rūrsus in eum pro Rēstrīs contionātus est. 

Cum iterum tribūnus plēbis creari vellet Gracchus, 
auctóre P. Cornelio Nāsīcā in Capitolio ab optimatibus 
Occisus est, ictus primum fragmentis subselliī, et inter 
alios qui in eàdem séditióne occisi erant īnsepultus in 


flümen proiectus. 


agrárius-a-um = déagró 
(dividendo) 

lēgem ferre = legem ad 
populum referre 

Ordē eguester = equités 
Rēmānī 

agerpüblicus: ager hosti 
victóadémptus 

ex-ardéscere-sisse = ār- 
dēreincipere 

partis : factiēnis 


trium-viri: II virīguibus 
negētiumpūblicum 
mandātur 

(legem) promulgáre = 
populē nētum facere, 
ferre 


offēnsa-aef= indignātiē 
(obiniūriam) 

(agrī) modus = certum 
agrīspatium (numerus 
iügerum) 

lex Semprónia: lex à Tib. 
Semprēniē Graccho lata 


F 


subsellium 


T. Annius Luscus: cós. 
anno 153a. C. 

delatus = accūsātus 
(apud plēbem) 


optimates -ium m = op- 
timī/prīncipēs cīvēs, 
factio nobilium 

fragmentum -in = pars 
frācta (ab rē) 

subsellium -ī x = sella 
humilis 


301 


CAP. LI 


C. Papīrius Carbē -ēnis: 
tr. pl. annē 1302. C. 

rogatió -ónis/ = lex lata; 
r.em ferre = légemferre 


P. CoréliusScipio Aemili- 
ānus Āfricānus 


tenuit : vicit 


M. Fulvió Flaccó 


agró dividendo (dar) = ad 
agrum dīvidendum 

adversārī = adversus 
loqui, resistere 


[anno 129a. C.] 


hinc: ob hanc causam 


quaestiónem agere — 
quaerere in iüdició 

dēfungī = mori 

triumvirālis-e < triumvir 


[annó 124 a. C.] 
394736 


ē-loguēns -entis = qui 
beneloquitur 

perniciēsus-a-um (9 sa- 
lūber) = nocens 

frūmentārius -a-um 
< frūmentum 

senis (VI) assibus 

tri&ps -entis m = tertia 
pars assis 

frümentum (modius frü- 
menti) vēnundarētur 


sub-legere = legere (loco 
alicuius, supplendi 
causa) 


ad-miscere 
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Cum Carbo tribūnus plēbis rogàtiónem tulisset "ut 
eundem tribūnum plébis quoties vellet creāre licēret”, 
rogàtiónem eius P. Āfricānus gravissimà ērātione dis- 
suàsit, in quà dixit "Ti. Gracchum iüre caesum videri." 
C. Gracchus contră suāsit rogátionem, sed Scipio te- 
nuit. 

Séditiones à iriumviris Fulvió Flacco et C. Gracchó et 
C. Papirio Carbone agró dividendó creātīs excitātae. 
Cum P. Scipio Āfricānus adversārētur fortisgue ac vali- 
dus pridie domum sé recépisset, mortuus in cubiculo 
inventus est. Suspecta fuit, tamquam ei venenum dedis- 
set, Semprēnia uxor — hinc màximé quod soror esset 
Gracchórum, cum quibus simultās Āfricānē fuerat. Dé 
morte tamen eius nülla quaestio àcta. Dēfūnctē eo, 
ācrius sēditionēs triumvirālēs exàrserunt. 

Lūstrum ā cēnsēribus conditum est: cēnsa sunt cī- 
vium capita trecenta nēnāgintā quattuor milia septin- 
genta trigintà sex. 

C. Gracchus, Tiberii frater, tribūnus plebis, eloquen- 
tior quam frāter, perniciósàs aliquot leges tulit, inter 
quàs frūmentāriam: "ut senis et triente frūmentum plébi 
darétur'; alteram lēgem agrāriam, quam et frāter eius 
tulerat; tertiam, quà equestrem órdinem tunc cum senā- 
tù cónsentientem corrumperet: ‘ut sescenti ex equitibus 
in Cūriam sublegerentur' et (quia illis temporibus tre- 
centi tantum senátórés erant) sescenü equités trecentis 


senàtóribus admiscērentur, id est ut eguester ordó bis 


59 
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tantum virium in senātū haberet. Et continuātē in alte- 
rum annum tribūnātū, legibus agrāriīs làtis effecit ut 
complüres coloniae in Italia dédücerentur et üna in solo 
dirutae Carthāginis, quó ipse triumvir creātus coloniam 
dedüxit. 

C. Gracchus, seditiosó tribūnātū àctoó, cum Aven- 
tinum quoque armātā multitüdine occupasset, à L. Opī- 
mió consule — ex senātūs cēnsultā vocato ad arma po- 
pulo — pulsus et occisus est et cum eo Fulvius Flaccus 


consularis, socius eiusdem furoris. 


CIVITAS DILACERATA 

[Ex C. Sallustii Crispi "Bello Ingurthino'] 

Mēs partium et factionum ac deinde omnium malārum 
artium Rómae ortus est Otič atque abundantia earum 
rérum quae prima mortālēs dücunt. Nam ante Carthā- 
ginem dēlētam populus et senatus Romanus placide 
modestēgue inter sē rem püblicam tractābant. Neque 
gloriae neque dominationis certàmen inter cives erat; 
metus hostilis in bonis artibus civitatem retinebat. 

Sed ubi illa formidó mentibus decessit, scilicet ea 
quae rēs secundae amant, lascivia atque superbia, inces- 
sere. Ita quod in adversis rebus optāverant otium post- 
quam adepti sunt, asperius acerbiusque fuit. Namque 
coepere nūbilitās dignitātem, populus libertatem in libi- 


dinem vertere, sibi quisque dücere, trahere, rapere. Ita 


tribūnātus -ūs m = digni- 
tāstribūnī 

colēnia-aef = cīvitāsā 
colēnīs condita 

coloniam dédücere = c. 
condere 


séditiósus-a-um « séditio 
āctē: peráctó 


[anno 121 a. C.) 


M. Fulvius Flaccus: 
cēs. annē 125 a. C. 


dī-lacerāre = distrahere 
lacerando 

C. Sallustius Crispus: 
historicus Rómánus 
saeculi ta. C. 

artēs = mūrēs 

abundantia-acf— nimia 
cópia 

primum dücere = opti- 
mum esse putāre 


modestus -a -um =absti- 
nēns, paulē contentus 

tractāre = gerere 

deminātiē-ēnis f 
< dominārī 

metus hostilis : m. 
hostium 

formido -inis f = terror 

ea (vitia) quae... 

lascivia -ae f = licentia, 
libīdē 

postquam rium quod... 
optaverantadepti sunt 

asper -a -um — dürus, 
difficilis, molestus 

nēbilitās = cīvēsnūbilēs, 
oprimātēs 

dücere/trahere : rapere 
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abs-trahere 


factióne: quiafactione 
iūnctaerat 

poliére = valēre 

di-spergere -sisse -sum 
= passim spargere 

belli «> domī (: in pace) 

agitāre = vitam agere, 
vivere; agitábàtur : 
vīta agitābātur 


bellicus-a -um < bellum 
dī-ripere = rapere 


cón-finis -e = finitimus 
modus = finis nón ex- 
cēdendus 
modestia -ae f« modestus 
potluere = sordidum fa- 
cere {+> pūrgāre) 
sēpraecipitāre : sē 
perdere 
ante-ponere = praeferre 
dissēnsi6 -Onis f 
«> cónsensus 
permixtió-onisf(« per- 
miscére) = perturbatio 


vindicare in lībertātem 
= liberare 

paucorum : nóbilium 

noxius -a -um (< noxa) 
< insons 

actio -ónisf < agere 

obviam ire = adversari 

ingredi : incipere 


coloniis dedücendis (dat) 
= adcolēniās dēdūcen- 
dās 


modcrátus -a -um = qui 
modum non excédit 

bonó hominisatius (—me- 
lius)est vincī 

móre : modē agendī 
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omnia in duās partes abstracta sunt, rēs püblica, quae 
media fuerat, dīlacerāta. 

Ceterum nobilitas factione magis pollebat, plēbis vis, 
solüta atque dispersa in multitüdine, minus potcrat. 
Paucórum arbitrio belli domique agitābātur; penes eós- 
dem aerārium, próvinciae, magistrātūs, gloriae trium- 
phique erant. Populus militia atque inopiā urgēbātur. 
Praedās bellicās imperátorés cum paucis dīripiēbant. 
Intereà parentēs aut parvi liberi militum, uti quisque 
potentióri cónfinis erat, sedibus pellēbantur. 

Ita cum potentia avaritia sine modē modestiāgue in- 
vādere, polluere et vāstāre omnia — quoad sémet ipsa 
praecipitāvit. Nam ubi primum ex nēbilitāte reperti 
sunt qui véram glóriam iniüstae potentiae anteponerent, 
movērī civitàs et dissensio civilis quasi permixtiē terrae 
oriri coepit. 

Nam postquam Ti. et C. Gracchus, quorum maiüres 
Pünicó atque aliis bellis multum rei püblicae addide- 
rant, vindicare plebem in lībertātem et paucorum scele- 
ra patefacere coepere, nóbilitàs noxia atque có perculsa 
Gracchorum āctionibus obviam ierat, et prīmē Tibe- 
rium, dein paucos post annos cadem ingredientem 
Gāium, tribūnum alterum, alterum triumvirum coloniis 
dēdūcendīs, cum M. Fulvio Flacco ferrē necāverat. 

Et sānē Gracchis cupidine victóriae haud satis mode- 
rātus animus fuit; sed bono vinci satius est quam maló 


more iniüriam vincere. 
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Igitur eà victoria nobilitas ex libidine sua üsa multos 
mortālēs ferro aut fugā exstīnxit, plüsque in reliquum 
sibi timoris quam potentiae addidit. Quae res plerum- 
que magnas civitates pessum dedit, dum alteri alteros 


vincere quóvis modē et victos acerbius ulcisci volunt. 


GRAMMATICA LATINA 

De vocābulīs faciendis 

(I) Praeverbia 

Simplex dicitur verbum quod non factum est ex alio verbo, ut 
dare, facere, ferre, currere. È verbis simplicibus fiunt verba 
composita praepositis syllabis quae vocantur 'praeverbia'". 
Praeverbia Latina sunt haec: 


ab-/a- con- in- per- re- 
ad- dē- inier- prae- sub- 
ante- dis- intrē- praeter- super- 
circum-  ex-/ē- ob- prē- trāns- 


Quaedam praeverbia mütantur propter litteras sequentes: 

ab- > abs-, au-: abs-tetrēre, au-fūgere. 

ad- > ac-, af-, ag-, al, ap-, ar-, as-, at-, a-: av-cēdere, af- 
ferre, ag-gredī, al-loqui, ap-pūnere, ar-rogāre, as-sequi, at- 
tulisse, a-spicere; 

con- > col-, com-, cor-, co-: col-labi, com-movere, com-probare, 
cor-rumpere, C0-īTe; 

dis- > dif-, dī-, di-: dif-fiderc, dī-gredī, dī-lacerāre, dī-mittere, 
dī-ripere, di-scrībere; 

ex- > ef-: ef fugere; 

in- > iL, im-, ir-: iLlūdere, žm-mittere, im-pellere, ir-rumpere; 

ob- > 0c-, of-, op-: occurrere, of ferre, op-pugnare; 

pró- > prod- ante vocalem: prod-esse; 

re- > red- ante vocalem: red-ire; 

sub- > suc-, suf-, sup-, sur-, su-, sus-: succedere, suf ficere, 
sup-plere, sur-ripere, su-spicere, sus-tinere, sus-cipere; 


ea victoria ūsa (: ūtēns) 

fugā : exsilio 

in reliquum (tempus) = 
in tempus futūrum 

pessum dare = perdere 

qui- quae- quod-vis — 
quilibet, quicumque; 


quó-vis modē = quó- 
lībevguēguē modo 


praeverbium iz 


simplex-icis = qui 
ex üno constat 


compositus < simplex 


co- ante vocalem 
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co-īgere > cógere 

sed: circum-, per-agere, 
a2nte-capere 

dē-hibēre > debére 

prae-hibere > praebēre 


sed: circum-datum 


pró- su- dē-imere > prē- 
mere sūmere dēmere 
specere (verbum antī- 
quum) = spectáre 
sur-rigere > surgere 
per-rigere > pergere 
sed: circum-dedisse 


sed: circum-dare 
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trāns- > trā-: trā-dūcere, trā-icere. 
Vēcālis verbi simplicis saepe mūtātur praepositó prae- 
verbio: 


a>i: agere > -igere tangere > -tingere 
cadere > -cidere frangere > -fringere 
Capere > -cipere habére > -hibēre 
facere > -ficere tacēre > -ticēre 
iacere > -(i)icere fatērī > -fitērī 
rapere > -ripere salīre > -silīre 
statuere > -stituere datum > -ditum 


Exempla: ex-igere, con-cidere, ac-cipere, ef-ficere, ab-icere, 
ē-ripere, re-stituere, at-tingere, ef-fringere, pro-hibēre, re- 
ticēre, con-fiteri, dē-silīre, ad-ditum. 


e>ft: emere > -imere spēcere > -spicere 
legere > -ligere tenēre > -tinēre 
regere > -rigere sedēre > -sidére 


premere > -primere dedisse > -didisse 
Exempla: red-imere, ē-ligere, ē-rigere, re-primere, dé-spi- 
cere, re-tinēre, ob-sidére, ad-didisse. 


a > €e: dare > -dere scandere > -scendere 
gradī > -gredī captum > -ceptum 
sacrāre > -secrāre factum > -fectum 


damnāre > -demnàre iactum > -iectum 
spargere > -spergere raptum > -reptum 
Exempla: ad-dere, ē-gredī, cēn-secrāre, con-demnāre, di- 
spergere, a-scendere, ac-ceptum, ef-fectum, ab-iectum, é-rep- 
tum. 
ae > t: caedere > -cidere, quaerere > -quirere 
au > ū: claudere > -clūdere 
Exempla: oc-cidere, ex-quirere, in-cliīdere. 


PENSVM A 

Supplenda sunt verba composita: 

ab- + agere > —; ab- + ferre > —; ab- + tulisse  —; ad- + 
currere > —; ad- + làtum > —; ad- + pellere > —; con- + 
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cadere > —; con- + loqui > —; con- +pēnere > —; con- + 
regere > —; con- + oriri > —; dē- + scandere > —; dē- + 
salire > —; dis- + fluere > —; dis- + regere  —; ex- + 
ferre > —; ē- + iacere > —; in- + ruere > —; in- + premere 
> —;in- + lētum > —; ob- + ponere > —; ob- + caedere > 
— re- + statuere > —; per- + facere > —; prē- + gradi > 
—; prē- + ire > —; re- + agere > —; re- + quaerere > —; 
sub- + tenēre > —; trāns- + dare > —. 
Supplenda sunt verba simplicia: 

accipere < ad- + —; contingere < con- + —; ēdere < ē- + 
—5; prūicere < pró- + —; colligere « con- + —; inquirere < 
in- + —; exclüdere < ex- + —. 


PENSVM B 

Cato, quamquam aliās prómptus erat ad —, Scipionem 
laudavit. Multi ad Andriscum — [= conveniébant], qui fabu- 
lam — ‘sē esse Persei filium ex — nàtum.' Masinissa in 
summā — [= senectüte] mortuus est. Corinthus, urbs — [= 
divitissima], diruta est à L. Mummiē, viró — [<> cupido]. 
Mancinus dignitātī populi Rēmānī — imposuit: pācem fēcit 
— [= turpem], quam senātus — esse vetuit. Viriāthus, ex — 
[< vēnārī] dux factus, ā — interfectus est et à militibus suis 
multum —. Scipió exercitum — [= luxü] corruptum ad vete- 
rem disciplinam restituit: multa — e castris ēiēcit et mīlitēs 
— [vri] — portare coegit. 

Ti. Gracchus, cum legem — [< ager] — [= tulisset], ab — 
occisus est ictus — subsellii. Scipio, dum — agro dividendo 
creātīs — [resistit], decessit, sed dé morte eius nülla — acta 
est. C. Gracchus, qui ērātor — fuit quam frater, legem — [< 
frümentum] tulit et complūrēs — dēdūxit. Post — [< tribū- 
nus] suum — [< sēditiē] is quoque occisus est. Ti. et C. 
Gracchus plébem in lībertātem — cónàti sunt, sed nobilitas, 
quae factione magis — [= valēbat], — [< agere] eorum ob- 
viam iit. 

Fontēs calidarum aquarum corpori — sunt. Servus qui 


Vocabula nova: 
dēcrētum 
paelex 
nervus 
senecta 
aedīlitās 
circuitus 
vēnātor 
lābēs 
proditor 
furca 

cavea 
luxuria 
sconum 
vallus 
eruptio 
triumviri 
offensa 
opumātēs 
fragmentum 
subsellium 
rogáuó 
quaestio 
triēns 
tribūnātus 
colónia 
abundantia 
dominàtio 
formido 
lascivia 
modežtia 
dissersio 
permixtiā 
üctio 
praeverbium 
prūgnājus 
remētus 
irritus 
éruditus 
abstinens 
praedives 
salüber 
ignóminiósus 
ratus 
extrāneus 
agrārius 
triumvirālis 
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ēloguēns 
perniciēsus 
frūmentārius 
sēditiēsus 
modestus 
asper 
bellicus 
confinis 
noxius 
moderātus 
octógésimus 
septēnī 
perrogāre 
ēvincere 
perstāre 
vituperāre 
vigēre 

coire 
fingere 
detegere 
suffragari 
revincere 
obsiruere 
sécernere 
īnfirmāre 
complorare 
recidere 
vāllāre 
exonerāre 
pābulārī 
exārdēscere 
promulgare 
adversári 
sublegere 
admiscére 
dālacerāre 
abstrahere 
pollēre 
dispergere 
apitáre 
polluere 
antepónere 
vindicāre 
pessum dare 
per vicem 
satius 
quivis 
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deliquit sub — verberātur. Quir modum non excédit — est; 
qui paulo contentus est — esse dicitur. 

Synēnyma: indignatio et —; nimia cēpia et —; terror et —; 
licentia et —; distāns et —; peregrinus et —; patefacere et —; 
passim spargere et —; praeferre et —; quilibet et —. 

Contrāria: consensus et —; rudis et —; salüber et —; ratus 


et —; insons et —; pūrgāre et —. 


PENSVM C 

Quid Gulussa Rēmam nūntiāvit? 

Quid Catē in senātū suadebat? 

Quid fieri placuit antequam bellum indīcerētur? 

Cür Carthaginienses deditione facta rebellaverunt? 

Quam fabulam finxit Andriscus? 

Quibus Masinissa regnum suum reliquit? 

Quamobrem Catē Scipionem laudāvit? 

Quis imperātor Carthàginem expugnavit? 

Num uxor Hasdrubalis Romanis se dedidit? 

Cūr Corinthus à Rēmānīs diruta est? 

Quid L. Mummius in triumpho tulit? 

Quis fuit Viriāthus? 

Cür senātus pācem quam Mancīnus cum Numantīnīs fecerat 
ratam esse vetuit? 

Cür bellum Numantinum trahēbātur? 

Ouārē Scipio iümenta venire iussit? 

Quid Scipio egit xiv anno post Carthaginem dēlētam? 

Quas leges Ti. Gracchus promulgavit? 

Num Ti. Gracchus iterum tribūnus creātus est? 

Quando Scipio mortuus inventus est? 

Quamobrem suspecta fuit uxor eius? 

À quó C. Gracchus occisus est? 


10 
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CAP. LH 


IVGVRTHA 
[Ex C. Sallustii Crispi "Bello Iugurthino'] 


Bellum scriptürus sum quod populus Rómànus cum 
Iugurthà, rége Numidarum, gessit, primum quia mag- 
num et atrox variaque victórià fuit, dehinc quia tunc 
primum superbiae nobilitatis obviam itum est. Sed pri- 
usquam huiusce modi rei initium expedio, pauca suprà 
repetam. 

Bello Pūnicē secundó, quó dux Carthaginiensium 
Hannibal post magnitüdinem nóminis Romani Italiae 
opes maxime attriverat, Masinissa, rex Numidarum, in 
amicitiam receptus à P. Scipióne (cui posteā *Africano" 
cognomen ex virtūte fuit), multa et praeclāra rei mīlitā- 
ris facinora fēcerat. Ob quae — victis Carthaginiensibus 
et capto Syphāce, cuius in Āfricā magnum atque lātē 
imperium valuit — populus Rómànus quàscumque ur- 
bës et agrós manū cēperat regi dónó dedit. Igitur amīci- 


Iugurtha: "O, urbem 
venalem!" 


Tugurthinus -4 -um 
< Iugurtha -ae m 


de-hinc = deinde 


huius-ce = huius 
huius modī = huius 
generis, tālis 
expedire = explānāre 
suprā:guaesuperiūra 
(priora)sunt 


post magnitüdinem... : 
postquam magnum fac- 
tum est nómen Rūmā- 
num 

at-terere-trīvisse-trītum 
= minuere, dēbilitāre 


manū:armīs 
dēnē(dat) dare = dēnāre 
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per-manere 


Masinissa 


Micipsa Gulussa Masta- 
nabal 
i 
Adher- Hiem- lugur- 
bal psal tha 


concubina -aef — paelex 
privatum: sineofficio 
püblico 
dē-relinguere = relin- 
guere(morte) 
polléns-entis = potens 
decórus-a-um = decens, 
pulcher 
inertia -aef(« iners) 
= vitaótiósa 
itáre = equóvehi 
iaculoüti 
:equitábar, iaculābātur, 
certàbat, erat... 
ante-īre = antecēdere 
ad hoc = praetercā 


ferīre : caedere 


tamvetsī = etsi 


gloriae(dat)esse = glo- 
riamafferre 

exigere = peragere 

aetàte : vītā 

vehemens -entis — vio- 
lentus, acer; ade vehe- 
menter = valdē 


(cum) animē volvere 
= reputáre 

avidus-a -um (< avere) 
— valdé cupidus 


ānxius erat = metuébat 


difticultās-ātisf(< diffi- 
cilis} = resdifficilis 
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tia Masinissae bona atque honesta nobis permānsit. Sed 
imperii vitaeque eius finis idem fuit. 

Dein Micipsa filius regnum solus obtinuit, Mastana- 
bale et Gulussā fratribus morbo absümptis. Is Adherba- 
lem et Hiempsalem ex sése genuit, Iugurthamque, fi- 
lium Mastanabalis fratris (quem Masinissa, quod ortus 
ex concubina erat, privatum dērelīguerat) eódem cultü 
guē liberos suos domi habuit. 

Qui ubi primum adolēvit, pollens viribus, decērā fa- 
cié, sed multó maxime ingenio validus, nón se luxui 
neque inertiae corrumpendum dedit, sed, uti mós gen- 
tis illius est, eguitāre, iaculārī, cursū cum aequalibus 
ceriare; et, cum omnes glēriā anteiret, omnibus tamen 
carus esse. Ad hoc pleraque tempora in venando agere, 
leonem atque alias ferās primus aut in primis ferire: 
plürimum facere et minimum ipse dē se loqui. 

Quibus rebus Micipsa tametsi initio laetus fuerat ex- 
īstimāns virtütem Iugurthae regno suó gloriae fore, 
tamen, postquam hominem adulescentem — exāctā sua 
aetāte et parvis liberis — magis magisque crescere intel- 
legit, vehementer eó negētiē permētus multa cum 
animē suē volvēbat. Terrēbat eum nàtüta mortalium 
avida imperiī et praeceps ad explendam animī cupīdi- 
nem; ad hoc studia Numidārum in Iugurtham accēnsa, 
ex quibus, si tālem virum dolis interfēcisset, nē qua 
seditio aut bellum orirétur, anxius erat. 


His difficultatibus circumventus, ubi videt neque per 
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vim negue insidiīs opprimī posse hominem tam accep- 
tum popularibus, quod erat Iugurtha manü prómptus 
et appetens glēriae mīlitāris, statuit eum obiectāre perī- 
culis et eó modē fortünam temptare. 

Igitur bello Numantīnē Micipsa, cum populo Ro- 
mānē equitum atque peditum auxilia mitteret, spērāns 
vel ostentandē virtütem vel hostium saevitia facile eum 
occāsūrum, praefecit Numidis guēs in Hispaniam mit- 
tēbat. 

Sed ea res longe aliter ac ratus erat evenit. Nam Iu- 
gurtha — ut erat impigró atque acri ingenio — ubi 
nātūram P. Scipionis (qui tum Rēmānīs imperātor erat) 
et mórem hostium cognóvit, multo labore multaque 
cūrā, praetereà modestissime pārendē et saepe obviam 
eundó periculis, in tantam clāritūdinem brevi pervene- 
rat, ut nostris vehementer cārus, Numantinis māximē 
terróri esset. 

Eà tempestate in exercitü nostro fuere complüres 
novi atque nobiles, quibus divitiae bono honestoque po- 
tiores erant, factiósi domi, potentes apud sociós, clari 
magis quam honesti; qui Iugurthae nón mediocrem ani- 
mum pollicitandē accendébant, ‘sī Micipsa rēx occi- 
disset, fore uti solus imperii Numidiae potiretur: in ipso 
māximam virtütem, Rómae omnia vēnālia esse!” 

Sed postquam, Numantiā deleta, P. Scipio dimittere 
auxilia et ipse reverti domum dēcrēvit, dónàtum atque 


laudatum magnifice prē contióne Iugurtham in praeto- 


ap-petere—cupidépetere; 
appeténs—cupidus 
Ob-iectāre = obicere 


occidere-cidisse 
-cāsūrum 
praefecit eum 


ubi t perf) = ubi prī- 
mum, posiquam 


eundó ger < īre 
clāritūdē inisf« clarus 


Ierrūrī esse = terrorem 
inicere 

(homē) novus = qui 
prīmus ē gente suā 
magistratum init 

honestum-in = honeslās, 
virtūs 

potior = optātior 

factiēsus-a-um (< factio) 
= sēditiosus 

mediocris -e = modicus 

pollicitārī = polliceri 


foreutiimperižpolīrētur 
= eumimperiē potītū- 
rum esse 

vēnālis-e = guī vēnit, 
qui emī potest 
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sécrétoade = insēcrētē, 
clam 

neuguibus = nēveūllīs 
(cuiguam) 

in-suéscere = adsuéscere, 
mēremsibifacere 


gaudiē (dat) esse = 
gaudium afferre 
nobis : mihi 


accipere — comperire, 
audire 

īta esse : vēra esse 

grátia (< grātus) = 
cāritās, favor 


aggredi (+ znf) = in- 
cipere, conari 


verba habere — verba 
facere, loqui 


Sitégenuissem: sī pater 
tuusessem 

mē falsum habuit = mē 
fefellit 

novissimē = nūper 
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rium abdüxit ibique sécrétó monuit ‘ut potius pūblicē 70 


quam privatim amicitiam populi Rūmānī coleret neu 
quibus largiri īnsuēsceret: periculose a paucis emi quod 
multorum esset; si permanére vellet in suis artibus, 
ultro illi et gloriam et regnum ventürum." 

Sic locütus cum litteris eum, quàs Micipsae redderet, 
dimisit. Eārum sententia haec erat: 

“Iugurthae tui bello Numantīnē longé máxima virtüs 
fuit, quam rem tibi certó sció gaudio esse. Nobis ob 
merita sua cārus est; ut idem senātuī et populó Rēmānē 
sit, summā ope nītēmur. Tibi quidem pró nostrā amici- 
tiā grātulor. En habes virum dignum tē atque avē suð 
Masinissa." 

Igitur rex, ubi ea quae fāmā acceperat ex litteris im- 
perātēris ita esse cognóvit, cum virtüte tum grātiā viri 
permotus, flexit animum suum et Iugurtham beneficiis 
vincere aggressus est, statimque eum adoptavit et testā- 
mentē pariter cum filiis hērēdem instituit. 

Sed ipse paucēs post annós morbē atque aetate cón- 
fectus, cum sibi finem vitae adesse intellegeret, coram 
amicis et cognātīs itemque Adherbale et Hiempsale filiis 
dicitur huiusce modi verba cum Iugurtha habuisse: 

"Parvum ego tē, Iugurtha, āmissē patre, sine spē, 
sine opibus, in meum régnum accépi, existimàns nón 
minus mē tibi quam si genuissem ob beneficia cārum 
fore. Neque ea res falsum mē habuit. Nam — ut alia 


magna et égregia tua omittam — novissimē rediens Nu- 
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mantià méque régnumque meum gloria honērāvistī tuā- 
que virtūte nobis Rēmānēs ex amicis amicissimos fē- 
cistī. In Hispāniā nomen familiae renovatum est. Pos- 
trēmē — quod difficillimum inter mortālēs est — glorià 
invidiam vicisti. 

"Nunc, quoniam mihi nātūra finem vitae facit, per 
hanc dexteram moneo obtestorque tē uti hós, qui tibi 
genere propinqui, beneficio meo frātrēs sunt, cáros ha- 
beas, neu mālīs alienos adiungere quam sanguine con- 
iünctós retinére. Nēn exercitüs neque thesauri praesidia 
rēgnī sunt, vērum amici, quós neque armis cógere 
neque auro parare gueās: officio et fide pariuntur. Quis 
aurem amicior quam frāter frātrī? aut quem alienum 
fidum invenies, si tuis hostis fueris? Equidem ego vēbīs 
régnum trādē firmum, si boni eritis, sin mali, im- 
bēcillum. Nam concordiā parvae rēs crēscunt, discordia 
māximae dīlābuntur. 

"Ceterum ante hēs te, Iugurtha, qui aetāte et sapien- 
tiā prior es, nē aliter quid eveniat providere decet. Nam 
in omni certāmine, qui opulentior est, etiam si accipit 
iniüriam, tamen, quia plüs potest, facere vidētur. 

"Vos autem, Adherbal et Hiempsal, colite, observāte 
tālem hunc virum, imitāminī virtütem, et ēnītiminī nē 
ego meliores liberos sümpsisse videar quam genuisse!" 

Ad ea Tugurtha, tametsi régem ficta locütum intelle- 
gēbat et ipse longe aliter animē agitābat, tamen pró 


tempore benigné respondit. 


-que...-que — et...et 
(mē-guc régnum-que = 
etmeetregnum) 


nāmen familiae : glória 
gentis Masinissae 


ob-testári = óráre(düs 
testibus) 
cārumhabēre = diligere 


tibi adiungere 


parāre : emere 

quire quivisse = posse; 
queas {coni praes) = 
possis 


equidem ego — equidem 


imbécillus -a -um 
= infirmus 


diabi = in variās partes 
lābī, perīre 

ante hós : magis quam 
hós 

sapientia -ac f< sapiēns 

decet té próvidere 
(= cūrāre) nē... 


intūriam facere 


ob-serváre = colere = ho- 
nērāre cārum habere 

€-niti = valdē mū 

sūmpsisse : adoptāvisse 

ficta -ērum x: verba ficta, 
falsa 

animē agitāre=cēgitāre 

prē tempore = ut tempus 
postulābat 
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[anno LI8a. C.] 

iüsta -örum n = fūnus 

rēgulus 47 = parvus 
rex, régis filius 

inünumlocum 

dis-ceptāre = disserere, 
colloqur 


jacit — dicit 
quinquennium -ī 7: 
= quinque annī 
re-scindere = irritum 
facere 
animē valēre : sapere 


adoptatio-onis f 
= adoptið 


mēlīrī = laborare, niti 

; mólitur, parat... 

cum animo habere = re- 
putāre(eaguibus H. ca- 
perētur: guūmodē H. 
capīposset) 


dis-tribuere = dīvidere 
(inter eos) 

alius alio = in suum 
quisque locum 

domē eiusqui... 


aliquem promissis one- 
rāre = alicui multa 
promittere 


adulterīnus -a -um = 


factus ad fallendum, 
falsus 
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Micipsa paucis post diébus moritur. Postquam illi 
more regio iüsta magnifice fecerant, reguli in ünum 
convénérunt, ut inter sé de cūnctīs negētiīs disceptā- 
rent. Ibi cum multa dé administrando imperio dissere- 
rent, Iugurtha inter alias res iacit 'oportēre guīnguenniī 
consulta et decreta omnia rescindi, nam per ea tempora 
confectum annis Micipsam parum animē valuisse.' 
Tum ‘idem’ Hiempsal *placēre sibi respondit, ‘nam 
ipsum illum tribus proximis annis adoptātione in rēg- 
num pervenisse? Quod verbum in pectus Iugurthae al- 
tius quam quisquam ratus erat descendit. Itaque ex eð 
tempore irà et metü anxius moliri, parāre atque ea 
modo cum animē habēre quibus Hiempsal per dolum 
caperetur. 

Primo conventü, quem ab regulis factum suprà me- 
morāvī, propter dissénsionem placuerat dividi thé- 
saurós finésque imperii singulis constitui. Itaque tem- 
pus ad utramque rem decernitur, sed mātūrius ad pecū- 
niam distribuendam. Rēgulī interea in loca propinqua 
thésauris alius aliē concessēre. Sed Hiempsal in oppido 
Thirmidā forte eius domē ūtēbātur qui, proximus lictor 
Iugurthae, cārus acceptusque ei semper fuerat. Quem 
ille cāsū ministrum oblàtum promissis onerat impellit- 
que uti tamquam suam vīsēns domum eat, portārum 
clāvēs adulterīnās paret (nam vérae ad Hiempsalem re- 
ferebantur); *céterum, ubi res postularet, se ipsum cum 


magnā manū ventūrum.” 
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Numida mandāta brevi cónficit atque, uti doctus 
erat, nocti Iugurthae milites intrēdūcit. Qui postquam 
in aedes irrüpére, diversi rēgem quaerere, dormientes 
aliós, aliós occursantes interficere, scrūtārī loca abdita, 
clausa effringere, strepitū et tumultū omnia miscere — 
cum interim Hiempsal reperitur occultàns sē tuguriē 
mulieris ancillae, quó initió pavidus et ignarus loci per- 
fügerat. Numidae caput cius, uti iussi erant, ad Iugur- 
tham referunt. 

Céterum fāma tanti facinoris per omnem Africam 
brevi dīvulgātur. Adherbalem omnesque qui sub impe- 
rió Micipsae fuerant metus invadit. In duās partēs 
discedunt Numidae: plūrēs Adherbalem sequuntur, sed 
illum alterum bellē meliores. Igitur Iugurtha quam 
māximās potest cēpiās armat, urbēs partim vi, aliās vo- 
luntàte imperió suó adiungit, omni Numidiae imperare 
parat. Adherbal, tametsi Rēmam legatos miserat, qui 
senātum docerent dē caede frātris et fortünis suis, ta- 
men frētus multitūdine mīlitum parābat armīs conten- 
dere. Sed ubi rēs ad certamen vēnit, victus ex proelio 
profügit in provinciam ac deinde Romam contendit. 

Tum Iugurtha, patrātīs cónsiliis, postquam omnis 
Numidiae potiēbātur, in ótió facinus suum cum animē 
reputāns, timére populum Rómànum neque adversus 
iram eius usquam, nisi in avaritia nobilitatis et pecūniā 
suà, spem habere. Itaque paucis diébus cum auro et 


argento multó Rómam legatos mittit, quis praecipit 


docere -uisse doctum; 
doctus : iussus 


diversi: in dīversās partés 
ci quaerunt. m 
occursāre = occurrere 
scrütàri = explērāre 
abditus = occultus 
effringere = foribus 
effráctis penetrare 
tugurium 4 n = casa 


dīvulgāre = vulgo 
patefacere 


quam māximās potest 
= (tantās) guantās 
maximé potest 

parim = in parte; partim 
..-aliās=aliās... aliás 


frétus -a -um (afi) 
= fidens 

contendere = certāre 

prēvincia África: terra 
Carthāginiēnsium pró- 
vincia Rūmāna facta 

(Rómam) contendere 
= properāre 

patrāre = perficere 

Numidiae potiébatur = 
N.ae potens erat (: in 
suā polestāte tenebat) 


paucīs diēbus = intrā 
paucos dies 
quis = quibus (dat/abl pl) 
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(mūneribus) explere 
= dēnāre 

ac-quirere < ad- + 
quaerere 

nécünctentur(: dubitent) 
parāre quaecumque 
possint 


com-mūtāti6-Onisf 
= mūtātiē 
incessit: factaest 


utrisque : Adherbalīet 
lēgātīs Jugurthae 

accépimus: nóbis trádi- 
tumesī 


stirps = gēns exguā 
aliquis ortus est 


eūs guī 


māximētūtos=tūtissims 
quod in familiā fuit : 
Quantum f.a potuit 
Praestāre (-stitisse) ut 
= cūrāre ut 
per ūtium = in pāce 


eórum : frātrum meorum 


316 


‘primum uti veteres amicos mūneribus expleant, deinde 
novós acquirant, postrémó quaecumque possint largi- 
undē parāre né cūnctentur.” 

Sed ubi Rēmam lēgāti vénére et ex praeceptē régis 
hospitibus aliisque, quórum eà tempestāte in senātū 
auctóritás pollebat, magna mūnera misére, tanta com- 
mūtātiē incessit, ut ex māximā invidià in grātiam et 
favórem nēbilitātis Iugurtha veniret! 

Dié cēnstitūtē senātus utrisque datur. Tum Adherba- 
lem hóc modē locütum accepimus: 

"Patres cónscripti! — Iugurtha, homó omnium guēs 
terra sustinet scelerātissimus, contēmptē imperió ves- 
tró, Masinissae mé nepótem et iam ab stirpe socium at- 
que amicum populi Rēmānī, rēgnē fortünisque omni- 
bus expulit. Iis finibus éiectus sum quós māičribus meis 
populus Rēmānus dedit, unde pater et avus meus ūnā 
vóbiscum expulere Syphācem et Carthāginiēnsēs. Ves- 
tra beneficia mihi érepta sunt, patres cónscripti, vós in 
meà iniürià déspecti estis. 

“Ego sic exīstimābam, patres conscripti, qui vestram 
amicitiam diligenter colerent, eós multum labórem sus- 
cipere, céterum ex omnibus māximē tütós esse. Quod in 
familià nostrà fuit, praestitit uti in omnibus bellis ades- 
set vóbis: nós uti per ótium tüti simus, in vestrà manū 
est, patrēs cónscripu. Pater nós duós frātrēs reliquit, 
tertium Iugurtham beneficiis suis ratus est coniünctum 


nóbis fore. Alter eórum necátus est, alterius ipse ego 
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manūs impiās vix effūgī. Ouid agam? aut guē potissi- 
mum īnfēlīx accēdam? 

*Patrēs conscripti! Subvenīte mihi miserē, ite obviam 
iniüriae, nólite pati regnum Numidiae, quod vestrum 
est, per scelus et sanguinem familiae nostrae tabescere!" 

Postquam rēx finem loquendi fecit, legati Iugurthae, 
largitióne magis quam causā fréti, paucis respondent: 
*Hiempsalem ob saevitiam suam ab Numidis interfec- 
tum; Adherbalem ultró bellum inferentem, postquam 
superātus sit, queri quod iniüriam facere nequivisset! 
Iugurtham ab senātū petere, nē sē alium putārent ac 
Numantiae cognitus esset, neu verba inimici ante facta 
sua ponerent." 

Deinde utrique Cürià egrediuntur. Senātus statim 
consulitur. Fautórés legatorum, praeterea senātūs mag- 
na pars, grātiā depravata, Adherbalis dicta contemnere, 
Iugurthae virtütem extollere laudibus; grātiā, vēce, dē- 
nique omnibus modis pró alieno scelere et flagitio suā 
quasi pró gloria nitebantur. At contrā pauci, quibus 
bonum et aequum divitiis cārius erat, subveniundum 
Adherbali et Hiempsalis mortem sevērē vindicandam 
censebant; sed ex omnibus máxime Aemilius Scaurus, 
homo nóbilis, impiger, factiēsus, avidus potentiae, ho- 
noris, dīvitiārum, ceterum vitia sua callide occultàns. 

Vicit tamen in senātū pars illa quae vēro pretium aut 
grātiam anteferēbat. Decretum fit ‘uti decem legati reg- 


num quod Micipsa obtinuerat inter Iugurtham et Ad- 


sub-venire — auxilio 
venire, opem ferre 


tābēscere {+> convalēs- 
cere) = absūmī (morbo) 


largītiē -onis f < largiri 


ne-quire = non quire, 
nón posse 


verbaante facta ponere = 
verbafactisantepónere 


grātiā: g. lugurthae 
dē-prāvāre = prāvum 
facere, corrumpere 
1 contemnunt, extollunt 
ex-tollere (laudibus) 
= valde laudare 
flagitium 15 = turpe 
factum, indignitas 
prósua gloria 


M. Aemilius Scaurus: 
cos. annó 115a. C. 


verum x = bonumet 
aequum 

ante-ferre = antepēnere, 
Praeferre 
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victoriam exercere 

ictorià ūtī 

ac-cūrātus-a-um = cum 
cūrāfactus;accūrātē = 
magnācumcūrā 

multa dandóet pollicendē 


commodum rēgis = guod 
rēgī prūdest 


divisio -onisf < dividere 

quaepars Numidiae — ea 
pars N.aequae 

portuósus-a-um = 
portüshabens 

rē (ex)órnátus = rem 
habens 

possidere -sēdisse 


adipisci -eptum 
sese adeptum esse 


pollicitàtio-onis/(« pol- 
licitārī) = promissum 
in-tendere -disse -tum 


= advertere 


opportünus-a-um = idē- 
neus;quiobicitur (rei) 

exim-próvisó = praeter 
exspectātiēnem, subitē 


convertit = sēconvertit, 
revertitur 
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herbalem dividerent.' Cuius legationis princeps fuit L. 
Opimius, homē clarus et tum in senātū potens, quia 
consul, C. Graccho et M. Fulviē Flaccó interfectis, 
ācerrimē victoriam nobilitatis in plebem exercuerat. 
Eum Iugurtha, tametsi Rómae in inimicis habuerat, ta- 
men accūrātissimē recepit, dandē et pollicendo multa 
perfēcit uti famae, fidel, postremó omnibus suis rebus 
commodum regis anteferret. Religuēs legatos eadem via 
aggressus plerosque capit; paucis carior fides quam pe- 
cünia fuit. 

In divisione, quae pars Numidiae Maurētāniam attin- 
git, agró virisque opulentior, Iugurthae traditur; illam 
alteram, quae portuósior et aedificiis magis exornata 
erat, Adherbal possedit. 

Postquam, diviso rēgnē, lēgātī Āfricā dēcessēre et Iu- 
gurtha contrā timorem animi praemia sceleris adeptum 
sese videt, certum esse ratus, quod ex amicis apud Nu- 
mantiam accéperat, omnia Rómae vēnālia esse, simul et 
illorum pollicitationibus accēnsus quós paulo ante mū- 
neribus expleverat, in regnum Adherbalis animum in- 
tendit. Ipse acer, bellicosus; at is quem petebat quietus, 
imbellis, placido ingenio, opportünus iniüriae, metuens 
magis quam metuendus. Igitur ex impróviso fines eius 
cum magnā manū invādit, multós mortales cum pecore 
atque alia praeda capit, aedificia incendit, pleraque loca 
hostiliter cum eguitātū accēdīt; deinde cum omni multi- 


tüdine in régnum suum convertit, existimans Adherba- 
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lem dolóre permētum iniürias suas manū vindicatürum 
eamque rem belli causam fore. 

At ille, quod neque se parem armis existimabat et 
amicitia populi Rómàni magis quam Numidis fretus 
erat, legatós ad Iugurtham dē iniūriīs questum misit. 
Qui tametsi contumēliēsa dicta rettulerant, prius tamen 
omnia pati dēcrēvit quam bellum sümere. Neque eē 
magis cupido Iugurthae minuēbātur, quippe qui totum 
cius regnum animo iam invāserat. [taque nón uti anteā 
cum praedātēriā manū, sed magno exercitü comparato 
bellum gerere coepit et aperte totius Numidiae impe- 
rium petere. Ceterum, quà pergebat, urbes, agros vās- 
làre, praedas agere, suis animum, hostibus terrorem 
augere. 

Adherbal, ubi intellegit eo prēcessum uti regnum aut 
relinquendum esset aut armis retinendum, necessario 
cópias parat et Iugurthae obvius procedit. 

Interim haud longé à mari prope Cirtam oppidum 
utriusque exercitus cónsedit, et quia dičī extrēmum 
erat, proelium nón inceptum. Sed ubi plerumque noctis 
processit, obscüroó etiam tum lümine, milites Iugurthini 
signó datē castra hostium invadunt; sēmisomnēs par- 
tim, alios arma sümentes fugant funduntque. Adherbal 
cum paucis equitibus Cirtam profügit, et ni multitūdē 
togātūrum fuisset, quae Numidās insequentés moeni- 
bus prohibuit, üno dié inter duós régés coeptum atque 
patrātum bellum foret. Igitur Iugurtha oppidum cir- 


manū : armis 


armīcitiā frētus erat = 
amīcitiae confīdēbat 


contuméliósus -a -um 
< contumelia 


quippequi = quiscilicet, 
quoniam 


praedātūrīus -a -um 
= qui praedātur 


: vāstat, agit 
-auget 


€ó processum esse = eó 
(tam longé) rem prē- 
cessisse 

necessario adv 


Cirta-aef: caput Numi- 
diae 
extremum -Fn = finis 


inceptum — coeptum 


semi-somnus -a -um = 
nec dormiéns nec 
vigilāns 


togātī: Rēmānī 
in-sequi = perseguī 
āmoenibus 
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ante-capere 


*senātum populumque R. 
velleetcenséreeosab 
armis discedere(- ut... 
discédan)" 

sé-queillis-que— etse 
(Rómànis)etillis 


mātūrāre = properāre 


aduléscentia -ae f= aetās 
aduléscentis 

enitrénisum 

malitia -ae f < malus 

se P.Scipióni placuisse 

pēnūria -aef= inopia 


quó plüra...eó minus 


seobviam isse 


pró bonó — bene 


sé missürum esse 


(agendi) cópia = occasio, 
potestās(: legati Adher- 
balemappelláre nón 
potuerunt) 
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cumsedit; vineis turribusque et māchinīs omnium gene- 
rum expugnàre aggreditur, máxime festīnāns tempus 
legatorum antecapere quós ante proelium factum Ró- 
mam ab Adherbale missos audiverat. 

Sed postquam senātus dē bello eórum accēpit, tres 
adulēscentēs in Africam legantur, qui ambos rēgēs ad- 
eant, senātūs populique Rēmānī verbis nūntient: *velle 
et cēnsēre eós ab armis discedere: ita seque illisque dig- 
num esse." 

Lēgātī in Africam mātūrantēs veniunt, eó magis quod 
Rómae, dum proficisci parant, dē proelio facto et op- 
pugnátióne Cirtae audiēbātur — sed is rümor clemens 
erat. Quorum Iugurtha accepta Oratione respondit: 
‘Sibi neque maius quicquam neque carius auctoritate 
senātūs esse; ab adulēscentiā ita sé ēnīsum ut ab optimē 
guēgue probaretur; virtüte, nón malitiā P. Scipioni, 
summo viró, placuisse; ob easdem artes ā Micipsa, nón 
pēnūriā liberórum, in regnum adoptatum esse. Cēte- 
rum guē plüra bene atque strēnuē fecisset, e animum 
suum iniüriam minus tolerare. Adherbalem dolis vitae 
suae īnsidiātum; quod ubi comperisset, sceleri eius ob- 
viam isse; populum Rómanum neque récté neque pró 
bonē factürum, sī ab iüre gentium sésé prohibuerit. 
Postrēmē dé omnibus rébus légatós Rómam brevi mis- 
sūrum.” 

Ita utrīgue dīgrediuntur. Adherbalis appellandī cēpia 


nón fuit. 
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Iugurtha, ubi eós Āfricā dēcessisse ratus est, neque 
propter loci nàtüram Cirtam armis expugnare potest, 
vāllē atque fossà moenia circumdat, turrēs exstruit eàs- 
que praesidiis firmat; praetereà diés noctesque aut per 
vim aut dolis temptare. Adherbal, ubi intellegit omnes 
suās fortūnās in extremo sitàs, hostem infestum, auxiliī 
spem nüllam, pēnūriā rerum necessāriārum bellum 
trahi nón posse, ex iis qui ūnā Cirtam profügerant duos 
máxime impigrós delegit, eós multa pollicendē ac mise- 
randó cāsum suum cónfirmat, uti per hostium münitió- 
nés noctü ad proximum mare, dein Rómam pergerent. 

Numidae paucis diébus iussa efficiunt. Litteris Ad- 
herbalis in senātū recitātīs, fuere qui exercitum in Afri- 
cam mittundum cēnsērent et quam primum Adherbali 
subveniundum. Sed ab iisdem illis régis fautoribus 
summā ope ēnīsum est nē tàle dēcrētum fieret. Ita bo- 
num püblicum, ut in plerisque negētiīs solet, prīvātā 
grātlā dēvictum. 

Légantur tamen in Āfricam māičrēs nātū nēbilēs, 
amplis honēribus ūsī, in quis fuit M. Scaurus, dē quo 
suprà memorāvimus, consularis et tum senātūs prin- 
ceps. Ii, quod rēs in invidià erat, triduo navem ascen- 
dere; dein brevi Uticam appulsi litteras ad Iugurtham 
mittunt: ‘quam ēcissimē ad próvinciam accedat seque 
ad eum ab senātū missós.' Ille, ubi accepit homines 
clàrós, quórum auctēritātem Rómae pollere audiverat, 


centrā inceptum suum venisse, cum paucis equitibus in 


temptat 


inextrēmē perīculēsitās 
esse 


Ūnā cum có 


cēn-firmāre = fīrmāre 
(animē), adhortārī 


fuēreguīcēnsērent = ali- 
guī(senātērēs) fuerunt 
quicensérent 


ab illis ēnīsum est 
= illi ēnīsī sunt 


amplīs honēribus ūsī = 
quisummos magistrātūs 
gesserant 


rēsininvidiā erat : rēs 
invidiam excitābat 


ēcissimē = celerrimé; 
quam. (potest) = tam 
celeriterquam máxime 
fieri potest 


inceptum -in = quodin- 
ceptum {coeptum)est, 
coepta 
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Italicus -a -um < Ítalia; 
plincolae 

dēfēnsāre = dēfendere 

cēnfidere -fisum esse; 
cónfisi — confidentes, 
cum cónfiderent (crē- 
derent) 


pacisci pactum = condi- 
ciónemferre, excom- 
positópostuláre 

potior-iuscomp = melior 

penes eūsdem cūgendī 
potestas erat : iidem 
eum cógere porerant 


negótiator -oriszn = qui 
negotia gerit, mercator 
negotiatores Ztalicos 


ob-venire = ēvenīre 
(sortibus) 

portáre : trānsportāre 

(milites) scribere = cēn- 
scribere 


familiaris-iszm = amicus 
praecipit ut omnēs... 


adventāre(Rūmam) —ap- 
propinguāre(Rūmae) 

moenibusrecipere: intrá 
moeniar. 

iī:senātūrēs 
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prēvinciam vēnit. Ac tametsi senātūs verbis gravēs mi- 
nae nūntiābantur, quod ab oppugnatione nón dēsiste- 
ret, multà tamen oratione consümpta legati frūstrā dis- 
cessere. 

Ea postquam Cirtae audita sunt, Italici, quorum vir- 
tüte moenia dēfēnsābantur, cónfisi deditione factā prop- 
ter magnitüdinem populi Romani inviolatos sēsē fore, 
Adherbali suadent "uti séque et oppidum Iugurthae trā- 
dat, tantum ab eó vitam pacīscātur.” At ille, tametsi 
omnia potiora fide Iugurthae rebatur, tamen — quia 
penes eósdem, si adversārētur, cogundī potestās erat — 
ita uti cénsuerant [Italici déditiónem facit. Iugurtha in 
primis Adherbalem excruciātum necat; deinde omnēs 
pūberēs Numidas et negotiatores, uti quisque armātus 
obvius fuerat, interficit! 

Quod postquam Rómae cognitum est, provinciae fu- 
türis consulibus Numidia atque Italia decretae. Consu- 
lēs dēclārātī P. Scipio Nasica, L. Calpurnius Bēstia. 
Calpurnio Numidia, Scipioni Italia obvenit. Deinde 
exercitus qui in Āfricam portārētur scribitur. 

At Iugurtha, contrà spem nüntió accepto, filium et 
cum eó duós familiares ad senatum legatos mittit iisque 
praecipit (omnes mortālēs pecūniā aggrediantur Qui 
postquam Rómam adventābant, senātus à Bēstiā cón- 
sultus *placēretne legatos Iugurthae recipi moenibus? 
iique dēcrēvēre ‘nisi régnum ipsumque deditum vēnis- 


sent, uti in diébus proximis decem Italiā dēcēderent!” 
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Ita infectis rebus illi domum discedunt. 

Interim. Calpurnius, parātē exercitü, initio acriter 
Numidiam ingressus est multosque mortales et urbēs 
aliquot pugnando cēpit. Sed ubi Iugurtha per légatós 
pecūniā temptāre coepit, animus aeger avāritiā facile 
conversus est. Céterum socius et administer omnium 
cónsiliórum assümitur Scaurus, qui tametsi à principio 
ācerrimē régem impugnaverat, tamen magnitüdine pe- 
cüniae à bonē honestēgue in prāvum abstractus est. 

[Calpurnius, corruptus régis pecūniā, bellum trahere 
coepit atque pàcem cum Iugurthà flagitiósam fecit imussü 
populi et senātūs. 

Postquam rēs in Āfricā gestās fāma dieulgavit, apud 
plēbem gravis invidia. At C. Memmius tr. pl., vir vehe- 
L. Cassius, qui tum praetor erat, ad Iugurtham mitteretur 
eumque, datà fide püblica, Romam dūceret, ut eius indicio 
patefierent dēlicta Scauri et veliquórum qui pecūniae accep- 
tac accūsābantur.| 

Igitur Iugurtha cum Cassio Rómam venit. Ac tametsi 
in ipsó magna vis animi erat, confīrmātus ab omnibus 
quórum potentiā aut scelere cüncta ea gesserat quae 
suprà diximus, C. Baebium tribünum plebis magnā 
mercéde parat, cuius impudentià contrā iüs et iniūriās 
omnes münitus foret. 

At C. Memmius, advocātā cóntióne, quamquam régi 


infesta plebs erat, sēdāre mētūs et animós eórum mol- 


in-fectus-a-um (« int 
facius)—-im-perfecius 


animus cónsulis 


ad-minister -tri 4 
= minister 
as-sümere « ad-sümere 


im-pugnāre = op- 
pugnāre (verbis) 


flāgitiēsus-a-um (< flāgi- 
tium) — ignēminiēsus, 
turpis 


invidia orta est 


fidēs = prómissum (: in- 
violatum eum fore) 

indicium iz = quod 
indicatur 

patefacere āct; pate-fieri 
-factum pass 


impudentia-ae f — audā- 
clasinepudore 

cuiusimpudentia mūnī- 
tusforet: uteius impu- 
deniià münitus(: tütus) 
esset 


:sédat, mollit, confirmat 
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cónfirmàre = affirmare 
post ade = postea 
Numidiae : in Numidia 
quamquam populus R. 
intellegat quibus iuvan- 


tibus... ea ēgerit 
populum Romanum velle 


inrēspēssitaest = obrem 
spēs est, resspem dare 
potest 


accēnsa:īrāta 

iraamat:iratiamant 
(volunt) 

lüdibrio(dat) habere 
—élüdere 


augéscere = augeri in- 
cipere,crēscere 


adversusfuerat = 
adversātuserat 


Sp. Postumius Albinus 
[annē 1102. C.) 
M. Minucio Rüfo 


persuādetut regnum petat 


agitāre = agere 


Bomilcar -aris m 
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Hre, postrémo cēnfīrmāre ‘fidem püblicam per sese in- 
violatum fore." Post, ubi silentium coepit, producto Iu- 
gurtha, verba facit: Romae Numidiaeque facinora eius 
memorat, scelera in patrem fratresque ostendit; ‘quibus 
iuvantibus quibusque ministris ea egerit quamquam in- 
tellegat populus Rómànus, tamen velle manifesta magis 
ex illó habere; si vérum aperiat, in fide et clementia 
populi Rómàni magnam spem illi sitam." 

Deinde, ubi Memmius dicundi finem fēcit et Iugur- 
tha respondere iussus est, C. Baebius tribünus plebis, 
quem pecūniā corruptum suprà diximus, regem tacére 
iubet! Ac tametsi multitūdē quae in contione aderat 
vehementer accensa terrēbat eum clāmēre, vultü, saepe 
impetü atque aliis omnibus quae ira fieri amat, vicit 
tamen impudentia. Ita populus lüdibrió habitus ex côn- 
tione discedit, Iugurthae Béstiaeque et ceteris guēs illa 
quaestio exagitābat animi augescunt. 

Erat eà tempestāte Rómae Numida quidam nomine 
Massiva, Gulussae filius, Masinissae nepós, qui, quia in 
dissensione regum Iugurthae adversus fuerat, dēditā 
Cirtà et Adherbale interfectó profugus ex patria abierat. 
Huic Sp. Albinus, qui proximo anno post Bēstiam cum 
Q. Minucio Rüfo cēnsulātum gerebat, persuadet, quo- 
niam ex stirpe Masinissae sit, regnum Numidiae ab se- 
nātū petat. 

Quae postquam Massiva agitāre coepit, neque Tu- 


gurthae in amicis satis praesidii est, Bomilcari, proximó 
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et máxime fido sibi, imperat, pretio insidiatores Massi- 
vae paret ac máxime occulte Numidam interficiat. Bo- 
milcar mātūrē régis mandāta exsequitur, et per homines 
tālis negótii artifices itinera ēgressūsgue eius, postrémo 
loca atque tempora cüncta explorat; deinde, ubi rés pos- 
tulābat, insidias tendit. Igitur ūnus ex eo numero qui ad 
caedem parātī erant paulo inconsultius Massivam aggre- 
ditur: illum obtruncat, sed ipse dēprehēnsus, multis 
hortantibus et in primis Albino consule, indicium pro- 
fitētur. Fit reus Bomilcar. At Iugurtha clam in Numi- 
diam Bomilcarem dimittit, et ipse paucis diebus eodem 
profectus est, iussus à senātū Italia décedere. Sed post- 
quam Rēmā egressus est, fertur saepe eo tacitus respi- 
ciēns postrémó dixisse: "O, urbem vēnālem et mātūrē 
peritüram, si émptórem invenerit!" 

[A. Albinus, frāter consulis, a Iugurtha circumventus et 
fugātus pācem cum eē fēcit ignominiosam, quam non esse 
servandam senātus censuit. 

Tertius contrà Iugurtham missus est O. Caecilius Metel- 
lus consul, cui C. Marius legatus datus est. Metellus exerci- 
tum à prioribus ducibus corruptum ad disciplinam Romà- 
nam redüxit, duēbus proelüs Iugurtham fūdit totamque 
Numidiam vāstāvit. Tum rex, dēspērātā fortuna, deditio- 
nem meditābātur et legatos ad consulem misit, sed cum iam 
permagnam pecüniam et armērum aliquantum Rēmānīs 
tradidisset, animum mūtāvit. Bello renovàto Metellus rūr- 
sus rēgem fugāvit ac Thalam, oppidum opulentum, cepit. 


imperat ut... paret 
īnsidiātor -órism = qui 
insidiatur 


mātūrē = citē, mox 


artifices : peritos 
ēgressus-ūsm < egredi 


Īnsidiās tendere — 1. 
parare 

in-cónsultus -a -um — 
temerāritis, incautus 


in primis — praecipue 

indicium profiteri — 
indicare 

reus-īm = quiin iüdicio 
accüsatur; r. fieri— ac- 
cūsārī 


empror-óris m = qui 
emit 


[anno 109a. C.] 
Q. Caecilius Metellus 
Numidicus 


meditārī = cogitàre (de), 
inanimēhabēre 

per-magnus = valdē 
magnus, māximus 


325 


CAP. LII 


(Jocus)asper = difficilis, 
inīguus 


disserere-uisse 


siquem: numforteali- 
quem 


homó nüllius stipendiī 
:quinón militavit 


Scio guī= hominésscio 
(novi) qui 

acta-orumz = quaeacta 
(etscripra)sunt 


novitatem meum : mē 
*hominem novum" 

ignāvia -ae f = inertia 
(«> fortirūdē) 

faciant idem māiēribus 
suis : item dēspiciant 
maiores suós 
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Iugurtha, āmissā Thalā, per loca vasta et aspera pervē- 
nit ad Gaetūlēs, quós contrā Romanos armāvit. Praetereà 
Bocchum, regem Maurētāniae, impulit ut adversus Róma- 
nös bellum inciperet. 

Interim C. Marius, homo novus, Romam reversus consul 
creātus est, eumque populus Romanus, adversante nobili- 
tāte, bellum cum lugurthā gerere iussit. Quam rem Metellus 
aegre ferens bellum trahere coepit. At Marius contionem 
populi advocavit; deinde hoc modē disseruit:] 

"Quirites! Bellum mē gerere cum Tugurthà iussistis, 
quam rem nēbilitās aegerrime tulit. Quaesó, reputāte 
cum animis vestris num id mūtāre melius sit, si quem 
ex illē globo nēbilitātis ad hoc aut aliud tale negotium 
mittātis, hominem multārum imāginum — et nüllius 
stipendii. Ita plerumque evenit ut quem vós imperare 
iussistis is sibi imperatorem alium quaerat. Atque ego 
Scio, Quirites, qui postquam consules facti sunt, et ācta 
maiorum et Graecorum mīlitāria praecepta legere coe- 
perint. Comparāte nunc, Quirites, cum illórum super- 
bia mé, hominem novum! Quae illi audire aut legere 
solent, eórum partem vidi, alia egomet gessi; quae illi 
litteris, ea ego mīlitandē didici. 

"Contemnunt novitātem meam — ego illorum ignāvi- 
am! Quod sī iüre me despiciunt, faciant idem māiēribus 
suis, quibus — uti mihi — ex virtūte nēbilitās coepit. 
Atque etiam, cum apud vós aut in senātū verba faciunt, 


maiores suós extollunt, eórum fortia facta memorandē 
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clariores sese putant. Quod contrā est: nam quanto vita 
illorum praeclarior, tantē horum socordia flagitiosior! 
Huiusce rei ego inopiam fateor, Quirites, vērum (id 
quod multó praeclārius est) meamet facta mihi dicere 
licet. Nunc vidéte quam iniqui sint: Quod ex aliena 
virtüte sibi arrogant, id mihi ex meà nón concédunt, 
scilicet quia imágines nón habeo et quia mihi nova nēbi- 
litās est, quam certe peperisse melius est quam accep- 
tam corrüpisse! 

*Nón possum fidei causà imāginēs neque triumphos 
aut cēnsulātūs maiorum meorum ostentāre — at, si rēs 
postulet, hastās, vexillum, phalerās, alia mīlitāria dona, 
praetereā cicātrīcēs adverso corpore! Hae sunt meae 
imāginēs, haec nobilitas, non hērēditāte relicta, ut illa 
illis, sed quae ego meis plürimis laboribus et periculis 
quaesivi! 

*Nón sunt composita verba mea — parvi id facio. 
Ipsa sé virtüs satis ostendit. Hlis artificiē opus est, ut 
turpia facta oratióne tegant. Neque litteras Graecas di- 
dici; parum placébat eàs discere, quippe quae ad virtü- 
tem doctoribus nihil prēfuerant. At illa multo optima 
rei püblicae doctus sum: hostem ferire, nihil metuere 
nisi turpem fámam, hiemem et aestātem iūxtā pati, 
humi requiéscere, eodem tempore inopiam et laborem 
tolerare. His ego praeceptis milites hortābor. Haec 
atque tālia māiērēs vestri faciundē seque remque pübli- 


cam celebravére. 


illorum : máiórum 
socordia -ae f = ignavia 


mea-met = mea 


in-iguus — iniüstus 
(aequus) 
ar-rogāre (< ad-) 
= posrulāre 
parere = per sē facere 


vexillum —— phalerae 
dn -ārumf 

mīlitāriadēna: praemia 
virtūtis 

cicatrix -īcisf= vetus 
vulnus 

adversó corpore : in 
pectore 


compositus — artec. 
(parvi) facere = aestimáre 
artificium 4n = ars 


tegere : cēlāre 

quippe quae = quoniam 
eae 

mulo optima = longé 
optima 

iūxtā = aequé 


reguičscere = quiéscere, 
dormīre 


327 


CAP. LII 


tūtārī = tuērī 
imperitia -ae f < im- 
peritus «> peritus 


locorum sciēns = qui 
locascit (novit) 


ad-niti — eniti 

cēnsultor -óris m = qui 
cónsulit 

iūxtā geram : eódem 
modē tractābē 


abundē = plüsquam 
satis, nimis 


ütilia-jumz— rēsūrilēs 


:scrībir 


capitecensi — próletàrii 
(quiante Marif aetātem 
immūnēs militiāerant) 


P. Rurilio Rūfē(cēs. annē 
1052.C.) 


328 


^Nunc, quoniam illis respondi, pauca dé ré pūblicā 
loquar. Primum omnium dé Numidia bonum habēte 
animum, Quirites! Nam quae ad hoc tempus Iugur- 
tham tūtāta sunt, omnia remēvistis: avaritiam, imperi- 
tiam, atque superbiam. Deinde exercitus ibi est locē- 
rum sciéns, sed mehercule magis strénuus quam felix; 
nam magna pars eius avāritiā aut temeritàte ducum at- 
trita est. Quam ob rem vēs, quibus militaris aetās est, 
adnītiminī mēcum! Egomet in agmine aut in proelio 
consultor idem et socius periculi vobiscum adero, mē- 
que vosque in omnibus rébus iüxtà geram. Et profecto, 
dis iuvantibus, omnia mātūra sunt: victória, praeda, 
laus. Quae si dubia aut procul essent, tamen omnēs 
bonos rei püblicae subvenire decebat. Etenim némo ig- 
nāviā immortālis factus est. 

"Plūra dicerem, Quirites, si timidis virtütem verba 


adderent — nam strenuis abunde dictum puto." 


Huiusce modi ērātione habita, Marius propere com- . 


meātū, stipendio, armis aliisque ūtilibus nāvēs onerat; 
cum his A. Mānlium legatum proficisci iubet. Ipse in- 
tereà milites scribere, nón more maiorum neque ex clas- 
sibus, sed uti cuiusque libido erat, capite cēnsēs plē- 
rosque. Igitur Marius, cum aliquanto māiēre numerē 
quam décrétum erat in Africam profectus, paucis 
diébus Uticam advehitur. Exercitus ei trāditur à P. Ru- 
tili lēgātō; nam Metellus conspectum Marii fügerat, nē 


videret ea quae audita animus tolerāre nequiverat. 


505 


510 


515 


86 


520 


525 


67 
530 


$8 


540 


$9 


545 


550 


91 


CAP. LH 


Sed consul in agrum fertilem proficiscitur, omnia ibi 
capta militibus donat; dein castella et oppida nātūrā et 
viris parum mūnīta aggreditur. Āt regés, ubi de ad- 
ventü Marii cognoverunt, diversi in locos difficiles ab- 
eunt. Ita Iugurthae placuerat, spērantī mox effüsos hos- 
tēs invādī posse. 

Metellus interea Romam profectus contra spem suam 
laetissimis animis accipitur, plébi patribusque, post- 
quam invidia dēcesserat, iūxtā carus. 

Sed Marius explorare itinera regum, consilia et īnsi- 
dias eorum antevenīre, nihil apud eos tütum pati. Ita- 
que et Gaerülos et Iugurtham ex sociis nostris praedās 
agentes saepe aggressus in itinere fūderat, ipsumque 
regem haud procul ab oppido Cirta armis exuerat. 

Erat inter ingentes sēlitūdinēs oppidum magnum at- 
que valens nomine Capsa. Eius cives apud Iugurtham 
immūnēs, levi imperio, et ob ea fidēlissimī habebantur, 
müniti adversum hostés nón moenibus modo et armis 
atque viris, vērum etiam multo magis locorum asperi- 
tāte; nam praeter oppido propinqua alia omnia vasta, 
inculta, egentia aquae, infesta serpentibus. Eius poti- 
undi Marium māxima cupido invaserat, cum propter 
üsum belli, tum quia rēs aspera videbatur et Metellus 
oppidum Thalam magnā gloria ceperat, haud dissimili- 
ter situm münitumque. 

Igitur consul, omnibus explērātīs, pergit ad flümen 


"Tanain. Ibi castis levi münimento positis, milites 


reges : Iugurthaet 
Bocchus 


iūxtā = aeque 
:explórat 


ante-venire 
:antcvenit, patitur 


hostem armis exuere : 
hostem ita vincere ut 
armis abiectis fugiat 


levi imperið : quibus 
leviter («— sevērē) im- 
perābātur 


asperitās -àtis (< asper 


: praeter loca oppidó 
propinqua 

(locus) in-cultus — qui 
nón colitur 

cupidóeius (oppidi) poti- 
endi Mariuminvāserāt 

propter üsum belli — quia 
ütileerat ad bellum 


Tanais -is m (acc it) 
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proximā nocte 


tumulósus -a-um = 
plēnus tumulērum 

duum = duērum 

duo mīlia = duo mīlia 
passuum 


egressi sunt 


: sequitur, sinit 


adhoc = praetercā 


coēgēre : (hae rēs) eēs 
coegerunt 


Capsēnsēs -ium m 
« Capsa 


L. Cornēlius Sulla 


admonērevirī(gen) = 
admonēre dē viro 

cultus = modus vivendi, 
mērēs 


familia: gentis parscui 
cognomen commüne est 

exstincta: sine honóribus 
(magistratibus) 
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cibum capere atque uti simul cum occāsū solis ēgrede- 
rentur parātēs esse iubet. Dein castris egreditur noc- 
temque tótam itinere facto consedit. Idem proximā fa- 
cit. Dein tertia, multo ante lücis adventum, pervenit in 
locum tumulósum ab Capsā nón amplius duum milium 
intervallo, ibique quam occultissimē potest cum omni- 
bus cēpiīs opperitur. Sed ubi dies coepit et Numidae 
nihil hostile metuentes multi oppidē égressi, repente 
omnem equitatum et cum iis velocissimos pedites cursü 
tendere ad Capsam et portas obsidere iubet. Deinde 
ipse intentus properé sequi neque mīlitēs praedārī si- 
nere. Quae postquam oppidani cognovere, rës trepidae, 
metus ingens, malum impróvisum, ad hoc pars civium 
extrà moenia in hostium potestate coēgēre uti dēditiē- 
nem facerent. Ceterum oppidum incensum, Numidae 
pūberēs interfecti, alii omnes venundati, praeda mīliti- 
bus divisa. 

Consul, ubi ea rés bene ēvēnit, ad alia oppida pergit. 
Pauca repugnantibus Numidis capit, plüra dēserta 
propter Capsénsium miseriās igni corrumpit, lūctū 
atque caede omnia complentur. 

Ceterum dum ea rés geritur, L. Sulla quaestor cum 
magno exercitü in castra venit. Sed quoniam nos tanti 
viri rés admonuit, idóneum visum est dē nātūrā cultū- 
que eius paucis dicere. 

Igitur Sulla gentis patriciae nobilis fuit, familia prope 


jam exstinctà maiorum ignāviā, litteris Graecis et Latī- 
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nis iüxtà eruditus, animo ingenti, cupidus voluptatum, 
sed gloriae cupidior. Fācundus, callidus, et amicitia fa- 
cilis. Ad simulanda negotia altitüdo ingenii incredibilis. 
Multàrum rérum ac māximē pecüniae largitor. 

Igitur Sulla, postquam in Africam atque in castra 
Marii cum eguitātū venit, brevi Mario militibusque cā- 
rissimus factus. 

At Iugurtha, postquam oppidum Capsam aliosque 
locós mūnītēs et sibi ūtilēs, simul et magnam pecūniam 
amiserat, ad Bocchum nūntiēs mittit: ‘quam primum in 
Numidiam cēpiās addüceret: proelii faciundi tempus 
adesse.” Quem ubi cūnctārī accepit, rūrsus uti antea 
proximos eius donis corrüpit, ipsique Mauro pollicetur 
Numidiae partem tertiam ‘sī aut Rēmānī Āfricā expulsi 
aut integris suis finibus bellum compositum foret.' Eo 
praemio illectus Bocchus cum magna multitüdine Iu- 
gurtham accēdit. Ita amborum exercitü coniüncto, Ma- 
rium iam in hiberna proficiscentem, vix decimà parte 
dičī reliqua, invadunt: priusquam exercitus aut instrui 
aut sarcinas colligere quivit, equites Mauri atque Gae- 
tüli in nostros incurrunt. Qui omnēs aut arma capiebant 
aut capientes alios ab hostibus dēfēnsābant; pars equos 
ascendere, obviam ire hostibus; pugna latrocinio magis 
quam proelio similis fieri; neque virtüs neque arma satis 
tegere, quia hostes numero plūrēs et undique circum- 
fūsī erant. Denique Rēmānī orbes fēcēre atque ita ab 


omnibus partibus simul tecti et instrücti hostium vim 


fácundus-a -um 

= éloguens 
facilis = benignus 
altitado -inis f « altus 


largitor -Ūris m = quit 
largītur 


ut quam primum... ad- 
dūceret 


accepit : audivit 


Maurus-in: incola Mau- 
rētāniae (: Bocchus) 


jl-licere-lexisse lectum 
= promissis impellere 
fincitāre 


sarcina -aef = quod 
miles fert 


t ascendunt, 0. eunt. 

lauócinium-iz— latrē- 
numimpetus 

fieri : fit 


: tegit (: protegit. 
Rēmānēs) 
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sustentāre = sustinere 


remittere = cessāre 
Dremimzoant, instant 


plēnē gradū : celeriter 
gradieniés 
ā proelió dererrentur 


: laetantur, exsultant, 
strepunt 

strepere -uisse -itum 
— strepitum facere 


défessus-a-um = fatīgā- 
Tus, fessus 
dēimprēvisē = exi. 


signum canere = tubá 
signum pugnae dare 


sonitus -üszt = sonus 


hībernācula-ērumx 
= hiberna 

expeditus -a-um = ad 
pugnam parátus 


Obsessum (supinum) 
— urobsideat 


copia = multirūdē 
necessārius -Ī 77 = pro- 
pinquus, amicus 
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sustentabant. Iamque dies consümptus erat, cum tamen 
barbari nihil remittere atque ācrius instare. Tum Ma- 
rius dispersos milités in ünum contrahit, dein cünctós 
plēnē gradü in collem subdücit. Ita reges loci difficul- 
tāte coāctī proelio dēterrentur, sed colle multitüdine cir- 
cumdatē effüsi cēnsēdēre. Dein, crébris ignibus factis, 
plérumque noctis barbari more suo laetārī, exsultāre, 
Strepere vocibus. 

Marius quam māximum silentium haberi iubet. De- 
inde, ubi lūx adventābat, dēfessīs iam hostibus ac paulē 
ante somno captis, dé improviso tubicines simul omnes 
signa canere, milites clāmērem tollere atque portis 
erumpere iubet. Mauri atque Gaetūlī, ignētē atque hor- 
ribili sonitü repente exciti, neque fugere neque arma 
capere neque omnino facere aut providere quicquam 
poterant. Dénique omnēs fūsī fugatique, arma et signa 
mīlitāria pléraque capta, plürésque eo proelio quam 
omnibus superioribus interempti. 

Consul haud dubiē iam victor pervenit in oppidum 
Cirtam. Exercitü in hibernaculis composito, cum expe- 
ditis cohortibus et parte eguitātūs proficiscitur in loca 
sóla obsessum turrim regiam, quó lugurtha praesidium 
imposuerat. 

Tum Bocchus ex omni cópià necessāriērum quinque 
dēlēgit quorum et fidés cognita et ingenia validissima 
erant. Eēs ad Marium ac deinde, sī placeat, Rērnam 


legatos ire iubet. 
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Marius, postquam Cirtam rediit, mandāta Bocchi 
cognoscit. Legatis potestās Romam eundi fit, et ab cón- 
sule intereā indütiae postulabantur. 

Ceterum Mauri, impetratis omnibus rébus, tres Rē- 
mam profecti, duo ad regem redeunt. Rómae lēgātīs 
amicitiam et foedus petentibus hēc modē respondetur: 
*Senātus et populus Rēmānus benefici et iniüriae 
memor esse solet. Ceterum Bocchē, quoniam paenitet, 
delicti grātiam facit. Foedus et amicitia dabuntur cum 
meruerit." 

Quis rebus cognitis, Bocchus per litteras a Mario pe- 
tīvit ut Sullam ad se mitteret. Is missus cum praesidio 
equitum atque funditorum Baleārum. Sed in itinere 
quintó dénique die Volux, filius Bocchi, repente in 
campis patentibus cum mille equitibus sēsē ostendit. 
Volux adveniens quaestorem appellat dīcitgue 'se ā 
patre Bocchó obviam illis, simul et praesidio, missum." 
Deinde eum et proximum diem sine metū coniüncti 
euni. Post, ubi castra locata et diei vesper erat, repente 
Maurus incerto vultū pavēns ad Sullam accurrit dicit- 
que ‘sibi ex speculátoribus cognitum Iugurtham haud 
procul abesse.' Hle negat *sē toties fūsum Numidam 
pertimēscere'; cēterum milites prima vigilia silentio 
egredi iubet. Iamque nocturno itinere fessis omnibus, 
Sulla pariter cum ortü solis castra mētābātur, cum equi- 
tēs Mauri nüntiant "lugurtham circiter duum milium 
intervàlló ante eēs cónsedisse.' At Sulla suēs hortatur 


potestās fit : p. datur 


quoniam eum factērum 
suorum paenitet 

(delicti) grātiam facere = 
veniam dare, (delictum) 
ignoscere 


quis — quibus 


funditor -órism = miles 
fundāarmātus 
Volux -ucis m 


quaestórem : Sullam 


praesidió (dat) — ad 
praesidium 


Maurus: Volux 

sibicognitum esse = së 
cognóvisse 

speculator -órisz = qui 
speculātur, explorator 

Numidam : Iugurtham 

per-üméscere -muisse 
= expavéscere 

ēgredī ēcastrīs 


pariter cum = simulcum 


333 


CAP. LIE 


haesitāre = incertus 
Ccūnctārī 

in-tendere (animum) 
= inanimē habēre 


ī-licē (<in-locē) = statim 


parātusfacere = parātus 
adfaciendum 


CONBTESSĪ sunt 


guandē = guoniam 


bellum quod vultis 

Micipsam : regnum 
Micipsae 

ēgrediar : transgrediar 


re-pellere reppulisse 
re-pulsum 


multis : multis verbis 


“faciendum tibi est a. 
quod nostrā (Rūmānē- 
rum) m. quam Luā rē- 
tulisse(rē-ferre) vidērur” 

rē-ferre: meā/eūrum rē- 
fert = mihi/īs cürae 
foptandum est 

ad-có = praeterea 

in prēmptū = facile 

cēpiameius habēre = 
eurn in potestate h. 

illiadventüram esse 


negitāre = saepeac vehe- 
menternegāre 
precibus fatīgātus 
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*uti fortem animurn gererent: saepe antea à paucis strē- 
nuis adversum multitüdinem bene pugnatum! Ac sta- 
tim profecti, dubió atque haesitante Iugurtha, incolu- 
mēs transeunt. Deinde paucis diebus guē īre intende- 
rant perventum est. 

Bocchus ilico ad Sullam nūntiātum mittit *parátum 
sēsē facere quae populus Rómánus vellet; colloquio 
diem, locum, tempus ipse déligeret.' Postquam sicut 
voluerat congressi, statirn sic rex incipit: 

“Bellum ego populó Rēmānē neque feci neque fac- 
tum umquam volui, at finēs meēs adversum armātēs 
armis tūtātus sum. Id omitto, quando vobis ita placet. 
Gerite quod vultis cum lIugurthà bellum! Ego flümen 
Muluccham, quod inter mē et Micipsam fuit, non ēgre- 
diar, neque id intrāre Iugurtham sinam. Praeterea, si 
quid mēgue vobisque dignum petiveris, haud repulsus 
abibis." 

Ad ea Sulla de pāce et commünibus rebus multis 
disseruit. Denique regi patefacit ‘quod polliceatur senā- 
tum et populum Rēmānum nón in grātiā habitüros. 
Faciundum ei aliquid quod illorum magis quam suà 
retulisse vidērētur; id adeē in prómptü esse, quoniam 
cópiam Iugurthae haberet. Quem si Rómaànis trādidis- 
set, amicitiam, foedus, Numidiae partem quam nunc 
peteret, tum ultro adventūram.” 

Réx primó negitāre. Denique, saepius fatigatus, leni- 


tur et ‘ex voluntate Sullae omnia sé factürum' promittit. 
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Cēterum ad simulandam pācem, cuius Numida dēfes- 
sus bello avidissimus erat, quae ütilia visa constituunt. 
Ita composito doló digrediuntur. 

At rex posteró die Asparem, Iugurthae lēgātum, ap- 
pellat dīcitgue ‘sibi ex Sulla cognitum posse condició- 
nibus bellum poni: quam ob rem régis sui sententiam 
exquireret.' Ile laetus in castra Iugurthae proficiscitur, 
deinde post diem octavum redit ad Bocchum et ei nün- 
tiat "Iugurtham cupere omnia quae imperārentur fa- 
cere, sed Mario parum confidere. Ceterum Bocchus da- 
ret operam ut ünà ab omnibus quasi dé pāce in collo- 
quium venirétur — ibique sibi Sullam traderet!" 

Haec Maurus secum ipse diü volvens tandem prómi- 
sit. Sed nocte eà quae proxima fuit ante diem colloquio 
décrétum, Maurus dicitur sēcum ipse multum agitā- 
visse, vultü pariter atque animo varius. Tamen postrē- 
mē Sullam accersi iubet et ex illius sententia Numidae 
insidiàs tendit. 

Deinde, ubi diés advēnit et ei nüntiátum est "Iugur- 
tham haud procul abesse', cum paucis amicis et quaes- 
tūre nostro quasi obvius honēris causā prēcēdit in tu- 
mulum facillimum vīsū insidiantibus. Eodem Numida 
cum plērīsgue necessāriīs suis inermis, uti dictum erat, 
accēdit — ac statim signo datē undique simul ex insidiis 
invaditur! Céteri obtruncātī, Iugurtha Sullae vinctus 
trāditur et ab eó ad Marium deductus est. 


Per idem tempus adversum Gallos ab ducibus nostris 


Numida: Iugurtha 


eaguaeūtilia äs visa sunt 


Aspar -aris m 


condicionibus : aequis 
condicionibus 


ex-quircre = quaerere 


utūnāabomnibus...venī- 
rētur= utomnēs...ūnā 
venīrent(= convenī- 
rent) 

sibi : Iugurthae 


(sēcum) agitāre 
= cūgitāre 
accersere visse -itum 


= arcessere 
Numidae : Iugurthae 


quacstóre nostro: Sulla 
Tugurthaeobviusprocedit 


īnsidiantēs = īnsidiātērēs 


[anno 106 a. C.] 
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Q. Servilius Caepio: 
cós. anno 106a, C. 

Cn. Mallius Māximus: 
cós. annó 105a. C. 


(intriumphóMariiductus 
antecurrum Iugurtha 
cumduóbus filiiset in 
Carcerenecātusest) 

Spés.. inillositaeerant : 
illesólusspesdare 
poterat 


suffixum-inpart < suf- 
figere = post figere 


Vocábula nova: 
concubina 
inertia 
difficultās 
clāritūdē 
sapientia 
iūsta 
rēgulus 
quinquennium 
adoptátió 
tugurium 
commūtātiā 
largītiē 
flàgitium 
divisio 
polficitatio 
aduléscentia 
pēnūria 
inceptum 
negūtiātor 
famniliāris 
administer 
impudentia 
īnsidiātor 
ēgressus 
indicium 
reus 

ēmptor 

ācta 
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O. Caepiēne et Cn. Mallió male pugnatum. Quó metü 
Italia omnis contremuit. Sed postquam *bellum in Nu- 
midiā cónfectum et Iugurtham Rómam vinctum ad- 
dūc? nūntiātum est, Marius cônsul abséns factus est et 
ei décréta provincia Gallia, isque kalendis Iānuāriīs 
magnā glórià cónsul triumphavit. Et eà tempestāte spēs 


atque opēs cīvitātis in illo sitae. 


GRAMMATICA LATINA 

Dé vocābulīs faciendis 

(ID Suffixa 

Multa nova vocábula fiunt adiciendis variis syllabis, quae 
vocantur 'suffixa', ut -ia, -itūdē, -or, -i6, -ósus, -āre. Suffixa ad 
themata vocabulórum adiciuntur. 

Exempla: prūdēns -entļis > prüdentia; mult|i > multitudo; 
spectāre -ātļum > spectātor; pecūniļa > pecüniósus; sānļus > 
sānāre. 

(A) Verba à nóminibus 

Verba ê nominibus fiunt his suffixis -āre/-ārī et -tref-iri. 
Exempla: 

(1) -āre: cēnāre < cēnļa; siccare < siccjus; 

(2) -ārī: osculārī < ēsculļum; laetērī < laetļus; 

(3) -ire: finire < finlis; mollīre < moliļis; 

(4) -iri: partiri < pars partļis; largīrī < larg[us. 


PENSVM A 

Supplenda sunt verba facta ex his nominibus: 

(1) numerus > —; laus > —4 cüra > —; verbera > —-; miles 
> —; arma > —; nüntius > —; dónum > —; labor —; 
vulnus > —; nex > —; régnum > —; locus > —; onus > 
—; bellum > —; socius > —; honos > —; nota > —; sacer 
> —;liber > —; probus > —; nüdus > —; firmus > —; 
aequus > —; novus > re—; prāvus > dé—; 
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(2) comes > —; minae > —; glória > —; dominus > —; 
mora > —; testis > —; praeda > —; merx > —; crimen > 

; mirus > —; miser ^ —; indignus > —; vagus > —; 
(3) servus > —; sitis > —4 vestis > —; cüstos > —; lēnis > 


—; rudis > &—; 
(4) sors > —; méns > —; blandus > —. 


PENSVM B 

Micipsa, — [= etsi] nātūram Iugurthae — [= violentam] et 
— [= eupidam] imperii timebat, tamen eum — et heredem 
fecit. Rex moriens Iugurtham — est ut amicos divitiis — [= 
pracferret) et frātrēs eius monuit ut Iugurtham colerent atque 
— . Micipsà mortu, — [= régis filii] tempus ad — pecüniae 
cónsütuerunt; ibi milites Iugurthae Hiempsalem locó — [= 
occultó] latentem occīdērunt. Fāma tanti sceleris per Africam 
brevi — est. Adherbal, cum régnum suum armis — [= tuéri] 
nón posset, Romam contendit et senātum ērāvit ut sibi —. 
Iugurtha vērē — [< largiri] effecit ut senātērēs virtütem cius 


laudibus —, scelus et — [= turpe factum] omitterent. Ergē 
potentià — [= fidens] ex — fines Adherbalis invāsit. Is victus 
Cirtam profūgit, quac virtüte Italicorum — [= dēfendēbāturļ; 
déditióne faeta, Adherbal — [= statim] necātus cst cum 
Numidis et — [7 mercátoribus] Rēmānīs. 

Calpurnius, régis pecünià — [= corruptus], pacem — [= 
ignóminiósam] cum lugurthā fecit. Cum rēx Romam — [= 
arcessitus] esset, ut délicta Scauri aliorumque patefaceret, — 
[= amico] suē Bomilcari imperàvit ut — parāret qui Massī- 
vam necārent; ünus vēro deprehensus — profitetur et Bomil- 
car — fit. Iugurtha Rēmā egressus "O, urbem —" inquit “et 
— peritüram si — invenerit!" 

— est aetās inter pueritiam et iuventütem. Victor ab hosti- 
bus victis — solet ut obsides dentur. Qui — [= sonum] 
magnum ac molestum facit, — dicitur. Qui multa incipit, 
[= potest]. Nihil meà — 


rārē — suum [= perficere] 
quid alii de mē loquantur! 


ignāvia 
socordia 
vexillum 
phalerac 
cicātrīx 
artificium 
imperitia 
consultor 
asperitás 
altitudo 
largitor 
sarcina 
latrocinium 
sonitus 
hibernacula 
necessārius 
funditor 
speculator 
suíffixum 
pollens 
decorus 
vehemens 
avidus 
factiosus 
mediocris 
vēnālis 
imbēcillus 
adulterīnus 
abditus 
frērus 
portuēsus 
Gpportūnus 
conrumeliosus 
praedātērius 
sēmisomnus 
flāgitiosus 
incēnsultus 
permagnus 
sciēns 
incultus 
tumulēsus 
fācundus 
defessus 
atterere 
permanére 
dérelinquere 
equitare 
iaculārī 
appetere 
obiectāre 
pollicitārī 
insuéscere 
adoptāre 
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obtestārī Synēnyma: v anni et —; casa et —; inopia et —; vetus 
uu AN PEN 
dilabi vulnus et —; ars et —; asperitas et —; explērātor et —; 
observare pulcher et —; modicus et —; fessus et —; equó vehi et —; 
ēnītī zz t 3 ERA i "—— 
disceptáre explērāre et —; adnītī et —; cūnctārī et —; magnā cum cūrā 
mēlīrī et — celerrimē et —; nimis et —. 
Occursare uijā, "ES es TA : 
scrūtārī Contrāria: stultitia et —; fortitūdē et —; validus et —; 
dīvulgāre convalēscere et —. 
patrāre 
acguīrere 
subvenīre 
tābēscere PENSYM C "S . 
dēprāvāre Quos filios Micipsa genuit? 
extollere n zm avi? 
ahiefetrē Cür Micipsa Iugurtham adoptāvit? ; 
intendere Quibus artibus Iugurtha adulescens se exercebat? 
antecapere UR pera P E s qu 
ua £ 
niite Q are Micipsa Iugurtham in Hispaniam misit 
dēfēnsāre Qualem Iugurtha sé praebuit bello Numantīnē? 
P venne Quid Micipsa moribundus filios suos monuit? 
adventāre Patre mortuē, dē guibus rēbus rēgulī disseruērunt? 
impugnāre A : x > 
algëscere Ouēmodo Hiempsal interfectus est? . 
arrogāre Quid fēcit Adherbal post necem frātris? 
tūtārī B "qM. XD 
? 
adnītī Quómodo Iugurtha in grātiam nēbilitātis venit? 
(Tek Quid senātus dēcrēvit cum legatos audivisset? 
illicere ie. P -—1 x 
sustentāre Diviso rēgnē Numidiae, quid factum est? 
suepere Quid fecit Adherbal Cirtae inclüsus? 
rtimēscere E m - ets 
hacsitare Num Iugurtha Cirtam armis expugnāvit? 
réferre Quare Iugurtha Romam arcessītus est? 
negitare PESE a een ķi 2 m 3 
exquirere Cūr rēx in contione interrogātus nön respondit? 
posti Quis fuit Massiva et quid ei accidit? 
mal =. 
accūrātē Cūr Iugurtha Romam ‘urbem vēnālem” appellavit? 
icis Ovuālis imperātor fuit O. Caecilius Metellus? 
dehinc Cūr Rēmānī nobiles C. Marium contemnébant? 
bo Quós novós milites Marius conscripsit? 
partim Qui réx Iugurtham adiuvābat? 
up E Num Bocchus socius fidus fuit? 
abundé Quómodo Iugurtha in potestátem Marii venit? 
ilico i QaMner Bre hi vida "—€— ER 
inprómpti Utri Sallustius favere tibi vidétur, nobilitáti an plebi? 
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CAP. LIH 


MARIVS ET SVLLA 
[Ex Eutropii Breviario ab urbe conditā, V et VI] 


Bellum Cimbricum 

Dum bellum in Numidia contrā Iugurtham geritur, Rē- 
mānī consules Cn. Mallius et O. Caepio ā Cimbris et 
Teutonibus et Tugurīnīs et Ambrēnībus, quae erant 
Germanorum et Gallorum gentēs, victi sunt iūxtā flū- 
men Rhodanum ingenti internicióne; etiam castra sua et 
magnam partem exercitüs perdidérunt. Timor Rómae 
grandis fuit, quantus vix Hannibalis tempore, né ite- 
rum Galli Romam venirent. 

Ergo Marius post victóriam lugurthinam secundo 
consul est factus, bellumque ei contrà Cimbros et Teu- 
tonés decretum est. Tertio quoque ei et quarto delatus 
est consulatus, quia bellum Cimbricum prētrrahēbātur. 
Sed in guārtē consulàtü collegam habuit O. Lutàtium 
Catulum. Cum Cimbris itaque conflixit et duobus proe- 


liis ducenta milia hostium cecidit, octoginta milia cepit 


Marius 


Q. Caepió prócós. 
[annó 105 a. C.] 
Cimbri -órum m 
Teutonēs -um m 
Tigurini -órum m 
Ambrones -um m 
interniciē -ōnis f = 
Strágés, perniciés 


secundó ade — iterum 


(bellum) prē-vahere = 
trahere, pródücere 


fannē 102 a. C.) 
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quintó ade 


copia = multitüdo 
īn-finītus-a-um = sine 
fine, immēnsus 


[annē 101 a, C.] 


re-portāre 


(bellum)sociāle = inter 
secičs 

fannēdi a. C.] 

sescentēsimus -a -um 
= pc(600.) 

quinquágésimus nonus 
= ūn-dē-sexāgēsimus 


annis (abl) : annós 

numerósus -a -um = 
frequens, pl multi 

ob-oedire (< -audire) 
= pārēre 

asserere = arrogare 


P. Rutilius Lupus: cós. 
annē90a.C. 

L. Porcius Cató: cós. 
annó 89a. C. 


Cn. Pompeius Strabo 
(-Onis): cos. anno 89a. 
C. (paterCn. Pompeii 
Magni) 
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et ducem eorum Teutobodum; propter quod meritum 
abséns quinto consul est factus. 

Interea Cimbri et Teutonēs, quórum cópia adhüc in- 
finita erat, ad Italiam transierunt. Iterum ā C. Mario et 
Q. Catulē contrā eós dīmicātum est, sed à Catuli parte 
felicius. Nam proelio, quod simul ambo gesserunt, cen- 
tum guadrāgintā milia aut in pugnā aut in fugā caesa 
sunt, sexaginta milia capta. Romani mīlitēs ex utróque 
exercitü trecenti perierunt. Tria et trigintà Cimbris 
signa sublata sunt; ex his exercitus Marii duo reportā- 
vit, Catuli exercitus ünum et triginta. Is belli finis fuit. 


"Iriumphus utrique décrétus est. 


Bellum sociale 

Sex. Iülio Caesare er L. Mārciē Philippo consulibus 
sescentēsimē quinquagesimo nónó annē ab urbe con- 
ditā, cum prope alia omnia bella cessārent, in Italia 
gravissimum bellum Picentes, Mārsī Paelignique move- 
runt, qui, cum annis numerosis iam populo Rēmānē 
Oboedirent, tum libertatem sibi aequam asserere coepē- 
runt. Perniciósum admodum hoc bellum fuit. P. Ruti- 
lius consul in eo occisus est, Caepio, nobilis iuvenis, 
Porcius Catē, alius consul. Duces autem adversus Rū- 
manos Pīcentibus et Marsis fuērunt T. Vettius, Hierius 
Asinius, T. Herennius, A. Cluentius. A Romànis bene 
Contrā eos pugnatum est à C. Marið, qui sexies consul 


fuerat, et à Cn. Pompeio, māximē tamen à L. Cornelio 
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Sullā, guī inter alia ēgregia ita Cluentium, hostium 
ducem, cum magnīs cēpiīs fūdit ut ex suīs ūnum āmit- 
teret! Quadriennió cum gravi tamen calamitāte hoc bel- 
lum tractum est. Quinto demum annē finem accépit per 
L. Cornelium Sullam consulem, cum anteà in eodem 


belló ipse multa strénué, sed praetor, egisset. 


Bellum Mithridāticum primum 

Annó urbis conditae sescentēsimē sexāgēsimē se- 
cundo primum Romae bellum civile commotum est, 
eódem annó etiam Mithridāticum. Causam bello civili 
C. Marius sexiēs consul dedit. Nam cum Sulla consul 
contrà Mithridaten gestürus bellum, qui Asiam et 
Achaiam occupaverat, mitteretur, isque exercitum in 
Campania paulisper tenéret, ut belli socialis (dé quo 
diximus), quod intra Italiam gestum fuerat, reliquiae 
tollerentur, Marius affectāvit ut ipse ad bellum Mithri- 
dāticum mitterētur. Quà ré Sulla commētus cum exer- 
citū ad urbem venit. Ilic contra Marium et Sulpicium 
dīmicāvit. Primus urbem Romam armātus ingressus 
est, Sulpicium interfecit, Marium fugavit, atque ita ōr- 
dinātīs consulibus in futürum annum Cn. Octàvio et L. 
Cornēliē Cinnà, ad Asiam profectus est. 

Mithridātēs enim, qui Ponti rēx erat atque Armeniam 
minērem et tótum Ponticum mare in circuitū cum Bos- 
poro tenebat, primum Nīcomēdēn, amicum populi Rē- 


mani, Bithynia voluit expellere senatuique mandavit 


quadriennið (ebl) = 
quadriennium (acc 
temporis) 


Mithridāticus-a-um 
< Mithridātēs-ism 
(acc-ēn): rēx Pontī 

fannē 88 a. C.] 


Āsia:ēlim Pergamum, 
provincia Rēmāna post 
mortem régis Attali 

Achaia: Peloponnēsus et 
media Graecia, próvin- 
cia Rēmāna post Co- 
rinthum dēlētam 


P Sulpicius Rüfus: tr. pl. 
annē 88a.C. 


Ordināre = cónstituere, 
instituere 


Bosporus -im 

Nicomedes -is m (acc 
-ēni): réx Bithyniae 

mandavit (+ acc + inf) 
= nūntiāvit 
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lchedón 


Adramyttium 
oPergamum 
Magnesia 


Aegyptus ierosolyma 


imt dria 


MET 
Cs Bithl 


Armenia 
minor 


Cappadocia 


ae. 
"m 


passus erat 

quod bellum a Romanis 
et ipse pateretur ; bel- 
lumā R. etipsum pas- 
sūrum esse 


Ariobarzānēs -is m (acc 
-ēn): rex Cappadociae 


Pylaemenés -is m: rex 
Paphlagoniac 

LXXX mīlia civium Roma- 
nórumiussüMithridátis 
trucīdātaesse dicuntur 


Aristó-Onis m 


Archelaus -Im 
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*bellum sé ei propter iniūriās guās passus fuerat illātū- 
rum.” À senātū responsum Mithridātī est ‘sī id faceret, 
quod bellum à Rēmānīs et ipse paterétur.' Quare īrātus 
Cappadociam statim occupavit et ex eà Ariobarzānēn, 
rēgem et amicum populi Rēmānī, fugavit. Mox etiam 
Bithyniam invasit et Paphlagoniam, pulsis régibus amī- 
cis populi Romani Pylaemene et Nīcomēde. Inde Ephe- 
sum contendit et per omnem Asiam litteras misit ‘ut 
ubicumque inventi essent cīvēs Romani ünó die occide- 
rentur! 

Interea etiam Athenae, civitas Achaiae, ab Aristone 
Atheniensi Mithridātī tradita est. Miserat enim iam ad 


Achaiam Mithridates Archelāum, ducem suum, cum 
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centum et vīgintī milibus equitum ac peditum, per 
quem etiam reliqua Graecia occupāta est. 

Sulla Ārchelāum apud Piraeum, non longē ab Athe- 
nis, obsēdit, ipsas Athenas cepit. Posteā, commisso 
proelio contrā Archelàum, ita eum vicit ut ex centum 
viginti milibus vix decem Archelào superessent — ex 
Sullae exercitū trédecim tantum homines interfice- 
rentur! 

Hāc pugnā Mithridates cognità septuaginta milia lec- 
tissima ex Asia Archelao misit, contrà quem iterum 
Sulla commisit. Primo proelio quindecim milia hostium 
interfecta sunt et filius Archelai Diogenes; secundo om- 
nés Mithridatis copiae exstīnctae sunt, Archelaus ipse 
trīduē nüdus in palüdibus latuit. Hāc rē audità Mithri- 
dātēs iussit cum Sulla dē pāce agi. 

Interim eo tempore Sulla etiam Dardanēs, Scordis- 
cēs, Dalmatās et Maedēs partim vicit, alios in fidem 
accepit. Sed cum lēgātī à rege Mithridàte qui pācem 
petebant venissent ‘nön aliter sē datūrum” Sulla ‘esse’ 
respondit, *nisi rex, relictis iis quae occupāverat, ad 
regnum suum redisset. Posteà tamen ad colloquium 
ambo venerunt. Pāx inter eos ordinata est, ut Sulla ad 


bellum civile festīnāns ā tergó periculum non haberet. 


Bellum civile 
Nam dum Sulla in Āchāiā atque Asia Mithridātēn 


vincit, Marius, qui fugatus erat, et Cornelius Cinna, 


commissó proelio: ad 
Chacrónéam annó 86 
a.C. 


lēctissima : militum 
lēctissimērum 


proelium commisit 


Diogenes -is m 


trīduē (abf) = triduum 
(acc temporis) 


Dardani, Scordisci, Dal- 
matae Illyricum, Maedī 
Thrāciamincolunt 


sē pācem datūrum esse 


-isset = -isset 
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ūnus : alter 
[anno 87a. C.] 


pró-scribere = exsulem 
facere nūmen in tabulā 
pūblicā scrībendē 

ē-vertere = prósternere, 
dīruere 

(anno 86a. C. Marius 
cós. VH mortuus est) 


C. Norbānus, L. Cernē- 
lius Scipio Astüticus: 
cóss. anno 83a. C. 


eius : Norbānī militum 


[annē 82a. C.) 
Cn. Papirius Carbo: cos. 
annē85,84,82a. C. 


«dē suīs : ē suis 


Praeneste -isn 
compellere = cógere 


Carīnās -àtism 

pars/partēs = factio 

Mariānus-a-um 
< Marius 

porta Collīna suprā 
collem Quirinalem 
sita est 

in-satiabilis -e = qur 
numquam satis habet 
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ünus ex consulibus, bellum in Italiā reparāvērunt, et 
ingressi urbem Rēmam nēbilissimēs e senātū et cónsu- 
lārēs viros interfecerunt, multós prēscrīpsērunt, ipsius 
Sullae domē ēversā filios et uxorem ad fugam compulē- 
runt. 

Ūniversus reliquus senātus ex urbe fugiens ad Sullam 
in Graeciam venit óràns ut patriae subveniret. Ille in 
Italiam trāiēcit bellum civile gestürus adversus Norbā- 
num et Scipionem consules. Et primó proelio contrā 
Norbànum dimicavit non longé à Capua. Tunc sex mī- 
lia eius cecidit, sex milia cēpit, centum viginti quattuor 
suós amisit. Inde eriam ad Scipionem se convertit, et 
ante proelium totum eius exercitum sine sanguine in 
déditiónem accepit. 

Sed cum Rēmae mūtātī consules essent et Marius, 
Marii filius, ac Papirius Carbo consulatum accēpissent, 
Sulla contrà Marium iüniorem dimicavit et quindecim 
milibus eius occisis quadringentos dē suis perdidit. 
Mox etiam urbem ingressus est. Marium, Marii filium, 
Praeneste persecütus obsedit et ad mortem compulit. 
Rürsus pugnam gravissimam habuit contra Lampo- 
nium et Carīnātem, duces partis Mariānae, ad portam 
Collinam. Septuagintà milia hostium in eē proelio con- 
trà Sullam fuisse dicuntur. Duodecim milia se Sullae 
dēdidērunt, ceteri in acie, in castris, in fugā insatiabili 
irà victórum cónsümpti sunt. Cn. quoque Carbo, cēn- 


sul alrer, ab Arīminē ad Siciliam fügit et ibi per Cn. 
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Pompeium interfectus est, quem adulēscentem Sulla 
atque annós ünum et viginti nātum, cognitā eius in- 
dustriā, exercitibus praefecerat, ut secundus a Sulla ha- 
bērētur. 

Occiso ergo Carbone, Siciliam Pompeius recēpit. 
Trānsgressus inde ad Africam Domitium, Mariānae 
partis ducem, et Hiarbam, régem Mauretaniae, qui Do- 
mitió auxilium ferēbat, occidit. 

Post haec Sulla dē Mithridate ingenti gloria trium- 
phàvit. Cn. etiam Pompeius, quod nülli Romanorum 
tribütum erat, quartum et vicesimum annum agens de 
Āfricā triumphavit. 

Hunc finem habuerunt duo bella fünestissima, Itali- 
cum, quod et 'sociāle” dictum est, et civile, quae ambē 
tracta sunt per annós decem. Cēnsūmpsērunt ultra cen- 
tum quinquàgintà milia hominum, viros consulares 
quattuor et viginti, praetóriós septem, aedilicios sex- 


āgintā, senatores feré ducentos. 


Sertorius 

M. Aemilio Lepido Q. Catulo consulibus, cum Sulla 
rem püblicam composuisset, bella nova exārsērunt: 
ünum in Hispania, aliud in Pamphylia et Cilicia, ter- 
tium in Macedonia. 

Nam Sertórius, qui partium Marianarum fuerat, ti- 
mēns fortünam céterórum qui interémpti erant, ad bel- 


lum commovit Hispāniās. Missi sunt contrā eum duces 


Cn. Pompeium: eum qui 
posteá'Magnus' appel- 
lātusest 


(Interea L. Mūrēnalēgā- 
tus, quem Sullain Asia 
reliquerat cumTilegio- 
nibus, bellum renovāvit 
(Bellum Mithrīdāticum 
ID, sedáSullárevocátus 
est) 

Hiarbas -2e m 


XXIv annum agëns = 
XXIV annos nàtus 


ultrāci milia = suprācL 
milia 


aedilicius ï m = qui 
aedilis fuit 


[anno 78a. C.] 


compēnere = cónsti- 
tnere, ērdināre 

Pamphilia, Cilicia -aef: 
regiónés Asiae 


Hispániae; Hispānia 
citerioretulterioret 
Lūsītānia 
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Q. Caecilius Metellus 
Pius (cós. anno 80 
a.C.) 


Successus-üsz! = bonus 
ēventus, fortūna 


(Sertērius etiam cum 
Mithridāte socictā- 
tem fēcit) 


persuos = àsuis 
Iann 72a. C.] 


Ap. Claudius Pulcher: 
cos. anno 79a. C. 


Rhodopa -aef: mons 
inter Thraciam et 
Macedoniam 

C. Scribonius Curio 
(-Gnis): cós. anno76 
a. C. 


P. Servilius: cós. annē 
79a. C. 

exconsule— postcónsu- 
latum 

Isauri -ðrum m: incolae 
Isauriae (regionis 
Asiae) 
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Q. Caecilius Metellus, filius eius qui Iugurtham regem 
vicit, et L. Domitius praetor. À Sertórii duce Hirtulēiē 
Domitius occisus est. Metellus varió successü contrā 


Sertórium dimicavit. Posteā, cum impār pugnae solus 


Metellus putārētur, Cn. Pompeius ad Hispāniās missus 165 


est. Ita duobus ducibus adversis Sertorius fortüna varia 
saepe pugnavit. Octávo demum annē per suós occisus 
est, et finis ei bello datus per Cn. Pompeium adulescen- 
tem et O. Metellum Pium, atque omnes prope Hispā- 
niae in dicionem populi Romani redāctae. 

Ad Macedoniam missus est Ap. Claudius post cónsu- 
latum. Levia proelia habuit contrà variās gentés quae 
Rhodopam próvinciam incolebant, atque ibi morbo 
mortuus est. Missus ei successor C. Scribonius Curio 
post consulātum. Is Dardanos vicit et üsque ad Dānu- 
vium penetrāvit triumphumque meruit et inīrā trien- 
nium belló finem dedit. 

Ad Ciliciam et Pamphyliam missus est P. Servilius ex 
consule, vir sirénuus. Is Ciliciam subegit, Lyciae urbes 
clārissimās oppugnāvit et cepit. Isaurós quoque aggres- 
sus in diciónem redēgit, atque intrà triennium bello 
finem dedit. Primus omnium Rómanórum in Tàuró iter 
fecit. Revertēns triumphum accepit et nómen "Ísaurici? 
meruit. 

Ita ūnē tempore mulu simul triumphi fuerunt: Me- 
tellī ex Hispania, Pompeii secundus ex Hispāniā, 


Curiónis ex Macedonia, Servilii ex Isauria. 
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Bellum Mithridàticum tertium 

Annó urbis conditae sescentēsimo septuagesimo 
sextó, L. Licinio Lūcullē et M. Aurelio Corta cónsuli- 
bus, mortuus est Nīcomēdēs, rex Bithyniae, et per tes- 
tāmentum populum Romanum fēcit hērēdem. Mithri- 
dātēs pāce ruptā Bithyniam et Asiam rürsus voluit invā- 
dere. Adversus eum ambo cónsules missi variam habu- 
ēre fortunam: Cotta apud Calchedona victus ab eð acie 
etiam intra oppidum coāctus est et obsessus; sed cum sé 
inde Mithridates Cyzicum trānstulisset, ut Cyzicó capta 
totam Asiam invaderet, Lücullus ei, alter cónsul, occur- 
rit. Ac dum Mithridates in obsidione Cyzici commora- 
tur, ipse eum à tergó obsēdit fameque consūmpsit et 
multis proeliis vicit, postremo Byzantium, quae nunc 
Constantinopolis est, fugavit. Navali quoque proelio 
duces eius Lücullus oppressit. Ita ūnā hieme et aestāte à 
Lücullo centum fere milia regis exstincta sunt. 

Annó urbis Rómae sescentēsimo septuagesimo oc- 
tāvā Macedoniam provinciam M. Licinius Lūcullus 
accēpit, frāter Lüculli qui contrā Mithridaten bellum 
gerebat. Et in Italiā novum bellum subitó commótum 
est. Septuāgintā enim et quattuor gladiatorés, ducibus 
Spartacē, Crixē et Oenomaē, effrāctē Capuae lūdē 
fügerunt et per Italiam vagantes paene non levius bellum 
in eà quam Hannibal moverat paraverunt; nam multis 
ducibus et duóbus simul Rēmānērum consulibus victis, 


sexaginta fere milium armatorum exercitum congregāvē- 


[anno74a. C.] 


Calchedón -onis f. 
(acc -ona) 

sé trānsferre = se cón- 
ferre 

Cyzicusaf. 


com-morári = morārī 


Byzantium In 

Constantinopolis -is f- 
urbs in sitū Byzantii 
cēnstitūta et nomináta 
abimperātēre Rēmānē 
Cēnstantīnēannē 330 
EG 


septuāgēsimus octāvus = 
duo-dē-octēgēsimus 
M. Licinius Lücullus 
prócós. (cós. anno 
73a. C.) 


Bellum servile (annis 
71-73 a. C.) 


lūdus (gladiātērius) = 
lūdusinguēgladiātērēs 
armīsexercentur 


con-gregāre = in gregem 
cūgere,colligere 
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M. Licinius Crassus: 
Cos. anno 70 2. C. 


finem imponere = finem 
facere 
[anno 71a. C.] 


Orestēs-ism 


Cyzicénus-a-um 
< Cyzicus 


Sinēpē-ēs f (acc -én) 
Amisus Af 
Cabira-órumn 


(exercitum) vastare 
= dēlēre 

dī-riperc -ripuisse 
-reptum 

eidem Mithridati 


Tigranes ism 


Mespotamia -ae f: regio 
Asiae (inter flümina 
Euphrütem et Tigrim) 


Armeni(ac)us-a-um 
< Armenia 
clibanàrius -ī m = eques 
graviter armātus 
sagittārius -m = miles 
guīarcum et sagittās 
gerit 
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runt; victīgue sunt in Āpūliā à M. Licinio Crasso procon- 
sule, et post multas calamitates Italiae tertio anno bello 
huic est finis impositus. 

Sescentēsimē octogesimo primo anno urbis conditae, 
P. Cornelio Lentulo et Cn. Aufidio Oreste consulibus, 
duo tantum gravia bella in imperio Romano erant: 
Mithridāricum et Macedonicum. Haec duo Lüculli agē- 
bant, L. Lücullus et M. Lücullus. L. ergē Lücullus post 
pugnam Cyzicēnam, quà vicerat Mithridātēn, et nāvā- 
lem, quà duces eius oppresserat, persecütus est eum et 
— receptà Paphlagonià atque Bithynia — etiam régnum 
eius invasit, Sinopen et Amisum, civitates Ponti nobilis- 
simās, cepit. Secundē proelio apud Cabīra civitatem, 
quó ingentes cēpiās ex omni rēgnē addüxerat Mithridā- 
tes, cum trigintà milia lectissima regis à quinque mīli- 
bus Romānērum vāstāta essent, Mithridates fugatus 
est, castra eius direpta. Armenia quoque minor, quam 
tenuerat, eidem sublata est. Susceptus tamen est Mi- 
thridātēs post fugam à Tigràne, Armeniae rége, qui tum 
ingenti gloria imperabat, Persās saepe vicerat, Mesopo- 
tamiam occupāverat et Syriam et Phoenices partem. 

Ergó Lücullus repetens hostem fugātum etiam rēg- 
num Tigrānis ingressus est. Tigrānocertam, cīvitātem 
nóbilissimam rēgnī Armeniacī, cēpit, ipsum régem cum 
septem milibus quingentis clibanariis et centum milibus 
sagittariorum et armātērum venientem decem et octo 
milia militum habens ita vicit, ut magnam partem Ar- 
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meniórum dēlēverit. Inde Nisibin profectus eam quo- 
que cīvitātem cum régis frātre cépit. 

Sed ii quós in Pontē Lücullus reliquerat cum exerci- 
tüs parte, ut regionēs victās et iam Rómáànórum tuēren- 
tur, neglegenter sé et avārē agentēs occásiónem iterum 
Mithridātī in Pontum irrumpendi dedērunt, atque ita 
bellum renovatum est. Lüculló paranti — captà Nisibi — 
contrā Persàs expeditionem successor est missus. 

Alter autem Lücullus, qui Macedoniam administrà- 
bat, Bessis primus Rómànórum intulit bellum atque eós 
ingenti proelió in Haemē monte superávit. Oppidum 
Uscudamam, quod Bessi habitābant, eodem diē guē 
aggressus est vicit, Cabylen cepit, üsque ad Dànuvium 
penetrāvit. Inde multās suprà Pontum positās cīvitātēs 
aggressus est, belloque cónfectó Rómam rediit. Ambē 
triumphāvērunt, tamen Lücullus, qui contrà Mithridā- 
tén pugnāverat, māiēre glórià, cum tantórum régnorum 
victor redisset. 

Cónfectó belló Macedonicó, manente Mithridático, 
quod recédente Lüculló réx collectis auxiliis reparāve- 
rat, bellum Créticum ortum est. Ad id missus Q. Cae- 
cilius Metellus ingentibus proeliis intrā triennium 
omnem próvinciam cépit appellātusgue est "Crēticus” 
atque ex īnsulā triumphāvit. 

Dum haec geruntur, pīrātae omnia maria īnfēstābant 
ita ut Rómànis tótó orbe victoribus sóla nāvigātiē tüta 


nón esset. Ouārē id bellum Cn. Pompēiē décrétum est; 


Armenii -órumm: incolae 
Armeniae 

Nisibis-is/(acc-in, abl-3): 
cīvitās Mesopotamiae 


séagere — agere, sé 
praebere 

(Lücullimilitesseditio- 
nem fēcērunt) 


SUCCESSO: 
Glabrio (-ónis) cēs. 


Bessi -ðrum m: gēns 
Thrāciae 

Haemus i m: móns 
Thrāciae 


Cabylé -es f (acc -ény: 
cīvitās Thrāciae 


Crēticus-a-um < Crēta 


triennium: annēs 68—66 
a.C. 


īnfēstāre = īnfēstum 
facere 
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celeritas -àris f. 
< celer 


pīrāticus-a-um < pirata 


praesertim = praecipue, 
māximē 


lex Manilia de imperio 
Cn. Ponipei 


liberscrīprusestannē 46 
a. C. ad M. Iünium 
Brütum 

disertus-a-um- eloquens 


Arpinum -1z 

[anno 106a. C.] 

a. d. tii nón. Iän. = diē 
tt mensis lanuarii 

locuples -ētis = dives 


toga virīlis/pūra = toga 
albasinepurpuraquam 
Rēmānus pübéssümit 
positātogā practextā 


instituere = docēre 
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quod intrā paucos menses ingenti et fēlīcitāte et celeri- 
tāte cēnfēcit. 

[Bello pīrāticē confecto, C. Manilius tr. pl. lēgem tulit, 
ut Pompeio etiam Mitkridāticum bellum mandaretur, prae- 
sertim cum imperātor ille egregius cum exercitū in Cilicia 
esset. Hanc legem. clārissimā ērātione suasit M. Tullius 


Cicero praetor.] 


M. TVLLIVS CICERO 
[Ex M. Tull Ciceronis "Brūtē' sive De daris ērātēribus] 
[Orātor omnium qui Romae fuerunt disertissimus M. Tül- 
lius Cicero Arpīnī in oppido Latiī nātus est O. Servilio 
Caepione C. Atilio Serrano consulibus ante diem H1 nónàs 
lānuāriās. Aliquot annis post pater Ciceronis, eques locu- 
ples, Rūmam migrāvit, ut filios Marcum et Quintum opti- 
mis magistris docendós traderet. 

Sūmptā togà virili, Marcus in forum deductus est ad Q. 
Mūcium Scaevolam, tūris peritum, ut ab sene illē doctis- 


simē iūre civili īnstituerētur. In foro Romano Cicero adulēs- 


270 


275 


280 


285 


290 


295 


300 


308 


309 


310 


CAP. LHI 


cens M. Antonium et O. Hortēnsium, qui tum arte ērātūriā 
excellebant, assidue audiebat, ac simul apud doctores Grae- 
cos, Molónem rhetorem et Diodotum philosophum, disce- 
bat. His egregiis magistris in ēloguentiā exercitatus XXVI 
annós nātus in foró causās agere coepit. Annē post, cum iam 
multārum causarum. patronus fuisset, Sex. Roscium par- 
ricidit reum clārisstmā oratione defendit, eóque patrocinio 
māximam laudem meruit. 

Sed ērātor adulēscēns, cum ērātiēnis genere ferventī ac 
vehementi ūterētur, adeo in dicendo omnes nervēs contendē- 
bat ut brevi vēx vīrēsgue eum deficerent; ergó aliguamdiū 
dē foro decedere atque in Graeciam Asiamgue proficisci 
constituit, ut vocem remitteret atque oràütioni abundanti mo- 
derārētur. 

In libro quem Caesare dictātēre scripsit ad M. Brūtum 
"De clārīs oratoribus , Cicero inter alia haec dē doctrīnā suā 
iuvenili nārrat:] 

At véró ego hóc tempore omni noctes et dies in om- 
nium doctrinarum meditātione versābar. Eram cum 
Stoico Diodoto, qui cum habitāvisset apud mē mécum- 
que vixisset, nüper est domi meae mortuus. Huic ego 
doctori et eius artibus variis atque multis ita eram tamen 
deditus ut ab exercitationibus oratóriis nüllus dies va- 
cuus esset. Commentabar 'déclamitàns' (sic enim nunc 
loquuntur), idque faciebam multum etiam Latine, sed 
Graece saepius, vel quod Graeca oratio plüra ornāmenta 


suppeditàns consuétüdinem similiter Latine dicendi af- 


M. Antónius: cós. annó 
99a.C. 

excellere — praestare 

Molē -ēnism 

rhētor -oris: = magister 
dīcendī 

ēlognentia -ac f — ars 
oratoria 

exercitàre = exercēre 

causam agere = reumin 
iüdicio defendere 

patronus -im = defensor 


[anno 80a. C.) 
patrocinium 1: = offi- 
cium patroni 


fervens -entis — ardens 


nervóscontendere = om- 
nibus viribus laborare, 
eniti 


remittere <> contendere 

abundare — superfundi 

moderàn (+ dat) = tem- 
peráre 


doctrina -aef(« doctor) 
= quod docētur 
iuvenīlis -e = iuvenalis 


hóctempore: annīs 86-84 
a.C. 

meditātiē-ēnisf(< medi- 
tārī) = cēgitātiē 

Stoicus iz: philosophus 
discipulus Zénonis 


exercitàtió -onis f 
< exercitāre 
com-mentārī = mente 
praeparāre, meditārī 
dē-clām(it)āre = exer- 
cendi causā orationes 
fictās habere 


suppeditarc = offerre 
(rem ütilem) 
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nos:cgo 


magistro operam dare: 
m.um attente audire 

Rhodii praemia postulā- 
bant quia Mithridātī 
restiterant 


commendátio -ēnis f = 
verba probantia, laus 


multae causae 

€-laboráre = magno la- 
bore perficere 

€-lücubràre = nocte 
elaborare 


complecti: nón practer- 
mittere 


innobis:inmé 

gracilitās/īnfīrmitās -ātisf 
< gracilis/infīrmus 

prócérus -a -um = altus 
et longus 

figūra -2e f = forma 


latera : corpus 
contentið-önis/< con- 
tendere 
remissið-önisf < remit- 
tere (+> contentio) 
varietās-ätisf < varius 


cum...hortārentur: etsi 


...hortàbantur 


moderātiē -onis f 
< moderārī 
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ferēbat, vel guod ā Graecīs summīs doctēribus, nisi 
Graecē dicerem, neque corrigi possem neque docērī. 

Tum primum nos ad causās et privatas et püblicas 
adire coepimus, nón ut in forē discerēmus (quod plērī- 
que fecerunt), sed ut — quantum nós efficere potuissē- 
mus — docti in forum veniremus. Eódem tempore Mo- 
loni dedimus operam; dictatore enim Sulla lēgātus ad 
senatum de Rhodiorum praemiis vēnerat. 

Itaque prima causa püblica prē Sex. Rosció dicta tan- 
tum commendationis habuit ut nón ülla esset quae nón 
digna nostró patrocinio vidērētur. Deinceps inde mul- 
tae, guās nos diligenter ēlabūrātās er tamquam ēlūcu- 
brātās afferebamus. 

Nunc quoniam torum me videris velle cognoscere, 
complectar nēnnūlla etiam quae fortasse videantur 
minus necessāria: 

Erat eo tempore in nēbīs summa gracilitās et īnfirmi- 
tās corporis, procérum et tenue collum; qui habitus et 
quae figūra nón procul abesse putatur ā vitae periculo, 
sī accedit labor et laterum magna contentio. Eoque 
magis hoc eēs quibus eram cārus commovebat, quod 
omnia sine remissione, sine varietāte, vi summā vocis et 
tius corporis contentione dicebam. 

Itaque cum mē et amici et medici hortārentur ut 
causas agere dēsisterem, quodvis potius periculum mihi 
adeundum quam à spērātā dicendi glorià discēdendum 


putavi. Sed cum cēnsērem remissione et moderátióne 
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vācis et commūtātē genere dicendi mē et periculum 
vītāre posse et temperātius dicere, ut cūnsuētūdinem 
dicendi mūtārem, ea causa mihi in Ásiam proficiscendi 
fuit. Itaque cum essem biennium versatus in causis et 
iam in foro celebratum meum nomen esset, Róma sum 
profectus. 

Cum vénissem Āthēnās, sex menses cum Āntiochē, 
veteris Académiae nobilissimo et prüdentissimo philo- 
sophó, fui studiumque philosophiae numquam inter- 
missum à primaque aduléscentia cultum et semper 
auctum hēc rürsus summo auctore et doctóre renovāvī. 
Eodem tamen tempore Athenis apud Dēmētrium 
Syrum, veterem et nón ignóbilem dicendi magistrum, 
studiosé exercērī solebam. 

Post à mē Asia tóta peragrāta est dum summis studeo 
Oratóribus, quibuscum exercébar ipsis libentibus; quo- 
rum erat princeps Menippus Stratonicensis, meó iüdi- 
ció tōtā Asia illis temporibus disertissimus. Assiduis- 
simé autem mécum fuit Dionysius Magnes; erat etiam 
Aeschylus Cnidius, Adramyttēnus Xenocles. Hi tum in 
Asia rhetorum principes numerābantur. 

Quibus nón contentus Rhodum veni méque ad eun- 
dem quem Rēmae audiveram Molónem applicavi, cum 
āctērem in vērīs causis scriptóremque praestantem, tum 
in notandis animadvertendisque vitiis et in instituendo 
docendoque prüdentissimum. Is dedit operam (si modo 
id cónsequi potuit) ut nimis redundantēs nós et suprà 


com-mūtāre = mütare 


temperātus -a-um = 
moderatus, placidus 


biennium-iz = duoanni 

incausis versari: causas 
agere 

celebratus -a -um — 
celeber, illūstris 


[annū 79a. C.] 


Acadēmīa-aef: philoso- 
phūrum disciplīnaā 
Platēneīnstitūta 


Syrus-īn: incola Syriac, 
exSyriā 


Stratonīcēnsis -is m 
< Stratonicéa, cīvitās 
Asiae 

meóiüdició = meāsen- 
tentiā 

Magnēs-ētis, Cnidius i, 
Adramytienus iri « 
Magnésia, Cnidos(Af), 
Adramyttium, cīvitātēs 
Asiae 

Xenocles -ism 


sé ap-plicare — sé ad- 
jungere 

āctor -óris m = qui 
(causās) agit 

praestāns = excellens 

notare e» probāre 


cónsequi = adipīscī 
redundāre = abundāre 
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impūnitās -ātis f (< im- | fluentēs iuvenili guādam dicendi impūnitāte et licentiā 


pūne) = licentia 
re-primere < -premere 
dif-fluere = passim 
fluere 


rc-sidere -sēdisse = 
sēdārī, cessāre 

dē-fervēscete -visse = 
fervēre dēsinere, minus 
fervēns fierī 


C. Aurēlius Cotta (cós. 
annē 75 a.C.) 

lēnis -e = mollis, placi- 
dus, mitis 

üctió = mētus corporis 
in dicendo 

mihi rēsestcum cē: mihi 
negotiumestcumeo 


annum: 76a. C. 


quaestüra -aef = magis- 
trātus quacstóris 


Siciliénsis annus: Cicero 
Lilybaeīin Siciliā 
quaestor fuit anno 75 
a.C. 


illud: ingenium ērātērium 

quic-quid = quid-quid 

perfectus -a -um — qui 
melior fieri nón potest 

mātūritās-ātis f 
< mātūrus 

: nimis multa videor dē 
mēdīcere 

própositum est = cón- 
silium est 

per-spicere= plàné vidére 


Cicero, Siculórum patrē- 
nus, C. Verrem accūsā- 
vit, qui própraetor Sici- 
liam diripueratet ab 
Horténsió dēfēnsus est 
(anno 70a. C.) 
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reprimeret et quasi extrà ripàs diffluentes coercéret. 

Ita recépi mē biennió post nón modo exercitātior, sed 
prope mūtātus. Nam et contentio nimia vócis reséderat 
et quasi dēferverat ūrātiē, lateribusque virés et corpori 
mediocris habitus accesserat. 

Duo tum excellēbant óratórées, qui mé imitandi cupi- 
ditāte incitārent, Corta er Hortēnsius, quórum alter re- 
missus et lēnis, alter ērnātus, ācer, et verbórum et àctió- 
nis genere commētior. Itaque cum Hortensio mihi 
magis arbitrabar rem esse, quod et dicendi ārdēre eram 
propior et aetāte coniünctior. 

Ünum igitur annum, cum redissémus ex Āsiā, causās 
nēbilēs égimus, cum quaestüram nös, cēnsulātum 
Cotta, aedīlitātem peteret Hortēnsius. Interim mē 
quaestórem Siciliensis excēpit annus, Cotta ex cónsu- 
lātū est profectus in Galliam, princeps et erat et ha- 
bébàtur Hortensius. Cum autem annó post ex Sicilia 
mé recépissem, iam vidēbātur illud in mé (quicquid 
esset) esse perfectum et habére mātūritātem quandam 
suam. 

Nimis multa videor dē mē, ipse praesertim; sed omni 
huic sermóni própositum est, nón ut ingenium et élo- 
quentiam meam perspiciās (unde longe absum!), sed ut 
laborem et industriam. Cum igitur essem in plürimis 
causis er in principibus patrōnis quinquennium ferē 


versātus, tum in patrocinio Siciliensi màximum in 
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certamen veni designatus aedilis cum designato consule 
Hortensio... 

Nos autem nón dēsistēbāmus cum omni genere exer- 
citātionis, tum māximē stilo nostrum illud quod erat 
augere, quantumcumque erat. Atque — ut multa omit- 
tam — in hoc spatiē et in his post aedīlitātem annis et 
praetor primus et incredibili populi voluntāte consul 
sum factus. Nam cum propter assiduitātem in causis et 
industriam, tum propter exquisitius et minime vulgare 
Orātiēnis genus animós hominum ad mē dicendi novi- 


tāte converteram. 


CVRSVS HONORVM 


Magistrātūs annē aetātis Cicero anmē a. C. 
quaestor  guaestūra XXX 75 a.C. 

aedīlis aedīlitās XXXVI 69 a. C. 

praetor praetūra XXXIX 66 a. C. 

consul consulàtus XLII 63 a.C. 
(censor) (censüra) 


GRAMMATICA LATINA 
Dé vocābulīs faciendis 
(B) Adiectīva e nominibus 
Nomina adiectīva fiunt his suffixis: -osus, -alis, -aris, -arius, 
-ilis, -icus, -us, -eus, -ātus, -ànus, ius, -ensis. 
Exempla: 
(1) -ēsus -a -um: pretiósus < pretiļum; 
(2) -ālis -e: nāvālis < nāvļis; 
(3) -āris -e: militaris < miles -itļis; 


(consul) designatus = 
creatus quinonduni 
magistratum iniit 

O. Hortensius; cos. 
anno69a. C. 


sulo: scribendo 
quantus -a -um-cumque 


hóc spatio (temporis) 
= hīsannīs 
practor primus : ex octo 
praetoribus 
assiduitas -atis f 
< assiduus 
exquisitus -a -um 
= accüratus 
vulgaris-e = qui vulgo fit 


honos — magistrátus 


praetüra -aef — magistra- 
tus praetóris 


censüra-aef = magistra- 
tuscēnsūris 
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vis(vocābulī) = 
significatio 


356 


(4) -ārius -a -um: agrārīus < ager agrļī; 

(5) -ilis -e: hostilis < hostļis; 

(6) -icus -a -um: bellicus < bellļum; 

(7) -ius -a -um: ērātērius < õrātor -ór|is; 

(8) -eus -a -um: aureus « aur|um; 

(9) -ātus -a -um: togātus < togļa; 

(10) -ānus -a -um: Romanus < Rēmļa; 

(11) -mus -a -um: divinus < dīvļus; Capitēlēnus < Capitēliļum 

(sine -iļ); 

(12) -(i)ēnsis -e: Ostiensis < Ostiļa; Atheniensis < Athēnļae. 
fn-/im- adiectivo praepositum vim negandī habet: indignus, 

impius, immātūrus, zrimicus (< -amicus); item dés-/dif-: dissi- 

milis, difficilis (< -facilis). Praeposito per- adiectivi vis augē- 

tur: permagnus, perangustus (= valdē magnus/angustus). 


PENSVM A 

Supplenda sunt nēmina adiectīva: 

(1) forma > —; pecünia > —; periculum > —; glória > —; 
Ētium > —4 iocus > —; studium > —; pernicies > —; 
flagitium > —; numerus > —; 

(2) mors > —; réx > —; hospes > —; nàtüra > —; trium- 
phus > —; Vesta > —; 

(3) cēnsul > —; salūs > —; vulgus > —; singulī > —; 


(4) legio > —; frūmentum > —; necesse > —; 
(5) puer > —; servus > —; civis > —; vir > —; iuvenis > 


; 
(6) nauta > —; modus > —; ünus > —; poëta > —; piráta > 
— Italia > —; 

(7) pater > —; mercātor > —; gladiātor > —; rēx > —; uxor 


> —; praetor > —; noxa > —; Mārs > —; 
(8) ferrum > —; argentum > —; aes > —; lignum > —; 


marmor > —; purpura » —; lapis > —; nix > — 
(9) gemma > —; arma > —; aurum > —; ferrum > —; àla 


> —; aes > —; róstra > —; venēnum > —; scelus > —; 
foedus > —; fortūna > —; 
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(10) urbs > —; Tūsculum > —; Trēia > —; Alba > —; 
(11) vicus > —; repens > —; Tiberis > —; Latium > —; 
(12) circus > —; Cannae > —; Carthago > —. 


PENSVM B 

Annó — ūndēguīnguāgēsimē [DCXLIx] a. u. c. Romàni in- 
genti — [= strāge] victi sunt à Cimbris et Teutonibus, quo- 
rum copia — [= sine fine] erat. Bellum gestum cum sociis, 
qui lībertātem sibi aequam — volēbant, bellum — dicitur. 
Marius Rómam ingressus multós — et domum Sullae —. 
Spartacus — [< numerus] exercitum — [= collégit] ac vario 
— cum Rēmānīs pugnāvit. 

Cicero adulēscēns ērātūrēs — [= ēloguentēs] audiēbat 
neque üllus dies ab — ērātēriīs vacuus erat. Cum multārum 
causārum — fuisset, Rōmā profectus est ut ērātionī — [= 
àrdenti] —. Rhodi se ad Molonem — [= magistrum dicendi] 
—. — [= T annis] post revertit ērātor mūtātus: nón àcer et — 
[= redundāns], sed remissus et — [= placidus]. Duo oratores 
tum —, Cotta et Hortensius. Post — Siciliensem — [= ars 
Oratoria] Ciceronis — esse videbatur. In "Brūtē” Cicero nàrrat 
dē — suà iuvenili; sermóni eius — est ut industriam et — [< 
assiduus] eius — [= plàne videamus]. 

Synēnyma: cēgitātiē et —; laus et —; licentia et —; forma 
et —; dives et —; iuvenālis et —; accūrātus et —; morārī et 
—; exercēre et —; ēlūcubrāre et nocte —; praecipuē et —. 


Contrāria: vigor et — (corporis); remissio et — . 


PENSVM C 

Quid egit Marius post bellum Iugurthinum? 
Unde Cimbri et Teutones vēnērunt? 

Qui imperātērēs de Cimbris triumphāvērunt? 
Quamdiü bellum sociale protractum est? 
Quis belló sociali finem imposuit? 

Quid Mithridates Ephesi imperāvit? 

Cūr Sulla pācem cum Mithridate fecit? 


Vocabula nova: 


internició 
aedilicius 
successus 
clībanārius 
sagittārius 
celeritās 
rhētor 
ēloguentia 
patrūnus 
pairócinium. 
doctrina 
meditátio 
exercitatió 
commendatio 
gracilitās 
infirmitas 
figüra 
contentio 
remissio 
varictás 
moderatio 
biennium 
actor 
impünitas 
Guaestūra 
mātūritās 
prēpositum 
assiduitās 
praetüra 
cēnsūra 
infinitus 
socialis 
numerósus 
īnsatiābilis 
pīrāticus 
diserrus 
locuplēs 
fervēns 
iuvenīlis 
prēcērus 
celebratus 
exercitātus 
lēnis 
Ornatus 
commotus 
perfectus 
exquisitus 
vulgaris 
sescentēsimus 
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reportáre Quid Sullā absente factum est Rómae? 

Doce Ubi Sulla Mariānēs vicit? 

prūscrībere Quae nova bella exārsērunt cum Sulla rem pūblicam compo- 
tenere C suisset? 

iz Quid Nīcemēde mortuo factum est in Asia? 

onn cii Unde ortum est bellum servile? 

abundare Ouās cīvitātēs Lücullus expugnavit? 

aside Ad quem Mithridātēs victus cónfügit? 

dēclāmitāre Cūr Mithridates bellum renovāvit? 

dede Num Lücullus cum Miīthridāte dēbellāvit? 
ēlūcubrāre Quomodo Metellus cognomen 'Crétici adeptus est? 
Re. Cui bellum pīrāticum mandātum est? 

redundare Quis lēgem Mānīliam suāsit? 

diftluere Quandó nātus est M. Tullius Ciceró? 

AU uk Quibus magistris Ciceró adulēscēns operam dabat? 
perspicere Ouandē Cicerē causás agere coepit? 

sod Ouārē in Graeciam et Asiam profectus est? 
quantuscumque Ubi Ciceró quaestüram gessit? 
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CN. POMPEIVS MAGNVS 
[Ex M. Tullit Ciceronis oratione Dé imperió Cn. 
Pompētī] 


Quirites! ... 

Bellum grave et periculosum vestris vectigalibus ac 
sociis à duóbus potentissimis regibus infertur, Mithri- 
dàte et Tigrāne, guērum alter relictus, alter lacessitus 
occasionem sibi ad occupandam Asiam oblātam esse 
arbitratur. Equitibus Rómànis, honestissimis viris, af- 
feruntur ex Asià cotidie litterae: *Bithyniae (quae nunc 
vestra próvincia est) vicos exustós esse complūrēs; rēg- 
num Ariobarzànis (quod finitimum est vestris vectīgāli- 
bus) totum esse in hostium potestáte; L. Lücullum 
magnis rebus gestis ab eo bello discedere; huic qui suc- 
cesserit nón satis esse parātum ad tantum bellum admi- 


nistrandum. Ünum ab omnibus sociis et civibus ad id 


Cn. Pompēius Magnus 


orationis omissum 

vectigàlis-e = qui vectīgā- 
liapendit; v.és Rēmānē- 
rum — qui Romanis vec- 
tīgālia pendunt 

relictus : nón devictus 

lacessere -ivisse -itum = 
ad pugnam provocare 
fincitāre 


nunc : post mortem 
Nicomédis 


régnum Ariobarzànis: 
Cappadociam 


qui successerit: M”. 
Acilius Glabriē 


ünum : Pompeium 
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ex-pelere = petere 


:beliumesteius generis 


agitur : indiscrimine est 


"I 


l 


x. macula 


TÉ 


ornamentum = quod 
ērnavillūstrat 

subsidium = quod sub- 
sidió/auxilio est 

requirere = dēsīderāre 


cūnsulereeī = cūram ha- 
bëre deeó; quibus cón- 
sulendumesta vobis = 
quibusvosconsulere 
oportet 


macula-acf= tābēs 
īn-sīdere = haerēnstierī 
in-veterascere-ávisse 

— vetus fieri 
significatio < significare 


= nētum facerc, nün- 
tiāre 
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bellum imperātērem dēposcī atgue expetī, eundem 
hunc ūnum ab hostibus metui, praetereā nēminem.” 
Causa quae sit videtis. Nunc quid agendum sit cónsi- 
derāte! Primum mihi vidētur dé genere belli, deinde dē 
magnitüdine, tum dē imperatore dēligendē esse di- 


cendum. 


[Dé genere belli] 

Genus est eius belli quod māximē vestrēs animos ex- 
citāre atque īnflammāre ad persequendi studium dē- 
beat: in quó agitur populi Romani gloria, quae vēbīs à 
māiēribus cum magna in omnibus rébus, tum summa 
in re mīlitārī tradita est; agitur salūs sociórum atque 
amicorum, prē quà multa maiores vestri magna et gra- 
via bella gesserunt; aguntur certissima populi Rūmānī 
vectigalia et maxima, quibus āmissīs et pācis ornámenta 
et subsidia belli reguīrētis; aguntur bona multorum cī- 
vium, quibus est à vobis et ipsorum causā et rei pübli- 
cae consulendum. 

Et quoniam semper appetentes gloriae praeter cēterās 
gentes atque avidi laudis fuistis, delenda est vobis illa 
macula Mithridāticē bello superiore concepta quae pe- 
nitus iam insedit ac nimis inveterāvit in populi Rómànr 
nómine: quod is qui üno die tōtā in Asià, tot in cīvitāti- 
bus, ūnē nūntiē atque ūnā significatione litterārum om- 
nés cives Rēmānēs necandēs trucīdandēsgue cūrāvit, 


nón modo adhüc poenam nüllam suó dignam scelere 
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suscēpit, sed ab illē tempore annum iam tertium et vīcē- 
simum regnat — et ita régnat ut sé non Ponti neque 
Cappadociae latebris occultāre velit, sed ēmergere ex 
patrio rēgnē atque in vestris vectigalibus, hoc est in 
Asiae lüce, versari! 

Etenim adhüc ita nostri cum illo rege contenderunt 
imperātērēs ut ab illó insignia victoriae, nón victoriam 
reportārent. Triumphāvit L. Sulla, triumphavit L. Mū- 
rēna dē Mithridāte, duo fortissimī virī et summī impe- 
rátórés, sed ita triumphārunt ut ille pulsus superātus- 
que rēgnāret. Verum tamen illis imperatoribus laus est 
tribuenda, quod égérunt, venia danda, quod relīguē- 
runt, proptereà quod ab có bello Sullam in Italiam rēs 
pūblica, Mūrēnam Sulla revocāvit. 

Mithridātēs autem omne religuum tempus nēn ad 
oblivionem veteris belli, sed ad cemparātiēnem novi 
contulit. Qui posteā, cum māximās aedificāsset ērnās- 
setque classés exercitüsque permagnēs quibuscumque 
ex gentibus potuisset comparāsset et sé Bosporanis, fini- 
timis suis, bellum inferre simulàret, üsque in Hispà- 
niam lēgātēs ac litteras misit ad eos duces quibuscum 
tum bellum gerēbāmus, ut, cum duobus in locis dis- 
iünctissimis māximēgue diversis ūnē consilio à binis 
hostium cópiis bellum terrà marique gererétur, vós an- 
cipitī contentione districtī dē imperio dīmicārētis. Sed 
tamen alterius partis periculum, Sertēriānae atque His- 


pàniénsis, quae multē plüs firmamenti ac roboris habē- 


latebra-ae/f — locusubi 
latetaliquis 

€-mergere = exire (ex 
aqua), appārēre 


nostri imperatores 


L. Licinius Mūrēna 
fanno 81 a.C.] 


-arunt = -accrunt 


quod ēgērunvrelīguē- 
runt : ob id quod ēgē- 
runtrelīguērunt 

proptereā guod = guod 


oblīvi6-ēnis/< oblīvīscī 

comparátió-ónis f « com- 
parāre(= parāre) 

rem cēnferre(ad/inali- 
quid) = rēūtī 


Besperānī -örum m: 
incolae Bospori 


duces : Sertērium et 
ducés eius 

dis-iünctus -a -um 
(< dis-iungere) = 
dīversus 


contentio = certāmen 

Sertēriānus-a-um < Ser- 
tērius; Hispaniensis -e 
< Hispānia 

firmāmentum -in = quod 
firmat 
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singularis = cui pàrnón 
est 


initia praeclāra :expugnā- 
tió Cyzici, Ponti, cēt. 


haec extréma : séditió 
militum 

fortünae tribuere — 
fortūnā factum esse 
cénsére 


af-fingere -finxisse 
-fictum (< ad-) = fin- 
gendē adicere 


exorsus -Üs m = exór- 
dium 


nāviculārius i» = qui 
nāvem possidet 

iniüriósus-a-um < iniü- 
ria;iniüriósé tractare 
aliquem = iniuriam 
facere alicui 


appellātīsuperbius: Lī- 
vius lēgātēs pulsatos 
essedīcit(cap.L1.120) 


legatum consulàrem: M’. 
Aquilium,cós.anno 101 
3.C., quia Mithridate 
captuset necātuscst 
annā88a.C. 


vidētenē... 
Cavēten 
illis: maioribus vestris 


cūrātenē, 
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bat, Cn. Pompēiī dīvīnē consilio ac singulārī virtüte 
dépulsum est. In alterā parte ita rés ab L. Lücullo, 
summo viró, est administrāta, ut initia illa rérum gestā- 
rum magna atque praeclara non fēlīcitātī eius, sed vir- 
tüti, haec autem extréma quae nüper acciderunt, nón 
culpae, sed fortünae tribuenda esse videantur. Sed dē 
Lüculló dicam alio loco, et ita dicam, Quirites, ut neque 
vēra laus ei detracta órátione meà neque falsa afficta esse 
videatur. Dē vestri imperii dignitāte atque gloria, 
quoniam is est exorsus Orātiēnis meae, vidēte quem 
vóbis animum suscipiendum putetis. 

Māiērēs nostri saepe pró mercātēribus aut nāviculā- 
riis nostris iniüriosius tractātīs bella gesserunt — vos, 
tot milibus civium Romanorum ünó nüntió atque ūnē 
tempore necātīs, quó tandem animo esse debetis? Lē- 
gātī quod erant appellātī superbius, Corinthum patrés 
vestri, totius Graeciae lümen, exstinctum esse voluérunt 
— vós eum régem inultum esse patiēminī qui legatum 
populi Rēmānī cēnsulārem vinculis ac verberibus atque 
omni supplicio excruciātum necāvit? Illi libertatem im- 
minütam civium Rómànorum non tulerunt — vēs érep- 
tam vitam neglegētis? Iüs legationis verbo violàtum illi 
persecüti sunt — vos lēgātum omni supplicio interfec- 
tum relinguētis? Videte nē, ut illis pulcherrimum fuit 
tantam vēbīs imperii gloriam trādere, sic vobis turpissi- 
mum sit id quod accépistis tueri et conservāre nón 


posse! 
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Quid? quod salūs sociórum summum in periculum ac 
discrimen vocātur, quo id tandem animo ferre debetis? 
Rēgnē est expulsus Ariobarzānēs rēx, socius populi Rē- 
mānī atque amicus. Imminent duo reges toti Asiae non 
solum vobis inimīcissimī, sed etiam vestris sociis atque 
amicis. Cīvitātēs autem omnēs cūnctā Asia atque Grae- 
cià vestrum auxilium exspectāre propter periculi magni- 
tüdinem coguntur; imperatorem à vóbis certum dépos- 
cere, cum praesertim vos alium mīseritis, neque audent 
neque id se facere sine summo periculo posse arbitran- 
tur. Vident et sentiunt hoc idem quod vós: ünum virum 
esse in guē summa sint omnia, et eum propter esse — 
guē etiam carent aegrius; cuius adventü ipsó atque nó- 
mine, tametsi ille ad maritimum bellum vēnerit, tamen 
impetüs hostium repressos esse intellegunt ac retar- 
dàtós. 

Hi vēs, quoniam libere loqui non licet, taciti rogant 
ut sé quoque, sicut cēterārum próvinciàrum socios, dig- 
nos exīstimētis quórum salūtem tali viró commendētis, 
atque hóc etiam magis quod cēterēs in provincias eius 
modi hominés cum imperio mittimus ut, etiam sī ab 
hoste defendant, tamen ipsórum adventūs in urbēs so- 
ciorum nón multum ab hostili expugnátióne differant 
— hunc audiébant anteā, nunc praesentem vident tantà 
temperantià, tantà mānsuētūdine, tanta hūmānitāte, ut 
ii beātissimī esse videantur apud quos ille diūtissimē 


commorātur! 


in perīculum vocārī 
= in p. venīre 


cūnctā Āsiā = in cūnctā 
Āsiā 


cum praesertim = p. cum 
alium : M”. Acilium. 
Glabriēnem 


propter adz = prope 


quó = quam ob rem 
aegre <> libenter 
maritimum bellum : 
bellum piraticum 
re-lardāre = tardum 
facere, impedire 


(dignēs) quórum = (tam 
dignós) uteorum 

com-mendāre = man- 
dare, committere 

Céterós... mittimus = 
cēterīguēs... mittimus 
eiusmodihominés sunt 


dif-ferre — dissimilisesse 


temperantia -ae f(< tem- 
peráns) = modestia 
mānsuētūdē -inis f 
= clémentia 
hūmānitās -ātis/ 
< hūmānus 
diūtissimē sup < diū 
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convenit = oportet, decet 


dē vectigalibus agitur 
— vectigalia aguntur 


opimus-a-um = opt- 

lentus 
Ūbertās-ātisf < über 
frūctus -üs m = frūgēs 
pàástio-onis/f « pascere 
€x-portāre 


ante-cellere = excellere, 
praestare 

ūtilitās-ātisf< utilis; bellr 
ū. = quae bello ütilia 
sunt(; veclīgālia) 


irruptio-onis f 

< irrumpere 
pecua -um 7 = pecudes 
cultūra -ae f< colere 


decuma -ae f= decima 
pars frūgum (vectīgal) 

scrīptūra -ae f = merces 
pro pastione in agró 
pūblicā 


pēnsitāre = pendere 
(vectīgālia) exercēre 
= administrāre 
exigere = exposcere 
excursió -onis f 
< excurrere 


364 


Quare, sī propter sociós, nūllā ipsi iniürià lacessītī, 
maiores nostri cum Antiocho, cum Philippo, cum Aetó- 
līs, cum Poenis bella gessērunt, quantó vos studiosius 
convenit, iniūriīs provocātēs, sociorum salütem ūnā 
cum imperii vestri dignitāte defendere, praesertim cum 
dé maximis vestris vectigalibus agatur? Nam cēterārum 
próvinciarum vectigalia, Quirites, tanta sunt ut iis ad 
ipsās provincias tūtandās vix contenti esse possimus — 
Asia vērē tam opima est ac fertilis ut et ūbertāte agro- 
rum et varietāte früctuum et magnitüdine pāstiēnis et 
multitüdine earum rérum quae exportantur, facile om- 
nibus terris antecellat. Itaque haec vóbis provincia, 
Quirites, sī et belli ūtilitātem et pacis dignitātem reti- 
nere vultis, nón modo à calamitate, sed etiam ā metü ca- 
lamitātis est defendenda. Nam in cēterīs rebus, cum 
venit calamitās, tum détrimentum accipitur; at in vecti- 
gālibus nón solum adventus mali, sed etiam metus ipse 
affert calamitātem. Nam cum hostium cópiae nón longe 
absunt, etiam si irruptio nülla facta est, tamen pecua 
relinquuntur, agri cultüra dēseritur, mercātorum nāvi- 
gātiē conquiescit. Ita neque ex portü neque ex decumīs 
neque ex scrīptūrā vectigal cēnservārī potest; guārē 
saepe totius anni früctus ūnē rūmēre periculi atque üno 
belli terrore amittitur. Quo tandem igitur animē esse 
exīstimātis aut eos qui vectigalia nobis pensitant, aut eos 
qui exercent atque exigunt, cum duo rēgēs cum māxi- 


mis cēpiīs propter adsint? cum üna excursio eguitātūs 
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perbrevī tempore totius anni vectigal auferre possit? 
cum püblicani familias máximas quas in salinis habent, 
quàs in agris, quàs in portibus atque in cüstódiis, 
magno periculo sē habēre arbitrentur? Putātisne vēs il- 
līs rébus frui posse, nisi eos qui vobis frūctuī sunt cón- 
servāveritis, nón solum (ut ante dixi) calamitāte, sed 
etiam calamitàtis formidine līberātēs? 

Ac né illud quidem vobis neglegendum est (quod 
mihi ego extrémum próposueram cum essem dé belli 
genere dictürus) quod ad multorum bona civium Rē- 
mānēūrum pertinet, quorum vobis pro vestrā sapientia, 
Quirités, habenda est ratio diligenter. Nam et pübli- 
cānī, hominēs honestissimi atque órnatissimi, suas rati- 
Onēs et'cēpiās in illam provinciam contulerunt, quorum 
ipsorum per sé res et fortünae vóbis cürae esse debent. 
Etenim, si vectigalia nervós esse rei püblicae semper 
düximus, eum certē ordinem qui exercet illa, firmā- 
mentum céterorum ērdinum rēctē esse dicemus. De- 
inde ex céteris órdinibus hominés gnàvi atque industrii 
partim ipsi in Āsiā negotiantur, quibus vos absentibus 
consulere dēbētis, partim in eā prēvinciā pecünias mag- 
nàs collocātās habent. Est igitur hūmānitātis vestrae 
magnum numerum civium calamitate prohibere, sapi- 
entiae vidére multórum civium calamitātem à ré pūblicā 
sēiūnctam esse nón posse. Nón enim possunt ünà in 
cīvitāte multi rem ac fortünas amittere, ut nón plūrēs 


Sécum in eandem trahant calamitatem. 


per-brevis-e 

pūblicānus im = qui 
vectigalia exercet 

familia — servi ünius 
domini 

cūstūdia = statiounde 
vectīgālia exiguntur 


frūcīvī esse = früctum 
Ç ūtilitātem, lucrum) 
afferre 


rationem habére alicuius 
7 alicui consulere 

Ūrnātus -a -um = illüstris 

ratiónés = negotia 
pecüniarum 


dücere = exīstimāre 

eum órdinem : ordinem 
equestrem (püblicani 
sunt equites Rēmānī) 

gnāvus -a -um = im- 
piger, dīligēns 

negōtiārī = negūtia 
gerere 


hūmānitātis vestrae est 
= ad hūmānitātem 
vestram pertinet 

sapientiae vestrae est 


sē-iūnctus = disiünctus 
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incumbere (ad/in rem) = 
operam dare, se dedere 
(re) 


inquo: in qua re 


im-pertīre = partem 
dare, tribuere 


ré órnarus/istrüctus 
: rem habens 
Cyziceni -örum m 
< Cyzicus 


raperétur — raptim 
veherētur 

dē-primere -pressissē 
-pressum = deorsum 
premere, demergere 


domicilium -ī n = locus 
ubi habitātur, domus 
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Ouārē vidēte num dubitandum vóbis sit omni studio 
ad id bellum incumbere in quo gloria nēminis vestri, 
salüs sociórum, vectigalia maxima, fortünae plūrimē- 


rum civium coniünctae cum ré püblica dēfendantur. 


[De magnitūdmne belli] 

Quoniam dé genere belli dixi, nunc dé magnitüdine 
pauca dicam. Potest enim hoc dici: belli genus esse ita 
necessarium ut sit gerendum, nón esse ita magnum ut 
sit pertiméscendum. In quó maxime laborandum est nē 
forte ea vóbis quae diligentissime providenda sunt con- 
temnenda esse videantur. Atque ut omnes intellegant 
mē L. Lūcullē tantum impertire laudis quantum forti 
virē et sapienti homini et magnē imperātērī dēbeātur, 
dīcē eius adventü māximās Mithridātis cēpiās omnibus 
rébus ērnātās atque īnstrūctās fuisse, urbemque Asiae 
clārissimam nēbīsgue amicissimam Cyzicēnērum ob- 
sessam esse ab ipsó rēge māximā multitūdine et oppug- 
nātam vehementissime; quam L. Lūcullus virtüte, assi- 
duitāte, consilio summis obsidionis periculis liberavit; 
ab eodem imperātēre classem magnam et ērnātam, quae 
ducibus Sertēriānīs ad Italiam studio atque odio inflam- 
māta raperētur, superātam esse atque dēpressam; mag- 
nās hostium praetereā cēpiās multis proeliis esse dēlētās 
patefactumque nosirīs legionibus esse Pontum, qui an- 
teā populo Rēmānē ex omni aditü clausus fuisset; Sinē- 


pén atque Amisum, quibus in oppidis erant domicilia 
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régis omnibus rébus ērnāta ac referta, cēterāsgue urbes 
Ponti et Cappadociae permultās ūnē aditü adventüque 
esse captās; regem spoliatum régno patrio atque avito 
ad alios sé réges atque ad alias gentés supplicem contu- 
lisse — atque haec omnia salvis populi Rūmānī sociis 
atque integris vectigalibus esse gesta. Satis opinor hoc 
esse laudis, atque ita, Quirites, ut hoc vēs intellegatis: à 
nūllē istērum qui huic obtrectant legi atque causae L. 
Lücullum similiter ex hóc loco esse laudatum. 

Reguīrētur fortasse nunc quem ad modum, cum haec 
ita sint, reliquum possit magnum esse bellum? Cog- 
nēscite, Quirites! Nēn enim hoc sine causā quaeri vi- 
detur. 

Primum ex suē rēgnē sic Mithridates profügit ut ex 
eodem Ponto Medea illa quondam profügisse dicitur — 
quam praedicant in fugā fratris sui membra in iis locis 
quà sē parens persequeretur dissipavisse, ut eórum 
colléctió dispersa maerorque patrius celeritātem perse- 
quendi retardāret! Sic Mithridates fugiens māximam 
vim auri atque argenti pulcherrimarumque rérum om- 
nium quias et à māiēribus acceperat et ipse bellē superi- 
Ore ex tōtā Asià dīreptās in suum regnum congesserat, 
in Ponto omnem reliquit. Haec dum nostri colligunt 
omnia diligentius, rex ipse € manibus effügit. Ita illum 
in persequendi studio maeror, hēs laetitia tardavit! 

Hunc in illo timore et fuga Tigranes, rēx Armenius, 
excēpit diffidentemque rebus suis confirmavit et afflic- 


per-mulu = plūrimī 


opīnārī = arbitrārī, 
putre 


rei obtrectāre = rem o. 

fverbīs oppugnare 
huic legi : lēgī Mānīliae 
hēc locē : Rēstrīs 


guem ad modum 
= quómodo 


Aes -ae m 

Colchis idis f 

lason -onis m 

Medea, filia Aeētaerēgis 
Colchidis, cum lāsone 
domó profügit 

praedicāre = prónünti- 
are, narrare 

parens: Ācētēs 

dissipare = spargere, 
dispergere 

collectio -ónis f 
< colligere 


con-gerere = conferre 


diligentius — nimis 
diligenter 

illum : Aeētam 

hos : Romanos 

tardāre = retardāre 


af flīgere -īxisse ictum 
= percellere 
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re-creāre = rürsus vigen- 
temfacere 


opīni6-ēnisf (< opinari) 
= sententia 

fani... dīripiendīcausā = 
urfānum... diriperent 

religiosus-a -um(« reli- 
gio)- sacer 


urbem : Tigrānocertara 
longinquitàs -atis £ 
< longinquus 
désiderium -ī < dē- 
sīderāre 


progressio -onis f « pro- 
gredi 
-ārat = -ácerat 


adventicius-a-um = qui 
advenit 


miseri-cordia -ae f= dolor 
obaltertus miseriam 


Mithridātēs victus 
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tum ērēxit perditumque recreāvit. Cuius in regnum 
posteaquam L. Lücullus cum exercitü venit, plüres 
etiam gentēs contrā imperatorem nostrum concitātae 
sunt. Erat enim metus iniectus iis nationibus quas num- 
quam populus Rómànus neque lacessendās bello neque 
temptandās putāvit; erat etiam alia gravis atque vehe- 
mēns opinio quae per animós gentium barbararum per- 
vāserat: fani locupletissimi et religiosissimi diripiendi 
causā in eàs oras nostrum esse exercitum adductum! Ita 
nátiones multae atque magnae novo quodam terrore ac 
metū concitābantur. Noster autem exercitus, tametsi 
urbem ex Tigrānis rēgnē ceperat et proeliis ūsus erat se- 
cundis, tamen nimiā longinquitate locorum ac désiderió 
suórum commovébatur. 

Hic iam plüra nón dicam. Fuit enim illud extremum 
ut ex iis locis à militibus nostris reditus magis mātūrus 
quam progressio longior quaereretur! 

Mithridates autem et suam manum iam cēnfīrmārat 
et magnis adventīciīs auxiliis multorum régum et nàtio- 
num iuvābātur. Nam hoc fere sic fierī solere accēpimus, 
ut regum afflīctae fortūnae facile multorum opes alli- 
ciant ad misericordiam, maximeque eorum qui aut rē- 
gēs sunt aut vivunt in régno, ut iis nómen regale mag- 
num et sānctum esse videatur. Itaque tantum victus 
efficere potuit quantum incolumis numquam est ausus 
optüre! Nam cum sé in regnum suum recépisset, nón 


fuit eo contentus quod ei praeter spem acciderat, ut 
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illam, postguam pulsus erat, terram umguam attinge- 
ret, sed in exercitum nostrum clārum atque victórem 
impetum fēcit. 

Sinite hoc loco, Quirites — sicut poētae solent qui res 
Rūmānās scribunt — praeterire mē nostram calamitā- 
tem, quae tanta fuit ut eam ad aurés imperatoris nón ex 
proelio nüntius, sed ex sermone rümor afferret! 

Hic in illo ipso malo gravissimāgue belli offensione 
L. Lücullus, qui tamen aliguā ex parte tis incommodis 
medērī fortasse potuisset, vestró iussü coāctus (quod 
imperii diūturnitātī modum statuendum vetere exemplo 
putāvistis) partem militum qui iam stipendits confecti 
erant dimisit, partem M'. Glabrioni tradidit. 

Multa praetereo cēnsultē; sed ea vós coniectūrā per- 
Spicite: quantum illud bellum factum putétis quod 
coniungant rēgēs potentissimi, renovent agitātae nàtió- 
nës, suscipiant integrae gentes, novus imperātor noster 


accipiat vetere exercitü pulso! 


[De imperatore dēligendē] 

Satis multa mihi verba fécisse videor, guārē esset hoc 
bellum genere ipso necessárium, magnitüdine periculo- 
sum. Restat ut dē imperatore ad id bellum dēligendē ac 
tantis rébus praeficiendē dicendum esse videatur. 

Utinam, Quirites, virorum fortium atque innocen- 
tium copiam tantam habérétis ut haec vobis deliberatio 


difficilis esset, quemnam potissimum tantis rebus ac 


attingere : adire 


poétae: utQ. Enniusin 
Annàlibus 

praeter-ire — praeter- 
mittere 

calamitàtem: Mithridātēs 
reversus Rómanósin 
Pontēvīcit 


offēnsiē-ēnisf = calami- 
tās 

in-commodum -in 
«> commodum 

medērī(+ dat) = reme- 
diumdare, sānāre 

modus = finis nön ex- 
cēdendus 

stipendia = mīlitia 


consultóado = consilio 
(forte) 

coniectūrā perspicere = 
intellegere quod nón 
palam dicitur 

coniungant : commüniter 
gerant 

apitüre = exagitāre 


restat ut = reliquum 
estut 


in-nocéns -entis = insons, 
honestus («> noxius) 
deliberatio -ēnis/ 
< dēlīberāre 
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homines qui nunc sunt 
ıh. nostrae aetātis 

antiquitas -atis f = aetās 
anüqua 

-ārit = -āverit 


scientia -ae f < sciēns 


belió māximē: bello 
sociāli 

patris: Cn. Pompētī 
Strabonis 


summi imperātēris: 
patris 

ineunte adulēscentiā = 
prīmā adulēscentiā 


Con-certáre = certare 


confecit : subegit 
Con-cupiscere -īvisse = 
vehementer cupere 


Trāns-Alpīnus-a-um 
< uàns Alpes 

bellum nāvāle : belium 
pīrāticum 


fugere : effugere, 
praeterire 
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tantó bello praeficiendum putārētis! Nunc vērē, cum sit 
ūnus Cn. Pompēius qui nón modo eorum hominum qui 
nunc sunt gloriam, sed etiam antīguitātis memoriam 
virtüte superarit, quae rés est quae cuiusquam animum 
in hàc causa dubium facere possit? 

Ego enim sic existimo, in summo imperatóre quat- 
tuor hās rés inesse oportere: scientiam rei mīlitāris, vir- 
tütem, auctoritatem, fēlīcitātem. 

Quis igitur hoc homine scientior umquam aut fuit aut 
esse debuit? Qui e lūdē atque ē pueritiae disciplinis, 
bello māximē atque acerrimis hostibus, ad patris exerci- 
tum atque in militiae disciplinam profectus est; qui ex- 
trēmā pueritia miles in exercitü summi fuit imperatoris, 
ineunte adulēscentiā māximī ipse exercitüs imperator; 
qui saepius cum hoste conflixit quam quisquam cum 
inimico concertāvit, plüra bella gessit quam cēterī lege- 
runt, plürés próvincias confécit quam alit concupīvē- 
runt! cuius adulescentia ad scientiam rei militaris nón 
alienis praeceptis, sed suis imperiis, nón offēnsiēnibus 
belli, sed victoriis, non stipendiis, sed triumphis est 
erudita. Quod dēnigue genus esse belli potest in guē 
illum nēn exercuerit fortüna rei püblicae? Civile, Āfri- 
canum, Trānsalpīnum, Hispāniēnse, servile, nāvāle 
bellum, varia et diversa genera et bellorum et hostium, 
nón solum gesta ab hóc ūnē, sed etiam cēnfecta — 
nüllam rem esse dēclārant in üsü positam mīlitārī quae 


huius viri scientiam fugere possit! 
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Iam vērē virtütt Cn. Pompeii quae potest oratio pār 
inveniri? Quid est quod quisquam aut illē dignum aut 
vēbīs novum aut cuiquam inauditum possit afferre? 
Neque enim illae sunt solae virtūtēs imperātēriae quae 
vulgē existimantur: labor in negotiis, fortitūdē in peri- 
culis, industria in agendo, celeritas in conficiendo, cón- 
silium in próvidendo — quae tanta sunt in hóc ūnē 
quanta in omnibus reliquis imperātēribus guēs aut vidi- 
mus aut audivimus nón fuerunt. Testis est Italia, quam 
ille ipse victor L. Sulla huius virtūte et subsidio confes- 
sus est liberatam; testis Sicilia, quam multis undique 
cinctam periculis nón terrore belli, sed consilii celeritate 
explicāvit; testis Africa, quae magnis oppressa hostium 
cōpiīs eorum ipsorum sanguine redundāvit; testis Gal- 
lia, per quam legionibus nostris iter in Hispaniam Gal- 
lorum internicione patefactum est; testis Hispania, quae 
saepissime plūrimēs hostes ab hoc superātēs prē- 
Stratosque conspexit; testis iterum et saepius Italia, 
quae, cum servili bello taetró periculosóque premerē- 
tur, ab hóc auxilium absente expetivit, quod bellum 
exspectatione eius attenuātum atque imminütum est, 
adventü sublātum ac sepultum. Testés nunc vērē iam 
omnés orae atque omnes terrae, gentes, natiónés, maria 
denique omnia, cum üniversa, tum in singulis oris om- 
nés sinüs atque portüs. Quis enim tōtō mari locus per 
hós annos aut tam firmum habuit praesidium ut tütus 


esset aut tam fuit abditus ut lateret? Quis nāvigāvit qur 


virtüti pār : quae virtü- 
temaequat 


in-auditus-a-um = non 
priusauditus 

imperatórius-a -um 
< imperātor 

neque... sólae virtūtēs 
imperātēriae: ceterae 
&numerantur versibus 
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testis est... 


explicàre -àvisse/uisse 
-ātum/-itum 


prē-sternere = dēlēre 


taeter-tra-trum = foe- 
dissimus, horribilis 


at-tenuáre = tenuem 
facere, mitigare 

nunc : post bellum pīrā- 
ücumconfectum 
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(sé periculo) committere 
= obicere 


hēs-ce = hós 


praesidīč (dat) esse alicui 
= aliquem tuērī 


pro! (interiectiē) = ð! 


Oceanīēstium : fretum 
Gādītānum (quó África 
ab Hispāniā dirimitur) 


praetereunda nón sunt : 
praetereundumnón est 


quaestus -üssm = lucrum 
(quaesitum/factum) 

tam brevitempore... 
quam celeriter = tam 
celeriter quam 

tanti belltimpetus: tanta 
classis 

tempestivus -a -um = 
idoneus, opportünus 

in Sardiniam 


frūmentāria subsidia : 
loca unde frūmentum 
invehitur 


duae Hispāniae: Hispania 
citerior et ulterior 
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nón sē aut mortis aut servitütis periculo committeret, 
cum aut hieme aut referto praedónum mari nāvigāret? 
Hoc tantum bellum, tam turpe, tam vetus, tam lātē 
divisum atque dispersum, quis umquam arbitraretur 
aut ab omnibus imperatoribus ūnē annē aut omnibus 
annis ab ünó imperatore confici posse? Quam provin- 
ciam tenuistis à praedonibus liberam per hēsce annos? 
quod vectigal vobis tütum fuit? quem socium defendis- 
tis? cui praesidio classibus vestris fuistis? quam multàs 
exīstimātis insulas esse dēsertās, quam multās aut metü 
relictās aut à praedonibus captas urbēs esse sociorum? 
Pro, di immortales! Tantamne ünius hominis in- 
crēdibilis ac divina virtüs tam brevi tempore lūcem af- 
ferre rei püblicae potuit ut vos, qui modo ante ostium 
Tiberinum classem hostium vidēbātis, nunc nüllam 
intrā Oceani óstium praedonum nāvem esse audiātis? 
Atque haec quà celeritate gesta sint, quamquam vidē- 
tis, tamen à mé in dicendó praetereunda nón sunt. Quis 
enim umquam aut obeundi negētiī aut cónsequendi 
quaestüs studio tam brevi tempore tot loca adire, tantós 
cursüs conficere potuit, quam celeriter Cn. Pompeio 
duce tanti belli impetus nàvigavit? qui nondum tem- 
pestīvē ad navigandum mari Siciliam adiit, Āfricam ex- 
plērāvit, inde Sardiniam cum classe vénit, atque haec 
tria frūmentāria subsidia rei püblicae firmissimis praesi- 
diis classibusque münivit. Inde cum se in Italiam rece- 


pisset, duabus Hispaniis et Gallià Tránsalpinà praesidiis 
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ac nāvibus cónfirmàtà, missis item in ēram Illyrici ma- 
ris et in Achaiam omnemque Graeciam nàvibus, Italiae 
duo maria māximīs classibus firmissimisque praesidiis 
adērnāvit, ipse autem, ut Brundisio profectus est, ūndē- 
quinquagesimo die totam ad imperium populi Romani 
Ciliciam adiünxit: omnes qui ubique praedones fuērunt 
partim capti interfectique sunt, partim ünius huius sé 
imperio ac potestātī dediderunt. Ita tantum bellum, tam 
diüturnum, tam longe lātēgue dispersum, guē bello 
omnes gentés ac nātionēs premebantur, Cn. Pompeius 
extréma hieme apparāvit, ineunte vére suscepit, media 
aestāte confecit! 

Est haec divina atque incredibilis virtüs imperatoris. 
Quid? céterae guās paulē ante commemoràre coeperam 
quantae atque quam multae sunt! Nón enim bellandi 
virtūs solum in summo ac perfectó imperātūre quae- 
renda est, sed multae sunt artes eximiae huius admi- 
nistrae comitesque virtütis. 

Ac primum guantā innocentia dēbent esse imperātē- 
rés! quanta deinde in omnibus rebus temperantià! 
guantā fide, guantā facilitāte, guantē ingenio, quanta 
hūmānitāte! Ouae breviter guālia sint in Cn. Pompēiē 
cūnsīderēmus. Summa enim sunt omnia, Ouirītēs, sed 
ea magis ex aliorum contentione quam ipsa per sese 
cognosci atque intellegi possunt. 

Quem enim possumus imperatorem ūllē in numero 


putare cuius in exercitū centuriātūs vēneant atque vēn- 


mare Illyricum: mare 
Hadriaticum 


duo maria: mare Supe- 
rumetInferum 
ad-ornàre = órnàre, 
armāre 
ūn-dē-guinguāgēsimus 
-a-um = XLIX(49.) 
guī ubīgue fuērunt = 
ubicumque fuerunt 


extrēmā hieme = exitü 
hiemis 

ineunte vere = initio 
vēris, prīmē vēre 


paulóante: versi 311 


ad-ministra -ae f 
= ministra 


innocentia -ae f 
< innocens 


facilitās-ātisf< facilis 


(amīcitiā) 


contentió = comparátió 
(aliorum: cum alis) 


centuriātus-ūsm = digni- 
tascenturiónis 
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guid putāre possumus 


dé-prómere -mpsisse 
-mptum 


(pecüniam) in quaestü 
relinquere = mūtuam 
dare guaestūs causā 

ad-murmurāti6 -ónis f = 
murmur assentium 

īrāscī = īrātus fieri 


quó-cumque = in quem- 
cumque locum 


recordari = reminīscī 


continēre = prohibēre 
maleficio, coercére 


cēterīs (dat)excellere = 
superceterosexcellere 


sūmptus-ūsm= impensa 
(«> quaestus); s.um fa- 
cere=pecūniam solvere 

cupienti cuiquam : cui- 
quam qui sümptum fa- 
cere cupit 

perfugium -In = asylum 
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ierint? quid hunc hominem magnum aut amplum dé ré 
pūblicā cēgitāre qui pecüniam ex aeràrió déprómptam 
ad bellum administrandum aut propter cupiditātem 
próvinciae magistrātibus diviserit aut propter avāritiam 
Romae in quaestü reliquerit? Vestra admurmuráàtió 
facit, Ouirītēs, ut agnóscere videāminī qui haec fecerint 
— ego autem nóminó néminem; guārē īrāscī mihi némó 
potest, nisi qui ante dē sé voluerit cēnfitērī! Itaque 
propter hanc avāritiam imperátorum quantas calamitā- 
tés, quócumque ventum sit, nostri exercitüs afferant, 
quis ignērat? Itinera quae per hósce annēs in Italia per 
agrós atque oppida civium Rēmānērum nostri imperā- 
tērēs fecerint, recordàmini: tum facilius statuétis quid 
apud exterās nātinēs fieri existimétis. Utrum plūrēs 
arbitrámini per hósce annos militum vestrórum armis 
hostium urbēs an hibernis sociórum cīvitātēs esse dēlē- 
tās? Neque enim potest exercitum is continére imperā- 
tor qui sé ipse nón continet, neque sevérus esse in iüdi- 
candē qui aliós in sé sevérós esse iüdicés nón vult! 
Hic mīrāmur hunc hominem tantum excellere céte- 
ris, cuius legiónés sic in Asiam pervenerint, ut nón 
modo manūs tanti exercitüs, sed né vestigium quidem 
cuiquam pācātē nocuisse dicatur? Iam vērē quem ad 
modum milites hibernent, cotidie sermēnēs ac litterae 
perferuntur: nón modo ut sümptum faciat in militem 
némini vis affertur, sed né cupienti quidem cuiquam 


permittitur. Hiemis enim, nón avāritiae perfugium 
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māiērēs nostri in sociorum atque amicorum tēctīs esse 
voluérunt. 

Age vero, cēterīs in rébus quae sit temperantia, cónsi- 
derāte! Unde illam tantam celeritātem et tam incrē- 
dibilem cursum inventum putatis? Nēn enim illum exi- 
mia vis rémigum aut ars inaudita quaedam gubernandi 
aut venti aliqui novi tam celeriter in ultimas terrās per- 
tulerunt — sed eae rés quae céteros remorārī solent nón 
retardārunt: nón avaritia ab īnstitūtē cursū ad praedam 
aliquam dēvocāvit, nón libido ad voluptatem, nón 
amoenitas ad delectationem, nón nēbilitās urbis ad cog- 
nitionem, nón denique labor ipse ad quietem; postrēmē 
signa et tabulas ceteraque órnàmenta Graecorum op- 
pidórum, quae cēterī tollenda esse arbitrantur, ea sibi 
ille né visenda quidem existimavit. Itaque omnés nunc 
in iis locis Cn. Pompēium sicut aliquem nón ex hàc 
urbe missum, sed dé caelo dēlāpsum intuentur; nunc 
denique incipiunt crédere fuisse hominés Rērnānēs hāc 
quondam continentiā, quod iam nātiēnībus exteris in- 
crédibile ac falsó memoriae proditum vidēbātur; nunc 
imperii vestri splendor illis gentibus lücem afferre coe- 
pit; nunc intellegunt nón sine causā māiērēs suos tum 
cum eā temperantia magistrātūs habebamus servire po- 
pulo Rūmānē quam imperare aliis māluisse! 

Iam vērē ita faciles aditūs ad eum privatorum, ita 
liberae guerimēniae de aliorum iniūriīs esse dicuntur, 


ut is qui dignitāte principibus excellit facilitāte infimis 


remex -igis7 = qui 
remigat 


re-morārī = retardāre 


dē-vocāre 
amoenitàs -ātis f 
< amoenus 
delectatio -ónis f. 
< dēlectāre 
cognitio -onis f 
< cognoscere 
tabulās pictās 


continentia-aef (< con- 
tinens) = animusguīsē 
continet, temperantia 


splendor -orism : gloria 
(< splendēre) 


guerimēnia -ae f. 
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dicendi : verborum, 
óràtiónis 

gravitas -ātis f (< gravis) 
— dignitas 


cognēstis = cognóvistis 


-àrint = -àverint 


permittere — com- 
mittere, mandare 


multum valet 


guisignērāt vehementer 
pertinéread bella admi- 
nistrandaquid hostes... 
existiment? 

quis ignüórat? : ncmo ignó- 
rat(: omnéssciunt) 

hominés... commoveri 


ratio = dēlīberātiē, con- 
siliumprüdéns 


quó:uteó 
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pàr esse videatur. lam quantum consilio, quantum di- 
cendi gravitāte et cópià valeat (in quo ipso inest quae- 
dam dignitās imperatoria), vos, Quirites, hóc ipsó ex 
loco saepe cognóstis. Fidem vērē eius quantam inter 
Socios exīstimārī putatis quam hostes omnēs omnium 
generum sānctissimam iūdicārint? Hūmānitāte iam 
tantā est ut difficile dictü sit, utrum hostes magis virtū- 
tem eius pugnantés timuerint an mānsuētūdinem victi 
dīlēxerint. Et quisquam dubitābit quin huic hoc tantum 
bellum permittendum sit qui ad omnia nostrae memo- 
riae bella conficienda divinó quodam cēnsiliē nātus esse 
videatur? 

Et quoniam auctēritās quoque in bellis administran- 
dis multum atque in imperio militàri valet, certe nēminī 
dubium est quin eà ré idem ille imperator plürimum 
possit. Vehementer autem pertinére ad bella adminis- 
tranda quid hostés, quid socii dē imperātērībus nostris 
existiment, quis ignorat, cum sciámus horninēs in tantis 
rebus ut aut metuant aut contemnant, aut oderint aut 
ament, opinione non minus et fāmā quam aliguā ratióne 
certā commovéri? Quod igitur nómen umquam in orbe 
terrarum clarius fuit, cuius rés gestae parēs? dé quo 
homine vos — id quod māximē facit auctóritàtem — 
tanta et tam praeclara iüdicia fecistis? An vero üllam 
usquam esse óram tam desertam putatis quó non illius 
diet fāma pervaserit cum üniversus populus Rēmānus, 


referto for complétisque omnibus templis ex quibus 
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hic locus cēnspicī potest, inum sibi ad commüne om- 
nium gentium bellum Cn. Pompēium imperatorem dē- 
poposcit? Itaque — ut plüra nón dicam neque aliorum 
exemplis confirmem quantum auctēritās valeat in bello 
— ab eódem Cn. Pompeió omnium rérum égregiarum 
exempla sümantur: Qui quó dié à vobis maritimo bello 
praepositus est imperātor, tanta repente vilitas ex 
summā inopiā et cāritāte rei frūmentāriae consecüta est 
ünius hominis spé ac nómine, quantam vix in summa 
ūbertāte agrórum diüturna pàx efficere potuisset. Iam 
accepta in Pontē calamitāte ex eo proelio dé quó vos 
pauló ante invitus admonui, cum socii pertimuissent, 
hostium opes animique crēvissent, satis firmum praesi- 
dium provincia nón haberet, āmīsissētis Asiam, Quiri- 
tēs, nisi ad ipsum discrimen eius temporis divinitus Cn. 
Pompeium ad eàs regiones fortūna populi Romani attu- 
lisset. Huius adventus et Mithridatem insolita inflatum 
victorià continuit et Tigranem magnis cēpiīs minitan- 
tem Asiae retardāvit. Et quisquam dubitabit quid vir- 
tüte perfectürus sit qui tantum auctoritate perfecerit? 
aut quam facile imperió atque exercitū sociūs et vectīgā- 
lia cēnservātūrus sit qui ipsó nómine ac rümore dē- 
fenderit? 

Reliquum est ut dé fēlīcitāte — quam praestare de sē 
ipsó nēmē potest, meminisse et commemorare dé altero 
possumus — sicut aequum est homines dé potestate 


deērum, timidē et pauca dicamus. Ego enim sic ex- 


hiclocus: Róstra 

commüneomniumgen- 
tium bellum : bellum 
piráticum 


quiquódie: nameó die 
quó 

vilitas -ātis f < vilis-e 
(e carus) 

cāritās(<> vilitas) = mag- 
num pretium 


paulē ante: versibus 
258—261 


in-solitus -a-um 

in-fláre = implēre āere 
C superbia), superbum 
facere 

minitārī = minārī 


isguī 

isguī 

reliquum est ut = restat 
ut 
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Q. Fabio Máximo Cūnctā- 


tóri 

M. Claudio Mārcellē, qui 
spoliaopima rn retrulit 
ac Syrācūsāscēpit 


amplitūdē-inis f 
< amplus 
guaedam fortūna 


guē dē = dēguē 


moderátió = modestia, 
temperantia 


reliqua : futüra 


in-grātus -a -um 


ob-temperāre = ob- 
oedīre, pārēre 
9b-secundāre = obsequi, 
pārēre 
im-pudēns-entis = sine 
pudēre, audax 
tam impudentem qui 
(+ coni) = lami. ut 
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istimo: Maximo, Marcello, Scipioni, Marið cēterīsgue 
magnis imperatoribus nón solum propter virtütem, sed 
etiam propter fortünam saepius imperia mandāta atque 
exercitüs esse commissos. Fuit enim profectó quibus- 
dam summis viris quaedam ad amplitüdinem et ad glo- 
riam et ad rés magnas bene gerendās divinitus adiüncta 
fortüna. 

De huius autem hominis fēlīcitāte quó dē nunc agi- 
mus, hàc ütar moderátióne dicendi, nón ut in illius po- 
testate fortūnam positam esse dicam, sed ut praeterita 
meminisse, reliqua spērāre videamur, nē aut invisa dis 
immortālibus ōrātið nostra aut ingrāta esse videātur. 
Itaque nón sum praedicātūrus guantās ille rés domi mī- 
litiae, terrà marique, quantaque fēlīcitāte gesserit, ut 
eius semper voluntatibus nón modo civés assēnserint, 
sociī obtemperarint, hostes oboedierint, sed etiam venti 
tempestatesque obsecundārint; hoc brevissimé dicar: 
neminem umquam tam impudentem fuisse qui ab dis 
immortalibus tot et tantas rés tacitus audéret optāre 
quot et guantās di immortales ad Cn. Pompeium dētu- 
lērunt! Quod ut illi proprium ac perpetuum sit, Quiri- 
tēs, cum commūnis salütis atque imperii, tum ipsius 
hominis causà — sicuti facitis — velle et optārc déberis. 

Ouārē cum et bellum sit ita necessarium ut neglegi 
nón possit, ita magnum ut accūrātissimē sit adminis- 
trandum, et cum ei imperātūrem praeficere possitis in 


quó sit eximia belli scientia, singulāris virtus, clārissima 
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auctoritàs, egregia fortūna, dubitātis, Quirites, quin 
hoc tantum boni, quod vēbīs ab dis immortalibus oblā- 
tum et datum est, in rem püblicam conservandam atque 
amplificandam cēnferātis? 

Quod si Romae Cn. Pompēius privatus esset hoc 
tempore, tamen ad tantum bellum is erat dēligendus 
atque mittendus; nunc, cum ad céteras summas ütili- 
tātēs haec quoque opportunitas adiungātur ut in iis ipsis 
locis adsit, ut habeat exercitum, ut ab iis qui habent 
accipere statim possit, quid exspectamus? aut cür nón 
— ducibus dis immortalibus — eidem cui cétera 
summā cum salüte rei püblicae commissa sunt, hoc 


quoque bellum regium commendamus? 


FINIS MITHRIDATIS 
[Ex T. Livii librum C-CIII Periochis] 
Cn. Pompeius ad gerendum bellum adversus Mithridā- 
ten profectus, cum rēge Parthorum Phraāte amicitiam 
renovavit. Equestri proelio Mithridaten vicit. 

Cn. Pompēius Mithridātēn nocturno proelió victum 


coegit Bosporum profugere. 


rem conferre (in/ad) 


= rēūtī 


quodsi = sī autem 


opportūnitās-ātisf= rēs 
opportüna/idónea 


cētera bella 


Mithridàtes 


[annó66a. C.] 


Parthi -örum m: gēns 
Asiae 
Phraātēs -ae m 


Bosporus oppidum s. 
Panticapacum: caput 
Bospori 
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restituit : reddidit 


[anno 65a. C.] 


[annó 64 a. C.] 
Pharnáces -ism 


pró-ficere = procedere 
(ad éventum), succes- 
sum habére 

[anno 63a. C.) 


repulsa-aef « repellere; 
repulsam passus — re- 
pulsus 

petitió-ónisf« petere 


con-iüráre = interseiüs 
iürandum dare 


coniürátio-onisf— socie- 
tāseūrumguīconiūrā- 
vērunt 

ē-ruere -uisse-utum=dē- 
tegere(rem occultam) 

con-itirātī-ūrumm = qui 
coniūrāvērunt 

[annē62a. C.) 


cēnspīrāuē -onis f = 
societās, coniürátió 

[anno 60 a. C.] 

M. Licinius Crassus: cós. 
annó70 a.C. cumCn. 
Pompeio 

[anno 61 a. C.] 


cón-salütàre = simul 
salūtāre 
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Tigrānēn in deditionem accēpit eique adēmptīs Syriā, 
Phoenice, Cilicia, regnum Armeniae restituit. 

Cn. Pompeius, cum Mithridātēn persequeretur, in 
ultimas ignotasque gentes penetravit. Hibērēs Albanos- 
que, qui tránsitum non dabant, proelio vicit. 

Cn. Pompéius in provinciae formam Pontum redegit. 

Pharnaces, filius Mithridatis, bellum patri intulit. Ab 
eē Mithridates obsessus in rēgiā, cum veneno sūmptē 
parum prēfēcisset ad mortem, a milite Gallo nomine 
Bitoco, à quo ut adiuvāret sé petierat, interfectus est. 

Cn. Pompeius Iūdaeēs subegit, fanum eórum Hiero- 
solyma, inviolātum ante id tempus, cépit. 

L. Catilina, bis repulsam in petitione consulātūs pas- 
sus, cum Lentulo practūre et Cethēgē et complüribus 
aliis coniūrāvit dē caede consulum et senātūs, incendiis 
urbis et opprimendā rē pūblicā, exercitū quoque in 
Etrūriā comparato. Ea coniūrātiē industria M. Tullii 
Ciceronis eruta est. Catilīnā urbe pulsē, dé reliquis 
coniūrātīs supplicium sūmptum est. 

Catilina à C. Antonio prēcēs. cum exercitü caesus 
est. 

Cēnspīrāriē inter trés cīvitātis principes facta est: Cn. 
Pompēium, M. Crassum, C. Caesarem. 

Pompēius dē Mithridāte et Tigrāne, ductīs ante cur- 
rum liberis Mithridaris et Tigrāne, Tigrānis filio, trium- 


phāvit, "Magnus'gue à tōtā cóntióne consalūtātus est. 
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FINIS POMPEII 

[Ex Eutroptī Breviarii libro VI] 

Annó urbis conditae sescentésimó nónagésimo tertio C. 
Iulius Caesar cum M. Bibulo cónsul est factus. Dēcrēta 
est ei Gallia et Illyricum cum legionibus decem. Is pri- 
mus vicit Helvetios, deinde vincendo per bella gravis- 
sima ūsgue ad oceanum Britannicum processit. Domuit 
autem annis novem fere omnem Galliam, quae inter 
Alpes, flūmen Rhodanum, Rhenum et Oceanum est. 

Circà eadem tempora, anno urbis conditae sescentē- 
simē nēnāgēsimē septimo, M. Licinius Crassus, collega 
Cn. Pompéii Magni in consulātū secundo, contrà Par- 
thēs missus est, et cum circa Carrhās contra ómen et 
auspicia dīmicāsset, ā Surēnā, Orodis régis duce victus 
ad postremum interfectus est cum filio, clarissimo et 
praestantissimo iuvene. 

Hinc iam bellum civile successit exsecrandum et la- 
crimābile, quó praeter calamitates quae in proeliis acci- 
dérunt, etiam populi Romani fortüna mūtāta est. Cae- 
sar enim rediens ex Galliā victor coepit poscere alterum 
consulātum. Contrādictum est a Marcello consule, à Bi- 
bulo, a Pompeio, à Catone, iussusque dimissis exerciti- 
bus ad urbem redire. Propter quam iniüriam ab Ari- 
mino, ubi milites congregatos habebat, adversum pa- 
triam cum exercitii venit. Consules cum Pompeió senā- 
tusque omnis atque üniversa nobilitas ex urbe fügit et in 


Graeciam trānsiit. 


[annó 592. C.] 
M. Calpurnio Bibulo 
procincia Gallia 


Helvetii -örum m: gēns 
Gallorum qui Alpes 
inter Rhénum et Rho- 
danum incolit 

annis IX: 58-50 a. C. 


[anno 55a. C.] 


Carrhae-ārumf: cīvitās 
Mesopotamiae 

Surēnās-aem 

Orēdēs-ism: rēx Parthē- 
rum 

ad postrēmum = pos- 
trémó 


succédere — sequi 


lacrimābilis-e (< lacri- 
māre) = lacrimósus 


C. Claudiē Mārcellē 


M. Porciē Catone 
iussusgue : et (Caesar) 
iussus est 


[anno 49 a. C.] 
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L. Afrānius: cos, anno 60 
a.C. 
M. Terentio Varróne 


[annó 48a. C.] 


subāctūrae : quae sub- 
igere potuissent 


datus erat 


generi: Pompeii uxor 
Tulia, filia Caesaris, Vi 
annisante déecesserat 
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Caesar vacuam urbem ingressus dictātūrem se fecit. 
Inde Hispāniās petiit. Ibi Pompeii exercitüs validissi- 
mēs et fortissimós cum tribus ducibus, L. Afranio, M. 
Petréio, M.Varróne, superavit. Inde regressus in Grae- 
ciam transiit, adversum Pompéium dīmicāvit. Primo 
proelio victus est et fugātus, évasit tamen, quia nocte 
interveniente Pompeius sequi noluit. Deinde in Thessa- 
lià apud Pharsalum, próductis utrimque ingentibus có- 
piis, dīmicāvērunt. 

Numquam adhüc Rēmānae cópiae in ünum neque 
māiērēs neque melioribus ducibus convēnerant, tótum 
terrárum orbem facile subāctūrae si contrā barbaros dü- 
cerentur. Pugnatum tum est ingenti contentione, vic- 
tusgue ad postrēmum Pompeius et castra eius direpta 
sunt. Ipse fugatus Alexandriam petiit, ut à rēge Aegypti 
(cui tütor à senātū datus fuerat propter iuvenilem eius 
aetatem) acciperet auxilia. Qui fortunam magis quam 
amicitiam secütus occidit Pompeium, caput eius et ānu- 
lum Caesari misit. Quo cónspecto Caesar etiam lacrimas 
füdisse dicitur, tanti viri intuens caput et generi quon- 


dam sui. 


20 


600 


605 


21 


610 


615 


620 


625 


630 


635 


640 


CAP.LIV 


GRAMMATICA LATINA 

Dé vocābulīs faciendis 

(C) Nomina ē verbis 

Nómina é verbis fiunt his suffixis: -i0, -us, -ium, -mentum, -or; 
(adiectiva:) -bilis, -idus, -īvus. 

Exempla: 

(1) -ið -ūnis (f) ad thema supini adiectum: mütàuó < mūtāre 
-ātļum; āctiē < agere āctļum; 

(2) -us -üs (m) ad thema supini adiectum: adventus < advenire 
-vent|um; cursus < currere cursļum; 

(3) -ium -i (n) ad thema praesentis (sine -ā|, -ē|, -i|) adiectum: 
iūdicium < iūdicāļre; gaudium < gaudēļre; 

(4) -mentum -ī (n) ad thema praesentis adiectum: ornamentum 
< órnàre; 

(5) -or -ēris (m) ad thema praesentis (sine -ē|, -āļ) adiectum: 
timor < timēļre; amor < amāļre; 

(6) -or -ēris (m) ad thema supini adiectum: vēnātor < vēnārī 
-ātļum; dēfēnsor < dēfendere -ēnsļum; 

(adiectīva:) 

(7) -(Übilis -e ad thema praesentis adiectum (-ēļ > -if): mūtā- 
bilis < mūtāļre; horribilis < horrēļre; 

(8) -idus -a -um ad thema praesentis (sine -ēļ,-ā|) adiectum: 
timidus < timēļre; 

(9) -ius -a -um ad thema supini adiectum: imperātīvus < 
imperāre -ātļum. 


PENSVM A 

Supplenda sunt nomina 6 verbis facta: 

(1) nāvigāre > —; oppugnāre > —; münire > —; dividere > 
—; exspectàre > —; cógitàre > —; admīrārī > —; largiri > 
—; meditārī > —; dédere > —; cēnfitērī > —; excurrere > 


—; colligere > —; cognóscere > —; 

(2) exire > —; dūcere > —; cadere > —; ridere > —; 
conspicere > —; gemere > —; lūgēre > —; flere > —; ūtī > 
—; discédere > —; parere > —; vāgīre > —; apparāre > —; 


Vocábula nova: 


macula 
latebra 
oblivio 
comparátió 
firmamentum 
exórsus 
nāviculārius 
iemperantia 
mānsuētūdē 
hūmānitās 
ūbertās 
frūctus 


irruptiā 
pecua 
cultūra 
decuma 
scriptüra 
excursió 
pūblicānus 
domicīlium 
colléctió 
opinio 
longinquitas 
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dēsīderium 
prógressio 
misericordia 
offensió 
incommodum 
deliberatio 
antīguitās 
Scientia 
quaestus 
administra 
innocentia 
facilitàs 
centuriatus 
admurmuratió 
sümptus 
perfugium 
rémex 
amoenitàs 
dēlectātid 
cognitio 
continentia 
splendor 
querimonia 
gravitàs 
vīlitās 
amplitüdo 
opportünitàs 
repulsa 
peütio 
coniüratio 
coniūrātus 
conspiratio 
vectigalis 
disiünctus 
iniüriósus 
opimus 
perbrevis 
Ornatus 
grtāvus 
permultī 
religiosus 
adventicius 
innocens 
inauditus 
imperātērius 
taeter 
tempestīvus 
īnsolitus 
ingrātus 
impudéns 
exsecrandus 
lacrimābilis 
ūndēguīnguāgēsimus 
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trānsīre > —; adire > 
> —; convenire > —; 


(3) imperāre > —; aedificāre > —; studēre > —; incendere 


; redire > —; plaudere > —; sentire 


> —; sacrificare > —; colloqui > —; indicare > —; dēsīde- 
rāre > —; 

(4) firmàre > —; supplēre > —; vestire > —; münire > —; 
impedire > — ; arguere > —; (-6- > -u-) monēre > —; 
docēre > —; 

(5) dolere > —; pudēre > —; terrére > —; horrére > —; 
ārdēre > —; pavēre > —; vigere > — favere > —4 clāmāre 
> —; maerére > —; splendēre > —; furere > —; calēre > 

; decere > —; errāre > —; 

(6) līberāre > — [= qui liberat]; gubernàre > —; imperāre > 
—; condere > —; ulcisci > —; cénsére > —; explērāre > 
—; adhortārī > —; docére > —; servāre > —; prūdere > —; 
emere > —; succēdere > — regere > —; largiri > —; 
favēre > —; 

(adiectīva:) 

(7) mīrārī > —; flere > --; memorāre > —; terrēre > —; 


crédere > in—; sānāre > in—; numerāre > in—; 
(8) frīgēre > —; calēre > —; valere > —; pallēre > —; 
turbāre > —; cupere > —; rapere > —; splendēre > —; 


pavére > —; tumēre > —; avére > —; 
(9) capere >—; vocāre > —; dare > —; agere > 


;patī > 


PENSVM B 
Cicero Lüculló magnam laudem — [= tribuit]. Is oppida in 
quibus erant — [= domüs] régis et aliās urbes — [= plüri- 
màs] cepit. Ut Mēdēa in fugā membra frātris — [= disper- 
sisse] dīcitur, sīc Mithridātēs fugiēns dīvitiās guās in suum 
rēgnum — [= contulerat] reliquit, guārum — [< colligere] 
Rūmānēs —. Tigrānēs — permotus rēgem — [= perculsum] 
ērēxit et perditum — [= cónfirmàvit]. 

Mercātērēs qui in Asià — magnos — faciunt. Asia enim 
próvincia tam — [= opulenta] est ut — agrērum et varietāte 
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— f= frügum] aliis provinciis —. Multae merces ex Asià —. 
Equités Romani qui vectigalia exercent — appellantur. 
Hieme mare nón est — ad navigandum. — rei militaris impe- 
rütóri necessaria est. Nēmē tam — est ut locum — [= sa- 
crum] polluat. 

Synónyma: labes et —; clementia et —; sententia et —; 
guerēlla et —; īnsēns et —; horribilis et —; provocare et —; 
arbitrari et —; sanare et —; reminisci et —; obsequi et —; 
valdē cupere et —; īrātus fieri et —; vetus fierī et —. 

Contraria: quaestus et —; commodum et —; solitus et —; 
grātus et —; forte et —. 


PENSVM C 

Quae rés agebantur in bello Mithridāticē? 

Dé quà ré Ciceró primum dicit? 

Quamobrem Mithridates poenam merēbat? 

Qui imperatores dē Mithridate iam triumphaverant? 

Quibus Rēmānī propter sociós bellum intulerunt? 

Cür vectigalia Asiae maióra sunt quam cēterārum prēvinci- 
arum? 

Qui vectigalia exercent in provinciis Rēmānīs? 

Quid ēgit Lücullus initió belli Mithridatici? 

Quas rēs Cicerē silentio praeterit? 

Cür haud difficile est imperatorem dēligere? 

Quas rēs in summē imperātēre inesse oportet? 

Quómodo Pompeius scientiam rei militaris adeptus erat? 

Quibus bellis Pompeius interfuerat? 

Quid imperatóres in próvinciis facere cēnsuēvērunt? 

Cūr Ciceró timidē et pauca dicit dé fēlīcitāte? 


lacessere 
expetere 
inveterāscere 
emergere 
affingere 
retardāre 
commendāre 
exportàre 
antecellere 
pēnsitāre 
negotiari 
impertire 
déprimere 
opīnārī 
praedicāre 
dissipare 
congerere 
tardare 
afilīgere 
recreāre 
medērī 
concertāre 
concupiscere 
attenuare 
adórnare 
dēpromere 
īrāscī 
recordārī 
remorārī 
dēvocāre 
inflare 
minitārī 
obtemperāre 
obsecundāre 
prēficere 
coniürare 
eruere 
cónsalütàre 
propter esse 
cónsultó 
quocumque 
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CAP. IV 


DE RE PVBLICA 
[Ex M. Tullī Ciceronis De ve publica libris] 


Persēnoe: P. Scipio Aemiliānus Africanus, senex 
O. Aelius Tūberē, iuvenis 
L. Fürius Philus, senior 
P. Rutilius Rüfus, adulescens 
5 C. Laelius, senex 
Sp. Mummius, senex 
C. Fannius, iuvenis 
O. Mūcius Scaevola, iuvenis 
M”. Manilius, senex 
1 Fériae Latinae 
14 Cum P. Āfricānus, hic Pauli filius, feriis Latinis Tudi- 
tànó consule et Aquilio, constituisset in hortis esse fami- 


liārissimīgue eius ‘ad eum frequenter per eos diés venti- 


tātūrās se esse” dixissent, Latinis ipsis màne ad eum 


Senátórés 
Rēmānī 


cós. anno 147 et I34a. C. 
tr. pl. annó 129a. C. 
cós. annē 136a. C. 

cēs. annē 105 a. C. 

cēs. annē 140 a. C. 


frater L. Mummii (cēs. 
annē 146a. C.) 

cos. anno 122a. C., 
gener C. Laelii 

cos. annó 117 a. C., 
gener C. Laeliī 

cos. anno 149a. C. 


fériac -arum f = diés fēs- 
tus; f. Latinae quotannis 
inmonte Albānōcele- 
brantur 

[anno 129a. C.] 

in hortis : in villà 

ventitāre = saepe venire 


feriis Latinis 


387 


CAP. LV 


0. Aelius Tūberē 


Quid tū venis... 


facultās = occāsiā 
litterās explicāre: libros 
ēvolvere 


occupátus otiosus 

nancīscī nactum = adi- 
pisci, invenire (rem 
n.or-rés mihi datur) 

hóc mētū: seditione 
Gracchorum 

atqui — attamen 

mē otiosum nactus es 


re-laxāre = remittere 
tü relaxēs oportet = te re- 
laxàre oportet 


ab-ūtī = plané üri 


aliquandó — tandem 
aliquando 


ut hoc... videāmus 


ille ‘alter sēl” prodigium 
habēbātur 


Panaetius -i m: philoso- 
phus Stēicus, amicus 
Scipionis 

nostrum : amicum 

vel(+ sup) = sānē 


nostró illi familiari 
: Panaetio 

Guē sapientiūrem = s. 
quam ilium 

eius modīcūram : rérum 
caelestium c. 

dēnātūrā mundi 


388 


primus sororis filius venit O. Tübero. Quem cum cēmi- 
ter Scipio appellavisset libenterque vidisset, “Quid tū” 
inquit “tam māne, Tūberē? Dabant enim hae feriae tibi 
opportünam sane facultātem ad explicandas tuas lit- 
terās.” 

Tum ille: “Mihi vērē omne tempus est ad meos libros 
vacuum, numquam enim sunt illi occupati. Tē autem 
permagnum est nancisci otiosum, hēc praesertim mētū 
rei püblicae." 

Tum Scipio: *Atqui nactus es, sed mehercule ētiēsiē- 
rem operā quam animo." 

Et ille: “At tū véró animum quoque relaxes oportet. 
Sumus enim multi, ut constituimus, parātī, si tuó com- 
modó fieri potest, abüti técum hoc otio." 

[Scipio]: *Libente me vērē, ut aliquid aliquando de 
doctrinae studiis admoneāmur.” 

Tum ille: *Vīsne igitur hoc primum, Āfricāne, videā- 
mus, antequam veniunt alii, quidnam sit dē isto 'altero 
sūle” quod nūntiātum est in senātū? Neque enim pauci 
neque leves sunt qui ‘sē duēs soles vidisse" dicant." 

Hic Scipio: ^Quam vellem Panaetium nostrum nēbīs- 
cum habérémus! qui cum cétera, tum haec caelestia vel 
studiosissime solet quaerere. Sed ego, Tübero, (nam 
tēcum apertē quod sentio loquar) non nimis assentior in 
omni isto genere nostrē illt familiari. Quo etiam sapien- 
tiorem Socratem soleo iüdicare, qui omnem eius modi 


cūram déposuerit eaque quae dé nātūrā quaererentur 
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aut *màióra quam hominum ratió cónsequi possit" aut 
‘nihil omnīnē ad vitam hominum attinēre” dixerit." 

Haec Scīpiē cum dixisset, L. Fürium repente venien- 
tem aspexit, eumque ut salūtāvit, amicissime appre- 
hendit et in lecto suo collocavit, et cum simul P. Ruti- 
lius venisset, eum quoque ut salūtāvit, propter Tūberē- 
nem iussit assidere. 

Tum Fürius: “Quid vos agitis? Num sermonem ves- 
trum aliquem dirēmit noster interventus?” 

«Minimē vero!" Āfricānus, *Soles enim tū haec stu- 
dióse investīgāre quae sunt in hēc genere dé quo insti- 
tuerat paulo ante Tübero quaerere; Rutilius quidem 
noster etiam sub ipsis Numantiae moenibus solēbat 
mécum interdum eius modi aliquid conquirere." 

"Quae res tandem inciderat?" inquit Philus. 

Tum ille: *Dē solibus istis duobus. Dé guē studeo, 
Phile, ex té audire quid sentiās.” 

Dixerat hoc ille, cum puer nūntiāvit venire ad eum 
Laelium domēgue iam exisse. Tum Scipio, calceis et 
vestīmentīs sūmptīs, € cubiculo est egressus et, cum 
paululum inambulāvisset in porticü, Laelium advenien- 
tem salūtāvit et eos qui ünà venerant, Spurium Mum- 
mium, quem in primis diligebat, et C. Fannium et 
Quintum Scaevolam, generos Laeliī, doctēs adulēscen- 
tes, iam aetate quaestóriós. Quos cum omnés salūtāvis- 
Set, convertit sé in porticū et coniecit in medium Lae- 


lium (fuit enim hoc in amīcitiā quasi quoddam iüs inter 


ratió = méns prūdēns 


at-tinēre = pertinere 


L. Fürium Philum 


P. Rurilius Rūfus 


propter = prope 


as-sīdere (< ad-) = cón- 


sīdere 


agere = colloguī (dē) 
dirimere = abrumpere 
interventus -üsn < inter- 


venire 
inquit Africanus 


in-vestīgāre = quaerere, 


explērāre 


con-guīrere = quaerere, 


investīgāre 
quae res : qui sermo 


studere (+ inf) = cuj 


puer — servus 


pere 


C. Laelius: cónsularis 
nóbilissimus, amicus 


Scipionis 


paululum = paulum 


ünà cum eð 


in prīmīs = prae cēterīs, 


praecipue 


Q. Mücium Scaevolam 


quaestórius -a -urn 


< quaestor; aetāte q- 
:c. XXX annós nātus 


coniecit : collocavit 
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domi +> militiae 
vicissim = contrā (adv) 


per- = valdē... 

Ūnēaut altero spatiē: 
dum semel aut bis spa- 
tium porticüs ambulant 

placitumest = placuit is 

apricus-a-um = sēlī 
apertus (> opācus) 

prātum/-ulum -iz = area 
herbā operta 


iūcundus : grātus 
M”. Manilius: cēs. annē 


149a. C. Carthaginem 
obsidēre coepit 


-ierat = -werat 
duo ace m = duós 


nēbīs : ā nēbīs 


sī-guidem = guoniam 


domī:in 'domē' nostrā 


paries -etis jt = mūrus 
domūs 
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illos, ut militiae propter eximiam belli gloriam Africà- 
num ut deum coleret Laelius, domi vicissim Laelium, 
quod aetate antecēdēbat, observāret in parentis locē 
Scipio). Dein, cum essent perpauca inter sē ūnē aut 
alteró spatio collocüti Scipionique eórum adventus 
periücundus et pergrātus fuisset, placitum est ut in 
aprico maxime prātulī loco, quod erat hibernum tem- 
pus anni, considerent. Quod cum facere vellent, inter- 
venit vir prüdens omnibusque illis et iücundus et cārus, 
M”. Manilius, qui à Scipione ceterisque amicissime cōn- 
salūtātus assédit proximus Laelio. 

Tum Philus *Nēn mihi vidētur” inquit, “quod hi vē- 
nérunt, alius nobis sermó esse quaerendus, sed agen- 
dum accūrātius et dicendum dignum aliquid horum 
auribus." 

Hic Laelius: “Quid tandem agébátis, aut cui sermóni 
nos intervenīmus?” 

[Philus:] *Quaesierat ex me Scipio ‘quidnam senti- 
rem dē hóc quod duo sēlēs visos esse cēnstāret?” 

[Laelíus:] “Aim vero, Phile? Iam explērāta nēbīs sunt 
ea quae ad domēs nostrās quaeque ad rem püblicam 
pertinent, siquidem quid agātur in caelo quaerimus?" 

Et ille [Philus]: “An tū ad domēs nostrās nón cēnsēs 
pertinére scire quid agārur et quid fiat 'domi'? quae nón 
ea est quam parietes nostri cingunt, sed mundus hic 
tūtus, quod domicilium quamque patriam di nóbis 


commūnem sēcum dederunt — cum praesertim, si haec 
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ignōrēmus, multa nobis et magna ignoranda sint. Ac mē 
quidem — ut hercule etiam tē ipsum, Laeli, omnesque 
avidos sapientiae — cognitio ipsa rérum consideràátio- 
que delectat." 

Tum Laelius: *Nón impedio, praesertim quoniam fē- 
riātī sumus. Sed possumus audire aliquid, an serius 
venimus?" 

[Philus:] “Nihil est adhüc disputatum, et, quoniam 
est integrum, libenter tibi, Laeli, ut dé eo disseras equi- 
dem concessero." 

[Laelius:] *Immó vērē tē audiamus." 

[Cum deinde Philus et Scipio et Tūberē parumper dē rē- 
bus caelestibus disputāvissent — velut dē certis et ratis astro- 
rum motibus, quos Archimēdēs Syracusanus in globo sive 
sphaerā aéneà arte mirabili effectà dēclārāvisse dicitur —, 
Laelius, qui eius modi disputàtiónés tamquam inütiles con- 
temnēbat, ‘alia quaedam máiora quaerenda esse dixit.] 

Tum Tüberó: *Nón dissentio à tē, Laeli, sed guaerē 
quae tü esse maiora intellegas?" 

[Laelius:| "Dicam mehercule, et contemnar à tē for- 
tasse, cum tū ista caelestia de Scipione quaesieris, ego 
autem haec quae videntur ante oculós esse magis putem 
quaerenda. Quid enim mihi L. Pauli nepos, hoc avun- 
culē, nēbilissimā in familiā atque in hàc tam clārā re 
pūblicā nātus, quaerit *quómodo duo sēlēs visi sint?” — 
nón quaerit ‘cür in ünà re püblicà duo senātūs et duo 


paene iam populi sint? Nam, ut videtis, mors Tiberii 


hercule = mehercule 


consideratio -nis f 
< cūnsīderāre 


nón impedio sermonem 

fēriātus -a -um = qui 
ferias celebrat 

sēro <> mātūrē; comp 
serius (= nimis séró) 

dis-putāre = disserere 
(pró/contrà) 


Concesserē = statim 
concēdam 


parum-per = paulisper 


ratus -a -um = computā- 
tus, ratione cēnstitūtus 


dispurátio -onisf. 
< disputāre 

dis-sentīre — cón- 
sentire 


quid (mihi) : cür 

L. Pauli nepos: O. Tū- 
berē, cuius måter fuit 
filia Pauli 

hóc avunculo : cui est hic 
avunculus (Scipio) 
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ratiotribunatüsgerendi 


modo (+ coni) = dum- 
modo 

scīreistārumrērum nihil 
possumus 


per-molestus-a -um 


secus — nón ita, aliter 


istud ipsum 


Ūsuī esse = ütilis esse 
münus = officium 
virtütis documentum — 


exemplum guē virtüs 
docetur 


explicāre = (rem diffi- 
cilem) explanare 


ap-probāre = probāre 


ex-cidere -cidisse 
< ex- + cadere 


prīncipem reī pūblicae 
: Scīpiēnem 
per-saepe 
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Gracchi et iam ante tēta illius ratio tribūnātūs divisit 
populum ünum in duās partes. Quam ob rem — si mē 
audietis, adulescentes — sēlem alterum ne metueritis! 
Aut enim nüllus esse potest, aut sit sānē ut visus est, 
modo ne sit molestus; aut scire istarum rerum nihil, 
aut, etiam sī máxime sciemus, nec meliores ob eam 
scientiam nec beatióres esse possumus. Senātum vērē et 
populum ut ünum habeamus, et fieri potest, et permo- 
lestum est nisi fit, et secus esse scimus, et videmus, si id 
effectum sit, et melius nos esse vīctūrēs et beātius.” 

Tum Mūcius: “Quid esse igitur censes, Laeli, discen- 
dum nóbis, ut istud efficere possimus ipsum quod pos- 
tulās?” 

[Laeltus:] *Eas artēs quae efficiant ut üsui cīvitātī sī- 
mus; id enim esse praeclarissimum sapientiae münus 
māximumgue virtütis vel documentum vel officium 
putó. Quam ob rem, ut hae fēriae nobis ad ütilissimos 
reī püblicae sermēnēs potissimum conferantur, Scipio- 
nem rogemus ut explicet quem existimet esse optimum 
statum cīvitātis. Deinde alia guaerēmus.” 

Cum id et Philus et Manilius et Mummius admodum 
approbàvissent... 

[Hic duae paginae vel XVI versus ë libro antiquo excide- 
runt.] 

[Laelius:] *... id nón solum ob eam causam fieri volui 
quod erat aequum dē ré püblica potissimum principem 


rei püblicae dicere, sed etiam quod memineram per- 
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saepe tē cum Panaetiē disserere solitum córam Polybio, 
duóbus Graecis vel peritissimis rerum civilium, multa- 
que colligere ac docére ‘optimum longe statum cīvitātis 
esse eum quem máióres nostri nobis reliquissent.' Quà 


in disputatione quoniam tü parátior es, féceris (ut etiam 


.pró his dicam), sī dē rē pūblicā quid sentiās explicāris, 


nóbis gratum omnibus." ... 


Dé tribus rerum püblicarum generibus 

Hic Scīpiē: “Faciam quod vultis, ut potero, et ingre- 
diar in disputationem eà lege (quà crēdē omnibus in 
rébus disserendis ütendum esse, si errórem velis tollere) 
ut eius rei dé quà quaerétur si nómen quod sit con- 
veniat, explicētur quid dēclārētur eó nomine; quod sī 
convenerit, tum démum decébit ingredi in sermonem. 
Numquam enim quale sit illud dē guē disputābitur in- 
tellegī poterit, nisi quid sit fuerit intelléctum | prius. 
Quare, quoniam dé ré püblicà quaerimus, hoc primum 
videamus: quid sit id ipsum quod quaerimus." 

Cum approbavisset Laelius, “Est igitur" inquit Āfri- 
cānus "rēs püblica 'rēs populī, populus autem nón 
omnis hominum coetus guēguē modo congregātus, sed 
nióne sociātus...” 

[Excidērunt duae paginae.] 

[Scpio:] “Hi coetüs igitur sedem primum certo locó 


domicilioórum causa cónstituérunt; quam cum locis 


solére solitum esse 


Polybius-im: historicus 
Graecus, post bellum 
Macedonicum mi Rö- 
mammissusamicus fuit 
Scipiónisctrés Rómà- 
nās Graecē scripsit 


hīs :cēterīspraesentibus 
nēbīs omnibus grātum 
(rem grātam) fēceris, 


ingredīin = inīre, 
incipere 


ut, si conveniat (inter 
nós) quod nómen sit 
eius reī... 

dēclārāre = significare 


numquam enim intellegi 
poterit quale sit... , nisi 
prius intellectum erit 
quid sit... 


coetus -üs m < co-ire 
quó-quó = quócumque 
commūniē -ónis f 

< commünis 
sociare = cónsociare 


locis : locorum nātūrā 


393 


CAP. LV 


coniünctió -ónis f 
< coniungere 
di-stinguere -stinxisse 
-stinctum = dividere 
inter sē/ab aliis, in- 
signem facere; (re) 
distinctus : insignis 


cónstitütio (-nis f) populi 
= populus cēnstitūtus 
(ērdinātus) 


summa omnium rērum 
= summa imperii 


Graec dicuntur tria 
genera cīvitātis: 
(I) regnum monarchia, 
(2) optimātium aristo- 
cratía, (3) popularis 
démocratía 
populāris-e < populus 


quod-vis = quodcumque 
vis 


dē-vincīre = vincīre 


iquus = in-iūstus) 


inter-iectīs : adiectīs 

iniquitas -ātis f « iniquus 

aliguēnēn incertē statū 
esse: satisconstāns €ss€ 


dominātus-ūs m 
= dominātiē 
particeps-cipis <> expers 
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manūgue saepsissent, eius modi coniünctionem tēctē- 
rum ‘oppidum’ vel ‘urbem’ appellaverunt dēlūbrīs dis- 
tīnctam spatiisque commūnibus. 

*Omnis ergo populus, qui est talis coetus multitūdi- 
nis guālem exposui, omnis civitas, quae est constitütio 
populi, omnis res püblica, quae (ut dixi) ‘populi res' 
est, consilio quodam regenda est, ut diüturna sit. Id 
autem cónsilium aut ūnī tribuendum est, aut delectis 
quibusdam, aut suscipiendum est multitūdinī atque om- 
nibus. 

“Cum penes ūnum est omnium summa rérum, 're- 
gem illum ünum vocāmus et *regnum' eius rei püblicae 
statum. Cum autem est penes dēlēctēs, tum illa cīvitās 
*optimatium' arbitrio regi dicitur. Illa autem est cīvitās 
*populàris' (sic enim appellant) in quà in populē sunt 
omnia. 

“Atque horum trium generum quodvis, si teneat illud 
vinculum quod primum homines inter se rei püblicae 
societāte devinxit, non perfectum illud quidem neque 
meā sententià optimum est, sed tolerābile tamen. Nam 
vel rex aequus et sapiens, vel delecti ac principes cives, 
vel ipse populus, quamquam id est minime proban- 
dum, tamen, nüllis interiectis inīguitātibus aut cupidi- 
tátibus, posse videtur aliquo esse nón incertó statū. 

“Sed et in regnis nimis expertes sunt céteri commünis 
iüris et cēnsiliī; et in optimatium dominātū vix parti- 


ceps lībertātis potest esse multitūdē, cum omni consilio 
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commūnī ac potestāte careat; et cum omnia per popu- 
lum geruntur quamvis iüstum atque moderatum, tamen 
ipsa aeguābilitās est iniqua, cum habet nüllos gradüs 
dignitātis... 

“Itaque quartum quoddam genus rei pūblicae māx- 
imē probandum esse sentið, quod est ex his quae prima 
dixi permixtum tribus." 

Hic Laelius: *Sció tibi ita placere, Áfricane, saepe 
enim ex tē audivi; sed tamen, nisi molestum est, ex 
tribus istis modis rērum püblicarum velim scire quod 
optimum iüdices." 

[Exciderunt aliquot pāginae.| 

[Scipio, cum dē singulis rērum pūblīcārum generibus dis- 
putāvisset, dixit 'nüllum ipsum per se probandum esse.' | 

[Scīpiē:] “Quod ita cum sit, ex tribus primis generi- 
bus longe praestat meā sententiā régium, régio autem 
ipsi praestabit id quod erit aequatum et temperatum ex 
tribus primis rérum püblicarum modis. Placet enim 
esse quiddam in ré püblicà praestans et rēgāle, esse 
aliud auctēritātī principum impartitum ac tribütum, 
esse quasdam rés servātās iüdició voluntātīgue multitü- 
dinis. Haec constitütio primum habet aeguābilitātem 
quandam magnam, quà carēre diütius vix possunt lī- 
beri, deinde firmitüdinem — quod et illa prima facile in 
contrāria vitia convertuntur, ut exsistat ex rege do- 
minus, ex optimātibus factio, ex populē turba et cón- 


fūsiē. 


quam-vis iūstus = etiam 
sr iūstissimus est 

aeguābilitās -átis f < 
aeguābilis -e = aequus 


ex histribus 


nisi tibi molestum est 


quod genus 


temperāre = (certā ra- 
tióne) miscere ac 
mūtāre 


im-partīre = impertīre 


firmitūdē-inisf< firmus 


ex-Sistere -stītisse = oriri 

dominus : tyrannus 

turba (< turbāre) = cēn- 
fūsiē -onis f (< cónfun- 
dere) = tumultus 
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(vir) praecipiēns, docēns 
= magister, doctor 


dēcernere = statuere, 
cénsere 


discriptió -ónis < di- 
Scribere; d.óne potes- 
tātis 


:simulostendamet qualis 
sit (earéspüblica)et eam 
optimamesse 

ac-commodare — aptum 
facere 


senex: M. Porcius Catē 
annum LXXXV agens dē- 
cessit anno 149a. C. 


ferē = plérumque 


Crētēs-umm= Crētēnsēs 

Lycürgus Lacedaemoniis 
leges dedisse dicitur 

Dracó -ónis m: leges 
Atheniensibus dedit 
sevērissimās 

Clīsthenēs -i$ zm: exāctē 
Hippiā tyrannē lēgēs 
aeguās dedit 
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*Sed vereor, Laeli vosque homines amīcissimī ac prü- 
dentissimī, nē, sī diütius in hóc genere verser, quasi 
praecipientis cuiusdam et docentis et nón vobiscum 
simul cēnsīderantis esse videatur oratio mea. Quam ob 
rem ingrediar in ea quae nóta sunt omnibus, quaesita 
autem à nóbis iam diu. Sic enim décerno, sic sentið, sic 
affirmo: nüllam omnium rerum püblicarum aut cónsti- 
tūtione aut discriptione aut disciplina conferendam esse 
cum eà quam patrés nostri nóbis acceptam iam inde à 
māiēribus reliquerunt. Quam — si placet — simul et 
guālis sit et optimam esse ostendam, expositaque ad 
exemplum nostrā ré pūblicā, accommodābē ad eam, sī 
poteró, omnem illam orationem quae est mihi habenda 


dē optimo civitatis statü." 


Dé vetere rë püblica Romóànàá 

Cum omnis flagrārent cupiditate audiendi, ingressus 
est sic loqui Scipio: 

“Catō senex (quem, ut scitis, ūnicē dilexi maximeque 
sum admiratus) dicere solebat *ob hanc causam prae- 
stare nostrae cīvitātis statum ceteris civitatibus: quod in 
illis singuli fuissent feré qui suam quisque rem pü- 
blicam cēnstituissent legibus atque īnstitūtīs suīs (ut 
Crētum Minós, Lacedaemoniorum Lycürgus, Athēni- 
ēnsium, quae persaepe commūtāta esset, tum Theseus, 
tum Dracó, tum Solo, tum Clisthenes, tum multi aliī), 


nostra autem rés püblica nón ünius esset ingenio, sed 
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multorum, nec ünà hominis vità, sed aliquot constitüta 
saeculis et aetātibus. Nam neque üllum ingenium tan- 
tum exstitisse' dicebat *ut, quem rés nülla fugeret, quis- 
quam aliguandē fuisset, neque cüncta ingenia collāta in 
ünum tantum posse ünó tempore próvidére, ut omnia 
complecterentur, sine rerum ūsū ac vetustāte.” Quam 
ob rem, ut ille solébat, ita nunc mea repetet ōrātiō 
populi Romani 'originem' — libenter enim etiam verbo 
ütor Catonis. Facilius autem quod est propositum cón- 
sequar, si nostram rem pūblicam vēbīs et nascentem et 
créscentern et adultam et iam firmam atque robustam 
ostenderē, quam si mihi aliquam, ut apud Platonem 
Sócrates, ipse finxero." 

Hoc cum omnēs approbāvissent, “Quod habēmus” 
inquit "institütae rei püblicae tam clarum ac tam omni- 
bus nētum exórdium quam huius urbis condendae 
principium. profectum ā Rómulo? Qui patre Marte 
nātus cum Remo frātre dicitur ab Amūliē, rége Albano, 
ob labefactandi regni timorem ad Tiberim exponi iussus 
esse. Quó in locó cum esset silvestris beluae sustentatus 
ūberibus pàstóresque eum sustulissent et in agresti 
cultü labēregue aluissent, perhibētur, ut adolēverit, et 
corporis viribus et animi ferēcitāte tantum céteris prae- 
stitisse ut omnēs qui tum eós agrós ubi hodiē est haec 
urbs incolebant aequo animo illi libenterque parerent. 
Quorum cópiis cum sē ducem praebuisset — ut iam à 


fabulis ad facta veniāmus — oppressisse Longam 


nón ünius sed multorum 
ingenio constitüta esset 

: ‘nam neque quemquam 
umguamexstitisse” dī- 
cēbat*guftantēingeniā 
essetuteum résnülla 
fugeret 

rés eum fugit — rései 
ignēta est 


Cató librēs suēs dé rébus 
gestis Romanórum 
Origines inscripsit 


adultus -a -um = quiiam 
adolēvit 

Plato in libris suis Sēcra- 
tem dé ré pūblicā fictā 
loquentem facit 


labefactāre = guassāre; 
timor rēgni l.andi = t. 
nē régnum labefactētur 

silvestris-e < silva 

belua -ae f = fera 

sustentāre : alere 

per-hibēre = habēre, ex- 
īstimāre; perhibetur 
:nārrātur 

ferócitás -átis f < ferēx 


haec urbs: Roma 
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fertur = nārrātur 


per-celeriter 


sub-agrestis-e — satis 
agrestis (rüsticus) 
magnihominis consilium 


honestē locē (ortus/ 
nātus): parentibus 
honestīs 


in mātrimēniē collocare 
= in mātrimēnium dare 


a-scīscere -ivisse = (so- 
cium) assūrnere 

commūnicāre = commū- 
nem facere 


interitus -üs m (< inter- 
īre) = mors 

re-cidere reccidisse < re- 
+ cadere 


tribüs(vel centuriae) trés: 
Ramnēnsēs, Titiēnsēs, 
Lucerēs 

nūncupāre = nūmināre 


Ūrātrīx -īcis/ = quae órat 
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Albam, validam urbem et potentem temporībus illīs, 
Amüliumque régem interēmisse fertur. 

*Qua glēriā partā, urbem auspicātē condere et fir- 
māre dicitur primum cēgitāvisse rem püblicam. Atque 
haec quidem perceleriter confecit. Nam et urbem cón- 
stituit, quam e suó nomine *Roómam' iussit nūminārī, et 
ad firmandam novam cīvitātem novum quoddam et 
subagreste consilium, sed ad mūniendās opēs regni ac 
populi sui magni hominis et iam tum longe próvidentis 
secütus est, cum Sabinàs honestó ortàs locó virginés, 
quae Rómam lūdērum grātiā venissent (quos tum prī- 
mum annīversāriēs in circē facere instituisset), rapi ius- 
sit eāsgue in familiarum amplissimarum mātrimēniīs 
collocāvit. Quà ex causā cum bellum Rēmānīs Sabini 
intulissent proeliīgue certāmen varium atque anceps 
fuisset, cum T. Tatio, rege Sabinorum, foedus 1cit — 
mātrēnīs ipsis quae raptae erant orantibus. Quó foedere 
et Sabinos in civitatem ascivit, sacris cornmūnicātīs, et 
régnum suum cum illorum rēge sociāvit. 

“Post interitum autem Tatii cum ad eum dominatus 
omnis reccidisset, quamquam cum Taàtió in regium cón- 
silium dēlēgerat principes (qui appellati sunt propter 
cāritātem *patrés) populumque et suó et Tatii nómine 
et Lucumēnis (qui Romuli socius in Sabinó proelio 
Occiderat) in tribüs tres cüriasque trigintà discripserat 
(quàs cūriās earum nóminibus nūncupāvit quae ex Sa- 


binis virginés raptae posteà fuerant ērātrīcēs pācis et 
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foederis) — sed quamquam ea Tatio sic erant discripta 
vīvē, tamen eo interfecto multo etiam magis Rómulus 
patrum auctēritāte consilioque rēgnāvit. 

*Quo factē, primum vidit iüdicavitque idem quod 
Spartae Lycürgus paulē ante viderat: singulari imperio 
et potestate rēgiā tum melius gubernārī et regi civitates 
sī esset optimi cuiusque ad illam vim dominātiēnis ad- 
iüncta auctēritās. Itaque, hoc consilio et quasi senātū 
fultus et mūnītus, et bella cum finitimis felicissime 
multa gessit et, cum ipse nihil ex praeda domum suam 
reportāret, locuplētāre cīvēs nón dēstitit. 

“Tunc — id quod retinémus hodiē magnā cum salūte 
reī pūblicae — auspiciīs plūrimum obsecūtus est Rē- 
mulus. Nam et ipse — guod prīncipium reī pūblicae 
fuit — urbem condidit auspicātē, et, omnibus püblicis 
rébus instituendis qui sibi essent in auspiciis, ex singu- 
lis tribubus singulēs cooptāvit augures. 

“Ac Romulus, cum septem et trigintà rēgnāvisset an- 
nös et haec ēgregia duo firmāmenta rei püblicae pepe- 
risset, auspicia et senātum, tantum est consecütus ut, 
cum subito sole obscūrātē nón comparuisset, deorum in 
numero collocātus putārētur. Quam opinionem nēmē 
umquam mortālis assequi potuit sine eximià virtūtis 
glēriā. Profectó tanta fuit in eē vīs ingenii atque virtū- 
tis, ut id dé Rómulo Proculo Iülio, homini agresti, 
crēderētur quod multis iam ante saeculis nūllē alio dē 


mortali hominés crédidissent: qui impulsü patrum, 


"Tatio vivo 


optimus quisque = bonī 
omnes 


fulcire -sisse -tum — sus- 
tinēre, firmare 


lIocuplētāre = Jocuplētem 
facere 


in auspiciīs esse 
= auspicāri 

co-optāre = (collēgam 
sibi) ascīscere 

ex singulis tribubus sin- 
gulūscooplāvitaugurēs, 
quisibiessent inauspi- 
citsomnibuspūblicīs 
rēbusīnstituendīs 


obscūrāre = obscūrum 
facere 

com-pārēre = appārēre 

opinió : fama 


85-seguī = cónsequi, 
adipīscī 


ut Proculó Iülio id dē Rö- 
inuló diceuti crēderētur 

denulló alio 

impulsus -üs 77 < impel- 
lere; í.ü patrum: à patri- 
busimpulsus 
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quó(- cont)= uteē(ulecē 
modē) 

visum esse R. in eó colle 
qui... vocatur 


cūnābula-ērum x 
= Cünae 


ratine ad disputandum 
: r. (modo) disputandi 

quónémó praestantior 
fuit = qui praestantis- 
simus fuitomnium 

ārea = spatium ad do- 
mum aedificandam 

arbitrātus -üs m = arbi- 
trium, voluntās 


exemplar -äris » = exem- 
plum (ad imitandum) 


tribuere aliis : ab aliis 
reperta esse dicere 


tantum honóris tribuisset 


temptaret ut regeret = 
templāret regere 

€XCeSsus -Üs m (< ex- 
cédere) = mors 
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quó illi à sé invidiam interitus Romuli pellerent, in cón- 
tione dixisse fertur tā sē visum esse in eo colle Rómu- 
lum qui nunc Quirinalis vocatur; eum sibi mandāsse 
ut populum rogāret ut sibi eē in colle delübrum fieret: 
sē deum esse et Quirinum vocàri." 

*Vidētisne igitur ünius viri consilio nön solum ortum 
novum populum neque ut in cūnābulīs vagientem relic- 
tum, sed adultum iam et paene püberem?" 

Tum Laelius: *Nos vērē vidémus, et tē quidem in- 
gressum ratione ad disputandum nova, quae nusquam 
est in Graecorum libris. Nam princeps ille, quo nēmē in 
scrībendē praestantior fuit, aream sibi sümpsit in qua 
civitatem exstrueret arbitrātū suē, praeclaram ille qui- 
dem fortasse, sed à vītā hominum abhorrentem et mēri- 
bus. Reliqui disseruērunt sine ülló certo exemplàri för- 
māgue rei püblicae dé generibus et dē rationibus cīvitā- 
tum. Tü mihi vidéris utrumque factürus: es enim ita 
ingressus ut quae ipse reperiās tribuere aliis màlis quam 
(ut facit apud Platonem Socrates) ipse fingere, et dispu- 
tés nón vaganti ērātine, sed defixa in ünà re püblica. 
Quaré perge ut īnstituistī; próspicere enim iam videor, 
tē reliquos rēgēs persequente, quasi perfectam rem 
püblicam." 

*Ergē” inquit Scipio, “cum ille Rēmulī senatus (qui 
constabat ex optimatibus quibus ipse rēx tantum tri- 
buisset ut eos *patrēs” vellet nominari 'patricios'que eð- 


rum liberos) temptāret post Romuli excessum ut ipse 
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regeret sine rége rem pūblicam, populus id non tulit 
désiderioque Rómuli postea regem flagitare non dēsti- 
tit; cum prüdenter illi principes novam et inauditam 
ceteris gentibus 'interrēgnī ineundi rationem excēgitā- 
verunt, ut, quoad certus rex declaratus esset, nec sine 
rége civitas nec diūturnē rēge esset üno. 

*Quo quidem tempore novus ille populus vidit tamen 
id quod fügit Lacedaemonium Lycürgum, qui rēgem 
nón dēligendum düxit (si modo hoc in Lycürgi potes- 
tāte potuit esse), sed habendum, qualiscumque is foret, 
qui modo esset Herculis stirpe generatus. Nostri illī 
etiam tum agrestes viderunt virtütem et sapientiam rē- 
galem, nón progeniem quaeri oportere. 

*Quibus cum esse praestantem Numam Pompilium 
fāma ferret, praetermissis suis civibus regem alienige- 
nam patribus auctoribus sibi ipse populus ascīvit eum- 
que ad régnandum Sabinum hominem Romam Curibus 
accivit. Qui hüc ut venit, homines Romanos institüto 
Romuli bellicis studiis ut vidit incensos, existimavit eos 
paulum ab illā consuétüdine esse revocandēs. 

“Ac primum agrēs quos bello Rēmulus cēperat divi- 
Sit viritim civibus docuitque sine dēpopulātione atque 
praedà posse eos colendis agris abundāre commodis 
omnibus, amēremgue iis otii et pàcis iniecit, quibus 
facillime iūstitia et fides convalēscit et quorum patroci- 
nio maxime cultus agrorum perceptioque frügum dē- 


fenditur. Idemque Pompilius et auspiciis maioribus in- 


flāgitāre = vehementer 
poscere 
cum : tum 


düxit = putàvit 

sed regem habendum eum 
qui... 

qualiscumque 

generāre = gignere 


prógeniés = stirps 
€ gentis origo) 
quibus : virtüte et sapi- 
entiā rēgālī 
alieni-gena -ae m = in 
aliēnā patriā genitus, 
peregrīnus 


institütum = mūs 


virītim = singulīs virīs 

dēpopulāti6 -ónis f < dē- 
populāri 

abundāre (rē) = abundē 
habere (rei) 


perceptio -ónis f 
= colléctio 
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invenire = excógitàre, 
instituere 


caerimēnia -ae f — ritus 


celebritās -átis f(< cele- 
ber) = conventus mul- 
torum; fama 


immānis = ferūx, saevus 


ex-quirere = quaerere, 
exploràre 


quamvis (+ cont) 
= quamquam 


rex ille : Tarquinius 
Superbus 
optimi régis : Servii 
maculāre (< macula) 
= polluere 
ménsintegra: mēns sāna 


sub-nixus-a-um = fultus 
C fretus) 
insolentia-aef < īnsolēns 


suórum : filiorum 
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ventis ad pristinum numerum duo augurés addidit, et 
sacris ē principum numeró pontifices quinque praefe- 
cit, et animós ārdentēs cēnsuētūdine et cupiditate bel- 
landi religionum caerimoniis mītigāvit, adiünxitque 
praeterea flāminēs, Salios virginesque Vestales omnēs- 
que partēs religiónis statuit sānctissimē. Idemque mer- 
cātūs, lüdós omnesque conveniundi causas et celebrità- 
tēs invenit. Quibus rébus institütis, ad hūmānitātem 
atque mānsuētūdinem revocavit animós hominum stu- 
diis bellandi iam immānēs ac feros. 

*Sic ille, cum ūndēguadrāgintā annós summā in pāce 
concordiāgue rēgnāvisset (seguāmur enim potissimum 
Polybium nostrum, guē nēmē fuit in exquirendis tem- 
poribus dīligentior), excessit ē vītā, duābus praeclārissi- 
mīs ad diūturnitātem reī pūblicae rēbus cēnfīrmātīs: 
religione atque clēmentiā.” 

[Deinde Scipio regna Tulli et Anci et Tarquinit Prisci et 
Servii exponit eosque reges haud intūstēs fuisse ostendit in 
quórum rēgnīs fuerit senātus et aliquod etiam populi ius, 
guamzīs dēfuerit libertas; sed vitið Tarquinii Superbi, rēgts 
iniüstissimi, concidisse genus illud totum vei püblicae.] 

[Scīptē:] “Nam réx ille dē quó loquor primum optimi 
régis caede maculatus integrā mente nón erat, et, cum 
metueret ipse poenam sceleris sui summam, metui sé 
volébat. Deinde, victoriis dīvitiīsgue subnixus, exsultā- 
bat insolentià neque suós mērēs regere poterat neque 


suórum libidines. 
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*Itague cum māior eius filius Lucrétiae, Tricipitīnī 
filiae, Collātīnī uxori, vim attulisset, mulierque pudēns 
et nóbilis ob illam iniüriam sēsē ipsa morte multavisset, 
tum vir ingenio et virtüte praestans, L. Brütus, dépulit 
à civibus suis iniüstum illud dürae servitütis iugum. 
(Qui cum prīvātus esset, totam rem püblicam sustinuit 
primusque in hàc cīvitāte docuit in cēnservandā civium 
lībertāte esse prīvātum neminem.) Quo auctore et prin- 
cipe concitāta civitas et hàc recenti querella Lucretiae 
patris et propinquorum et recordātione superbiae Tar- 
guiniī multārumgte iniüriàrum et ipsius et filiorum, 
exsulem et régem ipsum et līberēs eius et gentem Tar- 
guiniērum esse iussit. 

*Vidétisne igitur ut de rege dominus exstiterit ūnīus- 
que vitio genus rei püblicae ex bonē in déterrimum 
conversum sit? Hic est enim dominus populi quem 
Graeci ‘tyrannum vocant; nam 'regem' illum volunt 
esse qui consulit ut parens populo cēnservatgue eos qui- 
bus est praepositus quam optimā in condicione vivendi 
— sānē bonum (ut dixi) rei püblicae genus, sed tamen 
inclīnātum et quasi pronum ad perniciósissimum sta- 
tum. Simulatque enim sé inflexit hic rex in dominatum 
iniüstiorem, fit continuo tyrannus, guē neque taetrius 
neque foedius nec dis hominibusque invisius animal 
üllum cēgitārī potest — qui, quamquam figūrā est ho- 
minis, mórum tamen immanitate vāstissimās vincit bē- 


luās! Quis enim hunc ‘hominem’ rite dixerit qui sibi 


pudēns -entis = modes- 
tus, pudicus 
multāre = pünire 


prīvātus : nón magis- 
trātus 
sustinere = cónservàre 


civitas et hāc querella... 
et recordātiēne... conci- 
tata ... iussit (: cīvēs... 
concitati iussérunt) 
recordātiē -Ūnis f 
< recordārī 


ut = quómodo (ut domi- 
nus exstiterit : domi- 
num exstitisse) 

déterior -iuscomp- peior; 
dēterrimus-a-umsup = 
pessimus 


volunt esse : vocant 


quam optimus — tam 
bonus quam fieri 
potest 


prónus -a -um = inclina- 
tus, qui facile procidit 

īn-flectere = flectere, 
vertere 


dis (dat) invisus = quem 
diodérunt 

immānitās -àtis f 
< immànis 

vāstus = horrendus 

rite = rēctē, iūre 
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prócürátor -oris m = qui 
prēcūrat(= cürat) 
rector -óris m = quiregit 


posttī-diē = poster diē 
(«> prīdiēj 


stabilis -e = qui firmë 
stat, cónstáns 


sempiternus -a -um = 
aeternus 
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cum suls cīvibus, guī dēnigue cum omnī hominum ge- 
nere nūllam iūris commünionem, nüllam hūmānitātis 
societātem velit? ... 

*Sit huic oppositus alter, bonus et sapiens et peritus 
ūtilitātis dignitatisque civilis, quasi tütor et prócürator 
rei püblicae: sic enim appelletur quicumque erit réctor 
et gubernātor civitatis. Quem virum facite ut agnēs- 
cātis: iste est enim qui consilio et operā civitatem tueri 
potest." 

[Cum Scipio veterem rem püblicam Rómünam üsque ad 
decemvirós exposuisset eamque optime constitūtam esse 
ostendisset, Tūberē eum interrogavit 'quà disciplīnā, quibus 
moribus aut legibus ea ipsa res pūblica quam laudavisset 
cónseroàri posset? Scipio respondit "sine summā iustitia 
rem püblicam geri nüllo modē posse.” Dē his et aliīs rébus 
Scīpiē postridie cum isdem amicis disputavit. 

Tertio diē dé bonē reī püblicae rēctūre disputàtio fuit et dē 
praemiis quae viris bene de ré püblica meritis debentur. 
Tum Scipio dixit ‘nec statuās nec triumphos amplissima esse 
praemia virtūtis, sed stabiliora quaedam alia praemiorum 
genera esse.” À Laelio interrogātus quaenam illa essent? 
Scīpiē somnium mīrābile nàrravit docens “lla esse stabiliora 
praemiorum genera quae ipse vidisset in caelo bonis rerum 
püblicarum servāta réctóribus; sibi enim olim per somnum 
apparuisse avum suum Scipionem Africanum, qui multa 
cum dē tempore futūrē et dē foto locutus esset, tum dē rebus 
caelestibus atque dē vītā animorum sempiterna."] 
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GRAMMATICA LATINA 
De vocābulīs faciendis 
(D) Nēmīna fēminīna ex adiectīvīs 
Ex adiectīvīs fiunt nómina féminina qualitatem significantia 
his suffixis: -da, -itia, -itās, -itūdē. 
Exempla: 
(1) -ia: grátia < grātļus; 
(2) -itia: laetitia < laet|us; 
(3) -(i)tās -āris: nobilitas < nēbiļļis; 
(4) -itūdē -inis: magnitūdē < magnļus. 


PENSVM A 

Supplenda sunt nómina féminina facta ex adiectivis: 

(1) miser > —; īnsānus > —; superbus > —; perfidus > —; 
audax > —; patiēns > —; potēns > —; cēnstāns > —; 
diligens > —; concors > —4 [plūrālia:] reliquus > —; dives 
> —; angustus > —; 

(2) tristis > —; amicus > —; stultus > —; maestus > —; 
saevus > —; iüstus > —; avàrus > —; pudicus > —; malus 
>— 

(3) foedus > —; dignus > —; hūmānus > —; fēlīx > —; 
novus > —; pauci > —; crūdēlis > —; gravis > —4 celeber 
> —; ūtilis > —; [tās] liber > —; 

(4) longus > —; pulcher > —; multi > —; altus > —; fortis 
> —; sūlus > —; clārus > —; amplus > —; firmus > — (= 
fīrmitās). 


PENSVM B 
Tūberē, cum — Latinis Scipionem otiosum — esset, dē rē- 
bus caelestibus cum có — coepit. Laelius, qui tales — nihil 
ad vitam hūmānam — putābat, "maiora — [= quaerenda] 
esse’ dixit. 

In regno, — iüstó, populus — lībertātis non est. Saepe — 
[= exoritur] ex rege tyrannus, qui — [= ferēcitāte] taeterri- 
màs — [= feras] superat, nec enim ei cum hominibus ülla 


Vocabula nova: 
fériae 
interventus 
pratulum 
paries 
consideratio 
sphaera 
disputātiē 
coetus 
commünio 
coniūnctiā 
cónstitütio 
inīguitās 
dominātus 
aeguābilitās 
firmitüdo 
confüsio 
discriptió 
bēlua 
ferūcitās 
interītus 
Orātrīx 
impulsus 
cūnābula 
arbitrātus 
exemplar 
excessus 
alienigena 
dēpopulātiē 
perceptio 
caerimónia 
celebritās 
insolentia 
immanitàs 
prócürator 
réctor 
guaestūrius 
periücundus 
pergrātus 
aprīcus 
feriatus 
ratus 
permolestus 
populāris 
particeps 
aeguābilis 
adultus 
silvestris 
subagrestis 
inveterātus 
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dēterior 
déterrimus 
prónus 
stabilis 
sempiternus 
ventitāre 
nancīscī 
relaxāre 
abūū 
attinēre 
assīdere 
investigare 
conquirere 
disputāre 
dissentīre 
approbare 
sociāre 
distinguere 
dēvincīre 
impartīre 
exsistere 
accomodare 
labefactāre 
perhibere 
asciscere 
commūnicāre 
recidere 
nūncupāre 
fulcīre 
iocuplētāre 
Cooptāre 
obscūrāre 
compārēre 
asseguī 
flagitare 
generāre 
maculāre 
multāre 
atqui 
paululum 
vicissim 
perpaucī 
hercule 
sērē 

sērius 
parumper 
quamvis 
perceleriter 
qualiscumque 
postridie 
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iüris — [< commūnis] est. Cīvitās — est in quà populus 
dominātur. Oppidum est — tectorum dēlūbrīs et foris —. 

Romulus Sabinos in civitatem — et sacra eórum cum Rē- 
mānīs —; cūriās nominibus Sabīnārum — [= nominavit]. 
Sēle — Romulus nón — [= appáruit]. Post eius — [= mor- 
tem] populus novum regem — nón destitit. Rómulus deo 
Martc — [= genitus] erat. 

Qui iam adolevit — esse dicitur. Qui oppidum oppugnat 
müros arietibus — conatur. Hieme sēl non tam — occidit 
quam aestāte: aestate sol — occidit quam hieme. Vitam — [= 
aeternam] nēmē mortālis — [= adipisci] potest. 

Synónyma: globus et —; cünae et —; ritus et —; firmus et 
—; péior et —; pessimus et —; explóráre et —; probāre et —; 
sustinere et —; polluere et —; pünire et —; paulisper et —. 

Contrāria: opācus et —; permulti et —; cónsentire et —; 


illūstrārc ct — ; mātūrē ct — ; prīdič ct — . 


PENSVM C 

Quando amici ad Scipionem convenerunt? 

Eratne Scipio occupátus eó die? 

Quod prodigium in caelo visum erat? 

De quibus rébus fuit prima disputatio? 

Quomodo Archimédes motüs astrorum declaravit? 

Cür Laelius dé rébus caelestibus disputare noluit? 

Quid tum Laelius Scipionem rogavit? 

Quae sunt tria rerum püblicarum genera? 

Quod genus Scipio optimum esse putābat? 

Unde incipit Scipio de ré pūblicā Románà disputans? 

Quibus rebus Romulus rem püblicam fīrmāvit? 

Quómodo Numa populum ferocem mītigāvit? 

Cuius régis vitio res pūblica Romana a bonā in dēterrimam 
Conversa cst? 

Quem Ciceró tyranno immānī oppūnit? 
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SOMNIVM SCIPIONIS 
[Ex M. Tullii Ciceronis Dé ve pūblicā libro VI] 


[Masinissa senex] 
Cum in Africam vénissem — M’. Mànilio consuli ad 
quàrtam legionem tribūnus (ut scitis) militum — nihil 
mihi fuit potius quam ut Masinissam convenirem, ré- 
gem familiae nostrae iüstis dē causis amicissimum. Ad 
quem ut véni, complexus mé senex collacrimāvit ali- 
quantóque post suspexit ad caelum et *Grātēs” inquit 
“tibi ago, summe Sol, vobisque, reliqui caelites, quod, 
ante quam ex hàc vītā migrē, cónspició in með rēgnē et 
his tectis P. Cornelium Scipiónem, cuius ego nómine 
ipsó recreor; itaque numquam ex animē með discedit 
illius optimi atque invictissimi viri memoria." 

Deinde ego illum de suð régno, ille mē dē nostra rē 
pūblicā percontātus est, multisque verbis ultrē citróque 


habitis ille nobis est consümptus dies. 


orbis lacteus 


cum venissem: Scipió 
Aemilianus loquitur 

[anno 149 a. C.] 

nihil mihi fuit potius 
= nihil malui 


col-lacrimāre = lacrimāre 


caelitēs -um m = 
caelestes, dit 


illius viri : Scipionis 
Africani māiāris 


ultrócitro(que) = hūc 
etillūc : inter nós, in- 
vicem 
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in multam noctem = in 
sēram noctem 


dë P Cornelio Scipione 
Āfricāno 


cubitum (supinum < cu- 
båre) : dormitum 

dēviā : itinere 

artus somnus — gravis 
somnus 


fit ferē = fieri solet 


Ennius in prīmē Annali 
scribit sēinsomnīs vī- 
disse Homērum poētam 


Co-horréscere -ruisse 
= horrore affici 

animo adesse — animum 
advertere 


pristina bella: bella 
Pūnica I et Ir 

excelsus -a -um = celsis- 
simus 


paene miles : tribūnus 
militum (tantum) 
hóc biennio = intra 
biennium _ 
Cognomen : "Africanus? 
hērēditārius -a -um 
< hereditas 
ānūbīs:āmē 


deligere = dēligēris 
(2 pers sg pass fut) 
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Post autem, apparātū régio accepti, sermónem in 
multam noctem prēdūximus, cum senex nihil nisi dē 
Āfricānē loqueretur omniaque eius nón facta solum, sed 


etiam dicta meminisset. 


[Fātērum via] 

Deinde, ut cubitum discessimus, mē — et dē viā 
fessum et qui ad multam noctem vigilāssem — artior 
quam solēbat somnus complexus est. Hic mihi (credo 
equidem ex hóc quod eramus locūtī; fit enim fere ut 
cūgitātionēs sermonesque nostri pariant aliquid in 
somno tāle guāle de Homērē scribit Ennius, dē quo 
vidēlicet saepissime vigilāns solebat cēgitāre et loqui) 
Āfricānus sé ostendit eà fērmā quae mihi ex imāgine 
eius quam ex ipsó erat notior. Quem ubi agnēvī, equi- 
dem cohorruī, sed ille “Ades” inquit *animó, et omitte 
timērem, Scipio, et quae dicam trāde memoriae! 

*Videsne illam urbem quae, pārēre populo Rēmānē 
Co&cta per me, renovat pristina bella nec potest quiés- 
cere?" — ostendebat autem Karthāginem dé excelsē et 
plēnē stellarum illūstrī et clārē quodam loco — “ad 
quam tū oppugnandam nunc venis paene miles. Hanc 
hóc biennio cónsul ēvertēs, eritque cognēmen id tibi 
per tē partum quod habés adhūc hereditarium à nobis. 

*Cum autem Karthāginem dēlēveris, triumphum 
ēgeris cēnsorgue fueris et obieris legatus Aegyptum, 


Syriam, Asiam, Graeciam, déligere iterum consul ab- 
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sēns bellumque maximum cónficiés: Numantiam ex- 
scindēs. Sed cum eris currü in Capitolium invectus, 


offendés rem püblicam consiliis perturbātam nepētis 


45 mel. 


i2 


50 


55 


VERTEX CAELI 


*Hic tū, Āfricāne, ostendās oportébit patriae lūmen 
animi ingeniique tui cónsiliique. Sed eius temporis an- 
cipitem videó quasi fatorum viam. Nam cum aetās tua 
septénós octies sēlis ānfrāctūs reditüsque converterit 
duoque ii numeri (quórum uterque *plenus' alter altera 
dē causa habētur) circuitū nātūrālī summam tibi fātālem 
cēnfēcerīnt, in tē ūnum atque in tuum nomen sé tēta 
convertet civitas, tē senātus, tē omnēs boni, tē socii, tē 
Latīnī intuēbuntur, tū eris ūnus in guē nītātur cīvitātis 
salüs, ac — nē multa — dictátor rem pūblicam cēnsti- 


tuās oportet, si impiās propinquorum manūs effügeris." 


of-fendere = (inexspec- 
tatum) invenire 
nepótis mei: Ti. Gracchi 


Cursus Scipionis 
Aemiliārā annē 
a.C. 

nātus I85 

tribūnus mīlitum 149 

cēnsul (annórum 38) 147 

Karīhāgine captā 146 
triumphāvit 

cēnsor 142 

lēgātus Aegyptum, 
Syriam, Asiam, 140 
Graeciam obiit 

cēnsuln 134 

Numantiā captā 133 
triumphávit 

Gracchis restitit 

mortuus(ann.56) 129 


tū ostendās oportet 
= téostendere o. 


ānfrāctus-ūs m = solis 
cursus annuus; sólis 
à.üsreditüsque: annēs 

cum aetās... converterit : 
cum 8X7 annos vixetis 

numeri? et8'pleni' (per- 
feci) habentur 

summa — numerus com- 
putando factus (: 56) 

fatalis-e(« fatum) = fātā 
cónstitütus, qui mortem 
affert 


(salūs)in tēnītitur = intē 


(intuā potestāte) sitaest 
nē multa dīcam 
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in-gemēscere -muisse 
= gemere (incipere) 
ar-rīdēre < ad-rīdēre 


quó alacrior sis = ut(eē) 
alacrior sis 

alacer -cris-cre = prómp- 
tus, cupidus 

habētē: existimató 

locum dé-finire = fines 
loci designare 

aevum -In = tempus 
Continuum, aetàs 

nihiliquod...)ill principi 
deo... acceptiusest 
quam... 


cónservàtor-órism = qui 
cónservat 


meis : propinquis meis 
exstinctus : mortuus 


vinclum — vinculum 


vis — magna cópia 


re-primere -pressisse 
-pressum 
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— Hic cum exclāmāvisset Laelius ingemuissentque 
vehementius cēterī, leniter arrīdēns Scipio “St! quaesó" 
inquit, “nē mē € somno excitētis, et parumper audite 


cetera" — 


[Mors et vīta] 

[Scipio Āfricānus māior:] “Sed quó sis, Āfricāne, ala- 
crior ad tütandam rem püblicam, sic habētē: omnibus 
qui patriam cónserváverint, adiüverint, auxerint, cer- 
tum esse in caeló définitum locum. ubi beātī aevo sem- 
piternē fruantur. Nihil est enim illi principi deó qui 
omnem mundum regit (quod quidem in terris fiat) ac- 
ceptius quam concilia coetūsgue hominum iüre sociātī, 
quae 'civitátes' appellantur; hàrum rēctērēs et conser- 
vātērēs hinc profecti hüc revertuntur." 

Hic ego, etsi eram perterritus nón tam mortis metü 
quam īnsidiārum à meis, quaesivi tamen 'viveretne ipse 
et Paulus pater et alii guēs nós exstīnctēs arbitrārēmur?” 

*Immē véró" inquit “hī vivunt qui é corporum vinclis 
tamquam ē carcere ēvolāvērunt. Vestra vēro quae dici- 
tur ‘vīta’ mors est. Quin tū aspicis ad té venientem 
Paulum patrem?" Quem ut vidi, equidem vim lacri- 
mārum profüdi, ille autem mē complexus atque ósculà- 
tus flere prohibebat. 

Atque ego, ut primum flētū repressē loqui posse 
coepi, *Ouaesē” inquam, "pater sānctissime atque op- 


time, quoniam haec est vita, ut Āfricānum audiē dicere, 
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quid moror in terris? Quin hüc ad vēs venire propero?" 

*Non est ita" inquit ille, “nisi enim deus is, cuius hoc 
templum est omne quod conspicis, istis tē corporis 
cūstēdiīs līberāverit, hüc tibi aditus patēre non potest. 
Homines enim sunt hàc lēge generātī, qui tuerentur 
illum globum quem in hóc templē medium vidēs, quae 
‘terra’ dicitur, iisque animus datus est ex illis sempiter- 
nis ignibus quae 'sidera' et 'stellas' vocātis, quae globē- 
sae et rotundae, divinis animātae mentibus, circós suēs 
orbesque conficiunt celeritāte mīrābilī. Ouārē et tibi, 
Pübli, et piis omnibus retinendus animus est in cūstēdiā 
corporis nec iniussü eius à guē ille est vobis datus ex 
hominum vītā migrandum est, nē münus hūmānum as- 
signatum à deo dēfūgisse videāminī. 

“Sed sic, Scipio, ut avus hic tuus, ut ego qui tē genui, 
iüstitiam cole et pietātem, quae cum magna in parenti- 
bus et propinquis, tum in patrià maxima est. Ea vita via 
est in caelum et in hunc coetum eórum qui iam vixerunt 
et corpore laxati illum incolunt locum quem vides" (erat 
autem is splendidissimo candēre inter flammās circus 
ēlūcēns) “quem vēs, ut à Grāiīs accepistis, orbem lac- 
teum’ nūncupātis.” 

Ex quó omnia mihi contemplantī praeclara cētera et 
mīrābilia videbantur. Erant autem eae stellae guās 
numquam ex hoc locó vidimus, et eae magnitüdines 
omnium quás esse numquam suspicati sumus — ex qui- 


bus erat ea minima quae ultima à caelo, citima à terris, 


templum = spatium 
sacrum 
cüstódiae : vincula 


qui (+ con) = ut 


globósus-a-um = qui 
globi formam habet 

animāre = animam/vitam 
dare 

circus = orbis 

orbem cēnficere = in 
orbem sē movēre 


dē-fugere = dēserere, 
vītāre 


pietās -ātis f « pius 
(— amor deórum/pa- 
rentum/patriae) 


laxāre = solvere 


candor -óris m = color 
candidus 

ētlūcēre 

lacteus -a -um < lac 
(orbis. dicitur Graece 
galaxias < gála = lac) 

exgu0:exorbelacteā 

omnia cétera : omnia 
praeter terram 


suspicārī = animosentire 
ea: lüna 
citimus-a -um sup 

(< citrà) — ultimus 
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pünctum-15 = nota guā 
minor fierīnēn potest [-] 

mé paenitet rei (gen) = 
mihi displicet rés 


stēllārum cursis $. orbés s. 
globis. sphaerae 


radius 
guo-ūsgue = quamdiü 


(tibi) 

Có-necrere -xuisse -xum 
= inter sē nectere, con- 
iungere 

extimus-a-um sup 
= extrémus 

in-figere 

: illae stellae quae cursü 
sempiterno volvuntur 

volvi = veršārī = in orbem 
movērī, verti 

cui sub-iectī sunt = sub 
quo positi sunt 
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lūce lūcēbat aliena. Stellarum autem globi terrae magni- 110 
tüdinem facile vincēbant. Iarn ipsa terra ita mihi parva 
visa est ut mé imperii nostri, quó quasi pünctum eius 
atüngimus, paenitēret. 
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[Cursūs stēllārum] 

Quam cum magis intuērer, "Ouaesē” inquit Āfricā- 17 
nus, *guoūsgue humi défixa tua mēns erit? Nonne aspi- 
cis quae in templa veneris? Novem tibi orbibus vel po- 
tius globis cónexa sunt omnia, quórum ünus est cae- 
lestis, extimus, qui reliquos omnes complectitur, sum- 
mus ipse deus arcēns et continens cēterēs; in quó sunt 120 
infixi illi qui volvuntur stēllārum cursüs sempiternī. 

*Cui subiecti sunt septem, qui versantur retró contrā- 


rio mótü atque caelum. Ex quibus ünum globum possi- 
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det illa quam in terris 'Sáturniam' nēminant. Deinde est 
hominum generi prosperus et salūtāris ille fulgor qur 
dicitur ‘Jovis’; tum rutilus horribilisque terris quem 
*Martium' dicitis. 

"Deinde subter mediam fere regionem Sól obtinet, 
dux et princeps et moderātor lüminum reliquorum, 
mens mundi et temperātiē, tantà magnitüdine ut cüncta 
suā lüce lüstret et compleat. 

“Hunc ut comites consequuntur Veneris alter, alter 
Mercurii cursus, in īnfimēgue orbe Lüna radiis solis 
accénsa convertitur. Infrà autem iam nihil est nisi mor- 
tale et cadücum — praeter animós münere deērum ho- 
minum generi datós; suprà Lünam sunt aeterna omnia. 
Nam ea quae est media et nona, Tellüs, neque movetur 
et infima est et in eam feruntur omnia nütü suó pon- 


dera." 


[Cantus sphaerarum] 

Quae cum intuērer stupens, ut mē recepi, “Quid? 
Hic" inquam “quis est qui complet aurēs meās tantus et 
tam dulcis sonus?" 

*Hic est" inquit [Africanus] "ille qui intervāllīs con- 
iünctus imparibus, sed tamen prē ratā parte ratione di- 
stinctis, impulsü et mótü ipsorum orbium efficitur, et 
acüta cum gravibus temperāns varios aeguābiliter con- 
centüs efficit. Nec enim silentio tanti mētūs incitārī pos- 


sunt, et nàtüra fert ut extrema ex alterà parte graviter, 


illa stella 


fulgor oris m < fulgere 
C stella fulgens) 

rutilus -a -um = ruber 
{ut ignis) 

Mārtius-a-um < Mars 


subter adc = infra 


moderator -Ūris 77 = qui 
moderàtur 

temperátió -onis f = vis 
temperāns 

lūstrāre = illüstráre 


radius -īm = lūminis 
linea 

(con)verti = inorbem 
moveri, volvi 

cadūcus -a -um = qui 
facile cadit 


tellūs-ūrisf= terra 


nūtus-ūsm = mūtus de- 
Orsum, vis gravitatis 


Se re-cipere = animum 
recipere, se recreare 


prē ratā parte = rato 
modē (e fortuito) 


(sonus) acütus — clarus, 
tenuis (ut vóx mulieris); 
«gravis 

con-centus -üs m = 
cantus multūrum 

fert : efficit 
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stēlli-fer -era -erum 
= guīstēllās fert 
conversio-ónis f«converti 
concitārus = citus 
(sonus) excitātus = clārus 
lūnāris -e < luna 
im-mobilis-e = qui nón 
movētur 


nódus 
im 


duórum: lünae et caelr 
(octāvī),guī concordes 
Sonós ēdunt VII inter- 
vallis interiectis 

doctīhominēs: fidicinés 
(fides vil nervoshabent) 


ob-surdéscere -duisse 
= surdus fieri 
hebes -etis = obtünsus 
(«> acūtus, ācer) 
Catadūpa -örum n 
praecipitàre = p. àri 
ac-colere < ad-: locuma. 
= ad locum incolere 


incitātus = citus 


aciēs = sénsus acer, vis 
videndi 
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ex alterā autem acüté sonent. Quam ob causam summus 
ille caeli stēllifer cursus, cuius conversio est concitātior, 
acütó et excitato movétur sonē, gravissimo autem hic 
lūnāris atque infimus. Nam terra, nóna, immobilis ma- 
néns ünà séde semper haeret complexa medium mundi 
locum. 

“Illi autem octó cursūs, in quibus eadem vis est duē- 
rum, septem efficiunt distinctos intervallis sonos, qui 
numerus rerum omnium fere nēdus est. Quod docti 
homines nervis imitātī atque cantibus aperuerunt sibi 
reditum in hunc locum, sicut alii qui praestantibus in- 
geniis in vītā hūmānā divina studia coluerunt. 

*Hoc sonitü opplētae aures hominum obsurduerunt. 
Nec est üllus hebetior sēnsus in vóbis; sicut, ubi Nilus 
ad illa quae Catadüpa nóminantur praecipitat ex altissi- 
mis montibus, ea géns quae illum locum accolit propter 
magnitüdinem sonitüs sénsü audiendi caret. Hic vērē 
tantus est totius mundi incitātissimā conversióne soni- 
tus ut eum aurés hominum capere nón possint, sicut 
intueri solem adversum nequitis eiusque radiis aciés 


vestra sénsusque vincitur." 


[Angustiae terrarum] 

Haec ego admīrāns referébam tamen oculēs ad ter- 
ram identidem. 

Tum Āfricānus "Sentio" inquit “tē sédem etiam nunc 


hominum ac domum contemplari. Quae si tibi parva, ut 
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est, ita vidētur, haec caelestia semper spectātē, illa hū- 
māna contemnitó! 

“Tū enim quam celebritatem sermónis hominum aut 
quam expetendam cónsequi gloriam potes? Vides habi- 
tārī in terra raris et angustis in locis et in ipsis quasi 
maculis ubi habitātur vāstās sūlitūdinēs interiectàs, eos- 
que qui incolunt terram nón modo interruptos ita esse 
ut nihil inter ipsos ab aliis ad alios mānāre possit, sed 
partim oblīguēs, partim trānsversēs, partim etiam ad- 
Versos stare vóbis — à quibus exspectare gloriam certe 
nüllam potestis! 

“Cernis autem eandem terram quasi quibusdam redi- 
mītam et circumdatam cingulis, ē quibus duós maxime 


inter sé dīversēs et caeli verticibus ipsis ex utrāgue parte 


vertex 


zona frīgida septentrionalis 


S MC NS 
VIL 
zēna torrida 


vertex 


zēna temperāta septentrionalis 


subnīxēs obriguisse pruīnā vidēs, medium autem illum 
et māximum sēlis ārdēre torrērī. Duo sunt habitābilēs, 
guērum austrālis ille, in quó qui insistunt adversa vóbis 
urgent vestigia, nihil ad vestrum genus; hic autem alter 


subiectus aquilóni quem incolitis, cerne quam tenui vós 


trānsversī 


Se 
adversi 


inter-rumpere = inter sē 
abrumpere 


oblīguus = inclīnātus: 
linea obliqua [/] 

trāns-versus-a -um: linca 
tránsversa [---4 


redimire = circum ligāre, 
vinculē cingere 


| 7h. cingulus 
am 


macula 
1 
zona -ae f = cingufus 
septentrionalis -e 
< septentriónés 
torridus-a-um = qui 
torretur 
australis -e(« auster) 
«> septentrionalis 


verticesubnixus = in/sub 
verticesitus 
ob-rigéscere-guisse 
= rigēns fieri 
pruina -ae f: hieme nocte 
frigida p. quasi nix ter- 
ram operit 
habitābilis-e = qui habi- 
tārī potest. 
insistere = stāre 
vestigia : pedes 
nihil ad vestrum genus 
C Rómanos) pertinet 
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tantó nómine: etsitanto 
nómineappellatur 

Caucasus 1»: móns 
Asiae longinquus 

Gangēs-is m, acc-ēn: 
flūmen Indiae 

trā-/trāns-natāre = trāns- 
Īre natandē 

sūlobiēns (euntis) = sól 
occidēns 

aquilo : septentrionēs 
«> auster: meridies 

amputare = recidere, 
adimere (cultro) 

dī-lātāre = lātčextendere, 
pandere 

quamdiüloquentur? 


ēluviē-ēnisf= visaquae 
interrās redundantis 
exustió -onis f < exūrere 


quid (tuā) inter-est? = 
quid (tuā) réfert? 
quid iuvat? 


populāriter = vulgó 

annum métiri : annilon- 
gitüdinem (numerum 
diérum)statuere 

idem ; eundem locum 
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parte contingat! Omnis enim terra quae colitur a vobis, 
angusta verticibus, lateribus latior, parva quaedam īn- 
sula est circumfüsa illó mari quod ‘Atlanticum’, quod 
‘Magnum’, quem 'Oceanum' appellātis in terris — qui 
tamen tantó nómine quam sit parvus vides! 

“Ex his ipsis cults notisque terris num aut tuum aut 
cuiusquam nostrum nomen vel Caucasum hunc, quem 
cernis, transcendere potuit vel illum Gangen tranatare? 
Quis in reliquis orientis aut obeuntis sólis ultimis aut 
aquilonis austrive partibus tuum nómen audiet? Quibus 
amputátis, cernis profectē quantis in angustis vestra sé 
glória dīlātārī velit! 

*Ipsī autem qui de nóbis loquuntur, quam loquentur 
diü? Quin etiam si cupiat prēlēs illa futürorum homi- 
num deinceps laudes ünius cuiusque nostrum à patri- 
bus acceptās posteris prodere, tamen propter ēluviēnēs 
exustiónésque terrārum, quàs accidere tempore certo 
necesse est, nón modo nón aeternam, sed ne diüturnam 
quidem glóriam assequi possumus. 

*Quid autem interest ab iis qui postea nàscentur ser- 
mónem fore dē te, cum ab iis nüllus fuerit qui ante nātī 
sunt? — qui nec pauciórés et certe meliērēs fuérunt viri 
— praesertim cum apud eēs ipsós à quibus audiri nõ- 
men nostrum potest nemo ünius anni memoriam cónse- 
qui possit! Hominēs enim populāriter annum tantum- 
modo sēlis, id est ünius asui, reditū metiuntur; cum 


autem ad idem unde semel profecta sunt cüncta astra 
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redierint eandemque torus caeli discriptionem longis 
intervāllīs rettulerint, tum ille vere vertens ‘annus ap- 
pellàri potest, in quó vix dicere audeó quam multa ho- 
minum saecula teneantur. Namque ut ólim dēficere sól 
hominibus exstinguique visus est cum Rēmulī animus 
haec ipsa in templa penetrāvit, quandó ab eadem parte 
s0l eodemque tempore iterum dēfēcerit, tum signis om- 
nibus ad principium stēllīsgue revocatis expletum an- 
num habētē! Cuius quidem anni nóndum vīcēsimam 


partem scītē esse conversam! 


[De glória aeternā et animē immortali] 

*Ouēcircā, st reditum in hunc locum dēspērāveris in 
quó omnia sunt magnis et praestantibus viris, quanti 
tandem est ista hominum glória quae pertinere vix ad 
ünius anni partem exiguam potest? Igitur altē spectāre 
sī volēs atque hanc sedem et aeternam domum contuērī, 
neque té sermonibus vulgi dederis, nec in praemiis hū- 
manis spem posueris rerum tuārum! Suis té oportet ille- 
cebris ipsa virtüs trahat ad verum decus. Quid de té alii 
loquantur, ipsi videant, sed loquentur tamen. Sermó 
autem omnis ille et angustiis cingitur iis regionum guās 
vidēs, nec umquam de ūllē perennis fuit, et obruitur 
hominum interitü et oblivione posteritātis exstingui- 
tur.” 

Quae cum dixisset, "Ego vērē” inquam, "Āfricāne, 


siquidem bene meritis dē patriā quasi limes ad caeli 


discriptio : ratió quà 
discrīpta sunt astra 
verténs : qui vertitur 


(hominis) saeculum — 
aetas (XXX fere anni) 

tenērī = contineri 

(sol) déficit = obscūrātur 


guandē = cum 


signum : sidus 
signis stēllīsgue 


vicesima pars = oo 
ille magnus annus 12954 
annós complectitur 


guē-circā = itaque 


quanti = quanti pretii 
( quam parvīp.) 


con-tuéri = intuērī 


sermēnibus sé dare = 
sermónés cürare 

illecebra -aef(« illicere) 
— praemium 

oportet ipsa virtüs suis 
illecebris té trahat 

ipsi videant (: cürent) 
itūnēcūrāveris! 


perennis = perpetuus 
posteritās-ātisf= tempus 


posterum/futūrum, 
posterī 


līmes-itism = viaangusta 
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vestigiis (dat) ingredi 
= vestigia sequi. 


ménscuiusqueisestquis- 
que: quisquehomoest 
menssua (mens, nón 
Corpus, est vērushomē) 

dé-mónstráre = mūns- 
trāre 


ex quadam parte Mortā- 
Jem: cuius quaedam 
pars mortalis est 

fragilis -e — qui facile 
frangitur 


hic Ciceró verba Platónis 
Latinévertit (Phaedrus 
245) 

ali-unde = exaliólocoó,ex 
aliārē 

t necesse est id finem 
vivendi habere 


fēns : orīgē 


movendi : mūtūs 


quodsi = sī autem 


rē-nāscī 


Creāre = prēcreāre 
ita fit ut... = ex hoc 
intellegitur... 
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aditum patet, quamquam ā pueritiā vestīgiīs ingressus 
patris et tuis decori vestrō nón dēfuī, nunc tamen tantó 
praemio exposito ēnītar multo vigilantius!" 

Et ille: “Tū vērē enitere et sic habeto: nón esse tē 
mortàlem, sed corpus hoc. Nec enim is es quem forma 
ista declarat, sed mēns cuiusque is est quisque, nón ea 
figüra quae digito dēmēnstrārī potest. Deum tē igitur 
Scitó esse, siquidem est deus qui viget, qui sentit, qui 
meminit, qui próvidet, qui tam regit et moderātur et 
movet id corpus cui praepositus est quam hunc mun- 
dum ille princeps deus. Et ut mundum ex quàdam parte 
mortalem ipse deus aeternus, sic fragile corpus animus 
sempiternus movet. 

“Nam quod semper movétur aeternum est; quod 
autem mētum affert alicui quodque ipsum agitatur ali- 
unde, quando finem habet mótüs, vivendi finem habeat 
necesse est. Solum igitur quod sé ipsum movet, quia 
numquam dēseritur à se, numquam nē movéri quidem 
désinit; quin etiam céteris quae moventur hic fēns, hoc 
principium est movendi. Principii autem nülla est ori- 
gē; nam ex principio oriuntur omnia, ipsum autem 
nülla ex rē alià nàsci potest (nec enim esset id princi- 
pium quod gignerētur aliunde). Quod sī numquam 
oritur, nē occidit quidem umquam. Nam principium 
exstinctum nec ipsum ab aliē renāscētur nec ex se aliud 
creàbit, siquidem necesse est à principio oriri omnia. Ita 


fit ut mótüs principium ex eó sit quod ipsum à sé movē- 
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280 


285 


290 


295 


CAP. LVI 


tur. Id autem nec nàsci potest nec mori (vel concidat 
omne caelum omnisque nātūra et consistat necesse est 
nec vim üllam nancīscātur quà à primó impulsa move- 
tur). 

“Cum pateat igitur aeternum id esse quod à sé ipsē 
moveātur, quis est qui hanc nātūram animis esse tribü- 
tam neget? Inanimum est enim omne quod pulsü agitā- 
tur externó; quod autem est animal, id mētū ciētur inte- 
riore et suo, nam haec est propria nātūra animi atque 
Vis. Quae sī est üna ex omnibus quae sē ipsa moveat, 
neque nāta certē est et aeterna est. 

*Hanc tü exerce optimis in rébus! Sunt autem opti- 
mae cürae dē salüte patriae, quibus agitātus et exercitā- 
tus animus vélócius in hanc sédem et domum suam 
pervolābit. Idque ócius faciet si iam tum cum erit inclū- 
sus in corpore, ēminēbit forās et ea quae extrā erunt 
contemplāns quam maxime sé à corpore abstrahet. 
Namque eórum animi qui sé corporis voluptatibus dē- 
didérunt eárumque sē quasi ministros praebuerunt im- 
pulsüque libidinum voluptātibus oboedientium deorum 
et hominum iüra violaverunt, corporibus ēlāpsī circum 
terram ipsam volütantur nec hunc in locum, nisi multis 
exagitātī saeculis, revertuntur." 


Ille discessit. Ego somno solütus sum. 


vel: aliter 
:necesseestomne caelum 
omnemque nátüram 
concidereetconsistere 
à prīmē = ab initið 


patet = appāret 


in-animus-a-um = sine 
animā, mortuus 

pulsus-ūs7 = impulsus, 
vis movendi 

ciere — movére 


quae (natüraanimi atque 
vis): animus 


hanc (nātūram animi) : 
animum immortālem 

guibusagitātus... animus 
:quibussianimusagità- 
Turetexercitātur 


per-volāre 
Ociusade = celerius 
foras: écorpore 


quam maxime : ut màx- 
imē potest 


volütàre = volvere 


exagitāre = turbàre, 
vexāre 
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integer vitac: qui vitam 
integram(: innocentem) 
agit 


Fuscus-ī m: amicus 
Horati 
pūrus : insóns 


nec pharetra gravida 
(: plénà)...sagittis 


sive iter factürusestper... 
acstuósus -a -um = 
fervens, turbidus 
in-hospitalis-e 
fābulūsus-a-um 
= celebrātus 
Syrtēs-ium f: sinūsin ūrā 
Āfricae 
Hydaspēs -is m: flümen 
Indiae 


lupus mē inermem fūgit 
in silvā Sabīnā 
Lalagē-ēsf, acc -ên 


cürisexpeditis : sinecūrīs 


qualeportentum = tale p. 
auāle x 

Dauniās aef= Āpūlia 

aesculērum -in = silva 
quercuum 

Iuba-ae m: réx Numidiae 

āridus -a -um = siccus, 
torridus 


in pigris (: sterilibus) 
Campis 

aestīvus-a-um < aestās 
(> hībernus) 

latus : zēna frīgīda 

malus Iuppiter = malum 
caelum (: mala tempes- 
tās) 
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INTEGER VITAE 


[Ex O. Horati Flaccī ‘Carminum libro 1, carmen XXII 300 


ad Fuscum] 

Integer vitae scelerisque pürus 
nón eget Mauris iaculis neque arcü 
nec venenatis gravida sagittis, 


Fusce, pharetrà, 


Sive per Syrtes iter aestuósás, 

sive factürus per inhospitalem 

Caucasum vel quae loca fābulēsus 
lambit Hydaspes. 


Namque mē silvà lupus in Sabīnā, 
dum meam cantó Lalagēn et ultrā 
terminum cüris vagor expeditis, 


fügit inermem! 


quale portentum neque militaris 
PDauniās lātīs alit aesculētīs 
nec Iubae tellūs generat, leonum 


arida nütrix. 


Póne mé pigris ubi nülla campis 
arbor aestivà recreātur aurā, 
quod latus mundi nebulae malusque 


Juppiter urget; 
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pēne sub currū nimium propinguī 
sólis, in terrà domibus negātā: 
dulce ridentem Lalagēn amābē, 


dulce loquentem! 


GRAMMATICA LATINA 
Dé vocābulīs faciendis 
(E) Verba incohātīva 
Litteris sc (ésc) ad verbi thema praesentis adiectīs fit verbum 
"incohātīvum' in -(ē)scere dēsinēns quod initium agendi signi- 
ficat; plērumgue praepónitur praeverbium (interdum -a- mü- 
tātur in -4-). 
Exempla: pallēļre > pallēscere 
rubēļre > ē-rubēscere 
latēļre > dē-litēscere 
Perfectum sine -sc-: pallēscere palluļisse, cet. 


Dé versibus 
(1) Versus Sapphicus 

Nam-gue- mē- siLvālu-pu-š in- Sa-bīnā 

Hic versus cēnstat ex XI syllabis: longa, brevi, tribus lon- 
gīs, duābus brevibus, longa, brevi, duabus longis. In duas 
partēs dividitur inter syllabam v et vi, sive in v pedes: tro- 
chaeum, spondéum, dactylum, trochaeum, spondēum: 

=|-—--!—-| 

Eius modi versus Sapphicus dicitur, nam eo saepe üsa est 
Sappho, poētria Lesbia. 
(2) Versus Adēnius 

Pagik inermem 
Adēntus dicitur hic versus, qui cónstat ex v syllabis: longā, 
duābus brevibus, duābus longis — slve ex duóbus pedibus: 
dactylē et spondeo: —--|— — 


pone mē 

currü: quadrigis quibus 
Sol vehitur - 

terra domibus negata 
C nön habitābilis): zona 
torrida 

dulce — dulciter 


incohātīvus -a -um 
< incohare 


Sapphicus-a-um 
< Sapphē-ūsf 
Lesbius -a -um 
< Lesbos 
poēta -ae m 
poétria -ae f 
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strophē -ae f 


Vocabula nova: 


caelitēs 
ānfrāctus 
acvum 
cónservàtor 
pietās 
candor 
pūnctum 
fulgor 
moderātor 
temperatio 
radius 
tellüs 
nutus 
concentus 
conversio 


pruina 
ēluvið 
exustið 
illecebra 
posteritās 
līmes 
pulsus 
pharetra 
aesculētum 
excelsus 
héréditàrius 
fatalis 
alacer 
globūsus 
lacteus 
citimus 
extimus 
subiectus 
rutilus 
cadūcus 
stēllifer 
cencitātus 
excitātus 
lūnāris 
immēbilis 
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(3) Strophē Sapphica 

Singula Horātiī carmina dīviduntur in strophās quaterno- 
rum versuum. Strophe Sapphica composita est ex tribus versi- 
bus Sapphicis quos sequitur Adónius: 

Integer vitae scelerisque pūrus 

non eget Mauris iaculis nequ(e) arci 

nec venēnātīs gravidā sagittis, 

Fusce, pharetra 


PENSVM A 
(1) Supplenda sunt verba incohātīva: 
patére > —; stupére > ob—; lūcēre > il; ārdēre > ex—; 
valere > con—; pavēre > ex—; timēre > per—; horrēre > 
C0—; rigére > ob—; tremere > con—; gemere > in—; fer- 
vere > dé—; [-a->-1-] tacere > con—. 
(2) Hi versüs dividendi sunt in syllabàs breves et longās notis 
appositis: 

sive per Syrtēs iter aestuósás, 

sive factürus per inhospitalem 

Caucasum vel quae loca fabulosus 

lambit Hydaspes. 


PENSVM B 

— [= terra], quae in medió mundi locē — manet, VIH sphae- 
ris cingitur. In sphaera summā stellae — sunt; ei — sunt VII, 
quàrum infima est lūnae. Infra lünam nihil est nisi mortale et 
—. Sphaerārum incitātissimā — magnus sonitus efficitur, sed 
aurés hūmānae tam — sunt ut eum audire nequeant. ltem 
aurés eorum qui Catadüpa — propter magnitüdinem sonitus 


"Terra quinque — redimita esse vidétur, quorum duo ex- 
trémi nive et — obrigescunt, medius sólis — ārdentibus tor- 
retur. Duo sunt —, alter septentrionālis, alter —, cuius inco- 
lae Rēmānīs adversi aut — stant. 
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Qui rem horribilem videt —. — est amor deērum, patriae, 
parentum. Annus aetātis LVI Scipióni — fuit. Di immortales 
— sempiterno fruuntur. Ponte rupto Horatius Tiberim —. 
— [8x] septena sunt Lvī. — [+] est nota minima. Necesse est 
membrum aegrum cultró —. Sagitta € — prómitur. 

Synónyma: splendor et —; celsissimus et —; ruber et —; 
siccus et — et —; solvere et —; movere et —; celerius et —; 
quamdiü et —; īnfrā et —; ex alio locē et —. 

Contrária: ultimus et —; australis et —; hibernus et —. 


PENSVM C 

Quómodo Masinissa Scipionem Aemilianum accēpit? 

De quibus rébus Masinissa et Scipio collocüti sunt? 

Quem Scipio eà nocte in somnis vidit? 

Ubi Scipió Āfricānus māior appāruit? 

Quid nepētī suó praedixit? 

Quid ei nārrāvit dé patriae cēnservātēribus? 

Quid Scīpiē ab avē suð quaesivit? 

Quem vidit Scipió praeter avum suum? 

Quid Aemilius Paulus filium suum monuit? 

Ex orbe lacteó quanta vīdēbātur terra? 

Quot sphaerae terram cingunt? 

Quómodo efficitur cantus sphaerárum? 

Cür sphaera caelestis sonum acütum efficit? 

Cür hominés cantum sphaerārum nón audiunt? 

Ouārē homines in terris glóriam aeternam assequi nón pos- 
sunt? 


hebes 
inciratus 
trānsversus 
habitābilis 
austrālis 
septentrionalis 
torridus 
fragilis 
inanimus 
aestuosus 
inhespitālis 
fābulēsus 
üridus 
aestivus 
collacrimāre 
cohorrēscere 
offendere 
ingemēscere 
arrīdēre 
dēfinīre 
animāre 
dēfugere 
laxāre 
ēlūcēre 
cónectere 
infigere 
lūstrāre 
Obsurdéscere 
accolere 
interrumpere 
redimire 
obrigēscere 
Īnsistere 
trānatāre 
amputare 
dīlātāre 
conīuērī 
renāscī 
ciēre 
pervolāre 
volūtāre 
citrē 

octies 
quoüsque 
subter 
aliunde 
quócircà 


Ocius 


423 


Cap. XXXVI. 


XXXVIL 
XXXVII. 
XXXIX. 
XL. 
XLI. 
XLH. 
XL III. 
XLIV. 
XIV. 
XLVI. 
XLVII. 
XLVIH. 
XLIX. 
L. 
LI. 
LII. 
LHI. 
LIV. 
LV. 
LVI. 
ati 
a. C. 
acc 
act 
a. d. 
adi 
ado 
a.i c 
c. 
cap. 
cet. 
comp 
coni 
cós. 
dat 
dēd 
dēp 
f 
f. 
fut 
gen 
imp 
imperf 
indzcl 
inf 
k., kal. 
loc 
m 
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NOTAE 

ablātīvus n neutrum 

ante Chrīstum nēm nēminātīvus 

accüsativus part participium 

áctivum pass passivum 

ante diem p. C. post Chrīstum 

adiectīvum ped perfectum 

adverbium pers persóna 

ab urbe condità pi, plūr plūrālis 

circiter p. R. populus Rómànus 

capitulum praep praepositio 

Cēlerī -a€ -a praes praesēns 

comparātīvus prēcēs. prēcēnsul 

coniünctivus s. sive 

cónsul sg, sing singularis 

dativus suf. suffectus 

declinatio sup superlātīvus, supinum 

dēpūnēns tr. pl. tribūnus plēbis 

fēminīnum u. € urbis conditae 

filius v. vidé, versus 

futürum voc vocātīvus 

genelīvus = idem atgue 

imperátivus e contrārium 

imperfectum : id est 

indéclinabile / sive 

infinitivus « factum/ortum ex 

kalendae - fit 

locátivus | fīnis thematis 

masculinum eo coniünx 


